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MESOPOTAMIA AND SYRIA 


UNITY AND DIVERSITY OF THE 
HARLIEST CIVILISATIONS 


b 


Me 
M. E. L. Mallowan 


drove him to widen and enlarge the field 
of his activities? What regional diffe- 
rences were there in the various 
manifestations of civilisation, and what 
were the similarities? Finally, what 
unity is there in the successive patterns 
of progress, and how are the ancient 
patterns related to the general picture of 
man which we can make for ourselves 
to-day ? 


When we come to examine the ear- 
liest traces of mankind in Western Asia, 
we find that we have to turn back, not 
through thousands, but through hund- 
reds of thousands of years, to a time 
when man first differentiated himself 
from the animal world. «That age is 
generally known as the Old Stone Age, 
because the chief evidence of man’s 
primitive activities are the stone 
and flint implements which he 
fashioned for digging and  scrap- 
ing, to split wood, to make fire 
and to prepare the skins which he requi- 
red to cover his body. Such stone 
implements have been found in conside- 
rable quantities on the high plateau of 
what is now the Syrian desert, the 
Badiat es Sham, in Palestine and in 
Transjordan, and they suggest that 
many great tracts of Western Asia 
which are now dry and almost uninhabi- 
table, were once much wetter and even 
afforested. At this primitive stage of 


In recent years, thanks to the exca- 
vation of many ancient sites in Syria 
and the Mesopotamian plain, between 
Tigris and Euphrates, we have learned 
much about the origin, development and 
diffusion of civilisation in Western Asia. 
Here it may be useful to record for the 
general reader some of the problems 
and conclusions which have emerged 
from the archaeological evidence. In a 
brief article it would only be disturbing 
to give detailed references to the many 
different sources of knowledge. The 
reader who wishes to know more about 
the subject should consult previous 
numbers of Sumer and Iraq. These 
two journals between them, contain 
a great amount of information, histori- 


cal, archaeological and literary, together 


with hundreds of references to the var- 
ious books and periodicals which have 
progressively widened our knowledge of 
antiquity. 


Let us begin by asking a few of the 
questions which are bound to arise when 
we reflect about the antiquity of man in 
Western Asia. First of all, when did 
men first become civilised, and what do 
we mean by civilisation? When did 
civilisation first arise in this part of the 
world? , How did civilisation spread and 
develop? What evidence have we, that 
ancient man pooled his knowledge to the 
common benefit of mankind, and what 


1 


rs that about eight thousand years ago, 


man had domesticated animals and 
placed the dog at his service to 
guard his camps and to protect 
and shepherd bis flocks and 
herds. We have moreover learned that 


in the course of hundreds of thousands 
of years there were great climatic 
changes; that periods of heat alternated 
with periods of cold, with consequent 
changes of fauna and of flora. From 
the discovery of deer in the Carmel caves 
we learn that parts of Palestine were 
once well forested, for deer are animals 
that live in forests; and subsequently 
from the predominance of  gazelles, 
creatures which naturally flourish in 
deserts it may be deduced that desicca- 
tion had again occurred; then yet again 
there would be reversions to wetter 
climate. In addition there is a variety 
of evidence to show that man was beco- 
ming an artist, that is to say, he had the 
ability to recreate with his hands the 
images which he perceived with his 
eyes. What may be the mast ancient 
piece of sculpture in Western Asia comes 
from one of these Carmel caves :— it is 
a piece of bone fashioned in the like- 
ness of a man. Elsewhere in European 
caves, for instance at Altamira in 
Spain, we know that at an even more 
remote epoch, man had the ability to 
draw animals supremely well. Very 
often the artists drew their animals at 
the moment of their death; for man at 
that time was above all a hunter, exist- 
ing not only on a diet of plants and 
fruit, but also as we have already noted, 
on meat. Moreover, the pictures of hun- 
tsmen killing bison with bow and arrow 
were done for a purpose. Those pictures 
illustrated the successful accomplish- 
ment of a task vital to human existence, 
and it may be that they are evidence of 
a sympathetic magic by which man 
hoped for the perpetuation and renewal 
of his success. In those caves of the Old 
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his existence, man was in his infancy, 
but none the less it was a remarkable 
infancy, for he already had three great 
achievements to his credit. First of all, 
he was articulate, that is to say, he was 
capable of human speech, as a result of 


which he could communicate and ex- 
change ideas with other men, and 
therefore he had arrived at the first 


condition of all human progress, which 
is but the exchange of knowledge from 
the interchange of ideas. For the 
advancement of mankind, for good or 
for evil, has been due to his capacity 
for constructive thought. There is a 
saying that two heads are always better 
than one, even if they are only sheep’s 
heads. 

The second of man’s achievements 
was the ability to make for himself inst- 
ruments, tools and weapons by which he 
could exercise control over natural 
phenomena and in particular over the 
animal world. That is, he could at will, 
kill dangerous beasts, and he could 
shoot down those animals which would 
yield him meat; but more than that, he 

could cook meals for he had yet another 
invention to his credit - the ability to 
make a fire - a source of warmth as well 
of food. And it was the knowledge and 
understanding of fire which, as we shall 
see, later on led him to make various 
inventions which have been vital to the 
development of civilisation. 


In Western Asia, the traces of pri- 
mitive man have so far been most 
clearly revealed in their logical sequence 
by excavations within two caves on Mt. 
Carmel in Palestine. Here we learn 
how through immense periods of time, 
man was progressively improving on his 
achievements. Thousands of generations 
of artisans had gradually made better 
stone tools as well as bone implements 
such as needles and pins for fastening 
and sewing animal skins. It also appea- 


M. E. L. Mallowan 3 


cern the traces of roughly built stone 


Stone Age, we can perceive the first 


signs of man’s importunity to God. walls, as well as a pavement outside the 


mouth of the cave within which the 
occupants had evidently felt themselves 
cribbed, cabinned and confined. - And 
about this time too in Western Asia, we 
may detect from the Natufian flint 
sickles, the first traces of agriculture, 
while it also appears that the olive tree, 
which to the Mediterranean peoples was 
no less valuable than the palm to the 
Asiatics, was already available. 


Man’s discovery that he could culti- 
vate certain of the wild grasses, plough, 
sow and reap, in order to acquire a 
constant supply of bread, was another of 
the vital stages in human progress, and 
brought a significant change in his 
entire way of life. For harvesting is a 
seasonal activity, and there are long 
winter and summer months during 
which Man is relatively free from toil 
and has at his command a gift which 
can be of priceless value - leisure. Lei- 
sure properly used is the time during 
which man is free to reflect upon what 
he has done, to reflect upon what he 
intends to do, and upon the means by 
which he may most effectively carry out 
his intentions: leisure; no less than nece- 
ssity, is the mother of invention. This 
maxim is nowhere better illustrated than 
in Western Asia, and particularly in 
Iraq and Syria. For here, between five 
and six thousand years ago, we suddenly 
find right across northern Syria, and in 
the upper portion of the Tigris-Euphra- 
tes valley, thousands of ancient farm 
settlements in which comparatively 
small human societies had banded 
together to practise the pursuit of agri- 
culture. The signs of these prehistoric 
activities have been discovered in dozens 
of ancient mounds or tals in Syria and 
Iraq. The total number of ancient farm 
settlements where man first practised 
agriculture in this part of the world 


The appeal to unknown powers to assist 
him in the struggle for existence. 


Thus in very brief outline we have 
sketched the nature of the stage on 
which the opening act of the ancient 
drama was set. Man the infant. And 
we may notice that during this period 
of his growth, man’s progress, in cont- 
rast with his later development, was 
relatively slow, and that for immense 
periods of time over a large part of the 
inhabited world, there was but little 
change in a very simple way of life. 
That is one of the characteristic features 
of the Old Stone Age. Here however, 
lies an inviting field for further research, 
both in Iraq and in Syria, where 
future generations will undoubtedly 
greatly enlighten the shadowy picture 
which is all that has been vouchsafed to 
us up to the present. 


The next important stage in Man’s 
progress we may not unreasonably call 
the adolescent stage, that is the period 
during which he was growing up out 
of his infancy and passing to maturity. 
And it is well to remember that all 
human growth passes from one main 
phase to another by imperceptible 
stages, so that it is impossible to say 
precisely at what point the boy becomes 
a man, though fall maturity is obviously 
easily distinguishable from adolescence 
The analogy applies precisely to the 
ancient history and prehistory of man- 
kind. We cannot say exactly when 
man passed out of the Old Stone Age 
into the New, but we can see signs of it 
at the end of the Old Stone Age itself. 


The beginning of this transition has 
again been illustrated in one of the caves 
in Mt. Carmel. Among the Natufian 
remains we can, for the first time, dis- 
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Most of the earliest known specimens 
of pottery have one predominant feature 
in common : their surfaces are decorated 
with painted designs. From. the seque- 
nce and evolution of design archaeologists 
are now able to discern at a glance the 
main phases of progress in the earliest 
farm settlements. Broadly speaking It 
is convenient to define this ceramic 
development under two main classes 
which are respectively; the pottery of 
Halaf type and the pottery of Al ‘Ubaid, 
so named from the sites at which they 
were first abundantly discovered. Both 
of these classes of pottery carry us well 
back into the fourth and probably into 
the fifth millenium B. C. Agee 

The characteristic feature of Halaf 
pottery is that it is made by hand, not 
wheel turned, and that in its mature 
stage the paint is usually applied to a 
hard and beautifully finished) smooth 
surface. The designs, usually geometric 
occur not only on the outside, but also 
on the inside of the vessels, and the clays 
are well washed and refined. Halaf. 
pottery itself probably derives from ani 
older ceramic still. The pottery which 
appears to be ancestral to Halaf has so 
far come from the Cilician mounds of: 
south eastern Anatolia, where the earliest 
settlements contain some perfectly fini- 
shed monochrome grey and-black wares’ 
which perhaps set the technique for the 
subsequent Halaf pot painters. And 
here, at the site of Mersin for example 
there was a brilliantly finished flint and 
obsidian industry which, strangely 
enough, progressively degenerated with 
the progress of pot painting. 


We do not know very much about 
the peoples who used Halaf, pottery, 
but we do know that they were clever 
craftsmen and competent: with their 
hands. They lived in-very, small houses, 
they had learned to make» mud-bricks, 


would probably run into tens of thous- 
ands, and the excavation of these centres 
could provide archaeologists with work 
for centuries to come. How can we dis- 
tinguish this stage of man’s development 
from the simpler  palaecolithic stage 
which preceded it, and the more elabor- 
ate stage which succeeded it? he 
answer is from the evidence of ancient 
pottery. For not long after man became 
a. farmer he put the fire which he had 
kindled at the dawn of prehistory, to yet 
another use. Having learned how to 
cook meat, he next learned how to cook 
clay - in other words, how to make and 
to bake a pot. Once discovered, this 
invention was universally adopted, - for 
pottery is tremendously useful. In pots 
you can carry water, cook food, store 
grain and insert portable property of 
every kind. You can make a pot to any 
shape or size you please, and when 
it is broken you can replace it, if you 
wish, comparatively quickly, with a 
minimum of labour. It is true that we 
have evidence from the quality of the 
earliest known vessels that many of the 


characteristic forms and decorations 
were derived from  basketry and 
skins. But baskets and skin- 
vessels normally take much longer 


to make than a pot, and whereas the clay 
from which pots are made is ubiquitous, 
the materials for basketry and leather 
vessels are often harder to obtain. 
Moreover, when once a society was 
leading the settled life of a farmer, 
breakages mattered less. When man 
was leading a nomadic existence, the 
consequences of breaking a vessel could 
be much more inconvenient, for pottery 
transported on the back of a beast of 
burden is easily lable to be smashed. 
Thus the millions of potsherds which 
are to be found eroded out of the ancient 
tals are themselves symptomatic of a 
settle? way of life. 
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be abandoned. Indeed the population 
did not begin to show a substantial 
increase until another important inven- 
tion had been more fully exploited - that, 
is, the practice of irrigation. 


What more do we know about the 
peoples who had arrived at the Halaf 
stage of civilisation? It is clear that they 
were artistic and that they possessed 
that natural love of colour which is 
characteristic of the mountaineer rather 
than of the plainsman. We have 
already called attention to their manual 
dexterity, which is nowhere better dis- 
played than in their capacity for 
miniature craftsmanship. Their abi- 
lity to carve small amulets is manifest 
in the beautifully made models of bulls’ 
heads, bulls’ hoofs, beads and other 
objects which have been unearthed from 
their ancient villages. 


As regards their religious beliefs we 
may infer that the Halaf folk practised 
some form of bull worship, for their 
pottery was often painted with designs 
of bull or ox heads, and covered with 
patterns which were elaborated from the 
ox horns. And that reminds us that in 
the early Sumerian religion the bull was 
a symbol of an important celestial god. 
The Halaf peoples also frequently made 
clay models of females on which all the 
characteristic features of motherhood 
were emphasised. It is therefore clear 
that these ancient farmers were much 
preoccupied in obtaining the help of gods 
and goddesses, who would grant them 
abundance of cattle and of crops and 
assist in the reproduction of human 
kind. 


Perhaps the most striking feature of 
the Halaf assemblage is the distinction 
and homogeneity of its pottery over a 
very wide area of western Asia, and this 
must imply that these ancient farmers 


and they had evolved a form of circular 
building sometimes constructed on stone 
foundations. These circular buildings 
or tholot are ancestral to the beehive 
dwellings still characteristic of certain 
N. Syrian villages to-day. 


We can also draw some conclusions 
about the origins of these gifted peoples. 
The ancestors of the Halaf folk probably 
emerged from the mountain zones of 
eastern Asia Minor and north western 
Persia to occupy the inviting lands of 
northern Syria and Iraq. Traces of these 
peoples have been found not only in 
Cilicia, but also at Ugarit on the Syrian 


coast, near Latakia, in the Orontes, 
Balikh, Euphrates and upper Tigris 
valleys. They seem to have been peace- 


ful communities and to have clung 
predominantly to those areas of northern 
Syria and Iraq which were not too far 
from the mountain zones and enjoyed a 
relatively stable rainfall. And here we 
may observe that there are now many 
reasons for believing that these parts of 
western Asia, more especially north 
central Syria and northern Iraq were 
appreciably wetter than they are to-day. 
This evidence is based on a variety of 
reasons, geological, hydrographical, 
faunal and floral, which we cannot 
examine in detail here. And that evi- 
dence goes hand in hand with another 
important observation, namely that after 
about 2500 B. C., there seems to have 
been a considerable decline in the popu- 
lation of northern Syria and northern 
Iraq, for all the material prosperity 
which had been achieved by that time. 
The reason for this conclusion is that 
both in Syria and in N. Iraq, the num- 
ber of prehistoric settlements appears to 
exceed -the number of historic settle- 
ments by at least five to one. For 
this phenomenon the most probable 
explanation is a decline in rainfall 
which caused great tracts of country to 


had already laid the foundations of civi- 
lisation. But there can hardly be a 
doubt that greatly differing ethnic and 
linguistic groups must have taken part 
in the early development of Syria and 
Iraq. Moreover the advance and spread 
of the Al ‘Ubaid forms of civilisation 
almost certainly implies some profound 
disturbance and displacement of alien 
peoples in Western Asia at this time. 


Finally, when the Al ‘Ubaid peoples 
with their distinctive painted pottery, 
their rough clay sickles, and their mys- 
terious clay figurines disappeared from 
the scene, we may say that we have 
reached the beginning of the adult stage 
in man’s progress. For now two more 
great inventions had been made: - the 


wheel, which has been aptly described as 


a revolutionary invention, and metallurgy 
which led to an incredible number of 
complications in man’s way of life. 

From now on masons could hew increa- 
singly large blocks of building-stone, 
carpenters could saw wood for wheeled 
transport, shipwrights could construct 
substantial ships, armourers could fash- 
ion all kinds of increasingly dangerous 
weapons whereby princes could impose 
their authority and extend their domains 
at the expense of weaker neighbours. 
In what are known as the Uruk and 
Jamdat Nasr periods round about 3000 
B. C., we find elaborately built temples 
ornamented with gold, silver and semi 
precious stones and laid out to an aston- 
ishing uniformity of plan, - in the 
Khabur valley, in the Jabal Sinjar and 
on the lower reaches of the Euphrates. 
The architectural lay out of the Eye- 
Temple at Brak and its form of orna- 
mentation is so strikingly similar to some 
of the temples discovered at Uruk, that 
it is hard to avoid the conclusion that 
some kind of political bond was common 
to both areas. It is possible that at this 
time settlements diminished in numbers, 
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were already to some extent linked by a 
common form of culture born of the 
interchange of commodities and of ideas 
throughout northern Syria and northern 
Iraq. A sharing of beliefs is, as we 
have seen, implied by the magical 
designs on the pottery, by the amulets 
and by the figurines. Exchange of 
commodities is indicated by the exten- 
sive use of obsidian, much of which is 
known to have come from the district of 
Van, which means that the early Nine- 
vites for example were trading over 
distances of hundreds of miles. 


It isnot necessary to discuss in 
detail the culture which succeeded that 
of Halaf, namely that of Al ‘Ubaid, 
because the picture of these peoples is 
being greatly enlarged by the work on 
which the Iraq Antiquities Department 
is at present so successfully engaged at 
Bridu. The -“Ubaid pottery differs 
widely in appearance and technique 
according to its provenience. But once 
again there is a sufficient similarity in 
the various applications of design to 
form, to enable us to deduce that large 
tracts of northern Syria and northern 
Iraq, as well as the extreme southern 
end of the Tigris-Euphrates valley were 
in touch with one another. In the Al 
‘Ubaid period we can already detect 
from the well planned mud-brick temples 
of Eridu, the forerunners of those great 
inventive peoples whom we call Sumer- 
ian. 


We must not however conclude from 
the broad uniformity in the earliest 
patterns of civilisation that there .were 
not deep seated differences in the peo- 
ples who shared the basic elements of a 
widespread culture. It is probable 
that the first Al ‘Ubaid peoples who 
settled in the alluvial country of what 
was later on known as Babylonia, owed 
much to their northern predecessors who 
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focus our attention on man’s inventive- 
ness, his persistence, and his desire to 
improve and to perfect whatsoever he has 
made. All this compels our admiration. 
But we should not forget that the dis- 
covery of a new process and the 
development of a fresh pattern of life, 
entails the abandonment of some other 
system which may also have been per- 
fected in its turn, and we should therefore 
be wary in our definition of progress. 
One step forward may often mean two 
steps back, and the very efficacity of 
man has often proved to be his own un- 
doing. Great tracts of the world have 
been exhausted by over-cultivation, by 
deforestation and by the improvident 
activities of mankind. The insatiable 
desire for immediate material benefits, 
and the complex amenities needed by an 
increasing urban population have inevit- 
ably led to periods of mental and 
physical exhaustion. The ability to 
think and to feel a generation ahead is, 
in fact, vital to man’s continued pros- 
perity. Lastly it is clear both from 
history and from ` prehistory that no 
society can live in seclusion. A society 
which neglects to take account of the 


advancing tempo of life is doomed 
to extinction for the advancement 
of man, spiritual, moral - and 


material has ever depended on the 


expression and interchange of reflective 
thought. 


Mee Le 


but on the other hand they tended to 


increase in size: such phenomena 
probably reflect the growth of imperial 
control. Urban life with its complex 
societies, its increasing centralisation, 
its hierarchies and monarchies was now 
set for what may be termed the modern 
phase of civilisation. Now at last wri- 
ting had been invented and the pen, or 
rather the stylus could compete with the 
sword. By the middle of the third mill- 
ennium we find the imperial monarchs of 
Agade marching in to Anatolia to obtain 
control of the mineral ores, building a 
Palace at Brak on the Khabur to cement 
their far flung lines of communications 
or with the north, trading as far afield 
as the Mediterranean. This was the age 
of the great Oriental Monarchies. And 
so history pursued its course, cities, 
states and empires successively attemp- 
ting to widen the bounds of their 
authority. Commercial enterprise was 
undaunted by distance: lapis lazuli was 
fetched from northern Afghanistan and 
carried to Mesopotamia and to Egypt; 
a hunderd other commodities were traded 
to what was then known as the four 
quarters of the world. 


What philosophical conclusions can 
we draw from this very rapid and nece- 
ssarily abbreviated sketch of the early 
civilisation of western Asia. A great 
variety of reflections comes readily to 
mind. Archaeology perhaps tends to 


LES DIEUX = VIVANTS 
A L'AUBE DES TEMPS HISTORIQUES. 


Par Maurice LAMBERT. 


Dans le n° de juillet 1947 de cette revue, p.118, est 
parue une étude archéologique du Dr. Faraj Basmachi sur "The 
Votive Vase from Warka". Quelques points de la sctne représen— 
tée sur ce vase demeurent obscurs, et l'archéologie seule peut 
difficilement les éclaircir: ainsi l'identité exacte des 
personnages principaux. Mais par contre, nous croyons que 
l'épigraphie permet de présenter plus qu'une OE et gu'en 
Lait le Couple représenté ici est.celui qui régnait alors sur la 
ville d'Uruk., Notre plan étant de partir des quelques faits déja 
connus, nous commencerons par étudier le couple princier de Lagaš. 
1. =— LE COUPLE A LAGAS. LE PATESI. Le titre de patési 
se traduit textuellement: le chef (PA) qui délimite (SI) le temen 
(TE) (1). La fonction du patési est done originellement de 
délimiter, sinon de batir, le temen, base réele ou fictive du 
temple; c'est celle du patési présargonique d'Adab, E-igi-nim-pa-é 
(2); c'est encore bien des siécles plus tard celle de Gudéa: 


"Gudéa, pa-te-si de Lagaš, a délimité (SI), le temen (TE)"; ce 
geste n'est pas celui d'un simple constructeur, puisque le méme 


ت 
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‘déclare: "En-ki a délimité le temen du temple." (3). Enki, 

comme dieu du Savoir, connait seul les formules et les chiffres; 
le patési a fait l'acte, le dieu avait donné le plan; delimiter le 
‘temen, être patési, est donc bien posséder un certain caractére 
Teligieux. 

2. __ le patési habite, tout au moins dans la Lagaš 
présargonique, un palais qu'il appelle é-gal: “maison grande", et 
qui s'éléve dans le quartier Girsu, domaine du dieu Ningirsu; 1'an 
V de son régne, le patési Lugalanda, 1'avant-dernier prince pré- 
Sargonique, transféra son palais (4) dans le Siraran, quartier de 
la déesse NanSe; & partir de cé moment, sa femme Barag-namtarra 
administre elle-méme le domaine de son mari; elle y surveille les 
redevances qu'on y livre (5), y fait peser l'’argent qu'un marchand 
emportera & Dilmin (6); s'y trouve même du bétail qui lui appartient 


(7); il semble par ces quelques faits que le personnage important 
de couple princier soit la femme, ce qui est d'ailleura en accord 
avec ce gue nous savons de la civilisation sumérienne (8). 
3. __ Nous touchons ici au point cpital de cette etude: 


nous voulens démontrer 1) que la femme du patési est considérée 
divine et adorée comme telle, qu'elle est une désse-vivante; 2) 
que le personnage féminin du vase du musée de Baghdad est la femme 
du patési d'Uruk et la déssse-vivante de cette ville; 3)que c'est 


une déesse-vivante que Woolley a retrouvée sous le nom de Subad 
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et le titre de nin. 


A Lagas, au temps de lugalande, c'est le titre de sal 

qu'elle porte. 

4. __ JA SAL MENE LES PROCESSIONS. Ceci nous est ait for= 
mellement dans LA 3 (DP 531, 1-6); "La SAL depuis le Girsu 
amena sa. procession, (et elle sacrifia) um agneau au Ningiraa da 
(sanctuaire du) Bagar". Tantdt elle est désignée, comme ici, 
sous le titre de SAL, tantét sous celui de PAP-PAP qui parzat 
être un qualificatif et signifier la “Trés Fertiligatrice" (9). 
Le texte n'indique pas toujours qu'elle ditige les processions; 
nous n'avons cette indication que pour les fétes du Siraran, 
(= quartier de la déesse Nanse), et seulement pour quelques unes; 
mais on la trouve mentionnée en cours même de cérémonie (10); Spree 
lors mêre que, dans l'exposé,. 1e scribe ne nous indique pas son 
rdle, le résumé, en fin de tablette, nous le laisse comprendre: 
"Berag-namtarra, femme de Jugslanda (ou: Bag Bag,» femme aru 
kagina, ou: Dim-banda, femme d'Enlitarzi)...sacrizia. 

5... La SAL apparait done comme la prétresse par excellence; 
or, qui peut sembler étrange au premier abord, son réle n'est pas 
continé@a) seré la Abessecderlarcités Dé SE CS 
supposer le fait que la SAL, venant sacrifier au Siraran, quersier 


de la déesse, arrivait chaque fois du Girsu quartier du dieu ( 4): 
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elle avait done des droits sur l'ensemble de la ville; elle en a 
effectivement, car toutes les tablettes, sauf certaines qui ne 
portent aucun nom, la mentionnent comme sacrificdtrice, aussi bien 
des fétes de li antasurra (=cycle du dieu), que du Siraren (=cycle 
de la déesse). Ainsi c'est Dim-banda, la famme d'Enliterzi qui 
officie pendant la procession Eninnu-Antasurra (11); il est vrai 
que l'on peut comprendre comme Förtsch (MVAG 19-(1914)-p.134)s 
"sacrifice de la féte du malt de Ningirsu. Dimbanda, femme 
d'Enlitarzi, an deux, "ces derniers mots étant considérés comme 
une Simple formule de datation. Mais le traduction “sacrifices... 
de Dimbanda..." est plus probable; Fértsch lui-méme, un peu plus 
tard, a traduit ainsi le mêne formule pour la même féte (12). 

6. _ Nous considérons donc comme certain que, ù coté 

du Pa~f®E-SI, fondateur du semen, est la SAL, prétresse supréme, 
seule qualifige pour sacrifier & la divinite. Tous deux, 
d'ailleurs, sont dits nés de déesses: elle (BavaTgnamtarra) de 


rae 


Nin-Mar’ , lui (Jmgalanda) de Nense3 car des personnes de leur 


Maison prtent en effet les noms suivants; "Kane est la mère de 
Lugalanda (13)", "Nin-Mar™ est la mere de Pap-pap" (14). 

7. __ LES BIENS DE LA SAL. Jusqu'a L'avénement d'Uruka- 
gina, la Sal ddétient et régit toute l'économie de la ville; elle 


habite 1'é-sal, situé dans le Siraran.(15); sous ce nom se 
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groupe une longue série de. batiments: le Grenier (16), le Trégor 
(17), les Cuisines-Boulangeries (18), une ou des foréts (19), et 
surtout 1'un des deux grands entrepdts de Lagaš: 1'é-malba (20), 
et nous verrons que le second, 1'é-ki-sil&, lui appartient égale- 
ment. 

Deimel a identifié 1'é-sal au temple de Bau (21). En 
fait des données justes l'ont conduit & une conclusion quelque 
peu erronée. Parti du texte des réformes d'Urukagina: "dans les 
batiments de 1'é-sal et dans les champs de 1'é~sal, il installa 
Bau en maitresse", il remarqua en effet que ce qui est “propriété 
de la femme du patési" sous Lugalanda, devient sous Urukagina 
"propriété de Bau"; identifier 1'é-sal et le temple de Bau est 
aller trop loin; 1'é-sal qui, sous Lugalanda, alors qu'il n'y 
avait pas encore de temple de Bau ù Lagas, etait le propriété 
personnelle de la SAL, devint apres les réformes et la construc- 
tion du temple de Bau, la partie économique de ce dernier (22) 

8._ cena puisgque 1' 8-sal est construit dans le 
quartier Siraran domaine de Nanëe, on peut se demander jusqu'& 
quel point la SAL ne dépend pas de cette déesse; car c'est encore 
sur une terre vouée & Nanse, le ki~silk, que s'é1dve le second 
grand entrepêt de la ville: 1'é-ki-sila& qui économiquema t semble 


bien dépendre de 1'é-sal( 23). Mais la relation Nanse-la SAL est 
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est purenent territoriale, tient au E Ebd l'origine, 
quartier de Nan¥e fut le centre vital de la dynastie; sous Ur- 
Nanše, ie Eek prince regnant, onze sanctusires sont sous la 
dépendance de la déesse, cinq seulement sont au service de 
Ningirsu. Et cependant jamais Nan¥e n'a été tres populaire en 

‘dehors de l'aristocratie; elle apparait tres rarement dans les 
noms propres et presqu'uniquement dans eG de cérémonie 

(24); ce n'est pas NanSe qui a fait le prestige de la SAL; c'est 
au contraire celle-ci nue comme nous le verrons ( 18) a fait 

la fortune de Nan%e pour mieux consolider son pouvoir menacé 

par l'evolution fee idées. 

9. __ LA SAL RECOIT DES OFFRANDES. Dans LA 4 (DP89), le 
prétre du quartier URU+KAR et la ens du 1%-Se-dim (sorte de 
prétre) apportent des offrandes 4 la SAL qualia alors de 

| Pap-pap: "la frés—Fertilisatrice; ces offrandes qui sont bien 
spécifiées TEENY sont déposées d'une part dans 1'é-=sal, 
d'autre part dans le magasin é-malba. Ce texte & lui seul serait 
probant; mais il en est d'autres; ainsi La 6 (Nik 144) mentionnent 
és apports faits ù Pap-pap (col. III,1) et 4 sa fille Gemé-NanSe 
(III,6) par différentes personnes; dans LA 6 (DP 213 1) er apie 
tarra recoit les offrandes d'A-izkim-ti prétre de Nin-Mar™, et 
cela dans le temple de Nin-Mar™’ de mame dans LA 4 (DP 209), (cf. 


6). Même après les réformes d'Urukagina, la femme de ce patési 
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جسنت مسن ر 


recevra encore les présents des différents prétres de la cité: UK 


1 (NIKE 146): 


Ici la toute=puissance de la SAL se double d'un 
Senders religieux, 

Seige L'ENTERREMENT DE BARAGNAMTARRA. Les deux textes 
suivants confirment tout ce que les précédents disaient ou suggé- 
Yaient; ce sont les compte-rendus des funérailles de Baragnam = 
E, la femme de Lugalanda (25); ils sont datés de 1'an II du 
régne suivat (Urukagina), et démontrent clairement que le pouvoir 
ae la SAL N' était pas uniquement temporel, puisque, plus d'un 
an aprés la réforme d'Urukagina qui s'empara des biens de la SAL 
pour les livrer & Bau (cf. 19), Baragnamtarra fut solennellement 
enterrée par Bagg-de& E du prince révolutionnaire. 

"72 pats (sorte de prétres), 70 "conjoints du père", 10 
fréres de Baragnamtarra, 112 servantes de Ningirsu, 36 de Bau, 

Pte compter le (s) homme (s8) du tombeau de Baragnamtarra et les 
pleureuses, regurent des dons alimentaires. | 
Au total, plus de trois cents personnes sont mentionnées sur une 
seule des deux tablettes (TSA 29 . On se demande, devant un tel 
cortége, quel en aurait été la richesse, si Baragnantarra était 
morte quelques années auparavant, en plein rdgne, en pleine 


puissance, avant les réformes d'Urukagina, Toute déposaédée qu'elle 
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ait été durant les deux derniéres annbes, elle n'en est pas 
moins restée la SAL; il est evident que les 36 servantes de 
Bau sont les ex-servantes de 1'é-sal entrées au service de la 
déesse apres la révolution; et il est évident également que les 
112 servantes de Ningirsu eppartenaient auparavant au palais du 
patési, ù l'é-gal, qui fut transféré sous la suzeraineté du dieu. 

Ainsi, la femme dû patési apparait comme le personnage 
central de la vie sumérienne avant Urukegina. Avant d'aller plus 
loin, regardons maintenant le vase de Baghdad. 

12. _. LA SAL SUR LE VASE DE BAGHDAD. Au premier registre, 
un personnage masculin, en Zadê partie disparu, se présente a 
la téte d'un long cortége de porteurs et d'animaux divers, devant 
un personnage féminin derritre lequel un temple est figuré. 

Toute la questicn est de savoir quel est ce second per= 
sonnage (cf. SUMER III, n° 2 p. 119-120). On penche générelement 
pour la déesse; mais ce personnage nous parait trop vivant, trop 
naturel, trop humain. De deux choses l'une, en effet; ou les dGicux 
& cette époque sont représentés, ou ils ne le sont pas; s'ile ne 
le sont pas, il ne s'agit pas d'Inini; s'ils le sont, ils 
devraient ressembler & des dieux et non ù des êtres humains; 
ils devraient avoir certaines caractéristiques: or la tiare basse 
ù cornes que porte le personnage en question niest nullement & 


cette époque un privilege divin (26); ils devraient aussi et sur- 
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tout agir comme des dieux: nous concevons mal une divinité ; 
s'aventurant hors du sanctuaire, même lorsqu'elle va agréer-et. 
recevoir des preéents; une divinité a toujours été faite pour. 
habiter un lieu sacré, qui est son domaine propre; elle ne. 
Saurait pénétrer sur un territoire profane. Et cependant il est 
visible que le personnage vient de passer entre les deux grands 
symboles inini qui maintenant se dressent derriére lui; ils 
marquent l'emplacement de la porte du temple, exactement comme 
& Lagaš, dans la Plaque du Personnage aux Plumes, les deux 
grandes masses d'armes que l'on voit ù droite flanquent 1’ entrée 
non repésentée du sanctuaire du dieu-guerrier Ningirsu (27a 
Rien done dans cette représentation du personnage 
feminin ne s'oppose & ce qu'il soit un être humain et non une 
divinité; il est vrai que le caractére religieux en est forte- 
ment accentué; mais nous avons Vu dans les textes de Lagaš des. 
offrandes faites par des prétres & Pap-pap, titre religieux de 
la femme du patési, de la SAL( 9j; ce qui est admissible dang e, 
un texte l'est également sur une représentation figurée. Cette 
femme serait donc ici la prétresse d'Inini; mais la scéne tout 
entitre, et principalement la nudité rituelle des porteurs — 
d'offrandes, donne ù cette prétresse une valeur religieuse . 


bien au-dessus de celle que l'on attache d'ordinaire & ce 
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titre; i1 semble alors qu'on puisse affirmer que l'on se treuve 
en présence d'un double humain de la divinité; l'homme qui lui eat 
associé parait être de condition légérement inférieure puisqu'il 
lui améne une procession. 

Ce sont les mémes faites que nous avons relevés & Lagat: 
une prétresse omnipotente et un prince quelque peu inférieur; 
les différences sont sensibles, certes: ù Lagaš, c'est la SAL 
qui mene les processions; sur le Vase de Baghdad, c'est elle qui 
la recoit et le prince qui la conduit; cependant les analogies 
sont assez frappantes pour qu'on puisse accepter l'hypothése 
d'un couple princier au pouvoir avant tout religieux. 

12. __ LE COUPLE DANS LES TEXTES DE SURUPPAK. Or le Couple est 
attesté par l'onomastique de cette période; & Suruppak, il se 
compose de 1'EN : "seigneur", et de la SAL: "femme"; de plus le 
qualificatif pap-pap: "la Fertilisatrice", appliqué ù Lagaš ù la 
SAL. se retrouve ici sous la forme courte pap. Les noms qui 


suivent peuvent se traduire: 


1) 1'EN, la SAL ou la PAP sont nés de 1'Absu; 
2) 1'EN, la SAL ou la PAP nesocsesee; 

3) 1'EN ou la SAL délimite la Salle-du-tréne; 
4) . 1'BN ou la SAL de la vigne; 

5) la SAL ou la PAP du "Grand-Scorpion" (28); 


6) la SAL ou la PAP d'Im-Dugnd; 
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7) 1'EN, la SAL ou la PAP du bon pays (de Sumer) (29); 
8) la SAL ou la PAP guerriére; 

9) L'EN, la SAL ou la Pap bienveillant(e). 

ce sont: 

1) EN absu-( ta) mud SAL absu md PAP absu-ta—-mud 
2) EN 4-nu-kut SAL é-nu-kš PAP é-nu-kuËë 

3) EN barag-si SAL barag-si ° 

4) EN gestin SAL gestin 

5) SAL gir/gunu~gal PAP gir/gunu~gal 
6) SAL Im-dugud PAP Im-dugud 
7) EN kalam—dig SAL kalam-dhg PAP kalam-dig 
8) SAL ur=sag PAP ur-sag 
9) EN zid-da SAL zid PAP zid (30). 


Nous déduirons de ces listes que SAL correspondait ù EN 
ù une époque antérieure aux princes de Lagaš; de cE son 
ا‎ comme titre de la femme du patési un archaisme ù 
Lagaš; primitivement le couple de la cité serait, non pants Any, 
PATESI, mais SAL/EN. 
13. __ Or, dans les textes de comptabilité de Lagaš, certains 
Champs sont indiqués comme "propriété de 1'EN: pirates 
presque toutes ces tablettes appartiennent au régne de Lugalanda, 


e'est-a-dire sont d'avant les réformes: LA 2 (DP 148, 544, 551, 
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56l: RTC 66); En représente donc ici le patési; il semble donc 
que si le terme EN était tombé en aeauetudeet | subsistait cepen- 
dant dans quelques expressions (31) avec ce sens trés particulier 
de "chef de la cité". 
14. | _LE COUPLE SAL/EN DANS LES TEXTES D'URUK. On trouve dès 
us a'Uruk les signes SAL et EN (32); mais il est difficile 
de dire si les "couples" que nous tirons de ces textes obsours 
sont illusoires ou non: 

SAL-NUW EN/NUN saL- $A EN- $4 

SAL- TEMEN EN/TEMEN \ SAL-KALAG EN-KALAG 
et par trois fois SAL-ININI dans ce qui parait être une conclu- 

sion(33). Il est donc difficile d'avoir la certitude que ‘le 

Couple du Vase de Baghdad représente 1'EN et la SAL; mais si nous 
regardons de plus près la scéne qui se passe dans la ur du 
temple, nous retrouvons le signe EN sur les mains du plus élevé 
des deux personnages qui se tiennent debout sur un socle au - 
dessus de deux animaux (cf.SUMMER III N° 2;p.120 note 3). 

Ceci confirme la signification que nous avons donnée & 
la procession; 1'EN se présente devant la SAL et lui améne ses 
offrandes tandis qu’& l'intérieur du temple un officimt éléve 
le signe-symbole du "Seigneur". L'action met en ecéne non pas 


des dieux, av sens moderne du mot, mais des étresa humains 
divinisés, des "dieux-vivants". Or déja ù cette époque, cette 
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appellation du Couple est ancienne, comme le montre la graphie 
primitive du signe symbole EN que soutient l'officiant; il 
correspond ù un état antérieur de l'écriture, ù une époque totale- 
ment E on peut donc faire remonter ù cette époque 
les fonctions de 1'EN et obligatoirement celles de la SAL. 


$5. LE COUPLE D'UR. _ Ur, si proche d'Uruk cupendan ty caw 


e م‎ 


un monde ã part; nous allons y retrouver le Couple, mais sous: 


des titres différents il s'appellera: LUGAL: roi, et AMA: mère, 


ainsi qu'il ressort du tableau suivant AMA absvwsi. 

EN absu-si LUGAL barag-si AMA barag si 

EN bur-si AMA bur-si. 
AMA é-si 


LUGUL é~nun-si AMA é-nun-si 
LUGAL du ei 


LUGAL me=si AMA me-si 


LUGAL uru-si 

LUGAL In-Dugud : AMA In-Dugud 

LUGAL gfr/gunu-gal SAL gfr-gunu- 
gal (34). 


Ces noms se traduisent: 1'EN ou L'AMA délimite l'absu; 
le LUGAL ou 1'AMA délimite la "Salle-du-trone"; 1'EN ou le 1'AMA 
délimite le (vase) BUR; 1'AMA délimite le Temple; le LUGAL ou 
1'AMA délimite 1'étable; le LUGAL délimite le temple rituel; 
le LUGAL ou 1'AMA délimite le bien domanial (35); le 
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LUGAL délimite la ville; le LUGAL ou 1'AMA (est) Im-Dugud; le 
LUGAL ow la SAL (est) le grend-scorpion (7) (28). Les quelques 
mots formés sur EN/SAL montrent gu'& Ur les termes en usage sont 
LUGAL/AMA; ou bien l'on a cherché a re je par des mots noue 
veaux une vieille institution; ou bien ces deux titres correspon- 
dent, šã l'intérieur d'un méme domaine religieux, & ce que nous 
appellerons des "éelises"; cette deuxitme suppoert for a plus de 
chance d'être exacte que la première, car Lugal-Kinisé—dudu, 
précise qu'il posséda "la e a'Uruk"s UnugXt_pe nem-ÈN, 
et la “royauté d'Ur"™ Urim tema __nan-Jugeal (Thureau-Dangin, ISA 
222)3 il est elesir que le scribe a voulu l'opposition EN/Uruk 
et LUGAL/UR. 
16. ___ D'autre part, AMA est plus un adjectif qu'un substantif: 
c'est avant tout: la "Maternelle", et il nous parait correspondre 
non pas ù SAL, mais & PAP ou PAP-PAP de Suruppak-Lagas: la "Fer- 
tilisatrice". S'il Statt permis de O un correspondant & 
SAL, qui est le féminin de EN, nous le trouverions dans NIN qui 
est le féminin de LUGAL. 

LA NIN D'UR. — Nous avons vu que la SAL ù Lagaš 
avait eu un enterrement grandiose; nous l'avons we » Uruk adorée 
comme une divinité; pouvons-nous retrouver & Ur une femme quali- 


fiée de NIN et entourée d'une vénération quasi-divine? Il est de 
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fait que Sub=ad porte ce titre; il est certain que sa tombe 
passe tout ce qu'un étre humain peut exiger de ses clients en 
Ba qualité de mortel; mais la NIN d'Ur est~elle la correspon- 
dante de la SAL d'Uruk? Il y a une certaine égalité de puis- 
sance entre la premiére que sa cour accompagne dans sa tombe, 
et la seconde devant qui les porteurs d'offrandes se E 
rituellement nus; il est vrai que nous ne connaissons de Sub-ad 
-~ é&pigraphiquement =~ que ce titre de NIN, sans autre mention 
de ville ou de contrée. Mais justement apne que nous n' avons 
que ce titre, nous ne saurions lui donner un pouvoir limi té 
dans le temps ou l'espace; de mêne la SAL & Lagaš n'était pas la 
prétresse d'une divinité; elle était & coté, sinon au-dessus, 
des dieux: elle sacrifiait indifferemment & | Ningirsu ou & NanBe; 
elle était simplement la SAL, comme Subad ae simplement NIN. 
Nous devrons alors considérer comme des scénes pseudo- 
religieuses, les banquets que representent les “Senne de la 
NIN Subad (36); en compagnie de l'ancien EN d'Uruk qui & Ur est 
le LUGAL, elle vit simplement sa vie de divinité humaine; tout 
y est aussi terrestre, aussi réel que sur le Vase de Baghdad, 
mais cela se passe 4 la Cour des dieux-humains qui ne vivent 
et n'existent que parce qu'ils sont dieux; ils ne mangent que 


parce qu'on leur fait des sacrifices; et le verbe ka "Manger", 
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qui signifie "Sacrifier" dans certaines expressions a! apparence 
archaique (37), a peut-étre son origine dans ces festins rituelgs. 
17. — DECHEANCE DES DIEUX-VIVANTS. Toute socidte évolue, les 
dignités les plus hautes perdent peu & peu leur prestige; il en a 
été de même pour les dieux-vivants de Sumer. Nous avons vu plus 
haut que le Couple s'était, selon les villes, paré de titres 
pompeux: la Femme, le Seigneur, le Roi, la Reine; elle, plus 
spécialement, se disait: la Fertilisatrice, la Maternelle; ce 
sont aux que l'on trouve dans l'onomastique d'Ur: LUGAL-tar-si, 
LUGAL-zag-ge-si, et dans un nom propre du temps d'Enlitargzi 
Lagaš: NIN é-galle-si: “La rein délimite le Palais": EL 4 (DP 121 
ELIE 

Mais sous les régnes de Iugalanda et d'Urukagina, il 
n'en est plus de même; de très rares exceptions OSE, les mots 
Nin et LUGAL de ORE e EEA non plus des hommes, 
mais des dieuxs 

LUGAL Ke¥“* est 1e dieu de Ke¥; LUGAL Lagaš: est 
Ningirsu;. 

NIN é-mbi8-%: La Dame (va) vers 1'é-mb8, est Inini 

NIN kisal-8é:; La Dame (va) vers le Bee est Bau (38); 


et dans le non "NIN" SeS-ra ki-dg : La Soeur aime le Frére® il 


s'agit de NanSe et de Ningirsu (39). 
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On pourrait multiplier les exemples; ils ne feraient 
que confirmer le fait que sous Lugalanda, alors que subsiste 
L'ancienne société basée sur le couple SAL/EN, les éléments re-' 
ligieux sur lesquels cette société s'appuyait, ont disparu; de 
leur ommipotence, les dieux humains ont tout perdu, jusqu'a’a 
leur titre tombé en désuétude; EN n'apparait pilus teint cake que 
dans des tablettes qu'on pourrait dire de notariat, et SAL, que 
dans des textes de comptabilité religieuse (40); mais par contre 
il y a Enki, En-1il, Bn-zu; l'autre appellation, NIN/LUGAL, a’ 
subi’ le même sort; qui jadis, au temps de Sub-ad, parlait 
d'une NIN ou d'un LUGAL, évoquait dans les cares yn homme ou 
un femme divinement vivant derriére les murs d'un palais-temple; 
aujourd{hui sous Lugelanda, qui ait NIN ou LUGAL songe & une _" 
Givinité cachée dans la statue os sanctuaire. 
18. — Telle est la situation intérieure ù Lagaš a la fin 
du régne de Lugalande; pour défendre et es: rene prestige,. 
LIEN et la SAL ont concentré leurs biens et leur puissance matér- 
ielle dans le Siraran; 1'évolution des idées les menagant, ils 
ont tenté d'exalter NanSe et d'appuyer sur elle leur force 
morale (cf. 8); aL SAL et 1'EN nê pourront résister et 
tomberont, entrainant avec eux NanBe, leur protectrice d'un 


moment, la déesse NIN-EN dame—de-1'EN, comme ils 1' appelaient(41). 
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19.— LES REFORMES D'URUKAGINA. L'an VII de Lugalanda, Uruke- 
gina regoit ou saisit le pouvoir; dès la première année il 
commence ses réformes. 

a) Il installe son palais au Girsu (42); il est ù supposer 
que le palais du patési, exception faite des derniéres années 
de Lugalanda, a toujours été situé dans ce quartier; il n'y a 
done 1& qu'une simple reprise de la tradition, en apparence, 
car en réalité’il inaugure la tendance qui fera du Girsu le 
centre administratif de la ville au détriment du Siraran. 

b) I1 transmet les biens de 1'EN a Ningireu: "Dans le palais 
du patési, dans les champs du patési, il installa Ningirsu 
comme suzerain" (43); ctest en tant que ex-servantes de Liiga- 
lenda que les 112 servantes de Ningirsu assistent 4 1l'enterre- 
ment de Baragnamtarra ( 10). 

c) Il transmet les biens de la SAL & Bau, parédre de 
Ningirsus "dans les maisons du Palais-de-la-SaAl et dans les 
champs du Palais-de-la-SAL, il installa Bau comme suzeraine"(44) 5 
c'est pour cette raison que les 36 servantes de Bau sont pre- 
sentes h l'enterrement de Baragnamtarra, 

ad) Il transmet les biens des enfants du patési aux enfants 
de Ningireu: "Dans la maison des Enfants et dans les champs des 
Enfents, il installa Sul¥aggene (le fils ainé de Ningirsu) comme 


suzerain "(45). 
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L'enterrement de Baragnamtarra fournit une contirmation 
évidente de ce changement de propriéteire; aussi probante est la 
compsraison des deux cylindres-sceaux d'En-ikgal, l'intendant des 
deux princes Lugalanda et Urukagina; le premier sceau a pour 
Llégende: “En-ikgal, le scribe de la Maison-de~la-SAL", le second: 
"En-—ikgal, le scribe de Ban"(46). 

Ces réformes ne sont pas simplement sociales; elles sont 
même avant tout religieuses: Urukagine est servi par une foi 
profonde; de courtes (47) inscriptions en témoignent: "Bau, 
qu'il a portée sur le trone de la Cité-Sainte, aime Urukagina", 
“Bau est la tiare sacrée d'Urukagine", "Bau est la directrice 
d'Urukagina", "Bau, 1'enfanteresse de la Cité-Sainte, a enfanté 
Urukagina pour le patésiat®, "0 Bau, fiancée d'Eridu, assiste 
Urukagina!" Ctest done bien sur le plan des idées religieuses 
qu'il nous faut placer ces réformes. 

20. EN RESUME, soit par des textes (Lagaš), soit per l'ono- 
mastique (Suruppak, Ur, Uruk), soit par des représentations ~ 
figurées (Vase de Baghdad, cylindres de Sub-ad), soit par des 
données archéologiques (Tombes d'Ur), nous croyons avoir montré 
qu'é la tête de la cité se trouvait un couple humain considéré 
comme divin; il se compose de 1'EN (Uruk=Sumippaketega’?: et de 
la SAL; ou du LUGAL(Ur) et de la NIN. Nous ne chercherons pas 


ici 4 préciser leurs droits et leurs devoirs; nous voulons 
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eT faire ressortir les conséquences os E 
d'Urukagina. En somme le Couple-Humain divinisé a été remplacé 
par un Couple-Divin: il n'y a aucun doute, c'est lù un progrés 
réel dans les idées religieuses; les dieux sont rejetés au-delk 
du corps humain; l'homme ne s'adressera plus & un antre lui-néme 
quand il parlera & la divinité; celle-ci occupera une place & 
part dans le monde, en dehors de l'espéce humaine; et l'adorant 
pourra préter & la statue de pierre plus de qualités qu'il 

n'en pouvait dêter les dieux-vivants. 

Mais ce pregrés a été réalisé de telle maniére 0 
présente pour l'ayenir un danger dont la religion ne se sauvera 
pas; le décalaue d'Urukagina qui substitue Ningirsu Lugalanda, 
Bau ù Baragnemterra et les fils du Couple-Divin & ceux du Couple- 
prea va noyer et geese la foi neuve d'un peuple dans un | 
anthropomorphisme extrémement grossier. Nous ne savons rien du 
détail des fétes sous Urukegina; mais & Ll’ epoque de Gudéa, elles 
Be E exactment comme si le Couple divin était de chair 
et de sang; et en fait, par suite de la particularité de leur 
prise de pouvoir, les dieux necesseront jamais d'être des 
hommes divinisés; ils joueront comme sur un théatre la vie des 
anciens EN ou LUGAL et des anciennes SAL ou NIN. Les peuples 


les appelleront des EN Ningireu: Seigneur Ningirsu, ou des NIN 
enna: "Dame du ciel"; & Lagaš, ot Baragnamtarra était la SAL, 
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Bau qui maintenant la remplace sera jusqu'a la fin la SAL 
Bag. ge: la SAL qui rend-propice (48); comme jadis Lugalanda et 
sea femme, ils auront leurs propriétés et leurs revenues (49), ils 
auront leur cour et leurs vassaux (50); comme 1'EN et la SAL 
d'antan, ils auront leur hiérogamie et Ningirsu fera ù Bau des 
présents de noces (51), tout comme autrefois, sur le Vase de 

Ha E le Seigneur apportait & la Femme ses offrandes; et ee 
n'est pas parce que les roie se seraient identifiés au dieu- 
parédre qu'ils jouent & sa place le drame de la Hiérogamie (52) 
Mais bien parce que la statue d'un dieu en certains cas ne 
Baurait remplacer un homme vivant, et que, le dieu ayant remplacé 
L'EN, 1'EN se trouvait, de par ses fonctions antérieures, le seul 
capable de jouer le réle du dieu. 

De cet anthropomorphisme effréné, 1'Ancien-Orient mesopo- 

temien ne se guérira jamais tout ù fait: l'homme puissant, le 
Chef, aura toujours tendance & devenir dieu, et le dieu a n'étre 


qu'un homme. 
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NO TE S. 


1) La Lecture ensfpour patesi proposée par Falkenstein (ZA 42» 
152) nous parait peu sûre. 


. 2) Iuekenbill: IFA 18 & 2l», 


3) Gudéa: CA xk, 4 et XX, 15; cf aussi: "Enki disposa le plan 
du temple", CA XVII, 17- 
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4) LA 4 (RTC 40 II,2) précise le Palais dans le Girsu, alors 
que LA 5 (DP 164 I et 166 I1) le disent au Siraran. 


5) “LA 6. (Nik257). 
6) LA © (DP 518). 
0 TAT (EO LIS LA DOO 
8) Cf. le nom de la déesse: nin ana a-a: déesse des mère et 
pere (sumérien) = belti abi ummi déesse des père et mère 
(accadien): Deimel: SL 579, 4; cf. le vers 228 des 
Lamentations d'Ur où la mère est citée avant le père. 
9) D'aprés un syllabaire: Van der Meer: MDP 27, n° 179. 
10) Ainsi dans LA 3 (RTC 47 III) sous le titre de Pap-Pap. 
FL) EN CCEA SILL) 
L2) DE (IOIIN DP. LAS: VAS LIT LIS. 
L5) DAL EXCL SSL) 
14) UK 3 (DP 229 ¥,9); notez que NanSe est la mère de Nin- 
: Mar-ki et que de ce fait la femme de Lugalanda était, par 
filiation divine, saa nice. 
15) D'après (LA) 4 (VAT 4761 dans SG 304) le -magasin é—-malba 
est dans le Siraran, et d'après La 5(DP 89) il dépend de 
1' é-gal. 


16) Traduction hypothétique de é-ur-ra: on y met des fruits et 
des poissonss LA 2 (RIC 35 VI) 


TTY LAG ADP, 32 2eh sen) 

18) é-hatim: LA 4 (DP 218 1). 
19)" LA 6 (DP 426) 

AON cf. Note.15: 


21) = Orientalia ll, 12 et VII SL 
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Le temple de Bau ne fut construit que sous Urukagina. 


Sous Urukagina, on y introduit des bois "propriété de 
Bau": UK 3 (DP 427)3 or Bau fut dotée des biens de la 
SAL; donc ce magasin appartenait ù la SAL. 


“Gemé—-NanSe" fille de Lugalanda; "NaSe-est -la-mére—de- 
Lugalanda": un grand au service de la précédente La 5+x )RIC 
53 I, 7); “Pap-pap-a-sculpté—-la-(statue-de)-NanBe": UK 4 
(TSA 15,V, 14); "Le-Roiea~-sculpté—la-(statue-de) --NanBe" 
UK 2 (DP 113 VII,1); "“NenBe-eaime-1'EN": LA x (DP 134 ZE U: 
seuts les deux suivants ont une forme familitre "NanSe-lu- 
Bag.-ga" et “NanSe-de nu-meea". 


UK 2 (F6 137) et UK 2 (TSA 9) étudiées par Witzel dans OLZ 
‘1917; 453-8. 


CF.Legrain (MF 1929, p.225), et Frankfort CS page 70 ligne 
12 “au premier tema de cette période (=Early Dynastic) 
quand la tiere ù cornes ne semble pas toujours avoir été 
portée par des dieux...*" 


Heugzey: CAC n° 1 page 786 


Pour ce sens de gir/gunu-gal cf. Gudéa CA III,11 dans BB 
1948 juillet. 


La lecture de EN kalam-dig, Més-kalam—dig ne nous parait 
pas assurée; EN-kelam-Sar est peut—étre plus exacte; 
seigneur du Pays entier. 


D'après les listes de Jestin: TSS, et Deimel: WAF. 

Ainsi dans le nom propre: "NanKe aime 1'EN": LA x(DP 134 
X1,1) qui est en rapport avec le titre de NanSe-nin-EN: 
Kane dame de 1'EN, employé par Ur-NangSe (Tabl. BII, 2); 
Eannatum (Colon.1) et Gudéa (CA TB): 

Falkenstein ATU n° 21 et 383. 

Id. tablettes 52, 78, 220; la copie, page 7, qui place un 
signe dans deux des cas entre SAL et ININI ne répond pas & 
le réalité. 


B' après liste de Burrows: ATU pages 28 et 31. 


22) 


23) 


24) 


25) 


26) 


27) 
28) 


29) 


30) 
32) 


32) 
35) 


34) 
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35) Pour ce sens de ME, of.Witzel: Orientatia (1945) page 29. 
36) Woolley: URC pl. 193/194/195. 
37) Ainsi dans LA 3 (RTC 47 II,1), et dans les expressions: 


ezen Se ki, ezen bulùg ki: "f8te du Bacrifice de l'orge,... 
du malt. : 


38) Respectivement: UK 4 (DP 116 V, 18) UK 5 (DP 114 Xl Zs LA 
1 (RTC 61 IV,3) UK 2 (DP 112 diya ie 


39) UK 3 (HST 17 IV, bas); dans NIN é-Unug-ki-ga nir-g4él:" la 
Dame est princesse dans le temple d'Uruk", UK 2 (Nik 1 1,17) 
il s'agit de Bau; cf. en effet l'olive A D'Urukagina: 
"Ningirsu s'entretient avec Bau, dans le temple d'Uruk, des 
bonnes paroles d'Urukagina". (Thureau-Dangin: ISA Tape. 


40) Et dans un nom propre: SAL-Sag-ca "La SAL qui rend propice"; 
c'est le nûn de la seconde fille de Baregnamtarra, ls SAL.- 


41) Cf. note 31. 


42) UK 1 (DP 259); Urukagina n'est encore que patésis le change- 
ment fut donc fait dès les premiere mois du régne. 


43) UK (Cones BC IX, 7-11). 

44) UK (Cones BC IX, 12-16). 

45) UK (Cones BC IX, 17-21) 

46) Nik 325 et 3243 ef. aussi Schileiko: RA XI, 62. 

47) Olives publiées par Förtsch dans 4A XXXI; ce sont respective— 
ment: VAT 5353 page 144; Vat 5352 page 1333 olive Weidner, 
page 141; VAT 5357, page 137; Vat 5358, page 138, 


48) “CF.Gudéa: Statue EI, 2. Cette épithéte etait le nom de la 
fille de Baregnamtarra, cf. note 40. 


49) Ces faite sont bien connus par les tablettes sconomiques. 


50) Cf. Gudéa: CB VI,10 A XII;26: installation de divinitée au 
service de Ningirsu. - 
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Gudéa: Statue E V,3; Statue D IIS I 


Cf. Poéme d'Inini Mul-Délébat dans Witzel KS 6 (1929) 


page 22, IV, 28 et suivants, et dans Langdon: JRAS 1926 
pe 15-42. Cf. aussi Moorgart, dans AO 43 (1945) p.88 


qui voit Inini et Dumuzi dans les personnages principaux 
du Vase de Bagdad. 


DATE-FORMULAE & DATE-LISTS 


From Harmal 


By: Taha Baqir, M. A. 


tablets. With the exception of the un- 
identified formulae, (especially Nos. 1,2 
14, 15, 16, 17, 18, 19, OO MU 
they are associated with three kings 
of Eshnunna, namely, Naram-Sin, 
Dadusha and _ Ibalpiel. II. The 
assignation of date-formula No. 1 to the 
reign of Bilalama has been made on the 
assumption that the reading of the name 
Bilalama in the epilogue of the ‘Laws 
of Eshnunna’’, is beyond doubt.§ No. 
2 is of uncertain character.§§ The rest 
of the formulae are distributed as fol- 
lows : — 


Naram-Sin is represented by six 
formulae (Nos. 8-8); and since one of 
these (No. 38) dates his accession to the 
throne, it is almost certain that all his 
regnal years must have been covered by 
date-formulae from Harmal. We cannot 
of course say that these six formulae 
represent his entire reign. On the con- 
trary, there is evidence to show that there 
are formulae not appearing among these 
six, which must definitely belong to 
it.{ Furthermore, stratigraphic evid- 


(§) Cf. Goetze, “The Laws of Eshnunna. 
Discovered at Harmal’’, in SUMER, Vol. 
IV, No. 2. pp. 68-69 and p. 69, 1. 2. 


($$) See note on this date-formula. 

(+) For example, one formula in Schorr, 
Urkunden, No. 218, ll. 24-22 reads: ‘‘mu- 
bara sha Nergal (?) Na-ra-am-Sin ba-du’’, 
Another in the RLA, II, P. 194 reads: 


“mu Na-ra-am-Sin ma-ri-da-sig ( a Mi 
mu-hul-a.”” A third reads: “mu gish 
apin_ gushkin Na-ra-am- Sin’? (See note 


No. 2 on date-formula No. 34 in this article.) 


1- Introduction: 


With the excavations at Tell Harmal 
nearing a conclusion,§ and the examin- 
ation of the tablets nearing completion, 
it already appears desirable that some ac- 
count should be given of the results of my 
work on the date-formulae, so far pro- 
vided by the latter. Apart from the 
obvious considerations pointing to early 
release of this material, the discovery, 
during our most recent season’s work at 
the site, of two date-lists of Ibalpiel IT, f 
which not only enable us to arrange in 
order and assign to a specific king some 
eleven date-formulae, but also facilitate 
the identification of several others, has 
given new urgency to its publication. fT 


The number of date-formulae, so far 
collected, whose character and reading is 
virtually beyond doubt, amounts to 87 
formulae, contained in some 170 dated 


(§) It was reported in the last issue of 
this Journal (‘Sumer’ Vol. IV. No. 2. 1948, 
p. 187.) that the greater part of the site has 
now been excavated. This statement 
must be taken to apply largely to Level II 
(from the top), since more than half of 
Level III still remains to be excavated, as 
we hope, in a coming season. 
(7). CE Sumer. Vol IV No: 
1948.) p. 137 ff. 

(tt) It hardly be emphasised that 
the main object of our presentation of this 
material, is to invite comment and criticism 
from others. With limited source-material 
available in Baghdad, complete clarification 
of all points has proved impracticable. 
Those which remain are hereby submitted 
for the advice and suggestions of interested 
scholars. 


2. (Sept. 


34 
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being hardly represented. 
Certain tablets, however, notably those 
bearing formulae dated prior to Ibal- 
piel IT, come from occupational sub-levels 
which fall between Levels II & III. 
One group of these, whose field desig- 
nation was Level II-III, can now be 
attributed to a late occupation of 
Level III. Another group, which occur- 
ed a few centimetres beneath the 
pavement of Level II, has-been assoc- 
lated with that pavement and 
considered as belonging to Level II. 
The original foundation of building 
Level III has not yet been represented 
by any date-formulatt. The same 
applies to Level I t§, so that we are led 
to conclude that the late occupation of 
Level III and Level II, in its entirety, 
represent the reigns of three Eshnunna 
kings, namely Naram-Sin, Dadusha and 
Tbalpiel II. 


The content of the date-formulae 
suggests events of local interest to the 
kingdom of Eshnunna. Combined with 
the evidence of other documents from 
Harmal, this clearly indicates that the 
administrative district, whose centre was 
at Harmal §§, belonged to that kingdom, 


(tt) This statement may be modified by 
the possibility that some of the dated tablets 
from late Level III may be survivals from 
its earlier phase. At the same time, it has 
been possible to associate the original 
foundation at Level III with Ibiq-Adad II 
on the evidence of a small agate cylinder 
(IM. 51080) dedicated to Belgashir by the 
burgullu for the life of Ibiq-Adad. (Sumer, 
Vol. Il, No. 2 (1946),.p. 25, A. 4) 


(t§) See note on date formula No. 36. 


(§§) During my work on the Harmal 
tablets, I have come across several place- 
names which, at first, seemed possible can- 
didates for the ancient name of the city, 
such as Nerbitum, Tutup, etc. 

A name in the form of Shadupu (m) or 
Shaduppu (m) finally proved the most pro- 
mising, and the evidence in its favour has 


Level III 


ence suggests that certain of our own 
unidentified formulae (e. g. Nos. 14-20) 
may belong to Naram-Sin. 


After Naram-Sin, Dadusha is repre- 
sented by five date-formulae (Nos. 9-13). 
The first formula (No. 9) marks his acc- 
ession to the throne, and the fifth (No. 
13) belongs to his last regnal yeartt 
This clearly indicates that again Dadu- 
sha’s reign must be completely covered 
by formulae from Harmal. Yet for- 
mulae from other sources, which belong 
te the same reign, but are not included 
in these five, suggest that our collection 
is incomplete. f 


Following date-formula No. 13, 
there are seven formulae (Nos. 14-20) 
which, owing to the limited source mat- 
erial available, cannot be assigned to 
a specific king or kings. The only thing 
which may perhaps be said about them 
is that they most probably antedate the 
reign of Ibalpiel II, and must therefore, 
on purely stratigraphical evidence, be 
assigned either to Naram-Sin, to Dadu- 
sha or be divided between the two. 


Having dealt with these formulae 
(Nos. 1-20), the greater part of the re- 
mainder belong to Ibalpiel II. The 
eleven formulae (Nos. 21-31) may defi- 
hitely be assigned to his reign and are, 
according to date-list No. 1, arranged 
ın order. No, 82, also definitely belongs 
to Ibalpiel. So does No. 35. Nos. 33 & 
34 are tentatively assigned to him, while 
Nos. 36 & 37 are doubtful. § 


The majority of tablets containing 
our date-formulae are from Level II 


(tt) For the evidence that date-formula 
No. 13 belongs to the last year of Dadusha, 
see note on Date-list No. 2 and note on 
date-formula No. 13. 
(t) See remarks on date-formula No. 13 
(§) See remarks on these formulae. 


to Eshnunna. § § 


Although this study, as has previou- 
sly been stated, is primarily intended to 
be confined to the presentation of the 
date-formulae without their historical 
and political implications, certain con- 
clusions on this subject have, in fact, 
already suggested themselves to the 
writer, as the result of comparison be- 
tween the new material and that already 
existing from the Diyala sites, and may 
perhaps be summarised here, owing to 
the new light which they throw on the 
history of Babylonia and Assyria, before 
their unification by Hammurabi in the 
later part of his reign. 


To begin with, among the earlier 
formulae, associated with Naram-Sin 
(Nos. 3-8.) are some which also appear 
in tablets from Sippar (Nos. 5,6).§t 
This may be taken to confirm an earlier 


(§§) One of these is an old Babylonian 
settlement, now called Tell Diba‘i (mound 
of the Hyena) close by Harmal. A -short 
sounding at this site made by our Depart- 
ment during the building of “New Bagh- 
dad’’, yielded a small collection of tablets, 
some of them dated by the death of 
Belakum. With the exception of this fair- 
ly well known event, the date-formulae 
from this site are unfamiliar - almost all of 
them recording the deaths of unknown 
persons. Some of them like Ia/Atkurili, 
remind one of the strange, ephemeral names 
of rulers recorded in the Khafajah D 
archive (See, The Gimilsin Temple, p. 123, 
aNd 29) 


($f) Cf. J. B. Alexander, in BIN, Vol. 

VI. Nos 77, 78, 79, 83, 84, 87 (which are our 
formula No. 5); and No. 86 (which is our 
formula No. 6.). The possibility that the 
locality Ashtabala mentioned in Harmal 
formula No. 8 (which presumably belongs 
to Naram-Sin), is situated in the region of 
Sippar, may throw some light on the extent 
of Naram-Sin’s influence in that region. 
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and that the dominance of Hshnunna 
goes back as early as the time of Bilala- 
ma, when the state became independent 
after the fall of the third dynasty of 
Ur.tTt§ There is further evidence that 
other localities besides Tell Harmal, 
situated in the fertile triangle between 
the Diyala and Tigris rivers, belonged 


been gaining in strength until its identity 
is hardly any longer in doubt. Shaduppu 
occurs in several documents, the most 
important of which, in regard to evidence 
on this subject which they provide, are 
letters addressed to known residents at 


Harmal. For example, in one of these 
letters (IM. 51503) an important person, 
called ‘‘Tutub-magir’’, is addressed as 


shakanak sha-du-up-pi-e-im. That this Tu- 
tub-magir was a Harmal notable is also in- 
dicated by a royal letter (IM. 541251) 
addressed to him by his lord, Ibalpiel II. 
The envelope bears a seal-impression which 
gives the following important information : 
“T-ba-al-pi-el na-ra-am Tishpak  lugal 
Esh-nun-na dumu Da-du-sha (For a 
similar inscription, see The Gimilsin Temp- 
le, p. 439, No. 45). 


In another letter (IM. 51105), again ad- 
dressed to a Harmal notable called Nanna- 
mansum, the sender gives the names of two 
persons who dwell in Sha-du-ub-bi. The two 
persons are required to be sent by 
Nanna-mansum to give testimony in a dis- 
pute over the purchase of some cattle. A 
significant administrative document refers 
to grain belonging to Belgashir of Shadup- 
pu. This Belgashir or someone of the 
same name we know from other Harmal 
documents to have been an important 
person. Further evidence in favour of this 
identification will be given in detail in a 
special study. 


(+T§) This may be concluded from the 
existence at Harmal of a copy of what are 


presumed to be Bilalama’s Laws (See, 
SUMER, Vol. IV. No. 2., 64 ff.). 
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ing not only Eshnunna but also 
Babylonia. § § § 


The date-formulae of Ibalpiel are 
also obviously of great importance, part- 
icularly in relation to the Diyala sites, 
and the conclusions arrived at by their 
excavators. Some of these are confir- 
med by the new material. Others 
require to be modified. 


Probably the most important event 
recorded in the reign of Ibalpiel II is the 
death of Shamshi-Adad in his 5th year. 
The attribution of this historically well- 
authenticated î event to particular year 
in Ibalpiel’s reign has considerable sig- 
nificance. For, if we take into 
consideration what has been said about 
the relation between Shamshi-Adad I 
and Dadusha and link this with the 5th 
year of Ibalpiel II, we come to the con- 
clusion that Shamshi-Adad’s influence 
in Eshnunna dated from sometime in 
the reign of Dadusha, possibly in its 
later part, and continued into the first 
few years of his successor, Ibalpiel II. 
It appears that after the death of Sham- 
shi-Adad I in the 5th year of Ibalpiel, 
Hshnunna succeeded in shaking off 
Assyrian domination, and that all the 
campaigns of Ibalpiel, recorded in form- 
ulae after his 5th year,t§ were 
undertaken as an independant leader, 
and not as an Assyrian vassal, as has 


(§§§) I refer to the well-known evidence 

that both Shamshi-Adad I and Hammura- 
bi are mentioned in an oath in a tablet 
dated to the 10th year of the latter ruler 
(see BE 4, No. 26=VAB,V, 284, quoted in 
ZA, 48, 2414) 


(tt) Cf. Jacobsen in The Gimilsin Temple, 
p. 124 f. and Koschaker in ZA, 43 (1936), 
ES O thi, 


(t§) Cf. especially date-formula No. 29 
(9th year of Ibalpiel), and date-formula 
No. 30/b (10th year of Ibalpiel). 
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conclusion as to his dominance in that 


region. § § 


Of the date-formulae belonging to 
Dadusha, the second (No. 10) seems to 
have some historical significance, in 
that it reflects the political situation 
during the later part of the so-called Is- 
in-Larsa period. The Egallatum, men- 
tioned in this formula, is most probably 
the Assyrian Ekalldte. This same 
Ekallate is referred to in the time of 
Shamshi-Adad I in connection with a 
revolt at Maeri against Jahdulim at the 
beginning of Shamshi-Adad I,s reign. ft 
Now, taking into consideration 
tion the recently discovered evidence 
that both Dadusha and Shamshi-Adad I 
were partially contemporaneous, §T it 
seems highly probable that our formula, 
which records the defeat of the troops of 
Egallatum, reflects the political uphea- 
val caused by Shamshi-Adad’s attempt 
to extend his influence. However, 
Dadusha’s endeavour to check the Assy- 
rian penetration into his part of the 
country seems to have met with little 
success, for ultimately, as we know from 
the evidence of the 5th year of Ibalpiel IT, 
Shamshi-Adad I succeeded in dominat- 


($§) Cf. Jacobsen in the Gimilsin Temple, 

esp. p. 128. The combind evidence of the 
Harmal formula and of these tablets from 
Sippar (published by J. B. Alexander Op. 
Cit, ‘Nos. ‘72, “75, T6, 78, “79, 90, -85, 86), 
suggests that Naram-Sin’s rule in Sippar 
lasted quite a number of years longer than 
it has generaily heen assumed (Cf. The Gim- 
sun Temple, p. 128). 


(tt) P. Van der Meer, The Ancient Chro- 
nology of Western Asia and Egypt (1947), 
0 E 


(§+) Both Dadusha and Shamshi-Adad I 
are mentioned in a fragmentary tablet 
from Maeri (see Syria, XX, 1939, p. 99. 
quoted in The Gimilsin Temple, p. 24%). 
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Leaving the historical aspect of Ibal- 
piel’s 5th year, we may glance at its 
synchronistic significance. The fact 
that Shamshi-Adad I died in the 5th 
year of Ibalpiel perhaps throws a new 
light on the relation in time between the 
three kings, Ibalpiel II, Shamshi- 
Adad I and Hammurabi of Babylon. In 
the first place the tenth year of Hammu- 
rabi during which Shamshi-Adad was 
still reigning cannot have been very far 
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generally been assumed.t In addition, 
it seems that eventually, in the 10th 
year of Ibaipiel II, Eshnunna became 
strong enough to fight Assyria itself. § 
Apart, however, from this one short 
period of hostility, the relations between 
Assyria and Eshnunna seem to have 
been friendly and even co-operative, 
especially in the early days of Hammu- 
rabi’s wars of unification. § f 


separaed from the 5th year of Ibalpiel II, 


while Shamshi-Adad’s influence in 
Kshnunna and Babylonia did not last 
more than 5 or 4 years after the tenth 
year of Hammurabi. If we adopt the 
date assigned by Prof. Abrightt to 
Hammurabi (1728-1686 B. C.), we may 
conclude that the 5th year of Ibalpiel II 
falls in 1715 B. C. and the beginning of 
his reign in 1720 B. C. The end of his 
reign can then be calculated as about 
1706 B. C.; since, from the evidence of 
the date-lists and date-formulae from 
Harmal, he reigned some 14-15 
years. î 


The religious content of Harmal 
date-formulae, particularly as supplying 
interesting material in connection with 
cults and religion of the Eshnunna 
kingdom await the attention of interes- 
ted readers. 
a E E 
(t) See BASOR, No. 88, 28 ff. 

(tt) This is based on the assumption that 


Date-formulae Nos. 28a 28b 30a 30b 31a. 
31b, are variants. 


(+) Qf. again. Jacobsen in Op. Cit, p. 130. 

Koschaker’s view on the course of events 
concerning the relations between Sham- 
shi-Adad I, Hammurabi and Ibalpiel II, 
around 10th year of Hammurabi seems to 
be consistent with the new evidence from 
Harmal (see Koschaker in ZA, 43 p. 215). 
(§) See date-formula No. 30/a and 30/b 
(40th year of Ibalpiel). 


($+) From the evidence of a letter from 
Maeri (quoted by Jean in RA, XXXV (1938), 
112 and referred to in the Gimilsin Temple, 
p. 244) it seems that there was some sort of 
military co-operation between Assyria in 
the time of Ishme-Dagan, successor of 
Shamshi-Adad I and the kingdom of Esh- 
nunna, sometime in the reign of Ibalpiel 
or those of his successors. This possibility 
is also clearly indicated by Hammurabi’s 
wars recorded in his 30th and 32nd years. 
(See the date-formulae of Hammurabi in 
RLA, II, 180, Nos. 132, 134). In this conne- 
ction we may mention another piece of 
evidence found at Harmal. It is a round 
school exercise tablet (IM-51451), inscribed 
with 4 lines, which are almost certainly an 
excerpt from an inscription belonging to 
Ishme-Dagan. It reads as follows: ‘‘At 
ta-zu. Ish-me-da-gan lugal kalam-ma- 
gim gish gu-za-a-ni x-ki mu-ra-gi.”’ 
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2. List of Harmal formulae E ie 
No.1 (Bilalama ?) 
mu-l-kam giS tukul-kelag-ga ba~an-tu, 
“year (in il individual year) when he brought the mighty 
weapon there". 
No. 2 (Ibiq-Adad II ?) 
mu he-du-um ba~tB (ugg) "year when Hadûm died)" 
No.3 (Naram-Sin, lst year) 
(mu N) a~ra-an-"Sin a-na gu-za bit a-bi-8(u) i-ru-bu 
"year when Naram-Sin ascended the throne of his father" 
No.4 (Naram-Sin, year?) 
mu ke-ku (ba?) = 1(a-tin) Na-ra-am- (û Sin) (is—be-tu) 
"year when Naram-Sin seized Kakulatim" 
No. 5 (Naeram-Sin, year?) 
mu urudii(?) mus-hus - min-(e! >) TT 
jena ké -huš- a u-Be~ri-(bu) 
"year when Naramsin introduced the twin copper muBbussu 
dragon into the dreadful (7) gate". 
No. 6 (Naram-Sin, year?) 


mua bhd nam-dumu-»-a-ni-Šè (ba-dù) 


ttyear when (he built) the fortress for his sons (sonship") 


No.7 (Naram-Sin, year 2) 


ma ag) - gi(?) (mud?) (gu’kin?) Na-ra-am-sin ba-an-tur,( tu) 


40 Date-Formulae & Date-Lists 


“year when Naram-Sin brought in the golden? heart ? 
No. 8 (Naram-Sin, year 7?) 

"mu eS .- Ta-ba-la ba-dib 

"year when AStabala was seized" 
No.9 (Dadusha, lst year) 

mu Da-du-$a ana bit a-bieSu i-ru-bu. 

"year when Dadusha ascended the throne of his father" 
No. 10 


mu uu-ma-na-at é~gal (k41)-1 a (m) 


Da-du-Sa i%-ki-pu-i 
“year when Dadusha routed the troops of Egallatim" 
No. 11 (Dadusha, year?) 
mu E35 A i nu-sa Shamed é—temen—ur-seg” Aad 
(Da ~ ÛU = Sa...) 
"Year when Dadusha (made ?) the ? Wagon for Sama (and buil t? ) 
é-temen-ur-seg (for) Adad" 
No. 12 (Dadusha. year 7) 
mul alam guSkin Da-du-¥a ana € ons Spak (I$tar? ) 
U-%e-ri-bu ' 
"year when Dadusha introduced one statue of gold into the temple 
of Ti8pak (I8tar?)" 
No. 13 (Dadusha, last year) 
mu qa =~ ba -ra“t (tip, aueie in-dib 


year when Dadusha seized Qabara" 
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No EAGT 
mu alam tig me - a 
"year when the "dressed?" statue (was made? ) 
Now -15' € 22 ) 
mu alam gu&kin ana i-Se-ir-tim i-ru-bu 
"year when a golden statue was introduced into the Temple" 
NOS Oe Gerace a, 
mu alam sag gu8kin ZAG Oni ¥pak ha-dim 
"year when a statue with a golden head? was made (for) the 
temple of TiSpak". 
NOIRE oho) 


(mu) bad %a-ad-1 aye 


ba=dù 
"year when the wall of Sadla% was built" 
NO 1S 4 ? ) 
mu gis T I - ۾‎ (min) - tin 
"year when the twin? arrow?..." 
Now Loy.) & 29 
mu ta = an = na - at - nt an dua-Û x x x 
"vear when ?77? 
No. 20 
(mu) ... Si-e-di-un ba-an-dib 


"year when ... Si~e-di-un was seized" 
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No.21 (Ibalpiel II, lst year) 
mu Il-ba-al-pi-el lugal "year when Ibalpiel became king" 
No. 22 (Ibalpiel II, 2nd year) 
mu £15 gigir gir (guškin ®) I-ba-al-pf - el a-na (bit) 
(idea i - še ears - Du 
"year when Ibalpiel brought in a golden wagon into the Temple 
of Adad" 
No. 23 (Ibalpiel Il, 3rd year) 
mu k4-gal ki-kur-ri 
“year when the gate of the Kikurru (was built") 
No. 24 (Ibalpiel II, 4th year) 


ich I-ba~al-pi-el ba-dib 


mu ma-at ma- ha-zi 
“year when Ibalpiel seized the land of Mahazi" 
No.25 (Ibalpiel II, 5th year) 
mu ds وص‎ ET ba-tš (ug6) 
"year when Šamši-Adad died" 

No.26 (Ibalpiel, 6th year) 
ma é-sikil “Ti%pak 
"Year when é—sikil (the temple of) TiBpak (was built)" 
PRE it) No.27 (Ibalpiel I1,7th year) 
"year when a statue of gold (was made)" 


A No.28,a (Ibalpiel II, 8th year) 
mu é sin ba-dim (dw) 
“year when the temple of Sin was built" 


Taha Baqir ~ 43 
NOE, D (Lbalpiel Il, Sth year) 
mu é-s4-gar-ra-ni وزو‎ one 
"year when his "house of judgement", (in the ?) Temple 
of Sin was-built" 
No.29 (Ibalpiel II, 9th year) 
ma ra~pi-qun* ba=-gul 
"year when Rapiqum was destroyed" 
No.30ya (Ibalpiel II, 10th year) 
mM um-me-ne-ti su-bar-ti ù ha,- ne gi¥ tukul ba-sik 
"year when the troops of Subartu and Hena? were smitten with 
weapons" 
No.30,b (Ibalpiel II, 10 year) 
mu erin subir, 
"year when the troopsof Subartu were Seized (omi ten)" 


giۍš‎ tukul ba-déb 


No.31, a (Ibalpiel ii, 21th year) 
mi gif mar-gid-da guskin 
"year when the golden wagon (was brought in) 
No. 3lyb (Ibalpiel II, 11th year) 
ma giš mar-gid-de guškin 6 - “Win - a - zu ba-an-tuy (ddr?) 
"year when the golden wagon was brought into the Temple 
of Ninazu" 


No.32 (Ibalpiel II, year 


mu é -I¥tar I-ba-al-pi-el P 
"year when Ibalpiel (built?) the temple of I8tar 
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No. 33 (Ibalpiel II ?) 
mi ¢- s4-gar- ra-ni € -“en-111-1é4 mu-un-na-dh 
"year when he built his "house of judgement", {am the 7) 
temple of Enlil" 
| No.34 (Ibalpiel II ?) 
mu giS apin gu8kin a-na bit Oni ¥pak i-ru-bu 
"year when the golden plough was brought into the temple 
of TiS3pak" 
No.35 (Ibalpiel year 7) 


d 


mu supur (2?) (dubbdin 7?) - Senet ba=-dib 


"year when Supur ? ¬ Sam$ was seized (by Ibalpiel)"™ 


No. 36 ( 3 ) 
mu giš RU guškin nu-éa *Sama¥ 
"year when the golden bow? ... of Samas 


(was made? ) 
CPEB ID 
mu maš - gén? ds ama’ (b) a - din? 


"year when maSgan? - Sama¥ was built? 
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Date=list Noo 1 
(IM-52962) 
Obverse 
mu l-ba-al—pi-el lugal 
mu giS gigir gu¥kin 4 Beatin 
mu ka = gal ki-kuv-ri-im 
mu ma=-at ma—ha-Zi 
m “Sare%-8i-tadad bank (ug 6) 
mu é = sikil 
mu alam ki-gub guSkin 
mu ast (en-zu) (ten-1479 ) 
| Reverse 
mu ra-pi-qi-um ba-gul 
mu um -Ma = na -ti su-bar-ti 


(k)i 


ù ha, -na gigs tukul ba-sig 


mu gis mar - gid - da guSkin 


Date - list No. 2 


Obverse 


mu (q)a~ba-ra™ 


mu 1 - ba- al - pi-el lugal 


Ke d 
mu giš gigir gir-ra Adad 
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(4) mu ké -gal ki - kur-re 

(5) mu mada ma-ha-zi™ 

(6) mu IS ama’ $46 "daa. bass (ug ¢) 

(7) mu é-sikil ki-ag “Ti¥pak 

(8) ma alam guSkin 

(9) mu re-pi - qua‘ ba-an-gul 
Reverse 

(lu) (mu) n nu-un-na-dù 


A fragmentary Date-list (date-list No.3): 


Fragment A Fragment B 
I) “amu gusze Pale EE 
)2( mu aS SUL (2). smu MI vee. 
(3) mu gifdu,. es C3) mug SR. 
(4) mu am—mi... (4) Au ASS (oR Gia) 
(5) mu ra ? (5) ‘amuse. 
(6) sina. <5 
CD) In Severe 
CO) "aimee ce 
(Om 


side: mu gi mar-gid-da 
Remarks 
GQ This unfortunately fragmentary list was found in one of. 


our early season of work at Harmal in Room 141, level II. 
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in its present condition, it consists of two TTT 
here A and B. Fragment B Jooks like the obverse of the tablet, 
and A the reverse. The two piéces join together, and on the 
Side there ıs the formula "mu gi8S mar-gid-de," which is the lest 
one in date-list No.l (see date-formula No. 3l,a). 

Furthermore there are several other timy fragments 
inscribed with series of mu indicating again that several date- 
lists are still lying somewhere in the site. 

3. Comments and Notes. 
1l-Date-List No.l 

Date-list No.l (IM-52962) was found during the last season 
of excavations at RSE lig Room No. 317, Level II. It is of 
unbaked clay ad rather pmall in size, measuring 65x53.6 cms. 102 
in good condi tion and alrost complete, except for a slight 
breakage in bottom righthand corner. The obverse contains 8 
lines, each constituting a date-~formula, and the reverse 3 date- 
formulae. Total, eleven formulae. 

At the end of the reverse enough space is left, to 
contain at least one formla. Were it not for contrary evidence, 
one would be tempted to conclude that this date-list covers the 
entire reign of Ibalpiel Il. arguments against this conclusion 


are, first, that this lost contains the major part of but not the 


entire regnal years of Ibalpiel Il; secondly that there ere other 


(1) pee Sumer, vol. iv, No.2, BST E 
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date-formuale, both from Harmal and elsewhere, which ele to 
Ibalpiel but are not included in our list. For example our 
formulae No. 32 and No. 35, which definitely belong to Ibalpiel, 
are not mentioned in this list. Another date from Iechali (BLA, 
is AOS, Sees, which bel anes to ا‎ is also not included. 
In addition, the ceteris that our 0 Nos.33 »5 34 
belong to Ibalpiel again points to a contrary conclusion. 
Another probably significant point is that the date-formulee 
Nos. 28,b; 30,0; 31,0 which are considered variants of Nos. 38, a; 
30,8; 31,a may actually be different events constituting 
separate formulae. 

The obvious importance of this date-list has already 
been alluded to in the introduction to this article. Other 
comments in regard to reading, variants, etc. ae dealt with in 
another section of this study. 

2. Date-list No.2 

This date record (IM-53955) was also found during the 
last season of work at Harmal, in R.252, level Il. It is of 
unbaked clay, and of medium size, measuring 8.5x6 cms. It is 
intact and in a good condition, except for slight damage at the 


end ot the first line of the obverse. 


(1) 
This formula (ibid) reads: "mu I-ba-al-pi-el gu-za zk -amMm-si 
guškin nûg-é-d TBter-ka(?) ba-dim" 
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This document, it should be noted, is not a date-list 
in the strict sense of the term; but the ge te- roves contained 
in it, except 1.1 of the obverse and some variation which will 
presently be deat with, are arranged in such a way that the 
formulae from 1.2 to 1.8 are those of Ibalpiel II arranged in 
order. Consequently it is as good as a date-list. 

The Tablet is undoubtedly some sort of an official 
administrative record, registering quantities of grain whioh are 
due (not received, la mahru) from certain persons in the years 
Mentioned after each quantity of the grain. 

Date~formula No.l of this tablet is almost certainly 
"mu ga-ba-ran, fhis formula, as we know from other tablets 
from (Ona (see date~formula No. 13), definitely belongs to 
baaishe; and since it is given here immediately before the first 
pen oe O it is almost certain that it belonge to the 
? Beet eee oe hie reign. From 1.2 until 1.8 the date-formlae in 
oe EE go parallel with all the formulae in the date-list 
a Î till 1.7. hat is, with the exception of a 
“plight variation in 1.8 of of the second tablet end 1.7 of the 
first one, the first seven date-formula of Ibalpiel are identical 
. and given in the same arrangement in both tablets. After this 
comes a serious discrepancy. According to the first tablet the 


@th year of Ibalpiel is "mu € - “Sin”, whereas, what should be 
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the corresponding formla in 1.9 of the second tablet, has 

"mu E A GE be-an-gul", a formula which is, according to the 
first tablet, the 9th year of Ibalpiel. snother point of dissin- 
jilarity between the two lists is that at the end of the second’ 
tablet the date-formula is "mu é - RE etc", probably some 
late event in ae reign of Ibalpiel II, perhaps an abbriviated 


form of date~formula No.33 (see remarks on this formula). 


De Date-list No. 3 (the fragmentary date-list) 

Date No. 1 (Bilalma?) 
mu-lekem giš tukul kalag-ga ba-an- tug 
Remarks:-— 
(1) The only specimen of, this formula occurs in the 
epilogue of the "Laws of Eshnunng" (IM-51059,1.7; see Sumer, IV, 
pp.68-69). Its identification with the reigns of Bilalama 
depends on two assumptions. First that this new law-code belongs 
to Bilalama second, that this law-teblet, fund at Harmal and 
associated with other tablets dated to the reign of Tecate 


a copy of an original which contained a date-formula of the codif 
presumably Bilalama. 


(1) 

It has already been pointed out that the reading or tke name 
Bilalema in the epiloque to the Harmal Laws (IM-51059 abv. 1.2) 
is not without doubt, or at least not as clear as it appears in 
Goetze's reading (Sumer, IV, pp.68-69). 


(2) Date-formula No.13 © 
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(2) Probably one point in favour of assigning an early date 
to the law-tablet in question is the use of number one after mu, 
a usage which is familiar, for instance, in the AK kadian period 
(see RLA, II, P.133). 
(3) The reading of the verb-root tug is, according to Goetze 
(Sumer, IV, P.68). I could not think of a better reading except 
perhaps dir or hun (š8); the latter reading, if ever used with 
objects besides the enu-priests in the sense "to Wee may 
prove to be a preferable reading of the sign. 

Date No.2 (Ibigq-Adad II 7?) 

mu ha-du - um ba-l¥ (ugg) 

Remarks: 
(1) There is only one specimen of this formula, (IM-54202). 
It is doubtful if it is a date-fdrmula at all. The name Hadum as 
a. personal name occurs in the agate cylinder of Belgashir, 
referred to elsewhere in this article. There, he is the father 
of a certain Amarili, the burguilu who dedicated the cylinder 
to Belgashir for the life of Ibiq-Adad. If his death was dated 


by it as presumable in this formula, then it would most likely 


fall in the reign of Ibiq-Adad Il. 


(1) 


See Ihe Gimilsin Temole, P2165 and note. 
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No.5 (Naram-Sin, lst year) 

"(mua N}a-ra-am- sin @-na gu-za biG a-bi-$(u) ieru-but! 

Remarks :-— 

1) It occurs in the following tablets: a, IM~-51501.b, IM 

22939. The formula in this tablet reada: mu Ne~ra~an : Si(m)* 

which may be an abbriviated Sumerian form of the formula in 

which the word lugal-e is not preserved. 
No.4 (Naram-Sin) 


"au ka-ku (ba? )-la-l(e-tim) Na-ra-am- (sin) 
(is-ba-tu) 


Remarks 

(1) It occura only in one tablet} (IM-51449), 

(2) This formla undoubtedly belongs to Naram-Sin of Eshbnunna,. 
it occurs also in a tablet "bought in Baghdad md reported: to have 
come from Ischati, now in the oriental institute" referred to in 
the Gimilsin Temple, P.118 and n.7. The Same date-formula was 
found on a tablet unearthed at Iechafé(Ish.34:112, pee Ibid P. 
128, n.49). However, the Harmal formla seems to be an Akkadian 
variant of the IschSte forma which reads: “mul Na~ra-am- sin 
(ka) - ku-(la)-tim be-an-dib". Another difference, which is | 
probably worth nothing, is that Naran-Sin is not deified in the 
Harmal Tablet. 


(3) The reading of the name of ths locality as Kakulatim 
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seems to be certain. It occurs, also in this form, in a loan 


tablet from Harmal (IM-51558). For the other occuxéncesa of 


Kakulatim see The Gimilsin Temple, P.128. 
No, 5 (Naram-Sin) 
"mu urudut?) muš-huš-min( a! ) (m) Na-ra-am-sin 
i-na ké-hu8-a U-Še-ru- (bu) " 
Remarks. ١ 
€1) Only one specimen from Harmal (IM-54194) 
(2) Besides this Harmal Tablet, there are several formlae 


in tablets from Sippar (J.B.Alexander, BIN, vol.VII) which most 


probably are variants of our formula. These read as follows:-— 


(a) No.77" mu mu’~hus hé(?) (yo-ra-am—sin- u8-zi-ma" 

(bd) No.78 "mu Na-ra-am- sin Jugal = 1(?) urudi(?) muk-hus(7) 
ina bit (Ti¥pak] u¥-zi-ma! | 

(c) No. 79 "mu mu8—hud ké-huš-hé Ya-an-sin uš-zi-ma'" 

(a) No.83 "mu urudt(?) mih min i-na ké = huš-hé 
ugzizma(GUB-ma)" 

(e) . No.84 “mu mu8-hu-Su i-na ké - bu’ u8(?)-zi-ma" 

er) No.87 ra ma8—hus ké-huš-hé Nos. D - & d of these foxruulae 


seem to be closely similar to Harmal formula. 
(53 The first sign in Harmal formula looks like some form of 
dub; so are the two signe in the formulee from gippar (Nos. b 


& d), anda possible reading of this sign in these formulae is urudu 
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(eru)which is to be taken as a determinative. 

(4) Tae phonetic reading of mug-hu-3u in No. e of Sippar is 
probably an indication of the proper reading of the mythical 
dragon or serpent, the sacred animal of Marduk of bance pice 
tured on the famous reliefs in the I3tar Gate. The installation 
of the mu%huSSu in a particular gate, most probably in the Temple 
of Ti8pak at Eshnunna qualified as hu’-a (terrifying, dreadful), 
may have some relation to the Labbu myth in which ti¥pak played 
a part (KS, VI, 1,44 ff. quoted by Meissner, Bab. & Assyr. 11,P. 
35). For the uušhuššu - dragons in the temples (see VAB IV, 72,1, 
20, VAB I, 110, xx, 143 BE. VI 2, 7O,6;5 94, 29, referred to im 


ibid) Cf. also The Gimilgin Temple, P.185 for the occurrence of 


the muShusSu representation in Eshnunna. 
No. 6 (Naram-Sin) 
"mu bad nan-dumu-a-n-8% (ba-db)" 
Remarks. 7 


Cy) So far, this formla occurs only in three tablets:- 
a) IM-52928 (late Level III). Db) IM-51163 (late Level III). 
c) IM-52264 (late Level III) wmch reads:- "mu bad dumu-a- 
ja 


(2) Two specimens of this formula come also from Sippar 
(Alexander in BIN, VII): (a) No.65: "mu b’d dumu-e-ni b Ca)- 
CU: OBJ Ne, 86 "mû bad nan-dumu-a-ni-St ba-dù". The 
reading is not correctly given there (ibid P. 31), but the 
reading proposed here is almost certain. 


(3) The fact that this formula occurs in tablets from Sippar 
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indicates, almast certainly, that the Harmal formula, which is 
an Eshnunna formula, belongs to the reign of Naram-Sin, since the 
only Ehnunna king, whom we know, to have estdbliahed his influ- 
ence in Sippar was Naram-Sin (The Gimils~in Temple, P.118 & P.128, 
n.49). This is highly strengthened by other form lae of Neran-Sin 
from Sippar (BIN, VII, especially Nos. 72, 75, 76, 78, 79, 90 and 
Nos. 85, 86 which contain Harmal formulae). 
No. 7 (Naram-Sin) 
"mu $8(g)-gi(?) (mud 7?) (guSkin?) Ne-ar-am-sin 
ba-an~tur, (tu) * 
Remarks # 
(1) It occurs only in one tablet (IM-52575) the firet few 
signs after mu are not clear. The first seens to be undoubtedly 
SAG), Sh(z) then a small breakage of which nothing remains 
except the end of gi or possibly mud. Another possible, though 
partially restored,reading may be Ba(g) (kbg)-gi (guSkin), 
"ea golden heart". 
No. 8 (NaramSin ) 
mu a¥—ta—be-la Î madi" 

Remarks 
(1) It occurs only in one tablet (IM-52975) 
(2) That this date-formla belongs to Naram-Sin, is highly 


probable. From the evidence of two tablets from Sippar(Schorr, 
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Urkunden ,Nos.95, 63308, 14), it seems that AStabala is located 
near Sippar, and since, as has previously been remarked (see 
Date-formula No.6), the only king who had political influence at 
Sippar was Noram-Sin, it seems highly probable that this 
formula has some connection with a campaign of that king in the 
region of Sippar. 7 
(3) Besides the two tablets from Sippar, A¥tabla occure 
also in Thureau-Dangin, LC. KNo.112: 4$; CT,II, P1.37, 1.6. 
No. 9 (Dadusha, 1st year). 

"mu Da-du-8a a-na bit a- bi - Bui ieru-bu" 
Remarks. 
(1) It occurs only in one tablet:- “IM-51332. Another tablet 
(IM-52660, L.III) has probably the same formula but incomplete, 


for it reads "mu(da-d)u-%a". 


(2) " The sign da looks like id 
No.10 (Dadusha) 
"Mu ul-me-ne-at é-gel (k4) - 1e-tim pe-du-¥a iš-ki-pu-ı" 
Remarks. | 
(1) IM-51258 has the full form of the formula quoted above. 


The following tablets have some variants of the formula:- (a) 
+ 1 H 4 
IM-52979 "mu érin é - gal - la - tin“ which is a Sumerian 


abbriviated form, (b) IM-51628) "mu ugnim é = gal...." which 
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Can safely be restored to our formula as a Sumerian variant. 


For the historical significance of this event see the in- 
troduction. 
(3) Egalletim occurs also in an administrative record from 
Harmal (51308). 
‘son Te oadasns) 

"mu gi§ gigir nu-s4 du tu é-temen-ur-sag 

daa (da-du-Ša...]* 
Remarks. 
(1) Only one in complete specimen of this formula comes from 
Harmal (IM-52028, late L.III). From the evidence of an unpublished 
tablet acquired by the Iraq Museum (1M-44147), this Harmal formula 
almost certainly belongs the reign of Dadusha. This acquired 
tablet (possibly from Harmal) has a date-formle which reads:= 
mu gis’ gigir Hosa Aes eR Gee eee 
Another acquired tablet in the Iraq Museum (IM-6943) contains 
probably the same formula. It reads: mu gi’ gigir nu-éa guškin 
de anal. 
(2) gil gigir nu-ga, is some sort of a wagon which may mean 


¥ 3 


not for driving? 
No. 12 (Dadusha) 
mu 1 alam gu’kin Da-du-Sa a-na é-"Ti¥pak (13tar?) 


i-Be-ri-bu" 


58 Date-Formulae & Date-Lists 


Remarks. 
(1) It occurs only in one tablet (IM-51332). Another tablet 
from Harmal (52561, Late L.III) has a date-formila"m alam guSkin", 
whim according. to the Stratification, may belong to Dadushe ag 
an abbriviated form of forma No.12, rather then to Ibalpiel II, 
particularly his 7th year (date~ formula No.27) 
No. 13 (Dadusha, the last year) 

"mu qa-ba-raÈ E in = dib"_ 
Remarks |. ۰ 
(1) It occurs on the following tablets from Harmalt~ 
a)  Im-52284 (R.190 late level TIT) re, 
b)  IM-52974 (R.252, 11). It has abbriviated variant: "mu qa- 

ba-re“n, . | 

c) IM-53910 (R.252.L.11,) :"m qe-ba-ra ba-sig" 
a) IM-53907 (Level II) "mu ga-ba-raba-di bd", 
(2) It has previously been mentioned that this formila also 
occurs in Harmal date-list No.2 (IM-~53955, Obv. l. 1). It is-here 
the formula immediately before the first year of Ibalpiel II which 
indicates that it is the last year of Dadusha. 
(3) For the occunence of this formula mother tablets from 
the Diyala region see the Gimils-in temple, P.199, referring to 
Lutz, op.cit, text No.4: Zi, Peioe ithe reading there is not 


certain, but the Harmal tablets give the proper and correct 
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reading of the name of the locality. 

Other date-formulae belonging to Dadusha from other 
tablets may here be noted:- 
a) An acquired tablet in the Iraq Museum (10676, most 
probably from the Diyala sites) has the following date: "(mu. al ant) 
giSkin ù alam zabar “De-du-Ba", The deification of Dadusha’ in 
this forma is to be noted especially as bearing relation to 
the conclusion in the Gimilsin Temple, P.125. 
b) Another acquired tablet (10854, which is also probably 
from the Diyala sites) has a formle which reads: "Zu?-- la - 
ma 8a Da-du-a"'. 

Noe 14 (,% ) 


"mu alem tig me = a 


Remarks. 

(1) It occurs only on one tablet:- (a) IM-51201., The 
tii . 

proper reading may be tug Map Be é Mag = nalbagu 

(2) There is a date-formula (published in Mercer, Date- 


formulae, No.3, P.53) which may be our formula. It reads:- 
"mu us-sa tig (7?) = me (2) Satu 
Noe 5 fF) 
"ma alam guskin a-na i-Se-ir-tim j-ru-bu"! 


Remarks. 
(1) It occurs in the two following tablets: (a) IM-52929 
late level III). .(b) IM-52275. which almost certainly 
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ee a Sumerian variant of this forma. It reads:- (1) mu 
ala(m) guSkin (2) zag-ger-ra (3) ba~an-tur,(tu)-tur,(tu)". 
For Zep~ger-(rd)as equivalent to Ifa Birtum cf. Deimek SL, 
Noo53,142. 

(2) The posaible relationship between this formla and 


formula No. 16 is to be considered. 


i 


re 


LA) 


"my alam seg gu8kin ZAG ‘?ifak ba-din" 


Nowe (2 9 


Remarks 
(1( Only two specimens from two tablets:- (a) IM-52276 
"mu alam sag guBkin ZAG Ons لھ وخ‎ ba= aim" (bd) IM-52416 "mu alam 
(sag?) guBkin ZAC Ti8pak be-dim' 
(2) The possibility of being variant of No.15 has already 
been noted. 

a NOG LETE eer eee) 

` mi) bha Se-ad-1e-é8 *} ba-dù" 
Remarks, 1 
(1) So far only one specimen from sere (IM-52970) 
(2) I was kindly informed by Prof.Jacobsen that Sat/ las 
occurs also in inscribed bricks from Isch3id, whieh indi cates” 
that Sat/ lak must be near to Ischati or probably IschA&li itself. 

Now en eae 


"mu giS TI - a (min)-tim" 
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Remarks. 
(1) Only one specimen in IM-51413 
(2) Gi’ TI - a (min)- tim, probably ome sort of an arrow 
(see Deimel, SL, No.73,26). 
NORIO) 
“ma Ta - an - na - at = ni am? - duq~ a Ù x x x" 
Remarks. 
61) Since only one incomplete specimen of this formula comes 
from Harmal (52154) it is not possible to give any idea ê 
its form. The second line of the formuld is partly obliterated 
at the beginning md over the lower part of the signs. 
Now (207 TES) 
(mu) see. ¥i - e- di — un ba~an-dib 
Remarks 
(1) Again this formula unfortunately cannot be restored, sincê 
we have only one incomplete specimens (52299) 
No. 21 (Ibalpiel, lst year) 
"mu I-ba-al-pi-el lugal" 
Remarks. 
(1) Besides date-list Noel (IM-52962, Obv. 1.1) and date - 
list No.2 (IM-53955 obv. 1.2), the first regnal year of Ibalpiel 
II occurs.also in a tablet from Harmal (IM-54446). 
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No.22 (Ibalpiel, 2nd year) 


ae gis 


gigir gir (guškin) (m) I-ba-al-pi-el 
ecna bit “aded of Be-ri-bu 

Remarks. 
(1) Date-list No.1 has the god in the date-formula as 
dena’, but the second date-list gives the formula as “mu gif 
gigir gir-re Adaa". 1 
(2) Th: rest of the tablets containing this formula are as 
follows: (a) IM-54006a " (ma) 828 gigir in bit Aa ad I-ba al- 
a -el ù -$e-ri-bu" (bd) 51528 : "mı gi¥ gigir guB(kin) é6-d..." 
(c) 54206 "mu gil gigir gu8kin" (da) 51063 "mu gid gigir...." 
(e) 52918 "ıu giSgigir guškin" (£) 54452 "m giSgigir gir 1 bas 

| al-pf-el a-na (bit) dadaa u-Se-ri(bu) * 
C3) . Most probably it corresponds to the formla in tablets 
from Ischali (RLA, II, No.17 (=Iutz, Op. Cit) which reads: “mu 
gi¥ gigir (?) u Adad". From the evidence of the majority of 
tablets containing this formula, it seems that the proper god 
is Adad.. However, another explanation may be that the two gods 


change ي‎ this formula, presumably, because both belonged 
co the same temple where the gi وزی‎ was installed. 

(4) The reading of the variants gib gigir gir (54452) and | 
gis gigir gir-ra of date-list No.2 is certain, hence the reading 
of the mgn gar in Iuts, Op. Cit and RLA,II, p.195, No.17 as 


\Lbig, suggested as probable reading by Koschaker in(ZA 43,P.211, 
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He2 must be entirely disregarded. The meaning of ELE is not 
given in the translation of the formla, because I have not been 
able to find a suitable translation, although the value of the 
Sign is certain by the evidence of Date-list No.2 
No. 23 (Ibalpiel, 3rd year) 

"mu ké-gal ki-kur- ri" 
Remarks. 
fae) This formla has the following variant readings regarding 
the form kikurru:- 
(a) ki-kur-ri(ruy- 51418; 52981; 52983; 52985; 53908; 
299125 53921; 539273 539293 54207; 54210; 54207; 539493 54450; 
54465 (All from level II). 


(b) kinkur-ra: 53955 (Date-list No.2) 
(c) Ki-kur-ri-e-im: 52101 

(d) ki-kur-ri-im: 52653 

(e) ki-ku-ri-im: 52962 (Date-list No.1) 


Similar to this reading is 54025 (ki-kur-ri-e) 


(2) kikurru is equated with Zubtu (CT, XVIII, 26,43+81, 4-28, 
327 Rev.16.Cf£* MVAG, X, 240) 

(3) This formula also occurs in tablets from Ischali 

(RLA, II P.195 No.13=Lutz, op.cit). The reading of Harmal formula 
is certain in regard to kilurru 


(4) ‘In some of the tablets containing this forma there 
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are four signs immediately after the formula. These are 
EN-NI-MA-SU (53927; 53921; 542073; 54210). IM-54465 has in-né e- 
ma-$u.54025 has ieni(in?)-ur-fu. Whether these signs are related 
to the formula and what istheir meaning is not clear to me. 
(5) One of the tablets has ka-gal-la 

No.24 (Ibalpiel, 4th year) 

“mu ma-at na-ha-z4 I-ba-al-pi-el ba-dih" 

Remarks. 
(1) Date-list Nal has "mu ma-at ma-ha-zi", and date-list 
Ns.2 has “mu ma-da ma-ha-zi". Other form in 54008 is “mu ma-da 
ma-ha-zi"; IM-51254" i-na Sa-na-at ma-at ma-ha-zi" «e 
(2) The full form of the formula stated above is given 
in two tablete (52163; 52162) 

No. 25 (Ibalpiel, 5th year) 

“mu 45 لهه‎ K1 adad ba-8 (ug ¢) 
Remarks 
(1) According to the two date-lists from Harmal, this 
important event took place in the 5th year of Ibalpiel II's reign; 
(2) Besides the date-lists it occurs in three tablets fmm 
Harmal (a) IM-52972; 52601; 54476 (all from level II) 

For the oceurrence of this date-formula in other tablets 

from Ishli and elsewhere see the Gimils in Temple and RBLA,II 
p.195, No.9. However, the fact that this synchronistically and 
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politically important formula refers to the 5th year of Ibalpiel II, 
affects some of Prof.Jacobsen's conclusions regarding the relation 
between Assyria and Eshnunna kingdom (ibid.) .Its historical imp- 


lications have already been noted in the introduction to this 


article. 
No.26 (Ibalpiel, 6th year) 
"mu é-sikil “Ti¥pak" 
Remarks. 
eb It occurs in the following tablets:= 
(a) Date-list No.l “m 6 = sikil" 
(b) Date-list No.2 "nu é-sikil ki-ég STi ¥pak" 
es, 52946 “mu é - tiSpak ba-dh 
(da) 51458 "mu eno ki-(4g) Ons pak" whidi is the same 


form as in date-list No.2 

No. 27 (Ibalpiel, 7th year) 
TS m alam guskin 
(1) | According to the two date-lists, this formula is the 
Beventh year of Ibalpiel II. In date-list No.1 the form is 
‘mnu alam ki-gub gu%kin", Date-list No.2 has simply “nu alam 
Lugkin". ki-gub .of the first date-list is perhaps an indication 
of the kind of statue dedicated to the temple. It may mean 
Notanding? statue" or a statue on the li-guk, "Pedestal" 


C24 Besides the two date-lists, the formula occurs in the 
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following teblets with Light variationte 


(a) "mm alam-guikin I-ba-al-pi-el", IM-53958; 51177 
(b) 53980 “has” mi alam guškin ki? - ? I-ba-al-piel" 
(e) "mu alam guškin" : 5393l; 51621. 

(a) IM~52011 haa: "(mu aljam guékin o... On 5 ¥pak(?) 
(3) There is a date-formula given as “m I-ba-al-pi-el 


alan (nad ? ) guskin a-na bit SAR-tim U-Ze ~ lied". It was read 
by Prof. Goetze on tablets from Harmal, acquired by the Yale 
Babylonian collection in 1931. This information from a private 
correspondence was kindly passed to me by Ur.Se ton Lloyd. This 
is most probably our formula given in full forn. 

No. 28 a, (Ibalpiel 8th year) 

"wu é- “sin ba-aim (ad)" 
Remarks. 


(1) Date-list No.l has "mm é~“sint For the discrepancy 


between the two lists see note on date-list No.2 
(2) It occurs on the following tablets:- 51195; 512223 512495; 
21256; 52690; 51403; 31326; 51468 (all from level II) in 51468 


the verb is ba-dim. IM-51472 has "mu é~*sin bana I=ba~al=(p)i 


el" IM-5%3930; 53944 have "mu é-"sin ba-at" 


(3) For the possibility that this formula is an abbriviated 


form of No.28,b, see note on the latter formula. 
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No.28,b (Ibalpiel, Sth year) | 
"mu é~sd-gar-ra-ni é- “Sin ecu 


Remarks 
وا‎ The following tablets (all from level II) have this 


form with same variation3= 


(a) IM-52179; 51316 “mu é-Sa-gar-ra-ni é-® gin". Both omit 
the verb ha-din. 

(bd) IM-51433: "mu é6-Sa-sag-gar-ra Goin ba~dim" 

(6) IM-51619 "m é-sa £ -gar-ra din ba-~-dim" 
(a) IM-51314: "mu 6-Sa-sag-gar-r(a)..." 

(e) IM-52927: "mu 6éSa-gar-ra-ni" 

(2) This formula is most probably the complete form of No. 


28,a. That it belongs to Ibalpiel II is almost certain from 
tthe evidence of its occurmce in tablets from Ischali from 
"Tbalpiel II context" (see the Gimilsin temple, p.129. n 54.).In 
addition’ to this one of the Harmal tablets containing this 
formula (IM-52179) has a seal-impression which reads: “Im-gur- 
sin mar “Sin-eriba Warad. Ibalpiel". 
(3) For the a-gar- rea = Sa diniti "of judgement" see VR30; 
229(quoted by Deimel, $L, No.457, 95),see also The Gimilsin 
Temple, P.129, n.54 Another é-sé-gar-ra,"house of judgement", 
18 mentioned as belonging to Enlil; see date-formula No.3}. 
No.29 (Ibalpiel, 9th year) 
tom re-pie qumê pa-gul" 
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Î Remarks. 

(1) According to date-list No.l, this formula belongs to the 
9th year of Ibalpiel II, but, as hag already been remarked, date~ 
lig No.2 has this formula in 1.9 of the obverse and does not 
mention the formula of the 8th year of Ibalpiel. 

(2) Besides the two lists this formula occurs in the fo llowing 
tablets (all from Level II):- 

91178; 51187; 51208; 51281; 51361; 52461; 91496; 51361; 52947; 
93906; 53922; 54215; 54332. 

(3) The predominant reading of the verb is ba-gul: 

(4) For the historical conclusion infered from the arrange- 
ment of this date-event as taking place after the death of Sama%i- 
Adad I see the introduction to this article. See also the 
Gimilsin Temple, esp. P.130 where some revision in the conclusion 
must be considered. 

(5) IM-51361; 51461 (which are dated by this formula) have 
a'seal impression with the name of a person styled warad Dadusha. 
This need not necessarily exclude these two tablets from the 

rest which contain the formula associated with Lbalpiel I ToD 
Warad Dadusha might well have outlived his namesake. But the 
possibility that another formula in the same form as given here 


belongs to Dadusha may be considered. 
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No. 50/a, (Ibalpiel, 10th year) 

“nu ui-ta-na-ti su-bar—ti a ha-ne* 

gi8 tukul ba-sig" 
Remarks. 
(1) This forms, so far, has two variants. The above - 
mentioned form is that of date-list No.l. 
(2) The other variant "mu erin subir ر‎ né-na+ gis 
Tukul ba-sig" occurs in the following: tablets (all from Level 
IIl)z= 52626; 52599; 515350 (omits the verb complex); 526863 
52306; 51617. 
(3) If the reading ha of the sign hi in Date-list No.1 is 
a familiar way of writing Hana, then the identification of the 
second leeality in date-list No.1 with Anat—-Hana is highly 


probable. fhis lecality however, is given in other tablets as 


(4) Most probably this formule is the full form of No. 30/b. 
No.30/p (ibalpiel, 10 year) 


toa érin ‘gu-bir, gi8 tukul ba-déb (sig)" 


(1) T+ occurs in the following tablets (all from level II): 
ر‎ a. 2 ki “3 

(a) An abbrivieted form: "mu erin su-bir, " im : 512953 

Smog == 


4% tukuk ba-ddbd" 
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(c) 52009 "The verb is ba-sig", 
(d) An acquired tablet in the Iraq Museum (IM-10681) hes 
tern su-bir 
(2) That this formula belongs to Ibalpiel II is certain. 
it occurs in lablets from Ischali,. "from Ibalpiel II context" 
(Ihe Gimilsin Temple, P.129, n.54). No.30/b most probably is an 
abbriviated form of the preceding formula, No. 30ya. 

No.31,; a (Ibalpiel, llth year) 


"mu giš mar-gid-da guSkin" 
Remarks. 
(1) According to Date-list No.l, this formula belongs to 


the eleventh year of Ibalpiel II. Besides this it occurs in 
the following tablets:= IM-51741; 513233; 52431; 52961; 52931 
(all from Level II). 

(2) It also occurs in the fragmentary date-list from 
Harmal (see date-list-No.3) (IM-51795). Here it is in the 
edge of the tablet. a fact which probably indicates that it is 
the last formula in this list. 

(3) The possibility that this formula is an abbriviatea 


form of No.31.b is to be considered. 


(4) this formula most probably is the same as that in 
tablets from Ischali (cf.RLA, II, 195, No. 11, = Lutz, Op Cite 
(5) That this formula is not the last year of Ibalpiel II 


has been suggested in the introduction and remarks on date-list 
No.l. 
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No.31/b (Ibalpiel, 11th year) 


"mu gis eres da guSkin é EET ba-an- tu, 
(dir ?) 


Remarks. 

(1) It occurs in the following oe (all from Level ba) 
IM-51786; 520103; 516273; 52294; 52267, 

(2) It has already been suggested that thig formla may be 
the full form of No.3lj,a, namely the eleventh year of Ibalpiel II. 
(3) For the reading of the verb tu, (dur 7) see notes on 
date=form la No.l. 

(4) The temple of Ninazu at Eshnunna was é-sikil which was 
rebuilt by Shulgi (AS. No.6, 20-28). The god Ninazu was at first 
the chief Sumerian god of Sir ener was later on displaced by 
the Hurrian deity LeSup,whose name at Bshnunna became Tidpak. 
TiSpak took for himself the é-sikil of Ninazu (cf.0IC, No.13,PP. 
51ff.) However, the occurrence of the temple of Ninazu side by 
side with that of Ti8pak in the date-formulae from Harmal has 
probably some historical significance, especially in regard to 
Jacabsens' conclusions in OIC, 13, PP.51 ff. and in the Gimilsin 
Temple, P.4; since this formula indicates that the Ninazu cult at 


Eshnunna had not been entirely displaced by that of TeSup-Tifpak. 
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No.32 (Ibalpiel, year 7)- 


"mu é-l8tar I = ba - al = pi = el" 


Remarks. 

(1) So far it occurs only in two tablets from Harmal (Level 
ERED) os 

(a) 54022 has the formula as stated above. 

(b) 539135 abbriviated to "mu 6-[¥tar" 

(2) From the evidence of Harmal Tablets md some tablets 


from Ischali (RLA,II, 195, No.1), this forma definitely belongs 
to Ibalpiel II, although it does not occur in date-list No.l. This, 
as has been remarked, i8 one of the strong indications that date~ 
list No.1 does not cover the entire regnal years of Ibalpiel. As 
to the exact year of Ibalpiel II, to which this fornule belongs, 
we can only Bay that probably it comes after his eleventh year, 
Since it is not mentioned in his date-list. 
(3) | The temple of I&tar, mentioned in this formula, may 
refer to the temple found at Ischabi and identified as the 
Temple of IStar Kititum rebuilt by Ibalpiel IT, (see The Gimilsin 
Zemple, P.199, and n.105) 

| No.33 (Ibalpiel 7) 

"mu-é-$a=gar=ra-ni 9141-14 mi-unena—ab-” 


(1) it occurs in the following tablets (Level II); 
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(a) 91690 (Obv.col.I, 1.5) "m 6 - sd-gar-ra-ni 6 “Ene1i1-18 
mu=un—na-dk". The same form occurs in this-tablet, rev.col. FLL 
6 
J: 52162 in which the formula is also repeated in both obv. 
and rev, The verb is bazdint 
(e) 51778 abbriviated to "m é - “En-1i1-1a.vaedim". Thig 
form is indentical with that in date-list No.2 axeatt that the 
verb is mu=un-na~dù( the last date in the rev. 1.14) 
(3) For the "house of judgement" (é-sé-gar-ra) see note on 
a Similar "house" belonging to the god Sin in date~formla Mo. 
SAL One is reminded by the interchange between the two goa 
Sama and Adad an daté-formla No.22 (second year of ITbalpiel 
II) of the possibility that e similar Situation exists between 
the two gods Sin and Enlil, and consequently that the two 
formulae recording the building of the “house of judgement"may 
refer” to one event. 
No. 34 (Ibalpiel 7) 
"ma gi8 apin guSkin aene bît “Tidpak i-ru-bu" , 


Remarks. 
(3) It occurs in the following tablets (all from Level II):- 
(a) 52911, has the full form of this date-formula as 


stated above. 


(b) The following tablets have an abbriviated form reading 
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"mu gi8 apin guSkin":- 
51329; 51486; 516183; 51659; 51785; 51236; 52012; 51618; 51621; 
51718352106; S1296 
(2) Two of the tablets containing this forma (512967 52012) 
have seal impressions with Warad Ibalpiel. This would perhaps, 
in the absence of more definite evidence,suggest the possi bi~ 
lity that the formula belongs to Ibalpiel II. It is probably | 
the samê formula as that in tablets from Ischali (see RLA, Pie 
195, No.2 which reads "mu gud-apin gu’kin (ba-dim)". | 

However, there is a date-formula reading "ma 6^ apn 
guškin Na-ra~am?-sin" which was read by Jacobsen on tablets, 
probably from Harmal, in "the hands of dealers in 1931", Thig 
information was communicated to Mr. Seton Lloyd by. £LOr. | 
Jacobsen and was kindly passed to me. The seal impressions 
on some of the Harmal Tablets containing our formula would 
fake the identification of this formula with that of NaramSin 
as highly improbable unless one has assume that the Ibalpiel 
of the seal impressions is Ibalpiel I, an assumption which is 
rather E 0 

No. 35 (Ibalpiel, year 7) 
mu Supur (2)_9 Samay x ba=-dib 

Remarks. bea 


(1) So far this formula occurs only in tw Tablets (52976, 


(2) The first sign (perhaps two signs?) after m cannot 
intellegibly be identified. A possible reading may be dubbin = 
Sup ur; and the locality in the formula would consequently be 
supur-“Samas which occurs also in the epilogue to "the Laws of 
Eshnunna" (see Sumer, vol. IV. No.2, PP.68-69). Another 
possibility is that the two variants (the one as stated above 
and the other mu x x - 95 amas (2) I-ba~al-pi-el) may be two 
distinguished events. 

C3) There is a date-formla from Ischali(RLA, II, P.195, NO- 
7) which may be considered for the identification of our 
formula in future. | 


Noe 36 ( ? ) 


d 


gis RU guSkin nu-éa ut" 


Remarks. “ 

G0) So far there is only one specimen of THis formula 
(IM-51422, Level ?). The provenance of the tablet containing it 
is not well stratified. It was found in Room No.112 and marked 
as Level I; but since this room is situated in a low part of the 
mound, on the second contour line from tne plane, its correct 
stratification is most probably Level II. 

(2) BB ay (gi8bu) is some sort of a bow. Here it is 


qualified by the adjective nu-Sa, probably "not straight", or 
curved"? 
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NOS Keo 
۳ mas = edn aH ba-dim ? 
Remarks. 
8 It occurs only in one tablet (54482 Level II) in which 


the formula is not well preserved. 
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G ‘ON 481-098 


THE LION-HUNT 
STELA FROM WARKA. 


by 


Faraj Basmachi 


features. Both have long beards and 
hair falling over their shoulders. The 
hair is bound around the forehead with 
a fillet, resembling the Arab aghdl. 
Both have heavy, curved noses, and 
eyes rendered ideologically, with no 
attempt at perspective. Each wears a 
kilt, secured at the waist by a broad 
belt, and falling to a point just below 
the knee. 


The lions are rampant, in the atti- 
tude of attack. Some care has been taken 
to make the demeanour of the upper- 
most lion more aggressive than that of 
the other three, which are already 
wounded. The third from the top, in 
fact, seems almost to have reached its 
last gasp, while the fragmentary figure 
may well be already dead. 


Technically, this relief may be consi- 
dered a remarkably high standard of 
carving, particularly since the hardness 
of the stone must have necessitated 
cutting-instruments of a fine quality. 
Aesthetically, the arrangement of the 
picture is an equally striking achieve- 
ment, for, without any single feature 
being introduced for the specific pur- 
pose of suggesting a landscape, the 
sculptor has contrived, merely by the 
free disposition of the figures on the 
ground available, to give the out-of- 
doors impression, which such a scene 
requires.’ Furthermore, whether inten- 
tionally or not, he has introduced a 


suggestion of distance, by reducing the 


81 


The large monolith in black basalt, 
discovered by the German Expedition 
at Warka, in 1932/83 (Plate 1.) is a 
roughly oval-shaped stone with a slight- 
ly convex surface, on which, carved in 
relief, is a scene representing a lion- 
hunt. The measurements are: heigh 
80cms.; width 57 cms; thickness 37 
cms. Both ends of the stone are dama- 
ged by chipping, but the sculptured 
scene is not affected, except to a very 
limited extent in the bottom, lefthand 
corner. The stone was found, lying on 
its back, in a room belonging to Level 
III. According to their report, the exca- 
vators concluded that it was not in 
situ. 


The subject of the carving is easily 
recognisable. Above, a lion is in the 
act of attacking a human figure, who 
defends himself with his spear. Below, 
a second hunter, with bow drawn, 
stands facing two more lions, which are 
already transfixed with several arrows. 
Behind the lower human figure, the 
head only of a fourth lion has survived 
the chipping of the stone, and is also 
transfixed with three arrows. The 
figures of the two hunters closely re- 
semble oneanother, both in dress and 


Sota) E M. 23477, OW 13913): Uruk’ vor- 
laufiger Bericht, V, (1934), pp. 11 & 12, 
pl. 12 & 18. This Stela is exhibited in the 
Iraq Museum, Baghdad. 

The plates illustrating this article 
at the end of Arabic section. 


are 
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which we here propose to postulate, 
after enumerating the reasons which 
seems to us to point to such a conclusion. 
In fact, whereas its provenience enab- 
les us at once to dismiss the possibility 
of its being attributable to a later 
period, we consider it demonstrably 
probable that an object of this sort, semi- 
indestructible and a valuable work of art, 
would be likely to survive, at least from 
one generation to another. In this res- 
pect, many of the same arguments apply, 
as we have used in a previous article (2), 
dealing with the famous Votive Vase 
from the same site. 


In the first place, then, we may enu- 
merate various stylistic features of the 
sculpture under discussion, which have 
now come to be accepted as characteris- 
tic of the Uruk period. One of these is 
the complete freedom of the composition 
and unstereotyped character of the 
individual figures. The modelling of 
the latter, to suggest action, itself has 
considerable subtlety. Another peculia- 
rity, which distinguishes it from the 
conventions of the succeding period, is 
the absence of any attempt at symmetry 
or geometrical friezartig. Generally 
speaking, the freedom of design, unin- 
hibited by any traces of conventional 
formulae, may be taken as a criterion of 
pre-Jemdet-Nasr glyptic, amply illust- 
rated, for instance by the  seal- 
impressions of Archaic Level IV (8). 


If we are to amplify this parallel with 
the cylinder-seals, the discussion must 
start with a comparison of the human 
figures. Ina seal in the Berlin Museum 
(V. A. 10537: Bl. Il. Fig. i.), a human 
figure appears standing between two 


(2) Sumer, Vol. TIT, Part II, July (1947), 
p. H8-127. 


(3) Uruk Vorliufiger Bericht, V, (4934), 
pp. 42 (E. Schott). 


88 (EL Epa 
size of the upper human figure. If, 
indeed, it could be shown that this were 
done deliberately for effect, rather than 
dictated by the exigencies of space, an 
Advanced appreciation of perspective 
would be implied for so early a period. 
On the other hand, it will immediately 
be noticed that the upward diminution 
does not equally apply to the topmost 
lion, which is actually larger than those 
below. One method of explaining this 
would be to suggest that the upper and 
lower parts of the picture may be treat- 
ed as separate scenes or episodes. In 
this case, the greater size of the lion in 
the upper scene, could be taken to sug- 
gest its closer proximity to the man, who, 
with his spear, is attacking it at close- 
quarters. Conversely, the bow-man 
below is at some distance from the lions 
at which his arrows have been fired. 


DATING. 


We are now faced with the interest- 
ing problem of determining the period 
to which this important monument 
belongs. The excavators, report recor- 
ds that it was found at Archaic Level 
III, in the southeast portion of the 
‘“Hanna’’ temple buildings. The room 
(No. 206.), in which it lay, was notable 
for having produced a number of other 
important objects, such as sculptures, 


cyllinder-seals, amulets, small animal 
figurines of stone, pictographic clay 
tablets and painted pottery, mostly 


dated to the Jemdet Nasr period. The 
Lion-Hunt Stela was for this reason it- 
self attributed by its discoverers to the 
same period. 


The discovery of such a monument 
in a Jemdet Nasr setting, does not, 
of course, exclude the possibility of its 
having been a survival from an earlier 
period, and it is this second alternative, 


SY 


seal-impression from Level IV at Uruk 

EIEIO SS ied), bere the 
Uruk Hero appears, wearing the usual 
‘kilt’ and with the usual ‘aghdl’ arran- 
gement of the hair. Victorious in battle, 
he holds a long spear head-downwards, 
and is surrounded by his enemies, killed, 
wounded or bound as captives. In 
another seal, from the Newell collection 
(Now 695. Pl. IL Mio Goete appears 
as a hunter rescuing a bull, which is 
being attacked by a lion. His spear is 
aimed at the lion’s heart. In a seal in 
the Berlin Museum (V. A. 4207.; Pl. 
Il. Fig. 7.), also dating from the Uruk 
period, again a hunter is seen carrying 
a spear. 


The bow-and-arrow is also often 
depicted in Uruk seals, and the last- 
mentioned seal serves as a good example. 
Here a mountainous landscape is rep- 
resented, with trees and running water, 
in which a figure is depicted hunting 
ibex. One beast is in flight, already 
struck by an arrow, while another lies 
dead. Behind the main figure is a 
retinue of four persons, carrying spare 
arrows, staffs and a spear. There is 
also a dog. This scene makes a very 
interesting comparison with the Lion- 
Hunt Stela, where the landscape, which 
is here so literally depicted, was, inst- 
ead, left to be created by the imagination. 
Details, however, such as the blunt ends 
of the arrows and the hooked tips of the 
bow, are identical in both scenes. 
Parallels for other aspects of the hunting 
seal, must be sought elsewhere. The 
naked figure of the huntsman resemb- 
les that in a seal-impression of the Uruk 
period from Susa (5). The subsidiary 
figures, also naked, recall those in the 


xasa sea 


ara: 


(5) Mémoires de la Délégation en Perse, 
Pl. XVI, 241; H. Frankfort, Cylinder Seals, 
Text-Fig. 10, p. 26. 
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rams, which he appears to be feeding. 
His attitude matches very closely that 
of the archer in the Lion-Hunt Stela, 
though the object, which he carries, is 
some sort of branch rather than a bow. 
Facial characteristics are also strik- 
ingly similar, as well as the binding of 
the hair in the ‘aghdl’ manner. Small 
differences are, of course, due to dis- 
crepancies of scale and material. Human 
figures bearing equally striking resemb- 
lances, occur in other  cylinder-seals 
such as No, I M. 18828: Pl. II. Fig. 2. 
and V. A. 11040: Pl. II. Fig.3.), both of 
which are from Warka, seals from the 
Dresden Museum (PI. IT. Fig. 4.), and 
from the Nies Collection (PI. II. Fig. 5.), 
A further example is on the ‘Blau’ 
monument in the British Museum. (4) 
This type of figure also appears on seal- 
impressions from Archaic Level IV at 
Uruk, such as No. W. 70952. (Pl. IIT. 
Figs. 1 & 2.) and No. W. 6810. 
(Bins; TS) It may: be; identi- 
fied in several different ways. Hither it 
represents some traditional hero of the 
city, like, for instance, Gilgamesh, or 
one of the early kings of Uruk. Alterna- 
tively it might be the high-priest of the 
Temple of Hanna. It appears in 
a variety of attitudes; sometimes as 
a hunter, as in the Lion-Hunt 
Stela, and in one seal-impression from 
WW arian: MM Bigg. A S3 hb.) 
sometimes as a figure feeding the 
‘Sacred Herd’ in the Temple (Pl. II. 
Figs. i. & 2.); and sometimes as a wor- 
shipper, presenting offerings to the God- 
dess, “Innin’ (PI. EI. Fig. 4.). Occas- 
ionally it is represented standing in a 
boat. (Pl. II. Fig. 3.). This individual 
may here well be given some convenient 
label, such as the ‘Uruk Hero’. 


The use of the spear in war and hunt- 
ing at this period is well illustrated in 


(4) L. W. King, A History of Babylonia. 


THE LION-HUNT 


generally accepted date, lead us to 
believe that the former is a work-of- 
art, probably executed in the Uruk 
period (c. 3300 B. C.), but having 
survived in use until the succeeding 
Jemdet Nasr epoque, that is, for about 
two centuries. 
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eal impression from Warka itself (Pl. 
II. Fig. 4:), and also, for that matter, 
the figures bringing offerings in the 
famous Votive Vase. 

All these points of resemblance, both 


in style and subject, between our stela 
and the sculptures quoted, which are of 


Index of illustrations 


6 - Von Der Osten, Ancient 

Oriental Seals in the Collection of 

Mr. Ed. Newell, No. 695 

Fig. 7 - VA. 4207; A. Moortgat, Vorder- 
asiatische Rollsiegel, No. 1 


Plate III: 

Fig. 1 .- WE 10952 a by? Uruk Vor- 
laufiger Bericht V (19384), pl. 
22 a 


Fig. 


a 


Fig. 2- W. 10952 r, 1; UVB. V. Pl. 23 a 

Fig. 3 - W. 6310; UVB. V,-pd: 23 b 

Fig. 4 - W. 15159 a; E. Heinrich, 
Kleinfunde (1986), pl. 15 b 

Fig. 5 - UVB. V, pl. 226 
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Plate I: The Lion-Hunting Stela from 

Warka: W. 139138; IM. 23477 

PlatecLL: 

Fig. 1 - VA. 10537; A. Moortgat, 
Vorderasiatische Rollsiegel (1940), 
No. 29 

ig. 2 - I. M. 18828; Iraq Museum, 
from Warka, W. 14766 f 
Fig. 3 - VA. 11090; from Warka, W. 
14772 cl; A. Moortgat, Vorder- 
asiatische Rollsiegel, No. 30 


Fig. 4 - Dresden Seal; ZA. NF. VII, 
pleat 

Fig. 5 - Nies collection Seal; Nies- 
Keiser, Historical and Related 


Texts, pl. 76 e 
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EXCAVATIONS BY THE DIRECTORATE-GENERAL. 


by dust-storms of almost unprecedented 
frequency, with the result that we found 
our little expedition-house almost comp- 
letely buried beneath the sand, and were 
compelled to re-excavate it before it once 
more became habitable. 


Sayyid Fuad Safar, who was again 
in charge of the work, directed his atten- 
tion on this occasion towards a mound 
about one kilometre from the main 
acropolis, which showed signs of occup- 
ation during the early Sumerian 
dynasties, a period of which very few 
traces had been found among the temple 
remains on the main site. He was re- 
warded almost at once by the discovery 
of a very large public building with 
heavy walls constructed of plano-convex 
bricks, and, within a few hours of star- 


ting work, encountered the first 
fragments of Sumerian sculpture. The 


building, of which a large section has 
now already been excavated, appears to 
be a secular rather than a temple, 
and in fact resembles very closely in 
plan the so-called ‘‘A’’-Palace at Kish, 
to which the pottery and other small 
objects also suggest that it corresponds 
in date. Its character and period were 
thus of a nature to encourage the hope 
that the written documents, whose total 
absence has been such a conspicuous 
feature of the excavations on the main 
mound, might now begin to appear. 
This hope has so far not been realised, 
but continues to persist. 


Sayyid Fuad has supplemented this 
work on what is to be called the ‘North- 
ern Mound’ with a final stratigraphic 
sounding in the centre of the acropolis. 


Seton Lloyd 
Technical Adviser 


The excavating season 1948-49 
began with a further period of several 
weeks work at Tell Abu Harmal, near 
Baghdad. It will be remembered that 
annual excavations at this site over a 
period of several years, have revealed an 
unique picture of a small administrative 
centre, dating from the period preceding 
the reign of Hammurabi, complete with 
a most varied collection of cuneiform 
texts, the most sensational of which was 
perhaps the law-code of the state of Hsh- 
nunna, published in our last issue. 


The new digging campaign, which 
was conducted by Sayyid Mohammed Ali 
Mustafa, under the supervision of Sayyid 
Taha Baqir, Curator of the Iraq Museum, 
served not only virtually to complete the 
plan of the settlement within its rect- 
angle of fortifications, but also added 
very considerably to our increasing 
collection of Harmal texts. Some of the 
new tablets, being derived from a deep- 
er occupation-level than that with which 
the greater part of our excavating has 
so far been concerned, contained new 
date-formulae which should contribute 
greatly towards the elucidation of Esh- 
nunna’s history and its relations with 
its more powerful neighbours such as 
Babylon and Elam. The tablets are at 
present in the process of laboratory 
treatment and preliminary study. 


Early in December our activities were 
transferred to Tell Abu Shahrein (ancient 
Bridu) for what may perhaps prove to 
be a final season’s work on this remark- 
able site. One characteristic of Eridu 
was once more dramatically emphasised 
on our return; namely the intensity of 
sand-accumulation to which it is likely 
to be subjected in a dry season. The 
summer of 1948 had been characterised 
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The Nippur Expedition. 


collaboration with the Oriental Institute 
of the University of Chicago. 


It is with the Oriental Institute that 
Pennsylvania have now joined forces for 
the purpose of resuming excavations at 
Nippur. Dr. Thorkild Jacobsen, who 
was recently appointed Director of the 
Institute in succession to Dr. John 
Wilson, has already considerable exper- 
ience of excavating conditions in Iraq, 
since he was from 1930 to 1936 epigra- 
phist to Chicago’s Iraq Expedition, 
which was, during that time responsible 
for the excavations of such important 
sites as Tell Asmar, Khafajah, Tell 
Ajrab, Ischali, Khorsabad and Jerwan. 

The new enterprise at Nippur is in 
charge of Dr. McCown, who has temp- 
orarily replaced Dr. Braidwood as 
Chicago’s representative in the Iraqi 
field. He is assisted by Mrs. McCown, 
Dr. and Mrs. Carelton Coon, Messrs. 
Joseph Caldwell and Francis Steele. 


Having found temporary quarters at 
Afaq, the party embarked on a short 
preliminary season’s work at the beg- 
inning of November 1948, during which 
time they received a short visit from Dr. 
Jacobsen himself, who had flown out 
from the United States especially for the 
purpose. We wish them every success 
in future seasons. 


Seton Lloyd 
Technical Adviser 


The new American expedition to Niff- 
er (ancient Nippur), has been made 
practicable by the collaboration of two 
famous research institutions. One of 
these, the University of Pennsylvania, 
has a long-standing interest in this 
famous Sumerian site, where its ear- 
hest excavations were undertaken as 
long ago as the year 1887. They were 
resumed in 1890, and continued for some 
years, during which, by far the most 
outstanding result was the great mass of 
cuneiform tablets which came to light. 
These documents,’ which dated over a 
period of a thousand years, starting with 
the middle of the third millennium B. C., 
numbered about thirty thousand, and 
have, above all, proved important for 
the light which they have thrown on the 
literature of the Sumerians. 


From 1922 until 1943, the University 
of Pennsylvania co-operated with the 
British Museum in the excavation of 
ancient Ur, and were thus in part re- 
sponsible for the brilliant discoveries 
made by Sir Leonard Woolley in the 
famous Royal Cemetery. Meanwhile, 
in 1927, under the leadership of Dr. 
Speiser they had organized a further 
expedition to excavate two sites in North 
Iraq, Tepe Gawra and Tell Billah. 
Work at Gawra continued until 1937, 
with important results in the sphere 
of pre-history, after which it was re- 
sumed for one further season in 
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NEP PUR, 


SEASON OF 1948. 


by: Donald E. McCown. 


of the Directorate - General of Antiq- 
uities. Dr. Amin’s wife also acted as a 
very capable draughtsman-artist. 


Nippur, which covers some eight 
hundred acres, is divided in two parts. 
To the west is an extensive mound iden- 
tified as the commercial and residential 
quarters. The eastern portion of the 
site comprises the religious ‘‘city’’, the 
main landmark of which is the zigurrat 
of Enlil. Work this season was concent- 
rated in the religious area at two 
different points identified as of partic- 
ular interest by the work of the former 
expedition. 


Just to the east and below the ziggu- 
rat lies the site of the Temple of Enlil. 
In 1948 it presents a confused picture 
due to the ravages of time and the pits 
and trenches of the former excavators. 
In this area they had dug out most of a 
citadel and palace (ascribed by them to 
to the Parthian period - 247 B. C. to A. 
D 226) which had been built over the 
ziggurat and environs. The view to be 
seen was one of room-like areas, with 
high walls towering above, filled by 
masses of sand blow in by violent north 
winds. The first, obvious task was to 
remove the sand and wash accumulated 
in the last fifty years. Around two 
hundred men were used at this work 
for most of the season. Once this clear- 


. ance was accomplished the extent of the 


former digging was clear and something 
could be learned of the temple itself. In 
addition the removal of the late, encumb- 
ering massive brickwork was also begun. 


Ancient Nippur, the first site in Iraq 
to be attacked by American archeologists 
in the early days of excavations over 
. fifty years ago, has again become the 
scene of archeological activity. The 
Oriental Institute of the University of 
Chicago and the University Museum of 
the University of Pennsylvania have 
formed a Joint Expedition to Nippur to 
carry on excavations under a concession 
granted them by the Iraq Government. 
Nuffar, as it is now called, lies a short 
distance north of Afek in the Diwaniyeh 
Liwa, one hundred miles southward 
from Baghdad. It was one of the largest 
and most important cities in ancient 
times; in a sense the religious capital of 
the land because it was the home of the 
head of the Sumerian pantheon, Enlil. 
With the rise of Babylon and its chief 
god, Marduk, in the second milleneum 
B. C. Nippur lost some importance. 
However, it continued to be occupied as 
late as the tenth century A. D. 


On November 20th the Joint Ex- 
pedition to Nippur began a short 
introductory season whose purpose was 
to learn the problems of the site, while 
at the same time useful archaeological 
progress could be made. The staff, chos- 
en from the University Museum and the 
Oriental Institute, consisted of Dr.Donald 
E. Mc. Cown, Field Director, Dr. Carleton 
S. Coon, Physical Anthropologist, Dr. 
Francis Steel, Epigrapher, Mr. Joseph 
Caldwell, Architectural Archeologist, 
Mrs. McCown, Registrar and Camp 
Manager, and Mrs. Coon, Draughtsman. 
The expedition was fortunate in having 
Dr. Mahmoud el-Amin as representative 
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appropriately Tablet Hill. Here work 
was begun in a twenty meter square sit- 
uated on a high point between two 
previously excavated areas in which 
many tablets had been found. 


In the surface level was a very exten- 
sive Islamic cemetary. Below it, 
complexes of rooms were exposed, and it, 
was soon clear that the area was filled 
by parts of two large private houses. 
‘The walls of one building were followed 
down through a series of rebuildings for 
as many as six floors. As work closed it 
became apparent that we were approach- 
ing a change in level with differently 
alligned architecture. On the lower floors 
of some of the rooms groups of tablets 
dated to the reigns of Darius and Xerxes 
occurred. These could have been 
brought out of context by graves sunk 
to lower levels, but other considerations | 
make it likely that they are in situ. 


Further research is necessary before we 
can assign this house level unequivoc- 
ally to the Achaemenian period; for little 
material from the time of the Achaem- 
enian monarchy has been published from 
Iraq. A fair amount of greenish glazed 
pottery and rider figurines at first 
suggested a Parthian date for this level, 
but the pottery types are unlike those 
from Seleucia on the Tigris. Further- 
more, great rarity of coins and lamps 
and the absence of Hellenistic figurines 
increase the probability that this level is 
of the Achaemenian period. 


„ In this upper level fragments of 
school texts of Neo-Babylonian and ear- 
lier periods were found which sustain 
the hope that once excavations have 
penetrated to these levels we will be in 
the Temple Scribal School which occup- 
ied this area for such a long time. In 
this connection a small test was made in 
the bottom of one of the old excavations 
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The pits and trenches of the old 
excavations have penetrated down to the 
latest preserved temple, and we fort- 
unately in many places descended into 
lower levels of the temple, destroying 
such sections completely. 


The last 
ian period. 
bricks with 
It would be 


temple is of the late Assyr- 
In its pavements are baked 
the stamp of Assurbanipal. 
premature to ascribe this 
temple to that king only, since 
future work may show that it is the 
product of various late Assyrian and 
even Neo-Babylonian monarchs. The 
floor levels of the late citadel are at 
least two meters above the pavement of 
the last temple, but foundation walls of 
the citadel extend down to the temple 
pavement. Here and there walls of the 
last temple rise to the citadel level, when 
they were not cut by the latter's found- 
ation walls, or were used as foundations 
for the later structure. 


The late Assyrian building seems to 
have been built on a mud-brick platform 
which filled in and sealed off the next 
earlier temple. The ‘‘pre-Assurbanipal’’ 
temple was exposed in places by the deep 
trenches of the old expedition. We 
found no evidence this year to date the 
earlier temple. However, it was in this 
structure that a find of interest was 
made. Used as a paving block in a 
flooring of baked bricks was a fragment- 
ary stele of limestone. Half of a 
weathered human figure preserved above 
the waist remains. The distinctive fea- 
ture is a horn rising from the forehead. 
Careful study is necessary before this re- 
used relief can be dated certainly, but it 
may well prove to be from the Akkadian 
period. 


The other area excavated is on a mound 
where many important literary and rel- 
igious texts had been recovered - called 
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season will unfold into a panorama of 
man’s thought and development in the 
past. This enticing prospect makes 
the expedition eager to return to the 
task next season - and to renew the 
pleasant associations with the Director- 
General of Antiquities and his scholar- 
ly staff, as well as our friends among the 
officials at Afek and Diwaniyah, to all 
of whom we owe so much for facilitating 
our work in such a friendly fashion. 
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where the Isin-Larsa period had been 
reached. Here below the floors prev- 
iously found, the walls descended 
through a series of floors showing that 
earlier stages of the scribal school remain 
to be uncovered. 


Excavation came to end on 
December twenty-second. A brief 
beginning has been made in a work 
that will continue for many years. The 
promising glimpses revealed to us this 


an 
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A remarkable Text of Shalmaneser III 


Assur (KAR nr, 113) gives part of the 
text of the first three and of the six- 
teenth campaigns. Fortunately, then, 
our new tablet is not only a magnificent 
museum piece but also gives a complete 
text of this edition of the annals; it 
clears up a number of problems connec- 
ted especially with the sixteenth year 
which inevitably resulted from the frag- 
mentary nature of the published tablet 
from Assur. According to the supers- 
cription, the text was written on the 
twenty-second day of Tashritu in the 
eponymy of Taklak-ana-sharri, in the 
city Nimit-Ishtar. 


The tablet was acquired by the Iraq 
Museum while the writer was serving 
the Baghdad School of the American 
Schools of Oriental Research and was 
generously offered to him for examina- 
tion by the Director General of 
Antiquities, Naji Al-Asil, and the Cur- 
ator of the Museum, Taha Baqir. The 
full text will be published at a later date. 


GEORGE G. CAMERON 
Baghdad School of the American 
Schools of Oriental Research 
and 
The University of Michigan 


Every addition to the annals of 
Shalmaneser III is naturally welcomed, 
but when that addition is a remarkable, 
almost perfectly preserved tablet recoun- 
ting the events of the Assyrian ruler’s 
first sixteen camaigns, the Iraq Museum 
has reason to be proud of its recent 
acquisition. The tablet (IM 54669) is 
of large dimensions (31 x 23,5 x 3 ems), 
but in its four columns of text, totall- 
ing 259 lines, scarcely a single sign is 
today illegible and but one sign mut- 
ilated. 


The earliest edition of Shalmaneser’s 
annals appears to be that of the so- 
called ‘‘Monolith Inscription’’, which 
ends with the sixth campaign. The 
next edition, preserved in part in the 
Balawat gate texts, appears to record 
eleven campaigns. The third edition, 
reciting the events of the sixteenth year, 
has hitherto been known chiefly from 


extracts given in the ‘‘Bull Inscriptions’’, 


although a fragmentary tablet found at 
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THE ERIDU CRANIA, A PRELIMINARY REPORT 


by 


CARLETON S. COON 
University of Pennsylvania. 
University Museum 


specimens together and protected them 
during shipment and storage, the wax 
was hard to remove. Our efforts to clean 
the bones and prepare them for study was 
only partly successful. The six least dis- 
torted skulls, and the two most complete 
extra mandibles were cleaned, and as 
each area of bone was bared it was paint- 
ed with a thin solution of ambroid and 
acetone. A thicker solution followed 
when needed. 


The cemetery at Eridu is believed to 
contain several hundred burials some of 
which, it is hoped, can be measured in 
the ground at a later date. The present 
material is scanty and may not be wholly 
representative. Distortion renders exact 
statistical comparison with other series 
specious, except for a few criteria. This 
report is being written without benefit 
of comparative material. Despite these 
limitations it seems permissible to vent- 
ure a few tentative conclusions. 


(1) The population represented by 
the Eridu cranial sample was Mediter- 
ranean, like that of present-day Iraq and 
its neighboring countries to east, west, 
and south. 


(2) Aside from sex and age differen- 
ces, varlations occurred in the size of the 
teeth and of the palate, and in the width 
of the mandible. Some individuals were 
notably prognathious and large-toothed, 
their teeth are large as those of Neander- 
thals. They seem to exhibit the survival 
of genes for an earlier evolutionary state 
in an otherwise racially homogenous 


During the winter of 1947-48 the 
Iraq Department of Antiquities con- 
ducted excavations at the early Sumerian 
site of Hridu. A number of graves was 
uncovered, and from them remains of at 
least fifteen human beings were unearth- 
ed and preserved, as well as the 
skeletons of two dogs. The latter seem 
to have been salukis. 


All of the crania had been deformed 
in one fashion or another, presumably 
after burial, by earth pressure. Some, 
as for example 52-B and 181, had been 
flattened from above. This has made 


them look superficially like certain 
Maya Indian crania, deformed inten- 
tionally in infancy. Others were 


squashed from side to side, as in the case 
of ZB, while still others were bent assy- 
metrically and look as if they had been 
passed through a wringer. Owing to 
these distortions one cannot be sure of 
the vault measurements of any of these 
skulls. In most cases the orbits seem 
to have been altered while the lower face 
bones are usually little affected. The 
palates, mandibles, and teeth, however, 
seem to retain their original conditions. 
Although this deformation renders many 
measurements invalid, the fact that the 
several crania were bent in different 
planes gives one more clues to their 
original form than would have been the 
case if all had been distorted in the same 
way. 


These crania, and in three cases the 
other bones as well, were covered with 
wax at the site. Although it held the 
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Although these conclusions appear 
at the moment the most reasonable, 
further excavations and studies may 
later invalidate them. They are offer- 
ed only as a tentative aid to the racial 
identification of the Barly Sumerians. 
Whether these people came to Southern 
Iraq from mountains, deserts, or other 
fertile plains is not revealed, since as far 
as we know the basic race of all this 
region is Mediterranean. Whether the 
Eridu people were brunet or blond we 
also cannot tell, even by the tenuous 
method of analogy, since Nordics and 
Mediterranean are merely pigment 
phases of a single stock. That the genes 
of the Eridu pupulation have survived 
among the modern Iraqis is more than 
likely. 


In conclusion I wish to thank the 
Iraqi government, and particularly Naji 
Bey el-Asil and his assistants, for their 
hospitality and courtesy. Their per- 
mission to work on this priceless material 
was a favor which I greatly appreciate. 


(Signed.) 
Carleton S. Coon 
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population. One must not forget that 
although the first civilized people in the 
world, these citizens of Hridu lived 
seventy generations ago, and were not 
far removed in time from food gather- 
ing and coarse diets. Hvolutionary 
status seems a far more reasonable expla- 
nation of this variation than race mixture 
since evolution proceeds gene by gene, 
character by character, while mixture 
affects many genes and characters at 
once. These people deviate from a 
Mediterranean. norm in one feature only 
the teeth. Perhaps this will also explain 
the presence of so-called ‘‘Australoid’’ 
features in some of the early crania from 
the Indus valley. 


(3) Some of the crania have low, 
squarish orbits. How much of this is 
due to post-mortem deformation cannot 
now be determined. A few experiments 
in the mechanics of skull-squashing are 
needed. 


(4) These people were heavy chewers, 
and eventually wore their teeth down to 
the gums. At that point caries and 
abcesses set in, particularly in the 
molars. This may give a clue to their 
diet, and a study of their milling devices 
is indicated. 
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METRICAL CONSTANTS OF ERIDU CRANIA 


Note: ? or ?? si: xnifies diff ficulty in mea: uring. 
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Molars, Combined Lgth. 


Upper L. 
Mollars, Combined Leth. 
Upper R. 
Mollars, Combined Lgth. 
Lower lu. 
Mollars, Combined Lgth. 
Lower R. 
Length 
Molars, Upper L, Ist 
Breadth 
Molars, Upper L, Length 
2nd. Breadth 
Molars, Upper Length 
ai EL breadth 
Molars, Upper Length 
R, Ist | 
Molars, Upper length 
R. 2nd breadth 
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R. 3rd breadth 
Molars, Lower length 
L. 1st breadth 
Molars, Lower length 
Lı. 2nd breadth 
Molars, lower length 
L. 38rd. breadth 
Molars, lower length 
R. Ist. breadth 
Molars, lower length 
R 2nd. breadth 
Molars, lower length 
R. 3rd. breadth 
Icisors, Upper, Combined 
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Dear Dr. Gadd, 


You will no doubt be interested to hear that we have commen- 
ced a third season’s excavations at Eridu, and that the work already 
shows encouraging signs of producing important results. Digging ın 
one of the subsidiary, hills, outside the limits of the main mound, Sd. 
Fuad Safar has already discovered a very large building of the Early 


Dynastic period and has begun to find sculptured objects. 


In the meanwhile, we had already decided that a final publica- 
tion of the results of the first two seasons work should no longer be 
delayed, and, after some months of concentrated work by Sd. Fuad, 
assisted by Mr. Seton Lloyd, the preparation of the material has now 
reachd an advanced stage. May I, therefore refer back to a very kind 
letter which we received from you last year, (dated 17th March, 1947), 
in which you were good enough to suggest the name of an English 
firm of printers, and to offer your assistance in seeing the publication 
through the press. 


After discussing the matter here, we have come to the con- 
clusion that we should like the publication to take the form of a 
supplement to our journal, ‘Sumer’, rather on the lines of the sup- 
plements to ‘‘Iraq’’, which have been published by you, dealing with 
the results of Professor Mallowan’s excavations at Tell Brak etc. This 
would imply that the funds provide in our budget for one complete 
number of ‘‘Sumer’’, would be ear-marked for the purpose, and that, 
though a higher standard of production would of course be expected 
from English printers, the format, cover, etc. of the publication would 
substantially correspond to those of our journal. 


If it proves that you are still in a position to give us the assist- 
ance in this matter which you kindly promised last year, I shall hope, 
in the near future, to let you have more exact details of the number of 
pages, half-tones, line-blocks etc. in order that an estimate may be 
obtained for the cost of printing. 


With kindest regards to our friends in the Museum, 


Yours sincerely, 
Naji al Asil 
DIRECTOR GENERAL OF ANTIQUITIES. 
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Copy of a letter, dated 24th December, 1948, 
from the British Museum, London, W. C. 1 
to the Director-General of Antiquities, 
Baghdad, Iraq. 


“Dear Dr. Naji al-Asil, 


It is very excellent news that your Department is continuing 
the excavation at Eridu, which has already produced such important 
results, and that the indications are so promising for finds of an 
other character than those previously made. Eridu, so unpropitious 
a place, as it seems, for ordinary residence, must have been a centre 
of religion and science, in keeping with the nature of its god, and 
its ruins must surely contain somewhere a wealth of literary mater- 
ial. Meanwhile you have had a discovery of outstanding interest in 
the laws of Eshnunna. 


It would give me much pleasure to be of any help in the print- 
ing of a final publication of the first two seasons’ work at Eridu, and 
I will do all in my power to ensure the success of this. As a prelimi- 
nary, I have spoken to Harrison and Sons, the printers of ‘Iraq’, and 
explained as much as I was able, 1. e. the format and style of the 

proposed book; they have signified their willingness to undertake the 
printing, if commissioned so to do. Consequently, when you send 
me the maternal, in a form sufficiently complete to indicate the extent 
of the work, I will ask Harrison’s to make an estimate of the cost and 
submit it to you. If you wish, I can, of course, approach another 
printer at the same time, and ask for another estimate, if a slight 
additional delay does not matter. It would also be useful if you would 
give me a rough indication how soon you would expect the book to be 
finished printing, and I would ask the firm whether they were able 
to perform this. Only, I would say, do not set your expectations too 
high in this respect, for printers are slower than they used to be. 
However, all this naturally depends wholly upon the amount of 
matter, and the complexity or otherwise of the setting, and we need 
not attempt to anticipate the question. 


With all good wishes, I remain, 


Yours sincerely, 


Cao. GADD: 
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His Excellency 

Dr. Nai al-Asil 
Director of Antiquities 
Iraq Museum 
Baghdad, Iraq 


My dear Naji Bey: 


When I returned from Europe in September I hoped I might 
still find you in New York. But I was informed that you had depart- 
ed already. Thus I am sending this letter to Baghdad. My return 
home is the proper occasion to thank you once more for all the kind- 
nesses jou and the members of your. staff have shown me during my 
stay in Iraq, in particular for the privilege of studying in the Museum 
and of visiting the excavations of the Department. 


I have also to report the safe arrival of the small collection of 
sherds which was sent to the Yale Babylonian Collection on my 
request. They have already been used with profit in my classes. 
Many thanks. 


At the Paris Congress in August I reported on the Laws of 
Eshnunna and the response was gratifying. Everybody is waiting for 
the preliminary publication in “Sumer. I trust the respective 
number has been published in the meantime. The reproductions 
which I promised you have been sent over long ago and I hope they 
have reached there safely. 


It would interest me greatly what results were obtained in Har- 
mal after my departure; in particular whether any new law tablets 
were in the big lot of tablets that was excavated during the first days 
of May. In accordance with the memorandum on the publication of 
the Harmal tablet which I addressed to you during my stay in Bagh- 
dad I am quite ready to do anything that you feel would further the 
project. 


Mr. Jacobsen informed me of the recommencing of work in 
Nippur. There certainly: should be results, archeological as well as 
epigraphic. I wish the Department and the expedition all good luck. 
The same wish may also’ be extended to all other undertakings in 
Eridu, Mahmur or wherever else it may be 


Sincerely yours, 


Albrecht Goetze 
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Copy of a letter to professor Albrecht Goetze 
of Yale University, from the Director General of Antiquities 


Baghdad. 14.12.1948. 


Dear Dr. Goetze, 


Very many thanks for your letter of 29th November. 


It was satisfactory to hear that you had eventually returned 
safely home, and to receive the impression that you were pleased with 
the results of your long journey. On our part, we recollect the period 
of your work with the Department as a very pleasant and profitable 


e 


association. 


The excellent reproductions of the law-tablets which you 
kindly had made for us, arrived in good time for the last publication 
of ‘‘Sumer’’. The appearance of the number was somewhat behind 
time, but you will by now certainly have received it. I have no doubt 
that your article will arouse the greatest interest among our readers. 
Mr. Seton Lloyd has informed us of the good reception accorded to 
your account of the discovery at the Twentyfirst Congress of Orient- 

alists. No further law-tablets have yet been identified, though the 
excavations at Tell Harmal have recently been continued for some 
weeks, and we must hope for the best from the new batch of tablets 


which have resulted. 


Meanwhile, your letter has again brought to mind the interest- 


ect of publications generally, which I 


ing memorandum on the subj 


received from you before you left Baghdad last March, and I have 
been discussing the matter with Sayid Taha Baqir and others. We 
are of course most anxious that, not only the texts, but the final pub- 


lication of archaeological results from the excavations, should be 


produced in some form worthy of the great interest which the mater- 
ial has aroused. In regard to the latter, we are thinking that both 
this and the final publication of the first two season’s results at Kridu 
should appear as supplements to ‘‘Sumer’’, and that the cost of one 
complete number of that journal should be contributed towards their 


production. 


In regard to the texts, your proposal for a three-volume publi- 
sation seems. to us likely to meet the case. But I should like very 


112 


rch E & ee ee 


ane to ee some deals with Teena to the route on ae your 
proposal. 


You will be interested to hear that our third season’s excava- 
tions at Eridu have started in a promising manner. Sayid Fuad has 
ا‎ discovered in one of the subsidiary mounds, the ruins of a 
Jarge arly Dynastic building, so that the possibility of finding tablets 
is not yet totally eliminated. 


I shall look forward to hearing your views on the subject of 
the texts and other publications. 


With kindest regards, 


Yours sincerely, 


Naji al Asil 
DIRECTOR GENERAL OF ANTIQUITIES. 
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Dr. Naji al-Asil 

Director General 
Directorate of Antiquities 
Baghdad, Iraq 


Dear Dr. al-Asil : 


I am now back in Chicago after my much too hurried trip to 
Nippur. Actually, although the trip had been tentatively discussed 
this summer, I had given up all hope of finding sufficient free time 
to get away from here. However, by accident, things worked out so 
that I had approximately ten days between budget conferences and 
presentation of budgets, and I decided to seize that opportunity before 
it vanished. I had hoped at first to have a day or two in Baghdad 
before going down to Nippur, but the plane schedules made that 
impossible. Even so, I counted on the day of my arrival for seeing 
you and my other friends in the Museum, and it was a great dis- 
appointment to me hear that you gone to Eridu. It would have 
been a great pleasure to me to meet you agin to discuss plans for the 
furture with you, and last but not least to thank you personally for 
the help which you have given to the Expedition so liberally. 

The purpose of my visit to Nippur was to discuss with Dr. 
McCown on the site the most advantageous long-range program of the 
Expedition’s work. As you know, this is Dr. McCown’s first excava- 
tion on a historical site in Traq, and he had suggested that my 
experience in this type of excavation might well prove helpful to him 

in laying down the lines of his program. We were in fact in full 
agreement about both immediate and later objectives, and I was much 
encouraged to see how smoothly and efficiently everything was going. 
The promise ofthe site seemed to me even more evident than it had 
on my first vsit. I also had the pleasure of meeting the Mutesarrif 
and the Qaimaqam who have been most cooperative and have con- 
tributed significantly to the success of the Expedition. 

The copy of the archeologeal survey of the Diyala region which 
I promised to send when I was in Baghdad this sumer is now near- 
ing completion. Text has been completed and the sketches of pottery 
types and the site map are still under preparation. As soon as it is 

ready - I hope by the end of January - we shall send it to you. It is 
not yet in publishable form but I hope that even with its imperfections 
it will prove of some use. 


The Christmas season is here but for the Administration of 
this University it means acceleration of work rather than relaxation, 
but there again the end of January should see us through the worst 
of it. Wishing you a Happy New Year, and wishing the Department 
and its work success, I remain. 

Yours sincerely, 


Thorkild Jacobsen 
Director 
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Graduate School, Yale University. 
January 8, 1949. 


Dear Dr. Al Asil: 


The holidays brought me your kind New Year’s greetings. 
They were greatly appreciated and brought back the pleasant 
memories of the delightful hours we spent together here last summer. 


Having just taken over from Millar Burrows the administra- 
tion of the home office of the American Schools of Oriental Research 
thereare naturally many important matters bearing upon the work of 
the Schools which I would wish to discuss more fully with you. The 
cordial attitude of the Iraq government and of yourself as Director 
General of Antiquities which have made possible such mutually profi- 
table relations during the past gives me every reason to believe that 
the future will bring additional opportunities for fruitful collabora- 
tion in scholarly and archaeological pursuits. 


At the moment I am concerned only to expedite the matter of 
the oven for the baking of your clay tablets, a matter that has been 
long neglected. We now have the specifications on the shipping 
weight which comes to 2,040 pounds, but there is one point about 
the electric current in use in Iraq which is not yet entirely clear and 
where precise knowledge is necessary for the placement of the proper 
order. The General Electric Company calls to our attention the fact 
that according to its information the standard power supply in Iraq 
is 220/280 volts, 3 phase, 4 wire, 50 cycles and informs us that if 
this is true the control accessories will need to be adapted to the 
50-cycle operation rather than to the 60-cycle used here. The 
Company indicates that there will be little difference in price but 
that the amount of time necessary to adapt the appartus to 50-cycle 
operation will make some difference in the time required for 
shipment. Your letter of November 27th addressed to Millar 
Burrows confirms the fact that the electric current in Baghdad is 
220 volts AC, 3 phase. It says nothing about the 4 wires and the 50 
cycles, whatever that may mean to a technician. If you can confirm 
also the 4 wires and the 50 cycles, the picture will be sufficietnly 
clear so that the order can be made in the proper form. 


| Professor Goetze tells me that further tablets have come to 
light at Tell Harmel and that he is in continuous touch with your. si 
trust that it will be possible in the coming year to send additional 
scholars to Iraq as the representatives of our Schools. If there be 
any one whom you would like particularly to have, your suggestions 
will be welcome, particularly if they could be supplemented by an 


o & e‏ ا 


invitation of the Iraq government to ne mT TT i 
With kindest gree things from all the members of the Depart- 
ment at Yale and of the officers of the American Schools, I am, 


Sincerely yours, 
Carl H. Kraeling 
PRESIDENT. 


Dr. Naji al Asil 
Director General of Antiquities. : 


Baghdad, Iraq. 
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C2492 
dctivités des Comités rationaux de PF ICOM 
MM. les Présidents des Comitées rationaux de ICON 


Monsieur le Président, 


Déférant au désir de notre Preésident M. HAMLIN, nous 
avons J honneur de vous prier de bien vouloir nous adresser, avant 
le 25 décembre prochain, une note de 20 ù 50 lignes consacrée au 
sujet suivant : 

Activités réalisés par votre Comité en 1948 
Programme de ses activités en 1949 


Cette note devant être présentée dans le N° 3 d ICOM NEWS, 
nous serions particuli¢rement obligés s’il vous était possible de nous 
répondre dans les délais indiqués. 

Veuillez croire, Monsieur le Présdent, & nos sentiments les 
plus dévoués. 


Marthe BENOIST D’AZY G. H. RIVIERE 
Secrétaire exécutif Directur général associé 
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Baghdad 15.12.1948. 


The President, 

The International Council of Museums, 
UNESCO House, 

19 Avenue Kleber, 

Paris, 16e. 


Dear Mr. President, 


As requested in your letter of 26th November, 1948, I am able 
to offer you the following brief note on the activities of our National 
Comittee in 1948 and plans for 1949. 


There has been no conspicous development in the administrat- 
ion of national museums in this country during the year 1948. 


As explained in our original letter of adherence to the Council, 
di museum interests in Iraq are centred in the Government Antiquit- 
ies Service, from which the members of our Committee are drawn, and 
their primary preoccupation during the past twelve months has been 
With the important accessions to the Iraq Museum, resulting from the 
archaeological excavations sponsored by the Iraq Government. These 
comprise a very large collection of important neo-Babylonian texts 
from Tell Harmal, including a pre-Hammurabi code of laws, 
and a great mass of ceramic and other prehistoric material from the 
temples and cemetary of the Al’ubaid period at Bridu. Another, as 
yet unpublished, addition to our collection, by purchase, is a large, 
undamaged Assyrian tablet, recording the entire history of Shalman- 
ezer III’s military campaigns. 


Preliminary excavation reports have been published in our own 
bi-annual journal, ‘‘Sumer’’, in which the results of the Department’s 
work receives periodical co-ordination, while the preparation of final 
publications on the subject of our major enterprises is in an advanced 
state. 


In 1949, the removal of the national collection of Arab antiquit- 
ies from the famous Khan Mirjan, which has become structurally 
unsound, to the restored section of the ‘Abbasid ‘Mustansiriyah’ is at 
present under consideration. 
. Yours sincerely, 


Dr. Naji al Asil, 


CHAIRMAN OF THE NATIONAL COMMITTEE 
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H. E. The Minister of Education, 
Government of Iraq, 
Baghdad. 


Your Excellency, 


In accordance with instructions contained in your letter to the 
Directorate-General of Antiquities No. 17429 dated 19. 6. 48, 
I attended the Twenty-first Meeting of the International Congress 
of Orientalists, which opened at Paris on 23.7.48 accompanied by 
Sayyid Hikmet Abdulmajid, Cultural Attache at the Royal Iraqi 
Embassy in London. 


I attended all the general Meetings of the Conference, as well 
as alternate sessions of sub-sections Nos. III & X (Assyriology) and 
(Ethnology). This enabled me to hear among other important 
communications, Dr. Ahmed Fakhri’s paper on Archaeological Dis- 
covries in the Yemen, and to be present when Dr. Albrecht Goetze, 
before a gathering of almost all the world’s most prominent Assyr- 
lologists, read an account of the new Law-code discovered by your 
Direcorate-General at Tell Harmal, near Baghdad, and paid a high 
tribute to the Deparment’s work. : 


Owing to not having received Your Excellency’s instructions 
to attend the Congress until a few days before the opening date, I was 
myself unfortunately prevented from preparing a communication on - 
the subject of our excavations at ancient Hridu. But the Congress 
afforded the opportunity for profitabie discussions on this and other 
subjects with a large number of scientific colleagues. These includ- 
ed:- Messers. Dunon, parrot, Nugayrol and other French 
Assyriologists, Drs. Frankfort and Jacobsen of The Chicago Oriental 
Institute, Messrs. Godard and Ghirshman on the subject of Iranian 
Archaeology, and in the Islamic field Professor Creswell and Mr. H. 
St. d. uy all of whom showed the greatest possible interest in 
our work. 


1 Many points arising out of these conversations I shall hope to 
discuss with the Director-General on my return to Iraq. 


Seton Lloyd. 
TECHNICAL ADVISER 
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Copy of a letter to the Editor of 
‘‘Antiquity’’ from the Director General of Antiquities 


QO. G. S. Crawford Esq. F. S. A. 
c/o ‘Antiquity’ 
Nursling, 
Southampton, 
ENGLAND. 


7 


Dear Mr. Crawford, 


We were very pleased to receive our copy of the current 
number of “‘Antiquity’’, and much appreciated your kind notice of 
our periodical, ‘Sumer’, with its sympathetic and constructive 
criticism. Evidently you have understood that for us, the import- 
ance of the journal as a medium for correlating and publicising the 
work of this Department, has seemed adequate compensation’ for 
the technical and other difficulties which we have had to face in 
producing it locally. 


I myself am confident that these difficulties will be grad- 
ually overcome, and that the collaboration which we are already 
receiving from foriegn colleagues will assist us in raising the stand- 
ard of our English section to an even higher scientific level. 


I shall be grateful if you will arrange to supply us with ten 


extra copies of the current number of ‘‘Antiquity’’ for local 
distribution ete. 


Thanking you again for your interest in our work. 


Yours sincerely, 


Naji al Asil 
Director General of Antiquities 
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We cite below the editorial comments of ‘Antiquity’ [ Vol 
XXIL No. pp. Dec. 1948.] on the sulject of ‘Sumer’, and the 
Director-General’'s reply to the Editor. 


Editorial Notes 


We extend a hearty welcome to ‘Sumer’*—a welcome none 
the less hearty because through no fault of ours it is somewhat 
belated. So far as we are aware, this is the first archaeological 
journal to be published by any of the succession siates in the Middle 
Hast. May it be followed by many others. 

* * * 


Each number contains illustrated articles in English and in 
Arabic, the latter covering many more pages than the former. We 
do not propose to list or review the articles themselves, much less 
to score a few cheap points by drawing attention to the far too 
numerous misprints and other defects that are perhaps inevitable 
at the outset in a pioneer publication such as this. We prefer to 
look on the bright side and to select those features which, as it 
seems to us, promise well for the future. For we can see evidence 
of vitality and of an awake ing interest that may mark the begin- 
ning of-a new era in oriental research. Hitherto some of that 
research has been carried out by Iraqis working under the direction 
of Europeans, who have themselves published the results. With 
the achievement of independence (albeit limited by treaty obliga- 
tions) the whole responsibility for research and the conservation of 
the national antiquities falls upon the shoulders of the Iraq govern- 
ment. Those who own their house and garden usually devote more 
care to its upkeep than those who merely rent them from others. 
That the Director-General of Antiquities, Dr Naji al-Asil, takes a 
wide and philosophic view of what is meant by archaeology is 
evident from his remarks on p. 41 of no. 1. To be able to see the 
history of a single country against the background of the whole 
history of man is a rare gift not possessed by many men of learning 
and scholarship; though such a view must come more easily to one 
who lives in the land where so many of man’s earliest and most 
important inventions—such as agriculture, urban life, writing, for 
instance—were made. There are other signs of that universal out- 
look which (as we pointed out in a book written many years ago) 
marks the true archaeologist. On pp. 39-40 of no. 1 is a letter from 
Dr. van Riet Lowe thanking the Director-General for information 
about Iraqi beads, required for comparison with the beads—all- 


* 


Vol. IIT, no. 4 (January), no. 2 (July), 1947. Review copies of the 

carlier volumes were not sent, and when (quite by accident) the Editor 
discovered the existence of this journal and asked for review-copies, the 
earlier issues were already out of print. 
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important for dating purposes—found at Zimbabwe in Rhodesia. 
There is also a discussion of the Chinese celadon-ware found in both 
areas. In this little exchange all the three basic divisions of man- 
kind are involved—the Negro (at Zimbabwe), the Caucasian and 
the Mongolian; and medieval European culture also plays a part in 
the Venetian origin of some of the beads. Thus do some of the 
humblest (but most useful) of archaeological finds bind together 
three continents. Could there be a more telling instance of the 
need for the world-wide cooperation of archaeologists, or a better 
example of such actually in operation today? And if someone should 
remind one of a fourth and very important continent, he may be 
referred to Dr Goetze’s letter (from Yale) on 0 


We are fully aware that what we have Just written may well be 
misunderstood, and perhaps laughed at, by some, in whose eyes 
technical shortcomings loom large. They may compare ‘Sumer’ 
with ‘Iraq’ or ‘Ancient India’ or the Journal of the Egyptological 
Society. Such a comparison would be as unfair as one between the 
technical achievements of the U.S.S.R. today and those of, say, the 
U.S.A. The only legitimate comparison is between the U.S.S.R. 
today and Russia before 1917, and between ‘Sumer’ and other 
similar publications printed and published in Iraq. Having thus 
cleared the ground we hope we shall not be misunderstood if we 
emphasize the outstanding importance of the technical side of 
archaeology. It is hardly an exaggeration to say that archaeology 
is a technique. It reveals the past by bringing to bear upon any 
given ancient site or problem the whole armoury of modern 
inventions—excavation, conservation, linguistics, survey, photo- 
graphy, the analysis of soil and pollen, dendrochronology and many 
others. Above all archaeology is concerned with the soil and its 
interpretation. chiefly by means of stratification and the drawing of 
sections. We are all dirt-archaeologists to day, and proud of it. 
The chief task of archaeologists in countries like Iraq should be to 
acquire the new techniques now available: and the chief duty of 
Europeans there should be to assist in teaching them. That both 
these things are being done already is evident from the contents of 
these two numbers of ‘Sumer’ which contain air-photographs, 
plans, and sectional drawings of pottery. Incidentally it is to be 
observed that ‘Sumer’ is the first journal to publish an air-photo- 
graph of the area where air-photography itself was born in the first 
world-war (no. 2, Samarra). 


* * * 


We will end by making some suggestions for future work in 
Iraq. We have made some of them before, but the present is per- 
haps a more favourable occasion. We make them simply because we 
know the work wants doing; it is work we should like to have done 
ourselves if we had the means and ability to do it. 
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First and foremost, there should be formed a collection of air- 
photographs of Iraq as a whole—at any rate of the riverain parts— 
and of individual sites. From this there could be compiled and pub- 
lished a series of albums, illustrating the history of Iraq from the 
earliest times down at any rate to the Mongol invasion. From the air- 
photographs the ancient irrigation-system and its accompanying 
towns could be plotted or maps, and a series of period-maps on a scale 
of 1: 1,000,000 published. (The base-maps already exist in the Inter- 
national series). The larger and more ambitious, publications 


could then be boiled down into a guide-book or series of guide-books 


of the country. (Felix Jones’s description is still in many ways 
the best but it is now over a century old and rather out of date!). 
In excavation we would suggest, as one of many promising lines, 
the digging of careful sections of the natural soil near the chief 
ancient canals; owing to the accumulation of silt they must be 
ideal subjects for the study of stratification. They might also yield 
intrinsically valuable finds accidentally dropped in the water, 
especially near such towns as Ur. where there is a fine buried canal. 
In general, in Lower Mesopotamia the relation between marine 
and freshwater deposits on the one hand and archaeological periods 
on the other needs to be established. Woolley’s pioneer work in 
this field needs to be followed up and developed. Such excavation 
is of course controlled by the water-level, and there may be regions 
where it would be impossible; but there must also be many others 
where it could be carried out. Flying between Baghdad and Mosul 
one sees ancient abandoned cities thickly studded along the banks 
of the chief irrigation canal. 


This is of course a programme of years. It is one which will 
not yield showy finds but it will, if carried out, yield an abundant 
harvest of new knowledge. In matters of time a country whose 
civilization is already more than five millennia old need not 
be afraid to look far ahead also. The need is pressing, for we do 
not know how long it will be before a regenerated irrigation-system 
and its associated cultivation will close the doors effectively to all 
such work. 
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Some Books Received by The Iraq Museum Library 


During 1948 


Mogollarin Gizli Tariki. (Ankara, 1948; 300 p-) 
Archives Royales de Mari. (Paris, 1946; 159 pl.) 


Studies in Divine Kingship in the Ancient Near East. 
(Uppsala, 1948; XVI, 249 p.) 


New Yezidi Texts from Beled Sinjar, Iraq. (1946; 
18+ 48 p.). 


Memorandum on Transliteration and Transcription of 
Cuneiform (Chicago, 1948; 27 p.) 

Nuzi Personal 
Names. (Chicago, -943; XVII, 324 p.) 


Fouilles de Sialk. (Paris 1939; 259 p, 101 pl.) 


Catalogue of Tapestries in the Victoria and Albert 
Museum. (London, 1934; VIII, 102 p., 36 pl.). 


Sam’al: Studies zur Entdechung der Ruinenstaette 
Karatepe. (Ankara, 1948; 117 p.). 


Foundations in the Dust: A Story of Mesopotamian 
Exploration. (Oxford 1947; XII, 237 p.). 


Chrestomathie Accadienne. (Louvain, 1941; XIV, 


104 p.). 


Tello: Vingt Campagnes de Fouilles, 1877-1983. 
(Paris, 1948). 


Mesopotamian Art in Cylinder Seals of the Pierpont 
Morgan Library. (New York, 1947; 81 p.). 


Word and Wisdom. (Lund, 1947; 283 p.) 


La Mosquée Omeyyade de Médine. (Paris, 1947; 
Dee 

Poteries Syro-Mésopotamienne du XIVe siécle (Paris, 
1932; 26 p., 49 pl.) 

Remarques sur les Monuments Omeyyades. (Paris, 
19395-0950.) ۰ 


Mesopotamian Elements in Manichaeism. (Uppsala, 
£946;°199 p.): 


Ahmet Temir, 
Dossin (G.), 
Engnell (I.), 


Frayha (Anis), 


Gelb (I. J.), 


Purnes (P. M.) and 
Mac Rae (A. A.), 


Ghirshman (R.), 
Kendrick (K. F.), 


Landsberger (Von B.), 
Lloyd (Seton), 

Master (P.), 

Parrot (André), 
Porada (E.), 


Ringgren (H.), 
Sauvaget (J.), 


Widengren (G.), 
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Periodicals : 
A short review of journals, received by tlie aq Mvseum Library 


during 1948 containing articles relating to Iraq. 


Name of Periodical 


Orientalia 
Vol. 17, No. 1-4 
Nova Series Roma 1948. 

Author Subject 

Witzel (M). Hin Stiick Sumerischer ‘Weisheit’ (S11204) p. 1-16. 

Oppenheim (A. Leo) Mesopotamian Mythology (Part 2) p. 17-58. 

San Nicolo’ (M). Haben die Babylonier Wachstafeln als Schrifttrager 
gekannt? p. 59-70. 

Moscati (8). Bibliographie Sémitique. 2 p. 91-102 

Van Buren (E. Douglas) Excavations at Eridu. p. 115-119. 

Ebeling (E). Mittelassyrische Rezept ezur Bereitung von Wohlriech- 
enden Salben, p. 129-145. & 299-813. 

Lewy (H. & J). The God Nusku p. 146-159. 

Grunebaum (G. E. Von) ‘Three Arabic Poets of the Early Abbassid Age. p. 160- 
204. 

San Nicolo’ (M). Materiahen zur Viehwirtschaft in den neubabylonis- 
chen Tempeln. I. p. 273-293. 

Beck (EB). Studien zur Geschichte der Kufischen Koranbleung in 

den beiden ersten Jahrhunderten 1. p. 826-355. 

Witzel (M). Zur sumerischen Mythologie. p. 398-415. 

Ebeling (E). Hin Gebet an einen “‘verfinsterten Gott’’ aus neuass- 
yrischer Zeit. p. 416-422 

Pohl (A). Keilschriftbibliographie II. 3-447. 

Museum A Quarterly Review Published by UNESCO). Vol. I 
Number 1 & 2 July 1948. 

Parrot (André) Le Départment Des Antiquités Orientales p. 25-29, 


98-99. 


Bulletin of the University Museum (Pennsylvania) Vol. xiii March 1948 No. 2. 


Kramer (S. N.) Iraqi Excavations during the War Years. p. 1-29. 


Le Muséon (Leuven) 


Goossens (G.) La Revision de la Chonologie Mésopotamienne et 
ses Conséquences pour 1° Histoire Oriental. j. 1-29. 
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Schneider (N.) Doppelt Theophore Personnennamen Der Ur III- 
] Urbunden (2. Serie Von Ilum. Personnennamen). 
31-36. 
Dossin (G). Debir. p. 31-41. 


Iraq, Vol. 10 Part 1 Spring 1948. 


ranches, G:) The Winged Bulls at the Nergal Gate of Nineveh 
Gadd (C. G.) a a Observations. p. 19-25 

Moore (H.) ie of an Ancient Babylonian Glaze. 
Seton-Williams (M. V.) Neolithic Burnished Wares in the Near East. 
Mallowan (M. E. L.) i soe Rein - ring from Southern Iraq. p. 51-55. 


ELS RL SR EO SI 


The Biblical Archaeologist. Vol. I1-Number 2. 
Mendelsohn (1). The Family in the Ancient Near Hast. p. 24-40. 


es eee 


Journal of Near Eastern Studies. Vol. 7 1948. 


Heidel (Alexander) The Meaning of Mummu in Akkadian Literature. 
p. 98-105. 
Hilers (W.) The End of the Behistun Inscription. (Col. V. 18-20 


and 34-36) p. 106-110. 
Grunebaum (G. E. Von). The Nature of the Arab Literary Effort p. 116-122. 


The Antiquaries Journal. 
Woolley (Sir Leonard) Excavations at Atchana-Alalak, 1989. p. 1-19. 


Kramer (8S. N.) New Light on the Early History of the Ancient Near 
Kast. p. 156-164. 
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Periodicals received by the Iraq Museum Library on 
exchange basis with ‘“‘Sumer’’. 


American Journal of Archaeology : 
University of Pennsylvania, U. $. A 


Oriens: Journal of the International Society for Oriental 
Research, Istanbul - Bebek, Turkey. 


Le Muséon: Revue d’E’tudes Orientales, 
2, Rue de l’Ecluse, Louvin, Belique. 


Al-Andalus: Excuclas de Estudios Arabes: 
Calle de San Vicente, 
60 Pral, Madrid, S p ain. 


Bulletin of the Baroda State Museum: 
Picture Gallery: - Baroda, India. 


Bulletin of the American School of Oriental Research : 
409 Prospect St., New Haven II, Conn. 
Ue Sank 


L’ Anthropologie: 120, Boulevard Saint-Germain, 120, 
Paris, France. 


Archive - ‘rientalni : 
The Oriental Institute, Praha III Lazenska 4- 
Czenchoslvovak, Prague. 


Afghanistan - The Illustrated Quarterly of Literature and 
Culture, Kabol, Afghanstan. 


lees eal کل‎ = Les ادارة محله ارا ٭ حادة ابن‎ » he 


Sefarad: Institute Arias Mantano, de Estudios 
Hebraicosy Oriente Proximo: 
Medinaceli 4. Madrid. 

Spain. 


Ancient India: Bulletin of the Archaeological Survey of 
India. The Directorate General of Archaeology in India, 
New Delhi, India. 


Bulletin: University Museum. 


University of Pennsylvania, 
Philadelphia, U. S. A. 


bo 


Or 


10. 


A, 
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Marg: 25, Cuffe Parade, Bombay 5, India. 
Belleten: Turk Tarih Kurumu, Basimevi, Ankara, 
Turkey. 

British Museum Quarterly. 

Indian Art and Letters. 

Journal of Near Eastern Studies. 

The Bulletin of the New York Public Library. 
Orientalia. 

Journal of the Royal Central Asian Society. 
Bulletin de la Société Préhistorique Francaise. 
Seminario de Historia del Hombre: Serrano 41, Madrid 
Spain. 


LO; 


12 
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ER ATS OS 


The following statistics show the various activities undertaken by 
the Directorate General of Antiquities during the second half of 1948. 


Antiquities admitted to the Iraq Museum : 


ed 


SE ET SS SS SE TTS 


The total number of objects achmitted to the Iraq Museum during 
the five months of July, August, September, October and November 
was 635, distributed as follows: 


bs From the excavations undertaken by our Department : 197 

2. From the excavations undertaken by foreign expeditions 
under the supervision of our Department: 121. 

3. By discovery: 35. 

4. By confiscation : 98. 

5. By purchase :35. 

6. By exchange: 107. 

ie Number of objects added to the General Register of the Iraq 
Museum: 1157. 

8. Number of objects photographed: 62. 

2: Number of objects treated in the labortaory: 630. 

Vas trons: 

1. Number of visitors to the Baghdad Museums .. 10876 

2. Number of visitors to the Babylon Museums .. 1487 

3. Number of students who visited the Iraq Museum .. 138 

4, Schools represented. hegre: 6 


Fane) Sic nove a Gem a: re me 


The Library: The number of books in the Iraq Museum Libraary 
at the end of December, 1948 was Ee MOUS 
in the following categores :— 


(a) Own Libary. O ADA 
(b) Libary of the American School of 
Oriental Research. ۹ a 2981 


محموعة من التصاوير التى اعدتها شعبة التصوير فى مديرية الا ار القديمة العامة بادارة السيد انتران 
ar‏ یی السو ae ae Ue Comer‏ ووت 


احصاء فی الاعمال التى قامت بها 
40 )4 الاّثار القديمة العامة 
خلال os as)‏ 
من عام ۱۹٤٩‏ 


Cased) Bll بها‎ cob التى‎ les Vk احصاء‎ 
6 hl « cl 6 598) es خلال خمسة‎ ol ll 
(SN وتشرين‎ » J تشترين‎ 


SEN E (\)‏ الى ديلك ااال 2 


ل eae wy‏ 335243 ات 
Al call E 7‏ 5949 فی اعلاہ (wwe)‏ 
ارا موزع age‏ 
yay.‏ آثرا عن a pall clas Gb‏ العامة 
Vigoss ey‏ 
a> VI Awake) | Nad 8 .‏ ۰ 
YY‏ عن GLUES Gb‏ + 
ge AA‏ و byobell‏ ¢ 
Peele cid age Se‏ 


۰ طرق الإهداء‎ Os 


۰ 4J oUt ek عن‎ 


عدو الا تار he‏ م 
لل العراقى )11۷( ا 1 


And‏ التصاوير 


بلغ عدد YI‏ التى cul‏ بتصويرها had‏ 
التصوير (¥e¥)‏ اثرا ٠‏ 

بلغ عدد الا نار التى عوطت فى pel hat‏ 
(es)‏ اترا ۰ 

داوع ااا د 


بلع عاد lb‏ ی ماح داد خلال المدة 
المسنة فى اعلاه SNS )۱١۸۷١(‏ + وبلغ عدد 
زائری متحف بابل )۱٤۸۷(‏ زاثرا ۰ 
yb ous bel‏ المدارس Vols cn‏ اک فکان 
Ub (VHA)‏ پنتمون الى ستة مدارس ۰ وبع عدد 
العلماء الاي زاروا ودرسوا فی الح daw‏ ۰ 

> المحف‎ ee 

بلغ مجموع ما فى ES‏ من OT‏ حتى نهاية 
4 و AEA SEN‏ ا O‏ 


SN ٩‏ المطوعة 
ghee! ow’‏ طات 
VAA\‏ مكتة اال 4 الامريكة lee W‏ 


الشرفة . 


۰ ۱۹٤۸ عام‎ alg المجموع ف‎ Weed 


الانساءوالمراسلات 


تعض الكل الع Sight de‏ ال فة 


التحف العمراقى 
خلال سنة ۱۹٤۸‏ 


أفسام ضائعة من CUT‏ تحفة الامراء فى تاريخ 
الوزراء لهلال الصابىء : حققها le pty‏ مسخاشل 
ANNA SAR FE‏ 

اللادية : ela‏ الراوى ۱۹٤۷ olen)‏ ؟ 
(EZ Vez‏ 

اا و 
(دمشق ۱۹٤٩‏ ؟ ٠٤١‏ ص) + 

الحسن بن على عليهما السلام : لعبدالقادر 
(gel N TAT‏ © 

کزان لے سه 8( de lal‏ امد 
الور حى oS spo ٠١ Le‏ كس 
عواد (بغداد ۱۹٤۸‏ ؟ WEA‏ ص) ۰ 

الدارس فى تاريخ المدارس : لعدالقادر 
بن محمد com]‏ الدمشقى » المتوفى سنه ۹۲۷ ٠»‏ 
نشره المجمع العلمى العربى » بتحقبق NN‏ جعفر 
tl‏ د( 

Ale)‏ المشىء gold‏ : نقلها من الفارسة 
ال all‏ نة الاد دعا ا siden) (est‏ 
۸ ؟ ۱۲۸ ص) © 

edie: Sea tae ee eee 
الکرملی : اشرها کور کیس عواد ومیخائیل عواد.‎ 
ء‎ (ge VANE ۱۹٤۷ (بغداد‎ 

صفحات من الاضى القريب : لساطع pth‏ 
(بیروت NASA‏ ؟ ۱۲۰ ص) ۰ 
فهرس الكت الموجودة AL‏ الازهرة ال نة 
۹ ھ  ۱۹٤۷‏ م 


(المحلد الثالث » القاهرة ۱۹٤٩‏ ؟ (ge ۷٦١‏ 

(المجلد الرابع »> القاهرة ۱۹٤۸‏ ؟ (ue ٤۷۹‏ 

الما صر فى بلاد الروم والاسلام : Sel‏ 
عواد © (بغداد ۱۹٤۸‏ ؟ (VAY‏ ء 

oped : le col‏ سر كيس (بغضداد 
ONE AER‏ 

مدينة الحسين أو pads‏ تاريخ كربلاء : محمد 
حسن مضطفی الکلیدار + (بغداد ۱۹٤۷‏ ؟ ۱۰۸ ص) 

امروج السندسبة الفسيحة فى تلخبص تاريخ 
الاه gy em‏ عى ى كن ا 
۳ هھ ۰ شرته مديرية الا ثار Aub‏ فى 
AL ge‏ 6 بتحقىق EE‏ دهمان Gree)‏ 
Vor NASA‏ ص » مع خربطة كيرة) + 

ll‏ من شعر ابن زاكور 
كنون tl‏ + (العرائش « المغرب »> ٠۹٤١‏ ؟ 
(ye AVY‏ * 

OL‏ فى تاريخ خلفاء بنى العاس : لابن 
GIN Ae‏ الو 2 
ea‏ عا sce sll‏ 

شحة الاجتهاد فى slighty Solgll‏ : 
لکت بن الممدى Sta)‏ (العراش ۱۹٤۰‏ ° 
ANS aE \*‏ 

ACI 41 35)‏ = ا 
VASA Getes) alee Gud og 2 ee‏ © 
(ye ۰‏ * 


ST 
فى‎ NUS > من عضر فحر السللات‎ sil لته‎ 
الطبقة التى تله فى العمق اثار القسم الثانى من‎ 
٠ ذاته‎ poll 

ويجرى التنقسب الا ن فى اطراف الاح 
الشرفى من ذلك القصر » اما CLAN‏ الغربى فقد 
ستساعدنا على معرفة شكله el‏ . 


> المذكور سابقا > لم نعثر على لقى‎ Cady 
القصر فى الحزء الذى كنا‎ deo! الى‎ eet اذ‎ 


— فيه > ومع ذلك فقد وجدت بعض الاوانى‎ Gee 


oY My‏ السنوقة من ,النحاسن, هنا dling‏ ناء 
ais‏ اسفل الناح الشرقى معبد من معابد 


1۱۷ 


0 لی سطح التل coke‏ 
من المخاريط الفخار قرب ابار حفرها من 
YAS oy‏ 
تقصل بين ذلك rel)‏ وبين القصر lb‏ اخرى 
من (pe‏ السلالات ٠‏ وهذه المخاريط Lobe‏ على 
الطن فى وجود معبد صغير داخل القصر واقع فى 
جناحه الشرقى الذى لمیستکمل النقب sae 4d‏ 


حمده نصر > AED‏ و 


اناس فل الاسر pall que‏ حن فا 
القت 6 عار ole Ol‏ انت عر sljall ae 3p‏ 
فی c lege SS Ale‏ او فد انقطع ie Sher‏ وبين 
محطة مفرق اور SY)‏ ايام كاملة منذ cle‏ 


peed |‏ ي 
واد سسفر 
رئيس AnD‏ التنقيب 
فی آربدو 


ooo 


i 


?9 السيد فواد سفر عن Gb FI‏ فى أريدو 


كانت بداية اعمال التنقب للموسم الثالث فى 
الجا و gaol‏ ازوف تله بر 
op et‏ » خت كان المغزز فل استثاف الفر ان 
Come,‏ فى وسطه سير cls‏ والحث على لقى 
اک یمن splat iT‏ الدید MSU‏ فارز دو 
غير الا ثار المعثور Lede‏ فى الموسم الساإبق ٠‏ 
فا Addl sa Qi gory‏ من العهال 
الشرفاطبين الذين كانوا جاهزين للعمل ٠‏ 


ثم تر کنا تل ابی شهرین موقا »> وانتخننا بقعة 
واشعة فى تل cls Ss)‏ ا ان م ا 
op ee‏ عل بعد نحو کلو متر واحد منه دعوناه 
oid‏ عن one‏ من التلول المحاورة ee‏ شهر ین 
» ال ome EAN‏ ا Teh S55) colle‏ 
يوم السبت الموافق ۱۹٤۸-۱۲-٤‏ حتى تاريخ هذا 
eS ays Pe)‏ اك | oy‏ ومحصورة على 
Anis‏ المنتخه ٠ Ae‏ 


2s‏ بداية العمل فى التل الشمالى وبحضور 
pall dle‏ اا و lle‏ جدران لبناء واسع 
ae‏ فی لونها الرمادى القاتم عن لون التربة 
Sly ly Abed‏ کات فی مستوی واحد میا۰ 
e ET‏ 
والافضة ء 

وکان استظهار We‏ ذلك cS)‏ الواسع امرا 
سهلا اذ ان التربة المتراكمة فى مرافقه ومشتملاته 
= على ما بدت — Alle‏ الارتفاع > من المسور ازالتها 
ان الف Call‏ دا 


OM Lys 


6 الاول من EN‏ »> وجدت عند التوسع فى 
التنقيب الى cle)‏ الشرقى من البناء طبقة اخرى 
lage Quel‏ تعلو bls‏ عن Root‏ الا علو 
cole‏ بين المترين والمتر اواحد وتغطى ذلك 
CLA‏ منه فتحول التنقىب من cL‏ الى الطقة 
od‏ ا وب ی ی ی ت 
واستنحار طقة dibs‏ + فالتل الشمالى gree,‏ 
سفحه فى البقعة التى يجرى ea US‏ من 
ارف ال لفوت ادارا olay‏ ر ك 
ابتعد عن ذروة التل © ورغم ان العمل كان مركزا 
الطبقه العلا فقد وجدنا امتداد الضلع الشرقة 
للبناء الرئسى ومعالم الضلع الشمالبة منه 

لازال تکل St okt‏ ےر لا و NIT‏ 
عرفه وتقاسىمه الا انه يرجح ان کون وصرا 
من فضور pee‏ فحر GVM‏ فهو Soy,‏ 
dle‏ لاء بحلاف فى تممه ؛وساحته عن pall‏ 
pai, TNS Ce‏ 
فلکل lee‏ سوران Belo‏ وخارجی begin‏ ممر 
او مجاز ضبق طويل + وقصر grr‏ مستطبل 
الشکل طوله نحو ۷۳ مترا وعرضه نحو Ot‏ مترا 
وكذلك هى اطوال القصر فی کش + وکا 
late oy, pall‏ بلبن احد وجهیه مستو والوجه 
الا خر محدب > مرصوف Sth‏ المألوف فى 
ابه عصر فجر السلالات © 

ويرجع pad‏ أريدو فی زمنه الىاواخر القسم 
الثانى من عصر فجر السلالات او اوائل القسسم 
الثالث من ذلك العصر > اذ لم ses‏ فيه MV‏ 


وود al.‏ ا هذه fala‏ حسما 
ul OWS‏ هده السطور Chole‏ عمله فی dw All‏ 
AS VI‏ الات nb Ady slaty 45 tl‏ 
القظعة المذاكورة alle‏ للدراضسة من قل معالى 
المدير ell‏ الدكتور اجى الاصل -وأمين المنحف 


11° 
eT ۾ وستشر‎ aT TT Fee 
٠ p20 شرة مفصاة فى بحث‎ 


جورج ۰ أ ۰ کامرون 
المدرسة chen 45 ~Y)‏ 

الشرقيةه فى بغداد 

وجامعة مشسيغن 


ooo‘ 


Ob 231 »‏ فى تل حرمل « 


ان. النتائج المهمة التى رافقت الحفريات التى 
امت مديرية الا ثار القديمة العامة فى موفع تل 
حرمل فى المواسم السابقة » تلك النتائج التى 
Waa cols Aves E gone 8‏ ار 
COP Cee or oy sabes) Oh) gel‏ 
العراق القديم - Ob gle OS Lins‏ وان cM‏ 
وضعها المشرع العراقى > حمورابى » كانت أقدم 
cel SN ob alt eal 4a St al‏ 
el cal 2 nelly ET‏ 
المتتحف العرافى jab ab and!‏ والسيد محمدعى 
ا 


Woe GEN sotalol‏ د یا 
حىث القدم 3 تقارب eal‏ ه٠‏ 

لهذا فان هذه النتائجالكسرة Loe VI‏ فد شحعت 
المديرية العامة على مواصلة OLN‏ فى موسم 
اخر وذلك فی o>)‏ الاخرة من عام NASA‏ © 

وعهدت pall‏ & العامة الى السد محمدعل 
مصطفى لبقوم بهذه المهمة وبأشراف السيد ab‏ 
etl ills ۰ n ph‏ المستحصلة فی ھا 
وتستعد المديرية العامة فى الوقت col SN‏ 
تقرير مفصل يدون 49 جميع النتائج CAS NN‏ 
عنها ob sb!‏ فى ذلك cosh!‏ الهام » حرمل « 


40%4%4%%%%%» 


الحفربات فى أربدو 


لھ تفت اعمال Ca!‏ فى موفع 9291 
للموسم الثالث وذلك فى الاشهر SEV‏ من عام 
Vo VASA‏ ر OV cm‏ و قوم ,الد 
فؤاد سفر cb abl poe‏ فىمديرية الا ثار القديمة 
Least eae tte‏ لی وم باعان 


المحفريات la‏ ر کل من السادة محمدعلی 
E Semele na hca‏ 
الموجز الذى رفعه السبد 3199 سفر عن سير اعمال 
ا لحفريات فى ذلك الموقع الهام ٠‏ 


٤ 


الا اء والمراسلات 


PP ab لد عض ال ل‎ 
OF Lb على مديزية الا ثار القديمة العامة رقما‎ 
N eaeni ose ss ate 
ee als oS Ne acne it 


حوزة المتحف ك ۰ وبمناسه وحود 
الد ا ا 
للإبحاث الشرقة فى بغداد فقد ano‏ له هذا el‏ 
وظلب‌منه أن CG‏ عله تعر la‏ موجزا SS‏ مایلی : 


نص 44م لش لمنصر SUS‏ 


bles‏ اة رال ,حولت 
E N pers‏ 6 کل 
ا ا old‏ ا 
ايل 6 وود دون فی هذا el‏ الطنى ستعشرة 
حملة Ae‏ من ribs‏ وحمللات ذلك الات 
Ga SV ig sea ol os‏ ل فی حوره © 
4 م) Galle‏ يقس (uh * RIO × HN)‏ 
39 و aca As‏ 0 اعمدة You a‏ سطرا 
Ly a alle US 5‏ معروفة ما عدا علامة واحدة ٠‏ 
وبهذه LUM‏ نذكر Ob‏ أقدم حولات peaks‏ 
ab Selly nell‏ ا 
2 المسله act eek ver Ae oh ee)‏ 


Bl Adu Lisle 5‏ د ف اللصوص 

الى وجدت فی » بلاوات » 499 دون فها احدی 
NEES O N yc arene‏ 
على وفائع السنة السادسة عشرة من حكم CW‏ 


Og) رر 499 ن مهه واا من‎ AL! 
ES E I ere rt 
الرقيم الطمنى الذى وجد فى مدينة أشور واشر‎ 
هد‎ Cp b> be ( KAR nr 113° +) ف‎ 
OMA الى حص‎ Ls اوه‎ yoy ill 
fee per TDS 
ا‎ | pareay cee 
gl) de 4 i] dbs YS se lee — coal 
٠ المحولات‎ QUI تعطى النص الكامل‎ 


وبالاضافة إلى ذلك فانها توضح عددا من 
حال ا ted‏ ا SS pane eee A‏ 
NNT yee ek:‏ 
sy til‏ عن الرقم الطبنى من اشور لم تكن بحالة 
ate‏ ء وبالاستعانة بالتذينل الموجود فى Aly‏ 
الف ا 
الثانى nelle‏ من شهر (شريتو) فى سنة (اى 
aes os O‏ 
site‏ « وتصادف هذه Al‏ السادسة عشرة من 
)٠ ۰ GARY) IU peeks SS‏ ۰ 


لأا والمراسلات 


سفر ll Shes‏ العام ك حوب العراق 


ان النحاح الذى تكللت به اعمال oh tl‏ 
التى أجرتها مديرية الا ثار القديمة العامة فى موقع 
E‏ » فى الموسمين السابقين .فد شحعها على 
مواصلة coh abt‏ فى الموسم الثالث الذى Laat‏ به 
| فی اواخر شھر تشرین الثانی عام AEA‏ 


ورا لر عة pall dle‏ العام الد كتور cork‏ 
ا AVE‏ اف عل سد اعمال ok abl‏ 
yee UI wee eye‏ ا کت geal‏ مده 
Ig gl‏ متفقدا خلاله تائج المحفريات التى 
تقوم le‏ المديريه العامة د « اریدو » 


واعتنم Allee‏ ور dus‏ و حوده فی o> gels‏ 


Gla‏ فعرح على Sa‏ الا ثارية المشتركة التى 
E)‏ کل من gle ale‏ و تاتا لواصله 
ا حفريات فى موقع « نفر » وقد سبق أن أوفدت 
ee‏ الامعتن المد كور تان وهی جامعه پنسلقانا 
فی أو اخر القرن التاسع ar olin pte‏ الى 


» نفر « والمناطق القر سه gre‏ ۰ 


كما أن جامعة شيكاغو قد أجرت التنقيب فى 
era's‏ 2 ف dhe 4 tho.»‏ مل ل اسمر 
وخفاجى وذلك مند عام VAL‏ © 


وود أ اطاع Ales‏ عل سار E‏ فی 
الو 703 ا و » تقر واريدو » عاد اك بغداد 
۱۹٤۸-۱۲-۸ ell‏ ۰ 


eee ooo 


th da Blane‏ ية dor ta) GUY‏ العامة 


فی 4§ تمر الو نسكو 


duly‏ إنعقاد منظمة المونسكو فى دورة عام 
A o VASA‏ کر وت bry‏ | لاسرا المحكومة 
العراقة 49 9 ساهمت UY & pte‏ القديمة 
gh alg th Akg ely be doll‏ قور 
عرضها فى القسم اللخصص للعراق فى Aste‏ 
Ss!‏ فی rose‏ 


GS pS lave ant do dll esas) sa 
ig مدير المختبر وجضو..الوود,العرافى :الى‎ 
ل ف عل حا الا تر واف اله‎ CuI 
والمطءوعات والتصاوير التى نقلت الى بيروت لهدا‎ 
٠ بالاضافة الى اعماله الأاخرى‎ css 2 sl 
kek ok 


eee 


= ; 
Zz is 2 
at وا‎ OOK 


الانباء والمراسلات 


الملصادر 


الى rol eg‏ بخ الامم والملوك oY‏ جعفر 
محمد بن جریر الطبری ج ۷ د۸ 

ود ت مشک وکات فديمة اسلامة 
فتالوغی القسم cll‏ احمد توحد 


hall Cire دل الدينار الاسلامی‎ me 
(~~ om السد النقشسندى (لم‎ PEE 


کاد رنکتون = 


A aoe of Musalman Numismatics by 
O. Codrington 1904. 


— 3 als 


Catalogue of Mabie Coins at Cairo by S. 


Lane Poole 1897. 


0 


لین بول 
The Mohammadan Dynasties by Stanley‏ 
Lane Poole. Paris 1925.‏ 
oF‏ بول ج ۳ ۹9د 
Catalogue of Oriental Coins by Stanley‏ 
Lane Pool.‏ 


Vol. III - 1877 
Additions - Vol. IX 1889 


ا 
Journal of the Royal Asiatic Society 1933‏ 


third quarter. 
~ Ss جون‎ 


A - Catalogue of The Arab Sassanian 


coins by John Walker 
London 1941 


~ wv» 
Katalog der Orientalischen Munzen Eraster 
band Berlin 1898 


Catalogue 


des monnaies musulmanes..par M. H. 


Lavoix 


ت ا فت کو س 
«i‏ > 


EOS 


Call 5 
2 Pie 


٤ 


tees 


plo‏ زنجية وكاكوبة وسلاجقة كرمان وطخارستان من اسباتيك 


pe‏ سلاجقة خراسان فى المتحف العراقى س الدليل 


‘SS AK Ose 


wl‏ اموه من yy‏ ومجمع باريس — لافوا 


۱۸ = 
ملحق pi U‏ عن Sol‏ الاسلامى 
فی sic‏ السالفة من س ومر 


Pram! sls اقدم‎ 

سو ھر اة الاو العدد Vic ge el‏ 
ذکرت سابقا ان هذا sl‏ لم يضرب سنه 
pel bol LF yy‏ لىن بول واسماعیل غالب 
بل انه لىدا ملك بن مروان ضر به فی حدود سنه 
IVE‏ او Vos‏ و٩۷‏ ومما 4 ذلك Leal‏ ان العبارة 
التى نقشها على هذا الدينار ar)‏ الله لا اله الا الله 
وحده محمد رسول الله) نقشبها ايضا على الدينارين 


الذين ضربهما على الطراز البيزنطى بعد ذلك فى ٠‏ 


eT VV) VV E 

لافوا ص VV‏ رقم LEI ON‏ سومر رقم Vee‏ 
و٤٠‏ لوح ١‏ 

وكذلك وجدت هذه العارة على دراهم عبد 
املك التى ضربها على الطراز الساسانى بدمشق 
سنة vr‏ و٤۷‏ وكذلك سنة Vo‏ 

VAs VAI و۷۷‎ VN ke ctl وما ضربه‎ 

S NO SiYes Nee 95) hye 
وه‎ ٤ Ws ۳١ د۱۱۹ و١۱۲ لوح‎ ۸ 

ولوح WA‏ والارفام ٩‏ و۸ و٩‏ و۰٣‏ و١٣‏ و٣۱‏ و۷ 

كما وجدت Le!‏ على قود Milas‏ النحاس 
التى ضربها على الطراز البيزنطى 

ee ضرب‎ OA لاوا ص ۱۷ رفم‎ 
2٤۷ 82 VE gery 

ونيجد الكثير من نقود النحاس Lede‏ نفس 
العبارة وقد حذفت منها eur)‏ الله E‏ 
تنجد هذه العبارة على قود ضربت باسم on‏ 


eel slat 


vi‏ اران اللذان ضر Allis bog‏ بن مروان 


Js‏ الطراز البيزنطى عامى ۷١‏ و۷۷ 
سومر السنة الاولى العدد الثانى ص ٠١١‏ 


)143 المقدمة XLV‏ الحظ سومر رفم vor‏ لوح ۱ 


Eo‏ الوحه eel‏ درحات متعاقة و القصر 
الواحدة ووق o>‏ وعلها عمود ائم ss‏ 


مركز القفا - تصوير GI‏ قائما مواجها وهو 
By ts‏ الشعر من الوسط ممسكا بيده اليمنى سيفا 


الطوق — يسم الله لا اله الأ الله وحده محمد 


رسول اله 


الوزن ٤/٤۸‏ غم 


OV رقم‎ ١۷ وص‎ ٠ XLV لافوا المقدمة‎ 


الط سومر زقم E‏ لوح \ 
يسم الله ضرب هذا de pall‏ سبع وسبعين 
الوزن - ٤/٤۱‏ غم GUS)‏ قبله) 


س 


نشكر مجمع باريس الذى منحنا بصمات 
جبسسة لهذين الدينارين 


ooo 


¥ النقشبندى‎ pel 


oy‏ حه ne:‏ بارد شر سنه ould‏ واربعمائه CIS)‏ فل) 
الله وحده فاهرة ص ٣٤١‏ 
لا شرك :له باردشىرسنة احدی‌وثمانین‌واربعمائه (کرلذیقله) 
القائم pl‏ له سلاجقة طخارستان 
(لله الاأمر) E EES‏ 
NS‏ محمد رسول الله لین بول ج ۳ ص ۳۹ رقم ۷٩‏ لوح ۲ 
ات ر دک سنه ٤٩٩‏ ھ 
NEY a) eC‏ 
ورا ارسلان بك الطوق 
(محمد (gra‏ یر کر dow gl)‏ (ازهار حول كلمة (a)‏ 
الوزن ۲/۸۹۸ غم ۲۱/۹۱ مم ger‏ 
E 3 c‏ 
5d (0)‏ الدولة طوران شاه بن قرا ارسلان بك cigs es‏ 
e VehV¥ NSA = gees‏ القائم eal aah‏ 
pl‏ 3 ص ee Bass, ۳٤۰١‏ 


Vlow rls بارد شر سنه اریع 9 سعان‎ 
al Val Yo EN J 


Cae +۵۰ ok wl ots الطوق = الله صر ب‎ 


وحدەلاشر يك له وستين واربع اة 
المقتدى بأمر الله all 3S‏ سلطان 
eee aly Gall jae‏ 
— لا اله الا 
(لله الامر) الله وحده 
مرک القفا محمد رسول اله لاشربكله 
ale ail pe .‏ ملك old‏ 
فخر الدين والدولة الوزن ٤/٥٤۲‏ غم القطر ۲۲/۸۸ مم 
نورا SS‏ 
toe E‏ اسم ال ات عه ا ك دال 


Ke (Spey tow)‏ یه خراهان 


gh Sl‏ الاسلامی 


بلا (لله الامر) الوزن ٤/۱۷۲‏ غم القطر NN‏ 


\e4 
e+e oe eee Sig Wal ت‎ Gob) 
القفا سنحاره‎ Ee 
محمد‎ 
اله‎ J ger) : 
السلطان‎ 
i wall + 
> محمود‎ 


الوزن ٤/٠٠۴۳‏ غم القطر ۲٠‏ مم 
غريب الشكل ممسوح الاطواق 
ود 5% ك محمود بن محمد 
۷ - معز الدين ابو Sel‏ سنجر 
e \VOV—ANNY = 4 00¥ oN)‏ 


Yr eM veto dy oF 


مر ور سنه e‏ و سعان aj le eels‏ 


ال ا امعطم 
غاثالد ا only‏ 
ابو شحاع محمد 
کک 


eee 


(محمد رسول) 


لن بول ج ٣‏ ص ۳۷ رقم VE‏ لوح y‏ الط 
لوح )\( 
مركز الوجه Jae‏ 
لا اله الا الله 
I decree‏ 
اطا 
الساطان ae‏ 
محمد بن ملك شاه 
النطاق — بسم الله الرحمن الر ٠٠١‏ ملا سلر 


ke 4 le = eeooe Pie 


الطوق - لله الامر - الخ 
lal Ss‏ : 
6 عدل 0 

الله لا اله الا هو 


ال ا 
CLI!‏ المفيرف.عصد 
الدوله سنحر بن ملك 
ACESS‏ 
الطوق  ٠٠‏ هو atl‏ الذى لا اله الا ء٠٠٠‏ 
الوزن ۳/۹۰۹ غم القطر ۲۱/١‏ مم 


سلاجقة كرمان 
PAY = V8) = A OAT = ert‏ 
)١(‏ عماد الدولة 19 ارسلان (خوارد) بك 
۳ — 0 ھ = VeV¥ — Vek)‏ م 


لین بول ج ۳ ص ۳۸ رفم VO‏ لوح ۲ 
ببردسير سنة اثنن وستن واربع ما 


لین بول oe ho‏ ا دق VY‏ 
E‏ السلام ee,‏ ست وخس Sle‏ 
الوزن ۹۸۹ عم القطر ve/s‏ م (کالذی قله) 
الدلیل رقم ۲۱۸۸/۲ لوح ۲ (کسرة) 
E 5 OW o‏ 
مر کز الوجه 
coe APE VGN‏ 
و حدہ ee y‏ 
lal Ss‏ 
oe ١ ole (‏ 
الدين | coe‏ 
JJ‏ رقم / VV Ado‏ لوح ۲ (کسره) 
۰۰+ ا Ay es‏ ال 
مرکز الوجه 
+ تظهر بالل 
و ان 
مر كز dl‏ 
“© عله 
Lill eee‏ 


ابو منصور 


+٠٠۰‏ محم 


۲ لوح‎ ۲۱۸۸/۱ ABET 
eee سح‎ Ace peels AHA 


OOOO Oe 


etal po 


امبر المو oe‏ 
4*۰ + معدم 


fh ad aes Pare oe 
5 ابو شحاع‎ ۰ 


مركز القفا 


Hall‏ رفم ۲۱۸۸٤‏ لوح ۲ (مثلومه) 
J glue‏ ا احدی عر د و o>‏ 
لا اله الا الله 
و حده لاشر يك له 
al E NÎ‏ 


al‏ ا 
ill 3S ye‏ ل 
gw y Aedes‏ الله 
ا امعضم 
Wl ele ;‏ و ; 
¢ الدين ابو شجاع 1 


eee ooeoe 


V co! & BYAA ا‎ 
ا‎ 
ا‎ oN 
ال ك‎ 
e 


مرکز الوجه 


الدينار 


° 
مر كز القغا 
اله لا اله الا هو exh Al‏ 
لا 6 du‏ ولا led oy‏ 
Sly‏ وما الوص من CAVE‏ 
2 ; = 
y\ 6A omen 9‏ باذنه بعلم ما 
نين peel‏ وما خلفهم ولا بحبطون 
شىء من علمه الا بما شاء وسع 
ا السموات والارض ۰ 
3 حفط | وهو ل eoeoeoe‏ 
S53)‏ ۸0° غم القطر ۳/٤‏ مم (کالذی فله) 
لبن لول W os toe hc‏ 


بلورد جان سنة (ستة) وتسعين واربع Sle‏ 


r 


OCCT OOO 


i 


مركز الوجه 
EEC‏ 
as‏ و اة 
at ch sy‏ 
aL gical‏ 
an‏ 
مركز dl‏ 
Jae‏ 


محمد رسول 
3 الله Ob!‏ 
* المعظم A ole‏ 
cyrtis Gal‏ 
ابو شحاع محمد 
الوزن ۲/۷۲۹ غم القطر ۲۲/۹ مم IS)‏ قلها) 


الاسلامى 


Yoo Veet O 
واربعمانه‎ Chey ست‎ au بمدينة السلام‎ 


Sys‏ ل 
LI‏ 
لا اله الا الله 
وحده لاشريكله 
المستظهر بالله 
امير المؤمنين 
lad) Ss‏ 
ace)‏ 


a محمد رسول الله‎ Ç: 
aie صل الله‎ = 
E ٣ 
والدين محمد‎ 
(As مم (کالذی‎ ۳/٥ الوزن ۳/۳۹۳ غم القطر‎ 
1A رم‎ ۳٣ ص‎ he بول‎ ov 
Ble السلام سنه خمس‎ Apres 
مم (کالذی قله)‎ ۲٠/٤۲ bale ٤/٥٤۲ الوزن‎ 
٠٤١ داهرة ص‎ 
Ash بمدينة السلام سنه احدى وخمس‎ 
(3 (کالذی‎ 


vA ue © € لین بول‎ 

بمدينة السلام سنة GT)‏ وخمس Ale‏ 
الوزن ۳/۲۵۹ غم القطر ۲٥/٤۲‏ مم (کالذی قبله) 

۳٤۰١ ص‎ 3 ek 

& Sle ٠ و‎ . ie e 5 e 
(als (کالذی‎ 


eas wil oe fo ah Sy 
= oe ial Lia 
] ےول الله‎ E crocs Watt ا‎ 
4 السلطان العظم‎ as ابو القسم محمود‎ 


الوزن ۲/۹۸۰ غمالقطر ۲۲/۸۸ مم cS)‏ 413( الوزن ۲/۹۱۱١‏ غم القطر ۲۲/۸۸ مم HIS)‏ قبله) 


” A » A Sy uh rapes 
(Y) لوح‎ ANO out ماث الدين محمد بن ملك شا‎ ٦ 


pte cael dw jlo م٧٧۷‎ — Ned = 2 OV) — ۸‏ وخمسماله 
لین بول ج ۳ ص to‏ رقم ۷۰ لوح Ly‏ مركز الوجه ‏ محمد 
لوح (۱) 
MR E‏ المستظهر بالله 
eae raphy ioe‏ مر كز القغا 
ا لله 
الله وده E ie‏ 
a} oh ay‏ 
الل انو شحاع 1 
av)‏ الا بن ملك شاه 
plead yl ase‏ الوزن (als GAS) eee stort‏ 
peor Wear ——‏ العدد الثانى القسم الانكلبزى 
محمد رسول الله ص ٠۳۰‏ رقم Blo‏ لوح )\( 
Lidl ole‏ و ٠١‏ س رخس سنة عشرة وخم ٠٠٠١‏ 
a> gl 5S FE.‏ لا 
زخرفة .فى جهتى الم ركز RB E E‏ 
الوزن ٤/٠۸‏ القطر v/s‏ مم E (als CS)‏ 
لین بول ج ۳ ص ۳٣‏ رقم ee VV‏ 
EE eae‏ 
LAL eaters‏ اال : 
ES‏ ابو شجاع محمد بن * 


الوزن ۳/۷٤۰‏ غم القطر ۲٣‏ مم (كالذى 13( 
احمد توحبد فسم ٤‏ ص WY‏ دهم AA‏ لوح 
HHI y‏ لوح )\( 
الوزن ٤/٤١‏ غم القطر ۲٠‏ م (كالذى 43( 
لدیل دتم ۲۸۷۸ ع لوح ۲ 


Slee sly Geog السلام سنه تمان‎ Ay Ley 
مر كز القفا‎ 
a2) عو ا‎ CG 
ال هة‎ 2 
2 م بركبارق‎ 


الوزن ١/٤۰۱‏ غم القطر vr‏ م (كالذى 443( 
احمد توحد فسم ٤‏ ص WY‏ رقم AX‏ 
الوزن ۳/٤۰۷‏ غم القطر Yo‏ م (كالذى قله) 
سس 
الین بول ج ٩‏ ص ۲۷۸ رفم ٠٩‏ لوح ٠١‏ 
ا حظ لوح )١(‏ 
S 9‏ الام و ل Joa ase‏ 
الوزن ۳/۹۲۹ غم القطر ۲۵/۱۲ م GUS)‏ 43( 
dal‏ رقم ۷۹۸۷ ع لوح ۲ 
بمدينة السلام سنة النتين وتسعين واربعمائه 
الوزن << غم القطر ۲۹ م (abs CAS)‏ 
احمد توحد فسم ٤‏ ص ۳ رفم ٩۰‏ 
الوزن ۲/٠۰٩‏ غم القطر vo‏ م (كالذى قله) 
لن بول ج ٣‏ ص ME‏ دق NO‏ 
Ay do‏ السلام ae‏ نسح وتمنان Sloss ha‏ 
a gal) size Jol) ane J — kell Ais‏ 
الوزن ۳/1۰۷ غم القطر e vo/ty‏ (کالذی (als‏ 


الدينار الاسلامى 


d 
٠١ لوح‎ WN ص ۲۷۸ رفم‎ ٩ لبن بول ج‎ 
(\) لوح‎ EH 
5 


ال بالاهوازسنه احدی و سعان Sle rls‏ 


مركز الوجه 


مر كز la‏ 


الوزن ۱/۸۷۹ غم القطر ۹مم GUT)‏ قله) 


رد و ا 
VWs - ۷‏ م 


Cc 


= SOON co COON 


لین بول ج ٩‏ ص ۲۷۹ رقم ۸٩9‏ لوح ٠١‏ 
LH‏ لوح )\( 
polis‏ سنه ٠٠٠٠٠۰۰‏ 
مزر ااه ا 
EA‏ 
a! Joy‏ 
OT‏ 
الله بلا (لله الامر) 


a 
۱١ لوح‎ ٦۲ ص ۲۷۷ رفم‎ ٩ لین بول ج‎ 
(\) لوح‎ 1 


ا السلام Rasen? be‏ و سان وار law‏ 


t 
یلچ ۽‎ ove oS - ot Sy 
laa) مر كز‎ 
لا‎ 


3 @ 
E ae 
ate ay)! be & 
(43 م (كالذى‎ vo/ty غم القطر‎ ٠/١۱۷ الوزن‎ 


ه - رکن الدین BIS»‏ 


A ۷‏ هھ = ۹6 2م 
S‏ 
لین بول ج ٩‏ ص ۲۷۸ رقم ٩٤٢‏ لوح ٠١‏ 
الحظ لوح )\( 
۰٠٠۰۰‏ سنه ست ومانان Slaw rig‏ 
مركز الوجه 
لمغتدى بأمر الله[ 
x4 C‏ 
مر كز lal‏ ا 
محمد رسول اله 
السلطان ae‏ 
eb‏ ا 
ابوالمظفربر کارق 


الوزن r \Ve‏ عم القطر 1/1 م cS)‏ فله) 


poll‏ النقشسندی 


٠۰٩ 

لین بول ج ۳ ص ۳۳ رفم 10 لوح ۲ الحظ 
لوح )\( 

NS‏ السلام سنه سبع Gia’ s‏ واربعمانه 


مر كر لاله الامام 
Viet eth’‏ ا 
وحده Jb SY‏ 
المستطهر . aL‏ 
امير المؤمنين 
alas |‏ 
محمد رسول الله 
صل الله عليه 
a) 94S) jas‏ 
oat all‏ 


مر كز ail‏ 


GIS بر‎ 
(bd IS) م۲۹/۹٤٥ الوزن ۳۹۰/ غم القطر‎ 
(¥) لوح‎ ۸۱۷٤ رفم‎ da! 
Glow sla Cvle's em EE 
کن‎ taal ee 
Fo ي المستظهر‎ 
ا المعظم‎ 
EES 
eo 
oe 


aed 


الدينار الاسلامى 
ا ص ٦١ ITV‏ لوح ۲ المحظ الوزن ۳/۲۰۹ غم القطر ۲۳/۳ (کالذی قله) 
bene ey,‏ 
لوح )\( 
etn‏ = لین بول \o 4° ۲۷٦‏ 
ci MRR ANG ba, fete koi ea ay hese‏ 
we‏ الحظ لوح )\( 
| 
ANAN ee J alt‏ & لوح ۲ Fi Soaks‏ 
e eee oe‏ مر کز الوجه 
OS ES‏ 6 


الله و حددہ 


x | hy A y‏ الورك 11 cf‏ القطر \/ ve‏ ¢ (کالذی 
eal‏ بامر الله an g e‏ محمود بن Ne‏ شاه 
الطاهق ل ل اا الله « مء 
AY = ^ LAY — 8 Ee ;‏ — 46 م 
Wal 5S‏ - 5 
: احمد توحید صم ٤‏ ص ۲۰ رهم ON‏ 
محمد رسول الاه ; . 
a‏ لوح ۸ لحل لوح )\( 
اط ae!‏ 2 . : 
باصفهان سنه ست es‏ واربع مائه 
معز ال کر الو 
RENE‏ 
ملا = co‏ 
۰ / 2 لد : 
re EE 0 ae MT‏ 
فی اعلا مر دز الوجه دوس وعمود & 4 s‏ = 
call. ee‏ بامر al‏ 
VION 2 Hall‏ ع Yoo‏ السلطان امعطم 
Floss ols E “| ;‏ 
i a . a oF. aC r.‏ محمودبن ملك‌شاه 
مر كز الوجه Gates‏ 
المعتدى بامر الله ایل ارسلان 
ا و محمد رسول الله 
مر كز lal‏ السلطان الاعظم 
oe o AAS 3S its‏ الد ا owls‏ 
السلطان المعظم de‏ بن الب 
ابو الفتحملك‌شاه 


الوزن ۳/۸٠۰‏ غم القطر ۲۷ م (كالذى قله) 
محمد 


ال clas‏ 
شاهانشاه ملك 
الاسلام الب ارسلان 
محمد 
الوزن ۳/۳٣۹‏ غم القطر ۲۲/۳ م GUIS)‏ قبله) 
القاهرة ص GAS) ۳٠۰‏ قبله) 


الدلیل رفم ۷۳۲۷ ع لوح ۲ 

بنسابور سنه خمس Gg‏ واربعمائه 
مر کز. الوجه 

ج 

ila!‏ بامر الله 
الوزن ٤/۸۰۸‏ غم القطر ۲۳/٣‏ م (LS GUS)‏ 

لبن بول ج ۳ ص ۳۰ رم ۰ لوح Jy‏ 

لوح (۱) 
مر کز الوجه )¢( 


3 
E‏ 
مركز ual‏ 
محمد رسو لاله 
السلطان امعطم 
EE ES‏ 
ابوالفتحملك‌شاه 


الوزن ۱/۷۱٩‏ غم القطر va‏ م cS)‏ قله) 
dl‏ رفم ۷٦۸٩‏ ع لوح ۲ 
Ayre‏ لسلام Aly‏ خمس Alam slg Geely‏ 
مركز الوجه | 
a) Via‏ 
وحده لاشريك له 
ا دی 
بامر الله 
امير المؤمنين 
ل 


Wan stall iv > O39)‏ ¢ ی ف ری ره ای ا 


۳ خلال cyl‏ ملك شاه 

£A0 — 6‏ هھ = \eA¥ 1Y‏ م 

ضرب دیناره Ue‏ طراز دینار A!‏ فی اصفهان 
ومدينة السلام ونسابور فى السنوات EVV‏ و٠۷>‏ 
دا و0 A09‏ 

aber ars cee بول ج‎ od 

Mo gine die Dla on 
| مركز الوجه‎ 
Er 


wil مركز‎ 


lene | 
7 
ose 


الوزن ۳/۳۲۹ غم القطر ۲۳/۹ م (کالذی (Abd‏ 
dull‏ رقم YAN‏ ع لوح ۲ 

مركز الوجه ‏ بلا كلمة مثقال 

الوزن ۳/۹۸۹ غم القطر yo‏ م GIS)‏ قله) 


۹۸ الديتار. الاسلامى 
ae Sits‏ بلا زخرفة فوق لله الوزن / غم القطر /۲۲ م (كالذى قله) 
ل4 لین بول ج ۳ ص ۲۹ رم 06 

CN NS E 
الله مر كز القفا ل ع‎ ot القائم‎ 
الاجل محمد رسول الله‎ VI 
E E Se 

الطوق ‏ محمد رسول — تنتهى فى المشره tall gL E‏ ] 

الوزن ٤/۰٥٥‏ غم القطر ۲۲/۹ م BS)‏ ٩ه‏ لین ERNE‏ 

ولچ ا 


۲ رقم ۷۳۲۸ ع لوح‎ Hl 
Slaw rly ولان‎ cam eo پنسابور‎ 


مركز الوجه 


مر كز lad!‏ 


الوزن ٤/٤‏ غم القطر ۲۲/۷ م (كالذى قبله) 
o٤ TT‏ 

الوزن ۳/۹۳۳ غم القطر ۲۰/۳٤‏ م (کالذی (Abd‏ 
احمد توحید فسم ٤‏ ص ٦۱‏ رقم AY‏ 

الوزن ۳/۹۰۸ غم القطر ye‏ م (كالذى قله) 
Jal‏ رفم AME‏ ع لوح ۲ 

Sloe sly سنه احدی واربعان‎ olin 


“ 


الوزن A‏ عم القطر ۲/۹ م (کالذی 3( 
احمد tee‏ قسم ٤‏ ص ٦*‏ رقم AV‏ 
پنسا بور E‏ مان وار (A) 92 Ke‏ 


مرکز الوجه 
sh al‏ الله 
مر كز adi‏ الساطان المعظم 
E‏ 
ر J jab ep alles‏ 
Ss‏ 


الوزن ٤/۸۱١‏ غم القطر ۲٠‏ .م GUS)‏ قله) 
ENS e‏ 
۳ == ۷۲م 


e DS a IS 


ضرب دیناره على طراز ديار ابه بنسابور 
سنه ٤0۷‏ £105 
الدلبل رفم ۷۳۳۰ ع لوح ۲ 
پنىسابور سنه سبع وخمسین واربعماته 


مرکز الوجه 


aras ESRAR TE 7K 


القائم بامر الله 


rev‏ الد س ی 


مركز all‏ 
Ae‏ 
السلطان امعطم 
شاهانشاه ر کن 
الدين طغرل بك 
او طالب 
الطوق ‏ محمد رسول الله ارسله بالهدی 
ا opel)‏ عل cyl‏ کله ولو کږه 
امسر كون | 
الوزن ٤/١١۷‏ غم القطر ٣٣‏ م 
فى يسار مركز الوجه زخرفة تقراء (احمد) 
وفى اعلى المر كزين زخرفة بشكل قوس وعمود 
(الحظ التصوير) 
لین بول ج ۳ ص ۳۰ رقم OA‏ لوح ۲ الل 
لوح (۱) 
بالاهواز سنه dele Ole‏ واریع ماله 
مر کز الوجه (عی) بدل (احمد) 
مركز القغا 


الوزن ٤/٠۱۷‏ غم القطر ۲٠١/۳٤‏ م (كالذى قبله) 
احمد Ae gl‏ سم ٤‏ ص OA‏ رقم A٤‏ 

الوزن ۷۷ عم القطر Ye‏ م (کالذی (abs‏ 
لین بول ج ۳ ص ۳۰ رقم ۵٩‏ 
pall‏ 3 سنه تسح واربعان Sloe sly‏ 

Sy‏ الوجه تحته حرف ح بدل عى 


AV 
(AU) مر کز القفا تحته حرف ح ورفعت من اعلاه‎ 
(LS غم القطر ۲۲/۸۸ م (كالذى‎ ٤/٠۳۲ الوزن‎ 
لوح‎ Ao احمد توحد سم 2 رفم‎ 
(\) الحظ لوح‎ ۲ 
Atk سنه سبع واربعين واربع‎ GSU 
مرکز‎ dls بلا حرف ح‎ Wily مر كز الوجه‎ 
(41) القفا‎ 
غم القطر ۲۲ م (كالذى قله)‎ ٤/٩١ الوزن‎ 
لان بولج ۳ض ۳۹ ر ۷ه‎ 
قله)‎ GUS) م‎ ۲۰/۳٤ غم القطر‎ ٤/۹۷۸ الوزن‎ 
OV 2 VA Co Ho dy 
be Ja (sb) IS کے‎ 
م‎ ۲٠/۳٤ غم القطر‎ ٤/۷۳۸ الوزن‎ 
Ze Sit o yale 
lew Pare = erate 


لبن بول ۳ ص ۲۷ رقم oF‏ لوح ۲ المحظ لوح (N)‏ 


بنسابور سنه ثلث obey‏ واربع ماه 
مركز الوجه 
بلا زخرفة وق فتح 
لا اله الا 
ا 5 
oY‏ يك له 


y ۹٦ 
الله ا‎ Ms ae i yT 
لله ولا طاعه لمن‎ e هم الكافرون‎ 

(عدا) الله 


+ shill غم‎ ٤/۲۷٤ الوزن‎ 


Qo en ee 


Paris Cabinet (yo 5h و۲ دار مجع‎ ١ رقم‎ 


کالذیقله بالمد ay‏ ا5 aoe‏ اربع وستان ا : 


AIT oS)‏ بالمدنة المختارة بدل بالمدينة المختارة) 
الامارة الكاكونة فى كردستان 


HAA‏ ۳ ھ ک۰ ءام 


a gl \ sMc (\)‏ ابو حعقر محمد بن دشمنز ا 
FAA‏ — ۳ ھ %۷ - ١‏ م 
sy sels .‏ الو yoyo Vi‏ واحدا صرب 


فی اصهان سنه CAY‏ 


aa 
ZY BI WWe O dpe OU 


لوح ۱٤‏ سومر لوح ۲ 


مر 5S‏ الوجه ر 
NV alvey‏ 
اا ودد 
لاشريك له 
الطوق - بسم الله ضرب هذا sla‏ بأصبهان 

سنة انين Ws‏ واربع مائه 
Sy‏ القفا — ر 

محمد رسول 

الله القائم بأمر 


الله محمد بن 


و 


Eo الدينار‎ 


ركن GL‏ لطهرء عل الدين AS‏ ولر 
EN‏ 
الوزن ٥/۳۲‏ 
السلاجقه العظطظام 
سلاحقة خراسان 
e \\AV — 1Y = * of — ۹‏ 


صر ب E‏ السلحوقفى sul igs Js‏ 
العماسى عدا بعض الفروق والزيادات فى النصوص 
ا ادها 

)1( ركن gall‏ طغرل بك ابو طالب 

NICELY NOE 

صرب os.‏ فی اصفهان والاهواز والىصره 
والرى ومدينة السلام ونسابور فى السنوات 


i ACU NG OCA CN SS EOS AE 
d 


۱١ لوح‎ ۷ 


5 


لین بول ج ٩‏ ص ۲۷۹ رقم 
سومر لوح (۱) 
باصهان سنه ٤٤۸‏ ھ 
مركز الوجه 
NA ee aN‏ 
الله و اده 
اح 
لا ا 
القائم بأمر الله 
النطاق — ee‏ الله ضرب هذا الدينار بأاصهان 
E Oe:‏ اربعان اربع ale‏ 
الطوق - لله الامر من dS‏ ومن بعد Kags‏ 
CLA‏ المؤمنون بنصر الله 


ار 


يقلم ‏ السيد pol‏ اللقشبندى 
(dries‏ الا تار القددہة 
وعضو EW cL direc‏ 


@ ahead a sere ta Ree فى كل جزء باريس‎ Ada على الدولة‎ ately الطواثف‎ 


cla J} الاولى من محلة سومر ء رقم £5 ديار المتحف.‎ SU ld ال هن‎ 
وستان وماتان‎ Gael سنه‎ sted اليه‎ dae as VW Catgbt sls ge o MI els 5 
Sie) vers للموضوع السالف الذكر ء‎ 
E ED 
اا ا‎ a e 
EY بن محمد‎ he المهدى‎ 


Onn Sa 
alee e AAW — AVA DV — Yoo 
الج الهدی النطاق — بسم الله ضرب هذا الدينار بالمدينة‎ Cole Lad guts Je ye 
ومان‎ Gg tel المجارة سنه‎ ee eb الدی بان‎ ey aie 
الطوق - ان الله اشترى من المؤمنين انفسهم‎ Lang ones WN المختارة سنة‎ | Sate 
قاتلون فی سسله‎ REN ا ا ارال بان لھ‎ 


cle I‏ وهو اسلم وأوضح Wy‏ خر فى (مجمع مركز القفا 


2 اسساتىك سنه ۱۹۳۳ م‎ Paris Cabinet (ob 
جرف اش‎ VAV Ge لاہ رنوت‎ ( 
وی فى رسول‎ (Cp) Col be المجتارة على تهر‎ 
; 0 وی‎ VW حوادث سنه‎ VO و و۷ وج ۸ ص‎ ope 
NODES hse ٠ ۲۷٣ ص‎ VV طبعة له ج‎ 


(Ao) 


ES Ng 


د کیا of Les SS Ble ges gl co‏ 
wll‏ بمراجعتى et‏ اللدان ىادوت G's‏ ی 
انات ر مانا Lac cy Us ney lie‏ 
Ack‏ بان لى ان « تلهوار » هو « تلو » ۰ ومن 
هذه المواضع الرصافة ولا Shy‏ خراثها da ae‏ 
بهذا ٠‏ ثم وففت على ان SN os spol‏ 
اسمها « بست ریما » (بمیم) وات ان yas ge‏ کان 
بقرب « تلو » ذلك فى نبذة Li pt‏ فى مجله 
«النجم» (VW (NAPA) ۱۰ dbo sll)‏ وفى فلسطين 
حاضرة اسمها ریما (ee)‏ على ما کنت فرآته فی 
احدى المحلات او الحرائد على ما اتذكر ٠‏ فلا 
IT OS‏ الواردة (ee) « bay > Mek‏ بال 
(ees) «be >‏ وا OG ON ge‏ سنت اخطا 
اما فى الكتاب العخطوط او فى قراءة الكلمة لقرب 
تتصوير ally HEL‏ فى حالة كونهما بهذا الاسم 
ا 
واجزم ختاما coe‏ ان تلو کان اسمه « تل 
هواره » وان معنى الاسم « التل الأاإبض » ويظهر 
ان ميته ب « تلو Agee‏ جدا Joa,‏ ان 
الاعاي Clu) Cole‏ الوق فى سنه ٣٥د‏ 
(eV AV4)‏ وقد استشهده باوت فال انه . oo.‏ 
OO co)! Aol eae‏ ا غار 
النسوی (المتوفی فی سنة ١٤۳ھ‏ ۷٥۸م‏ على ما 
جاء فى فهرس معجم البلدان لاقوت فى الص 
٤‏ من GL‏ اوربة) WU‏ اذن اسم تل هواره 
Lae‏ فى زمن السمعانى وهدا بحملا على القول 
انه لعل شبوع اسم « تلو » کان بدیء به Le‏ زمن 
بعد فضاع Vl‏ على ياووت alos‏ على السمعانى٠‏ 


ومما یجدر بانه ان فى كتابة جولنياك ( ١‏ 
الص ٠١‏ من المقدمة (Y‏ ان «تل» ble‏ بالفر سه 
Tate‏ (معناها (Gly‏ وهذا امر غریب جدا فان 
کلمة تافر LS Colline, Monticule. Yuu‏ »49 
Ally adalat RSS‏ 

aie 

یذکرنى ذلك LI‏ با خر من sls‏ عنه 
rg! be‏ ده 9 tS‏ ت ری و ار ge‏ ای 
Gut »‏ فی لادا کلت رالا رهست دو سار Chi‏ 
الذی op Gs‏ لون هوزی ٭ باریس ۱۸۸٤‏ - 
۲ الص ۱۲ 


Découvertes en Chaldée par Ernest 
de Sarzec. Publié par les soins de Léon 
Heuzey Paris 884/1912. 


فقد جاء فه ما يى « شط الحى ٠‏ وهذه الكلمة 
o> YI‏ لھا صله 4d‏ (معناهاحة) وسسس‌التسممة 


مع لفات محر ol‏ « اھ »+ 


قلت ان هذا الاسم لا صلة له بكلمة dm‏ فان | 
كلمة حى ble‏ كما هو معلوم : محلة القوم — 
Résidence du peuple, Quartier‏ و sao‏ تلك 
الاصقاع غير حاضرة اسمها « حى » منسوبه تارة 
yates‏ الها «3k‏ شهاك کان بواج ت لت > 
(بفتح اللام وسكون Al diy OUI‏ بقرب ام 
Sue‏ (راجع مقالى فى لغة العرب (A )۱۹۳١( ٩‏ 
وقد اعدت نشره فى محموعة القالات لى اسمها 
Cols »‏ عراصة » وهى المطوعة فى بغداد فى هذه 
VASA ASI‏ « والعلم لا حد له ۰ 

بعقوب س رکیس 


امتنعت عن هذا بعد ان شرت فى الشهر oll‏ 
p99‏ اا cag J Vle‏ الصادرة فى CU‏ المحلة 
بعنوان « ٠٠۰١ Ase Cole‏ » فبوسع من يريد 
acl‏ والوقوف على ما اثبته ان يراجع المجلة او 
هذا الكتاب » وقد ايد تحققى العلامة الاب 
oe 7 |‏ + ج Je) Segall‏ اند لهد 
aoe‏ اش وع 
امحمعالعلمىالعربىبدمشق على الرصدورمقالىوذلك 
فی کتابه الى المؤرخ فی ۱۱ اذار ۱۹۳۱ ء هذا ولا 
اری LL‏ فی Ya‏ للحکایتین اللتین sted‏ الى ان 
« تلو » کان یسمی « تل هواره » Ca‏ القاریء فی 
jis FN eas‏ = ا 
Le‏ على عواهنه + 

ان Gol! wh‏ هما QW!‏ وردتا فى جزء 
Spell New Oly‏ لوخ go gll‏ فی سنه 
٤‏ ه )49% م) ذلك فى الحزثين السابع والثامن 
من مجلة المجمع العلمى العربى بدمشق لسنة 
٠‏ (الص ab oh) )٤۸١‏ المجمع هذا اجزء 
ye‏ الوا ف ملت tego‏ هال he be‏ > 

و Ll Chee‏ واا اشاء فے سواد 
E‏ 


he‏ جماعة منهم رجل يعرف بابن السراج 
وعیره ومهم محمد بن عدالله الواسطى ٠٠١‏ 
cals‏ ذلك بخطه محمد بن عبدالله عقب هذا 
الكلام : شاهدت على نحو فرسخ 5 pS‏ من رصافة 
(AS) pa Wigs bsliioys tenia eel‏ 
تتعرف LY‏ واقلة end NTS‏ من بنايا جير Ard‏ 
وفها قة ‏ قائمة كالهىكل كانت قديما - وتمثال 


يعوب سر کیس 


ay 
اهل‎ ve ow Git رجل اسود املس عظم‎ 
اسحق لانه يتعاطى قوم من اهل‎ ol ذلك الصقع‎ 
عظامهم ونل‎ pos القوة شسله فسحقهم‎ 
اهل هذ! الموضع انهم سمعوا‎ PAs 6 WE وازمن‎ 
وهذه‎ + ob VI en اشباخهم يدعونه ذلك على‎ 
عادد « فد کان اکل‎ ys Sa Y ole 4 all 
كان على حماية‎ call هذا الحجر رجل يعرف‎ 
N pay SLE OS 
ثم احتمله بعد‎ ٠۰۰ ان بلغ به موضعا من الصحراء‎ 
cy Ge ااانه عل‎ Jal ge لک‎ 
pars حتى ادخله الرصافة‎ ale Oy sk الحمالين‎ 
ASV فحملوه‎ ٠٠١ 49 اهل ذلك الصقع الذى كان‎ 
وكان على صدره‎ coe ردوه الى موضعه‎ gh 
وعلى ظهره وكتضه كتابة محفورة قديمة لا يدرى‎ 
alae فلم هی‎ 

والمحكاية GU]‏ هى هذه : 

(Lely LS (بلاد واسط‎ OWI ode وفی‎ > 


فرية تعرف tek‏ نهر الفضل وهى تلهوار بنحو 
ور سخان « من ¢ ep‏ یعرف oe‏ کت من oI‏ 
القديمة وها اثار 2 وه ححرعظم مربع له سمك 
45 ۰ وهو كالسرير طوله تسعة (كذا) اذرع 
فى اذرع (وفى Ath‏ المجمع كذا فى eo‏ 
وقد غاب فى الارض اكره alley‏ نمال وقش 
و کان Cole‏ تلهوار احمد بن خاقان اراد اقلاب 
هذا jb) jdt‏ ما abs‏ فاحتفر حوله واجتهد 
ان sre‏ على ale‏ فلم rad‏ على ذلك ٠‏ انهم كلما 
احتفروا تحته لمتمکنوا من قله هوى الى الحفرة 
فاستغرق Lb ke‏ اعاه ذلك تر که على alee‏ 

وهنالك فى مقالى cal‏ على المواضع cl‏ جاء 


Tello est la transfiguration du tell Hawara 
temps des Abbasides. 


ماكنت ازيد تكرار القول ان الراثب المعلومة 
و وا ق ا او و 
کان oul‏ « تل هواره » (وبعضهم کتها «هوارا» 
بالف فى الاخ غوضا عن slight‏ ء ااعالافظ 
الارمى وبعضهم حذف GH‏ الاخير) فى العصر 
Is gr es‏ ا م هدا الاسم 
jee Vi‏ 2 ت دلك ف ل 
لغ العرب CF )۱۹۳١( ٩(‏ ولكن بدا لى OW‏ 
dhe 2 ly 21 VI‏ د کے ال oe Ma‏ كت 
المجلة انى فلت ان معنى هذا الاسم هو > تل 
cle we CF‏ هدا لاه فى الكاب اس 
(Tello)‏ للىروەسور (Parrot)‏ 
المطبوع فى باريس فى سنة ۱۹٤۸‏ ال (ص )١‏ 
We‏ عن کاب ola‏ فى aghin‏ ادارة Shido‏ 
باریس (Fouilles de. Telloh sous la ۱۹۳٤‏ 
H. de Genouillac-Paris 1934)‏ 


« pee: » 


Direction de 
(ae ال‎ oye Ye gall \) seals +95 
Telloh فوجدته پقول : کرر القول الى ان اسم‎ 
Tête des tablettes. ج(‎ gl Ji) Tell-Lawh abel 
page O a 
ويمكن القول ان‎ ٠ & SVE خارطة العراق‎ 


فی هذا Le Le‏ ۰ اما یعقوب pg‏ سر کس 


فانه یری فی مقال له yy ite‏ فی مجاه الاباء 
EE N‏ 
real Gul soul‏ من الحرت أل مى > تلل 
هواره » « هو تل CSL‏ » فمع بعد مشابهة 
Leal SE Lalit‏ القديم gull‏ بظهر بقاء شىء 
من المشابهة فى الاسم » ٠‏ 
x EA XK‏ 

کان فی Sb‏ فى تلك المجلة - وهى ليست 
O Le - Aad VY Goby‏ 
YS‏ من الا wl‏ الى وجود هذا ceed‏ فها الا 
انه Gail‏ ان الكاهن Thy‏ وقف as jas ale‏ 
ولكن als‏ جاء مغلوطا فيه وقد اعتمد البروفسور 
LE I NN OS‏ 
Sym‏ الا Ql‏ وغیرهم Whe‏ من واحد الى 


و 


خر Cally ٠‏ افهمه من Td ge‏ کانی لم ات 
E sO E‏ 
وان دول ان تل هواره معناه تل VSN‏ هو نقل 
عن ee‏ ادى Ll + sad Gall‏ الد 1m‏ دلت 
المقال لا Cle‏ فى صحة ما فته وان استخراج 
Gell‏ هو لى ولس لاولثك esl atl‏ © وربما 
کان عل ان Jal‏ ھا ما cle‏ ف لے ا MW‏ 
ذكرها Ae las Worl‏ من يهمه pl‏ لكنى 


(AY) 


aes 


تاریخ وهاه > ولا تاريخ الوافعة dency‏ > وقد 
ge See‏ للل it‏ کان 
بیغدادفوعد» وفی LEVYS‏ بر بوعده فارسل 
و Goal! La‏ > واستند فے wolbt‏ ال 
محموعة عنده خلاصة ما ks‏ انه Shae es‏ سنه 
٤ — » ٤‏ سان سنه NAVA‏ م IS‏ 
ل عدا کی انا بن محمود LSU‏ 
Le‏ وأخوه محمد بك بمؤامرة دبرها قاسم بن 
حسن العمری وخالد اغا شوخ ce)‏ اغوات 
النكجرية) »> ومحمد ape‏ بك (صار باشا) ابن 
ly!‏ بك إل ياسين افندى المغتى وكان سلام 
pr) Qt‏ سر (ole‏ عد Jgall LUI‏ + 
عرض الامر على oslo‏ باشا والی بغداد فرشح 
محمد أمين EL‏ ابن CLAN‏ عثمان بك Gab)‏ 
ار AY,‏ الول ٠‏ وفے Jol‏ الحرم سن 
٥‏ ه — ۱۸۲۹ م وجهت ولاه الموصل الله 6 
وجاء الفرمان Anes‏ وفى الشهر نفسه وصل الى 
وال ا E‏ 
cao gs‏ بن الوالىوفلة الوالى السابق مشادو 6 
فأخرجهم من البلد » وتوجهوا الى تلعفر ٠‏ 

° عادوا بعد Sgt gt‏ ٤ء‏ فدخلوا الموصل 6 
A Sottty‏ عو الت YY SoM‏ یوما So‏ 
LUI‏ (والى الموصل) ¢ وعاد بنفر فلمل الى بغداده 
وفى هذه الفتنة قتل (صالحأفندى السعدى) كاتب 
5 ول Soe‏ > وتسلم ا 


۹۱ 
(فاسم العمرى) بلقب باشا نحو سنة » ثم جاء 
Gale‏ اافدى من الدولة ASL‏ وكان دفتريا 
alldeeess‏ ت داد > Vs ably‏ (براس داود 
باشا) »> فجری ما جری من al‏ 3 » واهتمام 
atau‏ ا ان cSgtel Ot‏ کل داد 
وانتزعتها من بد داود باشا ¢ 

ورأينا فى المراجع GAS SN‏ يقرب من Mie‏ 
وان السباسة توجهت نحو GULL‏ » ونحو داود 
باشا للقضاء على GUY‏ معا 6 299 أوضحنا الامر 
فى (تاريخ (UL‏ من (تاريخ العراق بين 
(del‏ مما لا محال be‏ لايراد ٠٠١ egal‏ 
فتبين نا Le) ol‏ السعدى) توفى سنة 
۵ ھ — A۲۹‏ م ۰ 

وقد أعقب صالح السعدى أولادا منهم خليل 
صار Lol‏ » وهذا Lol Ws blo ciel‏ فاضلا 
Se os Vice tte segs eee‏ 
الا لوسی > وتوفی فی أواخر سنة ۱۹۱۸ م » ولا 
cll anys Gees dl ek be «|‏ اوسا 
soll ell io Ws‏ 

هذا © وان Stew‏ صالح السعدى أخا هو 
(قاسم (tet!‏ المتوفی سنة ۱۲۵۵ هھ ۱۸۳۹ مء 
کان Welt ٤ GIS ¢ yal‏ ¢ خطاطا > وله د یوان 
jae‏ موف وله dy‏ الاس > 
اأعحصامى عباس العزاوى 


ne 


)1( من النسخة الحطية ٠‏ 


+ ۹ 
ES, CG aN‏ و E € CE‏ 
lis (oe YI‏ فى UN‏ الا خر > وعدا 
معروف عنه كما هو معروف اليوم عن الخطاط 
LY‏ (شب مکارء) فی OW‏ © 


ولاریب Ol‏ نماذ خطه تعن قدرته ومکانته» 
ولا يكفى هنا النقل عن المؤرخين وانما نعلم أن 
ايراد النصوص Ade‏ فى القدرة على الصنعة 
لا بغير الواقع » أو توجيه الفكرة بقدر عرض 
خطوطه ٠‏ ومحموعته موجودة فى خزالة الاأوفاف 
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الجزء الاول من السنة‎ ٠ فى عقرقوف » ( سومر‎ 
“(VO VV ص‎ ] ۱۹٤١ الاولی | کانون الثانی‎ 


: وانظر ضا‎ 
Taha Baqir, Iraq Government Excavations 
at Aqar Quf 1942-3, 1943-4, 1944-5. 
(Iraq. Supplement 1944, Suppl. 1945; Iraq. 
Vol. VIII, 1946, pp. 73-93). 


Cord)‏ صلة) 


الشاخصة الى الا ن ) مما يهدم منه pall‏ على مر 
A (inal‏ 

52 46 من الافوال المتقدمة » ان sly‏ عقرقوف 
ا وف cy‏ ورت ۰ ولک خمد 
الله مستو فی eg Al‏ ) او Vee Peak‏ » — 
E EEO‏ 
38S‏ 

وقد شات ابن عردالمحق فی le » ie‏ فووا « 
هو » عقر دووف « C‏ وتال Dare‏ ا أله غبرعقر قوف 
الذى E‏ وفی هذه العسارة Le‏ کے 
4 جود ا lags‏ الاسم ۰ GAD‏ عل o>‏ 
فما قول + aia‏ أشار tom‏ الله مستوفى القزوينى 

ae hed 

الى وجود G8 de‏ بالقرب من ديار بكر( ٠)‏ 

وود ورد E‏ عقرفوف فى الشعر low parc‏ 
ET‏ 

ghey‏ بنا من عقرفوف وود بدا 

45 ae 

GNI SN Sos Sal‏ عقده على 
فتوح السواد فى ايام أبى بكر الصديق » شعرا 
etree‏ حان pa tl‏ خالد خرزاد : 


RE ara 


“(NNN 2 Vee EN LL ANS 

“(YA نزهة القلوب ) ص‎ (AA) 

“(VYV 2 ¥) EMEY sesh (AA) 

)+ تاریخ کزیده (۱ : ٩۳‏ طبعة براون › 
INE U‏ 

ve ) els ای‎ Slee (A) 
)ن‎ NANA 3 el) ااا‎ ju) 


- = ss 


\ee 


NS‏ واد 


AY 
ارسي الحدرة‎ ets 


olual >‏ د 


ا 
JS‏ قاء لوق ome‏ 
وعاق )920 على هدن ed‏ ما 
» بعنی بالمنظرة ٤‏ ل E‏ 


و > EN‏ 3 « الوارده ف هدا اشع 6 
تنذ کر نا بما ذكره ياقوت عن « دير القائم الاقصى » 
بقوله : do lily‏ له القاثم »> لان ore‏ مرها Wie‏ 
کان بين الروم والفرس يرقب ale‏ على طرف الد 
بين المملكتين » شبه تل عقرقوف ببغداد > واصع 
NS‏ 


> tall colts! orks call الل‎ 95 
وخصائص البلدان » نقل عن‎ JEM alos) ف‎ 
روا رة > صفات‎ ge > اا اا‎ opt 
op diel lee ae I OI ae © Gad Uae 
تلك المدن‎ corel a 999 26 » غیرهم « وات‎ 
CO yell 


وقد تطرق لذكر هذا الموضع 6 غير واحدمن 


= 


ONAN dey ee ese 


(AY)‏ معجم ادان yo: ole)‏ القاثم 
Oe‏ 
) ص dab YON‏ دی غویه » لیدن ۱۹۰٩‏ )۰ 


aes ما‎ c Vio من هدا ال‎ cess 

حامد ll gv‏ ناطى 
تل مبنى oll‏ والقصب » يعرف بتل عقرفوف ٠‏ 
وعقرقوف ملكت کير من ولد سام بن نوح عليه 
السلام »> هن أولاد ال 499 اودع AS‏ 
من eal elyil‏ والكنوز Yu‏ بحصی ¢ وود 
صح ذلك بطر یق النقل endl‏ ۰ 9 49 ود 
sue‏ ملوك فارس ولم بتعرضوا الله بهدم ولا 


وال Dies‏ ا بغداد 6 


يقدرون علي هدمه 6 iS‏ من و لىهدمه 
صرف الله wey‏ عز Ane‏ عن هدمه ويهوله ale‏ 
cath y Ce‏ اله cae‏ 


وفى وصف ياقوت المحموى لهذا الموضع فائدة 
لم نيجدها فى غيره » ذلك انه نقل اسه الى الملوك 
sol a Jls « (Achaemenians) Briel‏ 
« عقردوف : Ae‏ من 
cals!‏ دجيل ٠,‏ نها وبين بغداد أربعة فراسخ ٠‏ 
ls‏ جانبها تل be‏ من تراب » یری من خمسة 
فراسخ all‏ قلعة عظبمة لا يدرى ما هو ء الا ان 
ابن الفقبه ذكر انه مقبرة الملوك ALS‏ 6 وهم 
Cos Sees St ds We setae‏ 


Dot Cera ees ds دووف‎ te 


a amma aaa En فی‎ mean هذا‎ ie a لىاووت‎ om وقد‎ 


sole‏ دل عقر دوف € وقال el‏ » 9 4 من نو احی 


= WA) للقزوینى‎ oS! فاد‎ 


(A\) 
*( YAo 
"(VA Ge) تحفهة الالباب‎ (AN) 
٠ معجم البلدان (مادة : عقرقوف)‎ (AY) 


مرا ا دال اا یر 
للراق ون S56 og Sewn‏ اوا Lgl‏ ت 
de‏ قوف رين طهمورت fey ٠١ WW‏ فو ST‏ 
مقبرة الكانيين »> وهم أمة من aI‏ كانوا ملوكا 
بالعراق قبل الفرس»(* ٠)"‏ 


فين هذين القولين اختلاف ظاهر فى موضع 
عقر دوف بن طهمورت CU‏ ءءء وعقرفوف كانت 
Ey ROE N E oie‏ 
wale 3 gbtre gob alls‏ جل lh‏ اول 
لاوت WIS ad ail Ja‏ > بل ly oe‏ 
gi‏ عنس # Ws 8h atlas Cpa‏ ما دراك 
على أفوال ياقوت ويقوم من أوهامه Alaa g ٠‏ 
WS‏ فی المواضع العراقة ولا سما be‏ كان Lge‏ 
sla‏ او ما جاورها ه 


ومما قاله ابن Glas‏ فى صفة تل عقرقوف 
انه > تل aie‏ عال »> يرى من خمسة فراسخ 


lS والقصب‎ cdl sla Abus و فی‎ 


Le gles ¢ Lill paged > ge ler del OW ف‎ 
we ule Yi هدم مله حوله‎ 


وذکر فی موطن آخر من کابه > ان د الل 
حوله ) ol‏ حول LI‏ »> وهو بريد las‏ \ !)3 3999 


e rere zarar 


٠) تل عقرقوف‎ : dale) معجم البلدان‎ (AL) 

(NO)‏ فى doy‏ القلوب لحمد الله مستوفى 
القزوينى ( ص WY‏ طبعة لسترنج » OL‏ 
٥2‏ ) : ان هذا التل oy‏ من مسافة خمسة 
وئ ااال ا Bes Y‏ 
N Nese rte‏ 

“(YU YAW EY) EMEY Lele (AD) 


کور کیس 


>» صرعون « الواردة فى كلام ياقوت‎ » Alia) 
تصحف عون بالغان المعحمة « واصلها‎ 
ا‎ OW Sargon Nye 
بالاسم الاشورى القديم‎ Sar all okey 
« ee وهو « دور‎ yi « خرساباد‎ ay al 
من اسم‎ cle صرعون‎ dale (Dur Sharrukin) 
۰ S92 سر کون او من‎ 

وفی sa Olu oe‏ مفدة فى dio‏ هذا 
cel‏ الدى ree‏ — > صر عون « * وال انها 
cop Shel ce dd call W240 >‏ حر Shel‏ 
فديمة »> يحكى ان جماعة وجدوا فها ما استغنوا 
TE E ser ershes HI (27‏ 


فان صح ما نقله يافوت» Vas pds‏ ما cap‏ 
ا > Ge‏ لا اقول ان جر oh‏ فده فد 
جرت فى هذا الموضع الاثرى فيل القرن السابع 
للهحرة © وان ارا نفسة استخرجت منه وشاع 
خبرها فى ذلك الحين ٠‏ 

عقرقوف 

هذا الموضع »> على نحو ٠١‏ ميلا من عربى 
slaw‏ 6 وود عر ف‌اسمه فى‌المصادر yall‏ به القديمة 
با > ie‏ قوف « 6 9 « وجل pie‏ صوف » > 
و «عقرقوفا “ » و «عاقفرقوفا» + at‏ الى 
الاولىين « العقرقوفى » IL Shy‏ والرابعة 
«القو فافى» ۰ ویفهم مما اوردوه من صفته وخره» 


`: (Ost pe: دة‎ SLI معجم‎ (V9) 
CVO SY +) ENSY) sete ا‎ 


2 ا 


OWS al‏ خربا حان الفتح pl‏ ی > Ole‏ 9 هعرف 
باسم عقرووف a gal A‏ العصر ٠ ee VI‏ 


فال ابو سعد السمعانى : « العقردوفى :بفتح 
العان ATL cl lig Mag‏ بين القافين_ أولاهما 
مفتو حة Ay‏ ر مضمومة وفى, أخرها Lal)‏ بعد 
الواو + هذه Ault‏ الى عقرفوف ء وهى قرية 
وديمة عل ور سخان من بغداد ¢ dig‏ عقرووف 
من المواضع IW‏ المشهورة بالعراق ٠‏ نزلت به 
ET‏ 
الك سا € ss Baal‏ حامعها دف اا ¢ 
والمشهور بالنزول بها : سعد بن زيد بن وديعة 
بن عمرو بن فيس الانصارى SP Aller Fh‏ 
أحد بنى MA‏ »> قدم العراق فى خلافة عمر بن 
الخطاب ونزل عقر دوف € Ay 9 (Se‏ بداد عل 
نحو فرسخين oy shed‏ بها يقال لهم 92 عبد 
الواحد بن شر بن محمد ہن موسی بن سعد بن 
SN)‏ بن و > dw‏ ۰ ولس Sea cH ay UL‏ « هدا 

Ae. 

کلام محمد بن سعد الزهری‌غلام‌الوافدی( (« 


: القزوينى فى التعريف بهذا الموضع‎ by 
: الوا‎ ٠ عقرفوف : فرية فديمة من فرى بغداد‎ 
هذه‎ Le بناها عقرووف بن طهمورث + والى‎ 
yT 
ch glsl Ad للنأس‎ >» dnic فلعة‎ all » فراسخ‎ 


aa e! oa aaa 2T 


Slr GLusy! (As)‏ ر وجه الورفه 
LORENS ON SE 4 o‏ 
والكلام المنقول من ابن سعد » تجده فى « طبقات 
ان د ( الله ¥ ب > dab WV Ge‏ سر 
OTE E‏ 


ts azo rman sas 


لها الجضر ء وكان بها رجل من الجرامقة يقال له 
اال اط 


~ 


و کو الد ods‏ ل وه ابو دؤاد | econ‏ 


ا الوت oy hale ee ase‏ ج 
عل =e)‏ ا ل ا 


والعرب ee‏ الضبزن ء ول ان الضيزن 
من اهل باجرمى ٠»‏ وزعم هشام بن AS‏ انه من 
العرب من قضاعة ٠٠١‏ وزعم EN erg‏ 
الحزيرة ae‏ 0 

و المذكور Lisle‏ ¢ ورد فى حماسة 
E‏ وقد روى فى معجم OIA‏ > 
منسوبا الى عدى بن E‏ 

وقد عثرت sy SA UY I‏ > على كتابة 
ارامىة فى الحضر »> شسهة بكتابة قود الدولة 
الارشاقة مع Stile Yl ae‏ ال حاصه is tle‏ 
GE‏ او ان باه امه و jets‏ وی ۰2 

E E IT Ladys 
ان عرب الجاهلية »فى شعرهم»‎ NC) ep 
اشتقوا من « سنطروق » اسم « ساطرون » بتبدیل‎ 
۰ بعض حروهه‎ 

asl pully ASV gull ووت عرف قى المراجع‎ 


= 


(AYA — ASV : ۱ ( تاریخ الطبری‎ (VY) 
E ل و ا ر‎ 

MV ض‎ * peed طبعة الاب لويس‎ (VE) 
E AE IS 

٠) الحضر‎ : dale) معجم البلدان‎ (VO) 

« pall تاریخ دصر‎ E ce (NA) 
"CORN — O74 Ge [NANT] VO Spall ) 


Gi all 
فمما لا شبهة فيه‎ ٠ » باسم « سنطروق‎ 
وود انی‎ 6 rel کان‎ Galle Og bl « ان‎ 
الى ان المراد به فى الكتابة التى‎ eee رنزفال فی‎ 
وجدت فى الحضر » هو سنطروق الذى مللا من‎ 
:وال کن ا صل ا غ‎ Vee ay نه‎ 


e الارجح‎ 


ك 


ES 


ويسمسنها الس فی ang‏ 5 خر ساباد € 
»> صاباد ¢ وخورصاباد ۰ Yl lsc‏ نج باسم 
وشوا فها Lay‏ كشرة انتهوا 
وها الى نتائج خطىرة الشسأن ناریح هذه الىقعة 


(Khorsabad) 


VV ome : 
(role soles 


Me one Gilet crs 
Beer ae es Ne te, 
کر ا‎ eee ols ales سوی‎ 
Sls acl» Jb العو اللسمى‎ bs ماه‎ haces 
VA ; : ae 
I LC 
NH ane وهذا الوصف الذى دونه باوت‎ 
ا‎ Y WG c 5 meg اماه السابعة‎ 


Lal Sls 6 وريه‎ We ۰ خر ساباد « الوم‎ » ate 


o Awad Sgt Ayal CHS 


‘eels (VV) 


Botta & Flandin, Monuments de Ninive. 
(5 vols., Paris, 1849-50). 


Place (V.), Ninive et l’Assyrie. (3 vols., 
Paris, 1867-70). 
Loud (G.), Khorsabad. (2 vols., Chicago, 


1936-38). 


۰) معجم البلدان ( مادة : خرستاباذ‎ (VA) 


کور کیس 
وهو SA all‏ كانت تقوم فى العصر العام عند 
موص ناو القديم ۰ وان هده القرية ا 
cll oo Bam oS oJ‏ ا توفي نة 
۲ ه ( o(¢ ۱۱١١‏ فلعلها خربت hd‏ عصره ۰ 

a9 Cua) موضع تاو الغابر » فقد جرى‎ bl 
a : gh le 
°) AAA فی جمله سنوات»مابان سنه‎ 

asl 

لعل خرائب الجضر > وهى بقايا المدينة AS pal‏ 
حطرا (Hatra)‏ 
اللوم فى العراق + وهى تقوم فى الجزيزة التى 
بان Aloo‏ والفرات » على مسافة من محطة القطار 
فی شر فاط ¢ (gales‏ السارة فی نحو ساعهو نصف ۰ 


i Noten‏ اا 


are فی‎ cle 9 هده المدينه‎ o ce وود‎ 


ante LUT (gang وأشرت فى‎ 6 ll بعثة‎ 


ANNES . Nee ee 

© +( yas all بهده‎ poy wv st کاق‎ 

خربت فيل الفتح العربى بزمن بعد ٠‏ فلما فتح 
العراق کات هذه المدنة اطلالا دوارس ۰ 


oie oc 9‏ ا وات > WS op‏ وتوت 
مختلفة « أخصها SDL‏ : 
en Chaldée.‏ 
vols., Paris, 1884-1912). ۰‏ 2( 
De Genouillac (H.), Fouilles de Telloh.‏ 
vols., Paris, 1984-6).‏ 2( 
Parrot( André), Tello: Vingt Campagnes‏ 
de Fouilles. (1877-1933). (Paris, 1948).‏ 


Andrae (W.), Hatra. (2 vols., Leipzig, “0‏ 
0 .)1908-1912 
(E)‏ معجم الاق ر مادو ا د اة 


٠) الحضر‎ 


=== De Sarzec (K.j, Découvertes 


vA 
وقد ذكرها المؤرخون والبلدانبون فى العصر‎ 

N A twig goen eee 
٠ والفرات‎ deol Ges بها‎ > & A oe 
بالمحجارة المهندمة »> بوتها وسقوفها‎ Ane وهى‎ 
se 96 NAS رج‎ Og ا‎ OV Slay > Lalpls 


2) o£ 


البرج والبرج تسعة أبراج صغار > بازاء كل برج 
فصر ale dle‏ حمام ٠‏ ومر بها نهر WA‏ > 
و کان نهرا Ale lhe‏ فری وجنان ومادته من 
الهر ماس هر سین و al As‏ ده Cas eat‏ 
Ob dle,‏ ا کت ری که فما فی عدا 
الزمان » فلم ببق من Pahl‏ الا رسم السور Dy‏ 
تدل على عظم وجلالة + وأخرنى del gan‏ 
Sues‏ ¢ انه خر ج Anes‏ »> فانتھی ls » all‏ 
ma) A‏ وصورا فی glee Le‏ + وکان Jia‏ 
He) eee‏ 

peak ee ET‏ ا 
والقزوينى(" )وشبخ Cua iC)!‏ 
LE rime as‏ 
UNE oe Senn‏ 


S33‏ الط ay All ote‏ بقو له rears‏ وکال 
حال کت ¢ بان دجله Sle Aras >» ol alls‏ 


٠ معجم البلدان (مادة : الحضر)‎ (VV) 
GARE) ous) oe 09 
“CVA ge) ا‎ dd (Ve) 


(VY)‏ تقوم البلدان ) ص YAO‏ ) وقد نقل 
کلامه من کتاب » المسترك 4 land‏ والمفترق صقعا « 
لہاقوت الحموى 3 

OA A DES Lele (VY) 


SERRE ENTE DOS LE 


وفى بعض المراجع الاخرى > اشارات 
وتلمىحات dl‏ کل کن ¢ svg po Y‏ ا 
ھاهنا( ")۰ 


تلو 


واسمها الغابر لحش  (Lagash)‏ و OW‏ 
سابقا شر بولا (Shirpurla)‏ ¢ موصح | yes‏ مهم 


فی وی الجرای > رئ ف pl Aad‏ هة هن 
Le‏ الج غل کے لل des cp Ath‏ ان 
ol al‏ ¢ 


Jo S389) 6 Soll VS a 25 


(PANE — ۳۸٤ Mm التنوخی ( المتوفی‎ Grol 
agree : حكاية طريفة بما هذا نصه‎ Ge فى‎ 
& 9 6 ( یرید بااد سواد واسط‎ ( OMI هده‎ 
تعرف بقصبه نهر الفضل »> وهى تلهوار » بلحو‎ 
من البلاد‎ « Lens فرسخين من تل يعرف بتل‎ 
مربع له‎ phe فها آثار »> وفبه حجر‎ ٠ القديمة‎ 
co goal eer gb cp IW yoy ST 
CoS Veo vies we (1) poate 
dem llygl Lobe و‎ Gils ales 


“AY BY الکامل لانن‎ : ee راجع‎ (1°) 


“a Ne ae See Nees aK PR SENN 
(SY? الببلاد للقزوينى (ص‎ 
2 \AA 2:١ ( oW> لان‎ obsy) 
وه ولاق 2 چ‎ © \VY 


AEN 


وشذرات 


Î 


بن GUE‏ » أراد اقلاب هذا المحجر hs)‏ ما تحته» 
اخ oak Bio lari‏ على AB‏ فلم Jab‏ 
على ذلك : انهم کانوا كلما احتفروا تحته ليتمكوا 
من تله »> هوى الى الفرة فاستغرق Uys‏ فلما 
ا د 


tae‏ ا فی شن اللحكاية اسم 
« تلهوار » bec‏ هو الا « تلو » ه بل ان abd‏ تلو 
خففة ن لهوار ع عل ا atl‏ الاح cla)‏ 
Opie‏ سر کیس منذ سنوات عديدة (CN)‏ 

ولم da‏ ياقوت Cpt!‏ عن ذكرهذا ceo hl‏ 
Ninel eeu)‏ « تلل هوارة « « EAE‏ 
oe‏ 499 : « تل هوارة : بفتح الهاء ٠‏ من فرى 
E E IPOS 4 N‏ 
E‏ بن محمد بن Cp gre‏ النسوی rset‏ 
أبو الحسين على بن جامع الدياجى الخطيب بتل 
هوارة EE,‏ اسماعىل بن محمد الات( 


Gill‏ يفهم من هذا abe cis gel‏ ”ان 
« تلهوار » و » تل هوارة » اسمان لمسمى واحد + 


١٠١١ : ۸ ( نشوار المحاضرة للتنوخى‎ (1)) 
PRON? EEG RZ 

45) ) » مقالة « تلو ی تل هوارة‎ is? N) 
2 2) اروا‎ ١ oa) 


VAY 2) » فی کتابه « مباحث‌عراقية‎ cad ات هذا‎ ee 


FOUNVEN shes CDE 
459° ( معجم البلدان ) مادة: تلهوارة‎ (A) 


الذهب ی آخبار من ذهب لان العماد dees‏ د تل هوارة en Lusi‏ مراصد by!‏ ¢ 


OED) 


OSS 


ie 55)‏ راه 


SL 
هكذا ورد اسم هذا الموضع فى المراجع العربة‎ 
Ryde» اى‎ abl من بل‎ CS alee + dn aalt 
وتعرف البوم باسم « بلاوات » وهى‎ ٠ » بعل‎ 
أيضا بهذا‎ cei BY) مصحفة عن الاولى © وسماها‎ 
(Balawat) yii! الاسم‎ 


وبلاوات Aled!‏ »> قرية I‏ بين else po‏ 
وفره‌فوش »> على حو ۱٩‏ مبلا من جنوب Prt‏ 
اموصل + بجانبها » أعنى على نحو ميل من شال 
let‏ > تل Gil‏ یعرف بتل بلاوات »> نقب فه 
فى القرن التاسع pte‏ »> فعثر وه هرمزد رسام 
E‏ اشر 
eee eee ieee‏ رى 
شلمناصر الثالت calc‏ حكم من سنة ACA‏ الى 
I YE AN SG‏ 

قال 8h 9 : SLM « : gah‏ شر 9 c Sue ll‏ 
من أعمال gt‏ © بنها وبين الموصل 5 CARB Ale‏ 
تنزلها القفول » leg‏ خان dee‏ ء وهى بان 
اموصل والزاب»( ٠)‏ 


6 LM Ol dle a YI بعص علماء‎ LAL 9 


iS‏ تعرف العصور ol 4) ga YI‏ » اکور 


(Imgur-Bel) « Mk 


تل التوبة 
و يقال وره ر As 9 cb‏ « بدوں تعر یف bs‏ 
اه الل CA‏ وم عله ٤ ops Aap‏ 
التى تعرف- الوم بقرية oll‏ يونس ٠‏ وفى باطن 
هذا التل بقايا فسم من Cot‏ القديمة + ويتعذر 


nie)‏ العلمى oN € Ag‏ القربه eal‏ تعاوه عامرة 
ae‏ اكا 


قال باوت فى صفة هذا التل انه « موضع 
مقابل الموصل © فی شرفى دجلة »> متصل بنبنوى ٠‏ 
وهو تل فيه مشهد يزار ويتفرج فه اهل الموصل 
A IS‏ کی فل ان سی تل نویه لاه 
ما زل os Jal‏ العذاب »> وهم دوم يونس 
Wi, Iyactnt c erudl ate ol‏ ا 
التوبة وسالوا الله العفو » فتاب علبهم وكشف عنهم 
اا وکن JGe ale‏ لاصام دة 
و کسر واصنمهم ٠‏ وبالقرب منه مشهد یزار صل 


uy‏ به عحل عردو له « tol Lie‏ اوت الاک 


الذى أنذرهم به يونس ate‏ السلام > أخرقوا 
EY eareg ee amen‏ 


ewe ee 


Rassam (H.), Asshur and the Land of (°7) 
Nimrod. (New York, 1897; p. 200 ff.) 
Birch & Pinches, The Bronze Ornaments of 
the Palace Gates of Balawat. (London, 1880- 
1903). 

Billerbeck & Delitzsch, Die Palasttore 
Salmanassars II aus Balawat. (Leipzig, 1908). 
King (L. W.), Bronze Reliefs from the 
Gates of Shalmanesser. (London, 1915) 


Aga ash Solel il (ae AV Gael SLL 


“(a eee 6 ol > 6 che oll Pye أنه » فی‎ 


ES O DY OO مجم‎ (OA) 

وراجع مر “Lol‏ الاطلاع ) TORE‏ و ان 

“(eV Vs Vos: به‎ 9655 dab Wie GF ) Sars 
٠) توبة‎ Sole) معجم البلدان‎ (04) 


٠) بلاباذ‎ : Sale) معجم البلدان‎ )٥۷( 


vA 


۰ oo الله الرحمن‎ em? 

D)‏ هدا Sg‏ من on ss‏ الو لىد لصاو با 
Aes‏ 5 ووومه ۰ Saale ce!‏ على الحزيةوالنعه 
اقا 08 o pe se nwo‏ 


ع دل دی dee‏ 


FA دار وی‎ GY 


اه٤‏ القوى على ودر 98 Ai‏ 


والمقل على قدر افلاله فى كل سنه ٠‏ وانك فد 
قىت على 92 Cle‏ وان وومك ود رضوا بك 6 499 


قات ومن معى من المسلمين ورضبت ورضى فومك 
dally At che‏ + فان منعناکم Ws‏ الحزية Vig‏ 
ولا حتی نمنعکم 9 ae‏ 
والقعاع ep‏ ع ged‏ ن grt WLS‏ 
وحنظلة بن co!)‏ 8 کی مته ای hs pee‏ 


معا او 


٠) ( » صفر‎ 

Gi\e 63 el YER. joe 2 eb 
oo WEY a 

ر الطبری فى حوادث سنه BNE‏ 

Olt Ce wee )‏ أفواماامن Jal‏ السوادرادة 
عھودا > ولم al age Je wh‏ الايام لنا lye‏ 
به ole sol‏ الا اهل lay Lal‏ واهل السن 
N‏ 

(eAA\ ( فی | سنة ۲۹۸ ھ‎ em S33 


EEK SS 


وهذا GEO!‏ © نقله الدكتور محمد حميد الله 
50 )48 : محموعة pL st‏ 
السياسية فى العهد النبوى والخلافة الراشدة 
ONE EA ET O)‏ 0 
من قبله » الاب انستاس مارى الكرملى فى مقاله 
ol‏ أدب VY.‏ سما نا أو کد أو نسماة» 
Vo ge [ VAYV ] 0 +) Gosdt ded 8 5 patel‏ 
GV SPN, Se ENS‏ 
)04( تاريخ “CYVVU 2 SY) Spb‏ 


ees » 


lb (os)‏ ری ر( Sea eee‏ و 


SS‏ الا 


ان فى هذه السنة كانت لابى lal‏ المعتضد ah‏ 
وقعة بقوم من الاعراب الذين كانوا يميرون فاد 
الزنج » اجتاحهم oe Lis‏ ووجه ( مالك بن 
خت القاوض ) الى النطحة رجلين من اهل دريه 
س دف اف Ob JL‏ واا ال 
we E eT us‏ الزنج ) ٠‏ 
فهض GL‏ والريان وجمعا جماعه من 
SI n‏ 
LETE N tenes les‏ 
الى عسكر الخبيث فى الزواريق الصغار الى 
IE EN EL‏ 
OR TA‏ 
موا سك اللا ااا el‏ 
ا 

TT CCD Ns 
E ا وو‎ 


\ 
۰) م‎ AM) 2 YMA 


10 لغة المرب‎ y oli Cy! قال‎ (0Y) 
: فى تفسرر هذه اللفظة‎ ) ١ الحاشية‎ © ۷ 
٠ ارخنجان : جمع الارخنج على الطريقة الفارسية‎ « 
وقد‎ Qo قد تتصل‎ > di) ودراد ده الترعة‎ 
وأكثر ما تكون فى وسط القصب‎ ٠ hes لا‎ 
الا الزوارق‎ Uae) uw والنباتات الماشىة > ولا‎ 
الدققة الخفيفة ء والكلمة فارسىة ° وقد تجمع‎ 
بدلا من‎ FY الارخنج على ارخنجات بتاء فى‎ 
1d og! 
جمع شذاة 6 وهى ضرب من‎ : TL. CEA) 
RASS A jg) من الشفن‎ 
واحدتها السميرية ( بالتصغير ( وهى‎ (08) 
طول © وكانت الفا‎ nero نوع من الروارق‎ 
الاستعمال فى أنهار العراق‎ EAT والسميربات‎ 
٠ العباسيين‎ abi 


)00( تارر 


COVE SV) Cpl بج‎ 


وکین راد Vo‏ 
Yo ire cul‏ اد یا شل ادر ك2 one‏ من الخلفاء Lab ae Leg alls‏ ما فاله e‏ العرب 


واشنهرت 9 4 bb Metts ls gal poe ee‏ « کو Ol‏ وصاف الىلدان 
Ol‏ صح فها وهى EN‏ الرسة (). oily‏ کافوت الکری GEILE gala‏ وای 

ولهذه القرية ذكر شتت فى بعض المراجع الفداء > لم يذكروها فى مؤلفاتهم I‏ + 

a 2 OE 
2 a 4 ا‎ oad اشر ا‎ Lat oline So Ge القديمة( (< لإ‎ 

على ان اهم 2 ES‏ هدا col‏ »> هو 

ىمى » تاریخ gals + « (Sl‏ ادل عله من 

ese fe eo “ps SA Bes‏ کلامه ا 9 & ا الاسم ¢ Ale! wl‏ د 

به (le Ae YI 5 gaa o‏ مدينه dab) ol‏ الفتح الاسلامى ا تقوم ع موصعم ادب 

الى ع فى فلا ١‏ عل ples tab‏ ين ot ee‏ 

جنوب عربى مدينة نفر »> وعلى مثل هذه المسافة 

GSS : se 2 es nas‏ الطبرى » ان خالد بن be adsl‏ صالح 
ود Ca‏ العا إلا ٤ ON E‏ 

وود ھی ل ye hel pene ie Se‏ ا 

: 9 louse LE iy it ae ow Ae 9 

EOE e e ee cel oe 

: ; A (ath Dey wilh Pats 
واعتقدلنفسه‎ ¢ er ol sl ارضهما من شاطىء‎ ( de Cy arise 

35 FI oye seo OY! batts واهله وقومه‎ Lg SE و ا ألواح‎ 

dws! جا »> وکانت على کل راس‎ Tent es is Pe ee 
ate فتموا وتم ولم تعلق‎ LES ی لھم‎ CONS Mr e o o 

)£1( معجم ,البلدان (مادة؟: “(ep‏ فى حال غلبة فارس بغدر > وشار كهم المجالد فى 

MOR (OV : ٩( مروج الذھب للمسعودی‎ (£8) 

)£0( الخراج لقدامة بن جعفر ( ص WN‏ س س 
dab‏ دی غویه ۰ لیدن (EA) be aR ۱۸۸٩۹‏ قس الناطف : موضع قريبمن الكوفة 
TV DEN aS‏ غ اط الق ات Spall‏ رمح , CLS‏ + فى 
aa ARR Meo yes pedal NE OE‏ اة : 
co SE yee‏ الات 

OLS Cit كسرى :اراج‎ 855 (89) SANE NAN TAFE BI CER A 
SU بدفع اليه (انظر : معجم تاريخ الطبرى‎ Banks (EB. J.), Bismya. (New York, 1942). 

Gade VIA ۷ ge دی غو به‎ tec 0 et ee 

HONS CVA Spies coreg ees) os 


a 


Vz 
ارس‎ 


وهی مدینه بورسسا Abt (Borsippa)‏ 
القديمة ¢ N‏ ا على نحو Jal eng‏ 
س جنوب مدينة الحلة 6 وفى هذه Abd‏ > 
995 )3 مر تفعه نعود ال معد » ای = 80 « ا 
الزفورة Gee La‏ بابل « * وهدا وهم « فان 
برج بابل لا OS ol Ga‏ الا فى ae‏ بابل 
EF‏ 

o 9 96 العرب هذا الموضح‎ tI or 
O gh, و ود‎ > ail ots A برس » بصم‎ « 
dis + « dae » Os! gt aT) yal « JI» ale 
+ bh Foot Cee Oe pT Ado g وك ق‎ 
ا ا صر 4 ونل مفر ط العلو سی‎ 4% 


TV 
Oa 
59985 العلو »> انما هو‎ ball الصرح‎ lags 
«وال:‎ Amun is Sale المد 6 وود آفرد له يادوت‎ 
2 4 | Jha 6 bh الصرح ناء عم درب‎ » 
TA N: 
+( )« pe coy 
ale وذكر ابن بطوطة « ان مولد ابراهيم‎ 
۳۹ 
+( السلام بھا»(‎ 


i e 


O E dole) معجم البلدان‎ (TV) 


٠ ) معجم البلدان ( مادة : الصرح‎ (YA) 
ARNO Noe ای ااا و‎ 

NEN E N CE OD 
۰ ) باریس‎ 


C= ) « الخراج‎ OLS 1, 


ENN 


* « PP E a BR aS 
: oh وال‎ 


E eee ty tas pee Leet تر‎ i, 
E Bees 

SY) aol ey Mel ol a i cae ae 
٠ فى قطعة أدم‎ LIS ا > لهم بذلك‎ 
وأجمة برس بح صر ة الع رح »> صرح لمرود بن‎ 
sia کا و ی اخ د‎ 
IG cipal jal dee lee Ol li « alll 
oP )eplel aly» cae Wl 


oC OES cdl وة‎ DN فصت‎ Cyne 

العصور الاسلامىة » able‏ بن الحسين oe NN‏ فال 
E‏ الكتاب وعظمائهم + ولى 
دوا ادوا ت اا ال رع اا 


(f°)‏ انظر هذا الكلام فى فتوح البلدان 
et E E NS C2 E‏ 
1 م) ٠‏ وممن ذكر هذا الكلام أيضا › Pl)‏ 
wile VIA 2 VAY dem doll ) Gey pi‏ 
E \YV 9 \ 8‏ 
N‏ ھ) ost el op eg‏ ) المتوفى Car,‏ 
yest de MANA 2 TOY‏ کتاب الخراج « ( کن :ا 
الرقم Vo‏ بتحقيق احمد محمد شاكر ٠‏ القاهرة 
“Ce \TZV‏ 

“( poy deol: sole) Slat eo (£\) 

gi Joo! (£4)‏ سعد السمعانى ذكر النسبة 
ال کد LF ee dy a)‏ » الانساب » * diag‏ 
oe wy) on‏ » اللباب wig ee‏ الانساب Ox‏ 
رول السيوطىفى » J‏ اا تحر برالانساب» 


) ص 2 NAS? Od ۰ eb dab‏ ¢( هذهالنسبة 
melee irs | : 4 oH‏ بالضم › ال رس مو ضع 
hh‏ » ء٠‏ ولم يزد على ذلك على مألوف Sole‏ فى 


الاختصار ۰ 


a 


فأتى الله gaily‏ من acl gill‏ فخر علبهم السقف 
من oid Lily oy‏ من Vier‏ 
(شعرون) He)‏ 

وقد تضاربت أقوال الكنبة فى تاريخ بابل 
و حقرقه امرها Ly!‏ تضارب 6 وذهوا و ذلك 
مذاهب شتی + وقد Gab‏ ياقوت ما esl‏ أغلهم 
GUN 1a sad‏ له 2 د 5ء( ويقال Jal ot‏ 
LE op‏ وج عله البلا وور Jah‏ من 
عمرها ان ود نزلها Ob hil ria,‏ ١٠٠وفال‏ 
ول العحم ان Slow!‏ 
ET E ete OW Alle cll‏ 
ere‏ ا GU 5 . REIL‏ ملک الف 


رک cp‏ مهمندار 


ENE OO ERN 
والنوم‎ co Sebo de الك وصرره فى‎ Son pi 
المحوس عدا وهو المهرجانء‎ ote صه‎ oe eal 
Ly Sy el OE O ab 
VIS بابل »و‎ Ve فانهم کانوا‎ » mal el وفرعون‎ 
السير انه أحد ملو‎ dal بخت نصر الذى يزعم‎ 
الارض باسرها » انصرف بعد ما احدث نى‎ 
ANU SS ET 
الكلبى ) »> ان‎ LN هشام سن محمد ( بن‎ 
عت فضا فی مل ذلك‎ Wo are ha 
رئ‎ NA و ا ا 1 و کان‎ 
:الا ن‎ sade SN pei ت‎ Bye > hb 


- YO ل‎ o ل‎ Spe (TY) 


AA E DE معجم ما استعحم‎ (M/E) 
٠) ٠١٤١ القاهرة‎ ٠ بتحقيق مصطفى السقا‎ 


کو رکس 


>| eso) 
A 


v¥ 


مخافة ان يهدم Ade‏ سور المدينة SY‏ كان ge‏ 
das‏ + وال و مده بابل < ge law‏ ر اسب الح ار> 
pa pel oe eed Gt‏ > لان hall Sh‏ 
الابل, الاول اسم ol‏ ا leg ol‏ > 
=( الها دل من ودر ate‏ من slob!‏ 6 ونی لھم 
ا عدر 29 \ على © ae‏ وسماهم 
باسماتهم ۰ فل ASI SRN,‏ 
o‏ 
وهو ال > Joo ool‏ (+ 


- علم الناس بتاريخ بابل وحضارتها‎ Jb لقد‎ 
E fe Moll Ce ES 
جعون اله‎ yp ولس لھم ما‎ >» gattly الاضطراب‎ 
gan eS Ae corel ی‎ cong وات‎ VI 
abluly ¢ ( CLLyS) ) sbodl Qt gJt gil 5 
٠ حققة أمرهنا‎ yoke Vg الناس‎ Gam Yoke 
Dyes ge HOw ig eee ee eis 
elt Opal ORV sl case Accel ae ces 
Linge N eee ee yar me 
E GUCTL At gate cigll opal 
>» الآمر‎ Ade fe كل ذلك‎ cy 1988 99 © من فراءها‎ 
> من تلك الاقاويل والمزاعم الضعبفة‎ SS. 
lates Se وحل محلها حقائق التاريخ الراهنه‎ 
BT E E 


°) bb sos ) Ola معجحم‎ )٥( 


(v1) 
Ruins of 


2 ola 5h NED من‎ 
Rich (C. J.), Memoirs On the 
Ancient Babylon. (London, 41848). 
Lavard (A. H.), Discoveries in the Ruins 
of Nineveh and Babylon. (London, 1853). 
Koldewey (R.), The Excavations af 
Babylon. (London, 1914). 


VY 
le we — vols التاريخ والىلدان‎ SAET 
6 اخار کو ع وان کی‎ ae Jal سق‎ 


نحل القارىء الى الرجوع الها و EL‏ 
بابل 

O 9 eel all GS 
أما المدينة > فهى‎ ٠ بابل‎ lel بابل ذاتها > وعلى‎ 
على مسافة ٤ه ملا من بغداد‎ Ye Sl التى تقوم‎ 
فقد اختلفوا‎ VI للذاهب الى مدينة الحلة © وأما‎ 
ومنهم‎ > ASN) حدوده » فمنهم من وسع‎ Otel فی‎ 
Neal من‎ 

ويوّخذ Meese oe‏ ون Celis‏ 
ان dae‏ بابل ALE‏ > كانت فد خربت قل 
الفتح الاسلامى برمن بحد 6 Oly‏ حنالك فرية 
صغيرة تعرف OY GL‏ كانت قائمة فى Pal‏ 
العماسيين ء قال ابن حوقل : « وينعت هذا eV‏ 
ENE ¢ hh ook‏ 
. وقرار ملكهم وحومة نعمهم + وهى ON‏ قرية 


VVV : ۲ ( أنظر مغلا : تاريخ الطبرى‎ )۲۷( 
NO NV NS a ON 
Se NV Nite NOM ch ame eee CE CSA CTE 
ء٣٣١۱‎ ( التعقوبۍ‎ Gols ( EVA CEVA: 0 
wads! طبعة هوتسما فى ليدن ( ومروج‎ N 
٠) طبعة باريس‎ ۱۸١ : ۲ ( للمسعودی‎ 


GRY y deuctt) : bl (YA)‏ لس ودی 
) ص VY‏ » القاهرة ۱۹۳۸ ) وتاريخ الطبرى 
E ANE OC ED‏ 
جنا :ا طعا دی غو 4 ع ن ۷و : 
EMbY) sel (14)‏ ر ا اا وص 
المعمورة obo Nl BY‏ البیرونیى (ص VY‏ بتحقيق 
۰ زکی Gas‏ توغان ۰ (VANV deo‏ ۰ 


NÎ 


صغيرة 6 وهى أقدم Aol‏ العراق عهدا »استحدثها 
ملوك wh‏ و ومن کن بعدهم > 
وکانت دار مقامهم Lah jos Al NE‏ 
کات ف ااا ا و 
ان الضحاك Jol‏ من بناها وسكنها التبابعة ose‏ 
ابراهيم عليه السلام»( ٠)٣‏ 


وقد نقل أبو الفداء هذا الكلام عن ابن > 639 
وأضاف al‏ ما هذا dual‏ : > وببابل » ألقى wl al‏ 
الخلسل فى OWI‏ 6 وهى الوم مدينة خراب «وود 

E :‏ ۳۹ 
sho‏ فی موضعها فر به صغار د Jasere‏ (+ 


ووصف القزوینى مدينة بابل 6 ogg‏ بما کان 
لاه اا م ل ا eee ce‏ 
ببوتهم — bes‏ دأبهم > هده Gel‏ الاجر 
فال فى هذا الصدد : « بابل : اسم فر ی 
ق N‏ 
قديم الزمان + والا ن ينقل الناس أجرها » بها 
جب يعرف بجب Ube‏ ( عم ) بقصده البهود 
والنصارى فى أوقات من السنة Lely‏ لهم > 
SE N OS EE:‏ 
EU eo‏ 


send زج الى‎ dl GM sels 

باليجدل + قال : « وقال أصحاب الاخار : بنى 
نمروذ الخاطىء المعحدل بابل ٠‏ طوله فى السماء 
خمسة الاف ذراع ء وهو OLN‏ الذى ذكره الله 


9 کور ةرص لانن اجو نل ge!)‏ 2 ۰ 
(WN)‏ تقويم البلدان ( ص ۳۰۳۲ ٠)‏ 
OU US! eects)‏ 


aa a EE SOLE YN ES EER E NFT TERSA eee maw SEO 


ye: 
الک ری ( الو‎ pote ey eee 
ail الآ‎ > AI سنة ۳۳۱ ه  ۹4۲ م ) هذه‎ 
٠ الى عير المنصور والى غير خالد بن برمك‎ es 
فی‎ pil ادا‎ oy Gem ey 
تهدم بناء دل على‎ Yo: dls « oo Ol al هدم‎ 
قال:‎ + he wsdl le Gil ah gle bbs 
6 هدمه‎ tye KY 6 Cp geek! من ملك الى‎ le 
5 Aut II eye على هدمه شىء‎ Azad وقدر‎ 
أن‎ ee بتر هدمه + فقال له پحیی : لم یکن‎ 
فلس يخسن‎ >» el فد‎ Shy ٠ اة‎ al 
عدوك ؛ فلم‎ oly بك أن تظهر عجزا عن هدم بناء‎ 


E “ 2‏ 
يقل وو له ولم بهد مه»( o(‏ 


Lol dunt > als JI 2‏ سای ما تقدمها > 
وان کال لس lex le‏ من فو لها «» وقد کول 
suc)‏ نوی هد مه أ ضا غدل of‏ ذلك mel‏ 


عه ¢ 


ولم che‏ هذا cb)‏ > فما بعد »> من معاول 
الهدم + فقد ذكر القزوينى ان القصر الذى فيه 
OW Oly YI‏ اشسمة » القصر OW » Vis « gael‏ 
(gama RL Ge ASU Yeas Lol‏ 


od NN GENT) ال‎ we ob_(NY) 
الفخرى‎ i © plete Yh من‎ Foot? » 2509 4 (KL) 
Lb se + طبعة اهلورد‎ ٠۸١ لابن الطقطقى (ص‎ 
٠ ° OEY م) وتمار القلوب للثعالبى (ص‎ ٠ 
YAS 52) الوزراء والکتاب للجهشیاری‎ (VY) 
ن‎ Ge ALN 
٠ (VAVA القاهرة‎ ٠ ud) طبعة البابى‎ 


ES 


4 


واد 
ا ۰ ae ota + ic a‏ ال Vz‏ 
le e(e ۹۰۲ ) Coby‏ بنقضه Ve Hyg‏ ( 


Oly YI وتر کوا مله‎ € o\Aaw 49°Vide) | os coos 

المعروف oo ¢ Sods Olek‏ وهو ase‏ اعظمالابنية 

واعلاها ء والان ٤‏ فد بى GLb ae‏ الأيوان 

وحناحان ET‏ 4( 6 سی طوال 
yo .‏ 

°) )« ooe عراض‎ 


واوضح ھن lene ae‏ کا باوت الحموی 
فی ووله : ی سنه 


Ce Meh) YAR‏ وتولی ابنه المکتفی cay‏ فأتمعمارة 


9 اا يالله‎ cole e ooo » 


التاج الذى كان المعنتضد وضع pie rar ET‏ 
من القصر المعروف بالكامل وفى القصر الاببض 
cil oy SI‏ لم Ga‏ منة الإ ن Gide‏ سوئ 
IE E ol dl ae E oly‏ 
NSS DATE ee‏ 
الا جر بنقض من شرف فصر كسرى sibs‏ 
درو ضع مسناة التاج » وهى طاعنة الى وسط 
Aes‏ وفى قرارها NEE OEE ws‏ 
ر کی فی اعا الاح os hy‏ 
IEEE TENET‏ 
لحترا : Lee‏ شرفات القصر الاإمض وجلاها 
فى مسناة التاح ٠‏ ونقضنا أساساته فجعاناها 
SON ee A E‏ 


vA ze * 
°) حر»(‎ Y\ (oe eee 


FOSSETT PEP SLES, TARR ICS EE Se 


۶ - . س ٠‏ 
ددا دعمار ته ai Soe se‏ ‘ ولم يقم دی 


۰ sles قصور العباسيين ف‎ esi 
۰ ash) 
doles راجع : معجم البلدان‎ ( ٠ ابنه المكتغى‎ 4,5 
ا ر ا‎ GUT ا‎ 
( مادة 3 التاج‎ ) Old eae amd) 


(SE 


su mx ER row 


Vo 
tao Sac وي اجى‎ “92.3 
> فى هذا الصدد‎ (ATA SAY A ce gail) 
2929 قوش‎ > Ole de وکال‎ eee : فال‎ 
بالتزاويق »> وصورة مدينة انطاكية « وانوشروان‎ 
Sy. 
یاب خضر وبين يديه صفوف الفرس‎ ale » 
al Sha) غل‎ aaa scam orig والروم‎ 
EKE col ols ll 
tyes Arima)! فى فصدته‎ le S55 


وأورد ا الفرج الاصفهانى ) oll‏ سنه 
a  ھ oN‏ م ) »> شعرا لا دم بن عبدالعزیز 
VA‏ 1 ۱۹ 
الا( oly! as o00‏ کسری( )۰ 


Sa clu ا‎ a la a 3 
ENE فيا‎ Sy ء‎ Caled op 
eho 2 ol Ue Wot eh 53, 

: هذا الأيوان » منها هذا الست‎ ao 


PM ores ln 


a a Ms i 
*) ) Oly Vis week Ole شر‎ 
59 A) وأخبار العبماد‎ oS) SUL ANA 
° م)‎ ۱۸٤۸ وستنفلد ۰ غوتنجن‎ dab Ne) 


أحد من من عليه gi‏ العباس السفاح dual we OF‏ 
لما قتل من وجد منهم ۰ 


*( geld! 4b 09 >: VE) الاغائی‎ (149) 


PE MEY E bale ) معجم البلدان‎ (¥*) 


FON)‏ کار القلوب col cal) a‏ والمنسوب 
للشعالبى ) e ood Yea) ve‏ ا Veh‏ م( 


باز مهم فی نقضه وحمله وهال له : 


o 


ol Mt OW,‏ جيف spell‏ 6 خن نى 

« CWS ce Jac م‎ Ole dl عزم على نقض‎ » olay 
خر ذلك بما هذا‎ Sorbie cyl وفد أوضح‎ 
س اراھ الول‎ Geel ge S35 > 
بغداد»‎ Ayre sly راد المنصور‎ AUS: 
NE شاوره ها‎ E شاور !اصحابه فها‎ 


s Shey oy‏ و o‏ على بن 


و 


٤ aes‏ ان خالد بن 
Bh rence enti)‏ اى قال 
i A‏ اا ف Sr—-S Oly ae cle Coe‏ 
cplade‏ وحمل det‏ الى iene are e es aire‏ 
و س المۇمنين. de‏ : ول ؟ فال 
ay‏ علم من eel‏ الاسلام E tenvar‏ 
لبه عل انه لم یکن ليزال مثل أصحابه عنه oh‏ 
ily >» be‏ هو على ٠ a‏ ومع هذا wie‏ 
المومنين » فان 49 مصلى Pian‏ طالب صلوات 
ate abl‏ ء وال ole‏ ا JUV cal!‏ 
Sh a, woul ye eles‏ 
الإببض »> فنقضت Ae dol‏ وحمل نقضه ءفنظر 
- فى مقدار ما يلزمهم للنقض والحمل > فوجدوا 
ذلك أكثر من تمن الحذيد لو عمل + فرفع ذلك 
ان ا ع د AG‏ ا 


rhe $ oe yt le 


eae! ole he fouled ف‎ cell | \ 


ol ol 6 cleo 31 lela‏ ان نهد م الان و 


للحق. بقواعده »> ب WS‏ يقال الك فد jee‏ عن 


y A) ‘AK ولك‎ ce 5 هدمه @ فأاعرض البمو‎ 


aT « TT هدا‎ E لمدائن‎ eT 
ov در ذهب ¢ والایوان الى‎ oat oil eae 


مو جود 9 aCe‏ 


وفی تاريخ بغداد للخطب البغدادى (المتوفى 
و ۳ هھ - ٠١۷۰‏ م) ما يويد الشطر cy Syl‏ 
القول المتقدم فى بانى ٠ Ole Yl‏ قال : 
ی cole‏ على alae Job‏ بن he‏ بن 
فة > هو سابور بن هرمز ay pall‏ بذى 
OTe‏ 


» والذى 


وقد تقدم للخطبب فى كتابه اطراء هذا الاثر 
بقوله فی MY‏ الاكاسرة فى المدائن : « ولهم بها 
ke « day 39 holy Aalie 74‏ الايوان العحب 
ان gl‏ ى skins‏ أحسن Coll Ney‏ 
Sk‏ 


۰ ) م‎ ٩۷۷  ھ‎ ۳۹۷ حوقل ( کان حا سنة‎ ob 
WE O ES We (8 dle 
عظبمة وممالمها‎ atl ٠ كسروية‎ U5) Uae 


: نخبة الدهر فى عجائب البر والبحر‎ )۱١( 
٠ طبعة مهرن‎ VA الدمشقى ( ص‎ Gall oot 
وانظر أيضا : المستطرف‎ ٠ ) م‎ ۱۸١١ بطرسبرج‎ 
= ١۷۲ : ۲( فی کل ف مستظرف للاشیھی‎ 
فة‎ gpl شار‎ aby -(@ VVAY :ق‎ VV 
° GLY دو‎ sels حرو‎ Sle Jk ot dl 
٠ وستنفلد‎ dab ۲١ انظر : المعارف > ص‎ ( 
0۸5 Coed 56 

)19( المقدمة bbs)‏ 4 لتاريخ بغداد ) ص ٩١‏ 
dab‏ سلمون ۰ باریس ۱۹۰٤‏ )۰ 

)11( المقدمة الخططية ( ص ٠) ٩۰‏ 


طبعة الجوائب ٠‏ 


4 
»> وقد نقل عامة aL‏ الى بغداد » وهى من 
alae‏ كل مر حلة ٠‏ وكات تكن الاكاسرة ٠‏ 
Oly eo‏ ری المشهور 23 Cy toe‏ سطح 
ones‏ الى Leg‏ هذا ¢ وهو ايوان معقود ae‏ 

Exe: JS ed ee Nee a 
“(Jee 4a ولا‎ 


و لای Vasa AOA) AO‏ 
۴ م) etl lie‏ عل کل oy‏ بنى باحص والا جرء 
le‏ : ما من باء بالجصض Me‏ جر ابی من 
VO, os‏ 
ops. Ola!‏ بالمداثن»( (+ 


ووصف البحترى yl)‏ سنة A ۷۸٤‏ _ 
AAV‏ م) هذا dig VI‏ وصفا رائعا 6 فی قصدته 
ل 


صنت gt‏ عما دنس poet‏ 
وترفعت عن جدا JS‏ جس 
وهى قصدة طويلة ils‏ من Yee ov‏ )»> 
أورد معظمها ياقوت فى معجم البلدان ( مادة : 
(oly!‏ + ويؤخذ من وصف Geel‏ للايوانء 
انه کان 49 صورة کسری gl‏ شروان وقصر 
ملك انطاكىة » وهو يحاصرها ويحارب أهلها » 


YES ص‎ ( Be الارض لابن‎ cope (V2) 
۰) ۱۹۳۸ طبعة کریمرز › لیدن‎ 


AV ص‎ ( deme الاعلاق النفسية لابن‎ (10) 
۰: ۸۹١ GAs + 456 Go dab 

ASE OVAL Speed oles) 
استانبول ۱۸۸۲ م)۰‎ 


“A 


وذكر هذا الموضع بعض اللغويين فى 
pln‏ » موضع بالعراق بين السب والفرات»( ٠)٠‏ 


ابوان کسری 


وبعرف فی وتنا هذا باسم « طاق کسری »۰ 
وهو آثر due‏ شاخص »> على نحو عشرين ميلا 
NEG REET‏ 
اه ودا ال وار ان کہ فی jolall‏ 
Ayal‏ + فذكره المؤرخون والكتاب » وتطرق 
الشعراء لوصفه + وقد کان الراب قد ade) gil‏ 
رتا مدا ايام الح clay ١ ee‏ د 


اا ا 


F A : ho ee ۰‏ 
وتس عون ذراعا ¢ مله بعص الثقات ٠ء٠٠(‏ )وار تفاع 


: ا 
Og Bi‏ ذراعا ۰۰<«( (+ 


وق OS‏ یه الال و در ole Yi Ws)‏ 
N E E OS TY‏ 
وان وه هد اا و د 
) 155 ( فاون (N55) dust Jobs 6 sobs‏ 
ors hens‏ وع ار Oyen‏ راغ ووا 
N Oe nS loys) |r el‏ 
oye|‏ عرضا » وسقطت منه pol‏ عشر ة شر افة يوم 
ولد النبى (ص)»(' )۰ 


وممن و صف هذا yu‏ »> وانفرد sok»‏ لم 


الدهر فما بعد على هذا الناء > فحت بعضا منه ترد عند غيره »> شمس الدين الدمشقى » المعروف 


gets کک اا‎ ae 3) ee ee 
٠ من جسامة وفخامة‎ ale الى ما كان‎ 


فال ياقوت فى وصفه انه « من أعظم الابنية 
وأعلاها + ae hay al‏ طاق weer Vl‏ 
وهو مبنی با جر » طول کل آجرة نحو ذراع فى 
عرض اقل من شبر ٠‏ وهو (“elas pe‏ 


واوش ye‏ ذلك آمااذ كز ا بوالفد اء( فی 
VEY reat‏ 2 ا )ف deo‏ مدا ٤ Oly Yl‏ 
fe ay oo dle‏ لدان > ووی Ohl © gflall‏ 
Fede SAE oy: nhc aa pe acne‏ 


C\)‏ تاج العروس للسسدك مر om‏ الزبيدى 
TC ees oe CAY EN‏ 


32 Ole! 6 ) elas مغج‎ (Vv) 
“CVAD ١ ( وانظر : مراصد الاطلاع‎ 


بشخ الربوة > المتوفى سنة ۷۲۷ هھ ۱۳٣۲۷(‏ ¢(# 
فال مار هدا يصه :اومن Reed SUM‏ > لوان 
کسری + باه سابور ذو الاکتاف فلم یتمه ۰ فأتمه 
OI‏ هرمز » وبنی فى ليف وعشرين سنة. 
وطوله Ak‏ ذزاع › فی عرض خمسین ذراعا coe‏ 
سمك مائة ذراع ie ٠‏ بالحجص Vig‏ جره وطول 
AE O aah‏ 


(A)‏ نضع النقط الثلاث ( Ge ) ٠٠١‏ نطوى 
LW‏ لا لزوم له فی موضوعنا ۰ 

(A)‏ تقويم البلدان و اا ر ج 
so deb‏ ودی سلان ۰ باریس ۱۸٤۰١‏ )۰ 


ey الالباب لابى حامد‎ Cis )٠١( 

الغرناطى ( من أهل GLY‏ السادسة للهجرة ) 

( ص ۸۰ deb‏ کبرییل فراند ۰ باریس ۱۹۲۰ )۰ 

وقد ذكر ابن Qe‏ سقوط هذه الشرافات من 

oly VI‏ (أنظر : محاضرة الابرار ومسامرة الاخيار 
CCA EO AN TV E‏ 


TREN EO I PRET TS 


کور کیس عواد 


ite ce Bgl) اوضع ياقوت اطموى‎ 85 
Lie go الام“‎ Lie alo )من‎ VYYA— 2 VY 
صل ل تسمستها‎ oll ESS ooo » ¢ 


المدينه بقوله 
بهذا الاسم » ont‏ أثور وقل أقور GWE‏ ءوقيل 
هو اسم Ea‏ ورت السلامة 
وهى Sak‏ فى شرفى الموصل» leer‏ حوور سخ 
O ON‏ 
A E‏ 


والسلامة المشار البها فى هذين اللصين 6 
E eee‏ ةضغ له 
oo pull‏ » مقابل حمام عل ¢ ولس بقر بالسلاميه 
RE‏ می اللوم ب 
> النمرود » وهو تل aS‏ عال يضم ا ك 
> كلح » أو « كالح » ٠‏ فكان اولثك المؤلفين 
2.8 ادوا الول ١‏ تلك clasp dal‏ 


Cpe: التاسع‎ Ol فی‎ dakinee olay 2 gen 


Hels کی سل اراق‎ se aa 
rs lee 


ور 


هذا هو الاسم القديم لهذه المدينة السومرية 
dade‏ الشأن فى اريخ العراق القديم © NS‏ 
الا ار العحسة التى كشفت عنها clas‏ »> لاسيما 
Sooo) sett GoM aw de ke oF b‏ 
si Sir. L. Woolley‏ شر ALL Cae Lee‏ 


EEA ER E REA 


٠) معجم البلدان ( مادة : أثور‎ (Y) 


1¥ 
ا leas eos‏ عن معالم لا ا 


ahs oJ‏ ف القدم م 


yee gle 28‏ شرن دوت 
من محدلة ور » وهى المحطة التى على سكة القطار 
Ou‏ ا aig 0 3 padly‏ 9 هده wipes‏ ن 


oe « المقبر‎ » ol € اللوم‎ ol 


cil» و‎ yal selec ل‎ Oliag 
القديمةء‎ de all ذد ورد كلاهما فى بعض المراجع‎ 
Pd) oo pbll فما او « © 28 د کرها‎ 
م) فى كلامه على ابراهيم‎ AVY هھ د‎ ۳٣۰ سنة‎ 
3 past 949 Slow فی «فریة‎ es less Jakes! 
Fe يقال لها‎ 


وما « pall‏ » » فقد ذكرها ابن الاير (المتوفى 
سنة ۳۰ 2 — ۱۲۴۳۳ م )> فى وافعة جرت عند 
خراشها »> فی ذى القعدة منسنة WAN‏ ه(۱۲۲۰م) 
فال : « ٠٠١‏ فافتتلوا بموضع يعرف بالمقير ٠‏ وهو 
تل كير bebe‏ بقرب الغراف٠٠٠»()٠‏ 


eg a ear OE 


a RS EES SITE TRENT Fa ee eS: 


di (v)‏ کر من te ola sll ode‏ هذا المقام 


Ur Excavations: The Royal Cemetery. 
(2 vols., London, 1934). 
The Ziggurat and its Surroundings. 


(London, 1938). 
Ur of the Chaldees. (Oxford, 1929). 


4 sf دی‎ deeb ۲٥۷ : ۱ ( تاریخ الطبری‎ (8) 
"(oad فی‎ 


el) (0)‏ دی ا تار VY) OY GY‏ دا 

طبعة ترنبرغ فى ليدن )+ وراجع ذلك أيضا فى: 

Sol ht‏ الجامعة لابن الفوطى ( ص ۱۸۲ بتحقيق 
الد 5S‏ مصطفی حواد > NiO) Slaw‏ 2( 


11 
ولا E ae:‏ 
Se‏ جة غير التاف و an‏ > لعدم ادرال القوم 
HV chad) ail Daly te yl deae iis‏ 
ان لم تکن ذات dad‏ مادية Ay‏ > کالذهی‌والحارة 
آل عة Sky‏ دل 

اذ كان هؤلاء AU‏ الاقدمون 6 فد اتسعوا 
فى وصف كثير من الا ثار العتقة SIO‏ فى جملة 
أقطار عرسة » كالعراق ومصر والشام calls‏ 
NS aaes ae 6 ye pam 9‏ فى هذ االحث» 
ONG le eee‏ 
وحدها دون be > 499 SW > ee‏ عما سر 
ate‏ هذه المحلة التى تع Bl ell Geol oe‏ وا 
وقد رأينا > Mees‏ للامر > أن نجزىء Loe‏ 

: وهى‎ >» ASS andl ys الى‎ 


ARS CT 


على ما ورد فى كتب التاريخ والبلدان والادب © 
GUS) ies ۲‏ وفطع الا ار المختلفة 
Ay‏ سے االو 
¢ _ المخطوطات do dal]‏ 
pees eae el pce lime EE‏ 
pall — 4‏ والدافن de pts alls‏ 


ال Op Gass)‏ 
١‏ وصف Gall‏ الغابرة والاثار الشاخصة 


a Ss E EN ES 
كتاب العرب > واختاف وصفهم لها باختلاف‎ 
وبعدها وقربها من الحواضر‎ etl سعتها وبروز‎ 
وسنذكر فما‎ ٠ فى زمانهم‎ Mal التى كانت عامرة‎ 
TS 


E 


: eee Cece uae a ذلك‎ 
Ase OW bs O de op Lee oY 
العرب عي‎ 
La انسح اتساعا عظمابفضل‎ Om: an 
نيف‎ de الكثيرة التى بدىء.بها فى العراق‎ Gaul 


Vy -‏ فان مدان Coll‏ الوم عن 


| anal ght بذكر‎ coed فى هذا‎ elegy 


زالت ال يو ما هدا Anas 49 9 yas‏ القعه ¢ و 


لانت خربه فی 


رتنا هذه المواضع على حر وف الهحاءلسهلالودوف 
J gad i‏ 

اختافى الكتىة فى is‏ هذه اللفظة >اختلادهم 
o‏ حصر مدلولها ¢ وقد کا بعصم بصورة 
cogil”‏ » وبعضهم > أقور « 6 وجاء الكتة 
المحدثون Ve)‏ » ا « 9 » E‏ « و 
« ثور » 6 وكل هذه الالفاظ ga‏ ما اصطلح ale‏ 
are‏ فی le‏ 
و Assyria‏ ¢ ويريدون بها المدينة cbs‏ 
Cog pall‏ بهذا ۰ 

An sol) GElas pl cpl pee Jb 
ڪل‎ oh! اسم‎ é oro >» هھ — ۱۳۳۸ م ) ان‎ ۹ 
اف ااافا ا‎ Goud OW ولل‎ + Lie قل‎ 
خراب يقال لها‎ sak ٤ بقرب السلامية‎ © de dll 
Oe قور ا ا‎ 


٤ Assur أو‎ Ashur 


/ 
SS TS RO n 


)1( مراصد الاطلاع على أسماء الامكنةوالبقاع 


oi Orde :ا د‎ 7 


moe مرن امن‎ Spall A001 altel 
القديمة الغابرة العهدء‎ Gall cai على‎ © Quik» 
pay >» UN التى شبدت فى عصور ما قبل‎ 
مختلفه »> يدل بعضها على جهلهم بحققة تاريخ‎ 
تلك المدن »> وفلة معرفتهم بما كانت عله من‎ 
وما حوى ذلك الماض م‎ » aw ماض‎ 
cp Ree عن‎ Gd جف ااك الى‎ 
من‎ AS عن‎ WM) من صفحاته اللامعة وأماط‎ 
وخاياه التى كانت لغزا من الالغاز »> بل‎ ob 
ENE 
کان ولك 40 يصفون المدينةالعراقةء‎ Sas 
التى يرتقى تاريخها الى عهود السومريين أو‎ 
البابليين أو الاشوريين أو غيرهم من الاقوام‎ 
و دة ازل‎ WG اد‎ 9 Ab lf aaa 
Gdns Good Goll ale ى‎ tated 186: 
cle sol A gly Qs Vgatul tly + SSW dee 


کور کیس عواد 


بقلم : 


ملاحظ خزانة كتب المتحف العراقى 
وعضو المجمع العلمى العربى Gata‏ 


اام gue she godt ely‏ با ا ا 
SGI‏ » أو من بناء نمرود > أو ابراهيم اليل > 
al‏ و او سام اوی القن 2 ا 
من زامان tp Da 6 she bg pS lel gle le‏ 
الافوال التى تغلب الاسطورة فها على الحققة 6 

ويرتفع SUE‏ على الواقع ! 


sally Oa elias ان‎ 


العربى للعراق »> ate Ub‏ > وتاولا شاخصة» 
N‏ مننہو شه المعالم ؟ ao‏ اک زمن بعد e‏ 


٠ القديمة وذبالك‎ Kost all تلك الضارة‎ sl 


ا اه ف العلا را ا 
درول base‏ + عل Gan bl Ol‏ من لك ٤ DAM‏ 
كانت تمتد Ga Wd‏ فتستخرج منها مواد 
jee bls O> Ob poe wag 6 hd‏ لوح 
i's pan hav asl aacasoes dest wsiegebgane‏ 
pam Sa Vile WS 8 alc ete i ol‏ 


(Yo) 


السومرية والابلية 
والاشورية > ان لم نقل كلها > كانت حين eal‏ 


i 
j 


v\ 


ce AVL (eer 


eee E 


Cm ا‎ 2 pe: ا۷‎ OMNI TIN 
ن‎ © ae کہ‎ afer AP aye O EO hep A AF SE 


EK 


U POG wigs 
4 y 
wf ata ARCs 


a ‘ei Ce 
eh ae ue Dn REEF cin Ake RCA OE SE 
LRG IE AI SENSE GIES OES 


باب من eal‏ العمادية 


۸: الغرفة‎ G VYeA at 


E 
ae ere & 


aH 
yo 
9 ٣ ت‎ 
۰ 
~s 
. 
أ‎ a" 
‘ 
Ne , 


u 


€ 


ze Ne = 


خ العا 
أل 


dy 
5 


Yeo 


عام 


a4 i 


صر یح من Age‏ العخاىفة المستتنصر الله ژ خارف E‏ کو فة (الوجه الاول) 


۶ 


ay 


i 
Tia 


NZ 


وفی الكفاسسج والعصادات کتابة کو As‏ من 
\ ليسم مكفتة فى العاج نصها : « فى حمد الله ٠»‏ 


chs‏ طول هذا المصراع ١‏ سم وعرضه 
سم 9 AAS‏ سم ۰ 


اما المصراع رقم ( ۷۱٤۷‏ ع) فطوله ۳۲۹ سم 
Ano S 9‏ ۰ سم 9 Al 499 59 eA Aoo‏ کوفة 
تصها « فی حمد الله کل ال ك 
المصراع الاول وطول المصراع رهم ( ۷١٤١۸‏ ع) 
E‏ سم وعر صه cA ae) ean‏ ۰ 3 
کفاسحه NAS y 6 «ly AdS‏ فی طرف حشو ته 
الوسطى ALS‏ كوفة نصها « يا محمد » 6 وكلها 
من خشب ‘hes ol‏ بان فطع من cll‏ 


ادواب o pabl‏ العسكرية فى سامرا 
ر الغرفة — ١۷‏ 


كانت هذه الابوابمخزونة فى ANS‏ الحضرة 
المسكرية محطمة قد نخرها GS ppl‏ مديرية 
Oana‏ 2 لاا و Ol‏ ارما 
واكملت افسامها الناقصة عرضتها حت هى الاإن٠‏ 
و طهر من صناعتها Mental tC) A by‏ فى 
و وها ان ee ees‏ الى apts SU LL‏ 
للهحرة ¢ 


abl oy 


Es 


ان kLol 5 etl oUt‏ عا وز وة 
ae Py Fever OC‏ عمله خشب الوت ally‏ 
coll‏ والصندل وفی ز خر Baas aol Aa‏ 
Qolall s‏ المذهسه والمغفضصهة والاصباع المعد 4s‏ 
المرافة و شه فی Ay Si‏ وزخاروه ol)‏ الحضرة 
Ab‏ التي مر بنا Yao‏ اى Se 4a pls‏ 
ohab|‏ مه glo chs‏ له ٥‏ سم وعرضه AVY‏ سم ۰ 


الاب دقم ۴٦‏ ع dlel pally‏ رقم Le ٣٤‏ 
و٤‏ د ت (ع) ۰ 

جمسعها من طراز واحد فی الصنعة والزخرفة 
السسطة من cll‏ والمعادن الج اة والاصاع 
CL YI‏ الد 0 اا dye go:‏ 
OW‏ حش وات الوسطى Jal am Jal (a‏ 
العلا وزينت الحشوات بطريقة التكفضيت coy‏ 
طول NAY El pall‏ سم وعرضه OL‏ سم ٠‏ 

لا يختاف Wl LSS be‏ عن الاب رقم 


a EES‏ ولغ طوله VEY‏ سم 
وعرضه VY‏ م 


I aR 
At q 


re Seer 


الذهسة والفضىة (eck tye ee AJL‏ دار 
oles de jell oY‏ ها poe‏ & الا ار Resa‏ 
العامة قبل نحو من عشر سنوات لعرضها فى هذه 
casey ee‏ ا اا و 
Yi ode Ol AJ a‏ ثار WE‏ من تاريخ صنعهاء 
ons‏ طراز ets‏ وزخارفها وطريقة cS‏ 
المحروفة ب « نقش خاتم » واسلوب كتاباتها 
14S ant Le Sly dew‏ ما على الصندوقن 
الصفوبين Geb Gee pal‏ موسى الكاظم ومحمد 
الجواد (ع) من نقوش وزخارف 89 و OWNS‏ 
GI! Ley‏ ام الام Lagan, opavall clean!‏ 
سنه oul ٩۲٩‏ 5 المواوقة oye) ٠١١۹١ Aut‏ ء 
ويستنتج من ذلك ان زمن صنع هذه الابواب 
برقي الى oll‏ الشاه ele!‏ الصفوى © Ling‏ 
Cree‏ د ك otal‏ ان الاش فى ob‏ 

a EAS 


وصفها : 

cl ون مشاه‎ oLIGLI I de il 
مكون من ثلاث‎ Les الصنع » فكل مصراع‎ 
gow gl a والسفلى منها‎ Well » حشوات‎ 
رة عة‎ RTS 
At jl, هده الحشوات مزوفة‎ cers ٭‎ Ly تقر‎ 
ب « نقش الخاتم » وقوامها فطع‎ 439 al) التكضت‎ 
مختلفة الاشكال والمححوم منها من خشنب‎ Lowe 
والسيسم والصندل‎ ec من خشب‎ ney Jl 
نها ما هو مزوق بقطح دوقة من‎ Gly 
الاخشاب من الوان مختلفة والعاج والصدف‎ 
والمغضضة والاصباغ‎ Keil والشذر والمعادن‎ 


e ا‎ 


aT J\ aa) ial Ga‏ ات 
البارزة والكوفة «aad!‏ 5 ل القطع 
اصل الشوة Wl Lae Lig Asay‏ 


\ ا 


iS Bees 
اسه فی اسن‎ e Ares کون س محم و عها‎ 


ويحسن با ان ow‏ ان احد هذه الصاريع 


وهه و رهم ) jhe (¢ VI‏ عن الثلاه ای 
بحل الشوة الوسطى A‏ & سم oll‏ (ص) 
ae | Aad Vi class‏ + وود نقشت فی 


فی الوسط : اللهم صل على dt‏ الامى 


33 القطع الداثرة حولها 


eae‏ ق 
)¥( والامام الهمام الحسن المجتبى 
(۳) والامام الحسين eG aged‏ 
)٤(‏ والامام على زين العابدين بن الحسين 
)0( والامام التمام محمد ltl‏ 
(A)‏ والامام التمام جعفر الصادق 
(۷) والامام الهمام موسى الكاظم 
(A)‏ والامام على الرضا بن oe‏ 
)4( والامام التمام محمد التقى 
)+( والامام الهمام على النقى 
(V4)‏ والامام الحسن العسكرى 


(VY)‏ والامام الهمام محمد المهدى 


uh Se NI a 


کل م ا و Se stale‏ جرع سر طح ه 
وهی داخل عضاد تنو کفسحان‌غفل من MN‏ خارف ۰ 
وتتالف من ثلاث وحدات زخرفة وفى اعلاها 
واسفلها نلصف وحدة من الزخرفة نفسها ء 
SS al 395‏ وحدة من clam ll ode‏ )> 49 
شمسة سداسية فى الوسط تحط بها فطع Ame‏ 
MEY Adler 3 te‏ وير بط بها جما 
٠ Ate cite!‏ ويزين سطح ea‏ هذه cal‏ 
زخارف بارزة diss‏ الصنع دوامها فروع ASLS‏ 
متشابكة متناظرة ٠‏ وفى rent!‏ الاعلىوالاسفل 
نطاق من النحاس عرضه ٩‏ سم نانىء CLAN‏ 
مشت فى الخشب بمسامير من النحاس ايضا ٠‏ 
پک 


رقمه : EWA‏ ا 


clue‏ مديرية الا تار القديمة العامة عل 
هذا اللاب عن طريق المصادرة » وقد فيل فى حينه 
انه من بلدة oy SG‏ المطلة على ضفة دجلة المنى 
قوق سامرا ou Lees os‏ من امر فان طراز 
زخاروه يدل على انه Py‏ زمنه الى 
e AR O HN Gl Le‏ 
انه يمال زخارف سامراء الحصىة والشسة ٠‏ 


0 
صنع هذا الباب من خشب التوث ويتكونمن 
مصراعین » طول کل مصراع VAY‏ سم وعرضه 


٠‏ سم ويتشكل من ست حشوات مربعة الشكل 
طول ضلعها الوانحدة ۷ سم م مع العضاد تين 


والكفاسسج التى تصل lee‏ وفوام الزخرف فى 
كل حشوة دائرة بارزة المحط مشطوفة الحافات 
3 و سطها حتف ۰ 
مصراع باب من تکریت 
A 458)‏ ال 2 


E Yo Cl 
من طراز زخارفه‎ poling هذا المصراع من تكريت‎ 
Ol الحصضة والخنسة‎ shale GIES Br الى‎ 
من تراث‎ Sly الثالثة للهحرة‎ SU زمنه برفى الى‎ 
سامراء العباسة ه‎ dy te 


وصفه : 


صنع هذا المصراع من خشب التوث ويلع 
طوله ٧٩٤‏ سم وعرضه WYO‏ سم ولخنه 
ەر سم ٠‏ ویتشکل من ثلاث حشوات فقدتاحداها 
اة ا 35 (omg alu YI ay glucey‏ ا 
مع عضادتى gl pall‏ والكفاسيج ٠‏ وطول المشوة 
الواحدة ۳۸ سم وعرضها AY‏ سم ٠‏ 


مصار یع ادواب من اخضرة ABS‏ 


ارقامها 
E O‏ الغرفة Y\‏ 
EAE (\)‏ الغرفة ۲١‏ 
E ZNO)‏ الغرفة ٣١‏ 


Oye مخزوله ق‎ oly YI ee 2S 
وقد كانت رفعت من «مواضها‎ Lob الحضرة‎ 
الأول ف ال ءا وای الا واف‎ 


VA: 45 25) 


نقل هذا اللاب من 8 النبى جرجيس فى 

جامعه بالموصل » وهو غفل من سنة صنعه ولكن 
ORE sera‏ رار و ابات cell 45 SOW‏ 
تضار ع الكتابة النى فى jae‏ العمادية » اله يرقى 
peg dust FU eet‏ 5 + 
وصفه > 

صنع هذا الاب من خشب الدلب وهو AI‏ 
من مصراعين ales‏ طول المصراع ۲۲۲سموعرضه 
ەر سم + JRE‏ من خمس حشوات ٭ ثلاث 
منها وهى Lill‏ والوسطى والسفلى مستطيلة 
الشكل موضوعة وضعا افقا gb Ale s‏ ۳۹ سم 
وهو SW‏ امثال عرضها ٠‏ والمحشوتان الاخريان 
کسیر تان وموضوعتان وضعا Luly‏ وطولهما OV‏ سم 
وعرضهما TH‏ سم (ets‏ کل lege Ste‏ س 
حشوة صغيرة مؤطرة باطار عر ضه ٥ر۸‏ سم وتزین 
هذه الاطارات والعضادات والمحشوة الصغبرة العلا 
والكفاسح Syl‏ العلا كتابة كوفة Alar‏ داخل 
Ke‏ هن الو sj As Gob‏ ء وتزوق 
oe‏ سطوح الجشوات والكفاسيج GPM‏ 
زخارف اة hea ety ts A ee‏ 
دوقة الصنع date‏ الحمال مما جعل من هذا UI‏ 
ding‏ فة EAE laa a NNT Aly‏ 
gle Ail gute (ene‏ عن مستوی» حه العام 
مقدار ۲ سم « هذا وقد ضاعت المحشوة السفلى 
SI‏ 3 من Gel gl pall‏ 


أ 
نص الكتابة : 7 
sigs alo Nan ae)‏ ر رة الملا 
ape ge‏ فی نظ ر تھا من المصراع الا خر . 

« Lig ( g ) 5 al حهاد‎ » 

(ب) ۰ NA‏ تی کل ضام ن Emel‏ 
اطارات ا وان 23S‏ 

» الك لله الواحد « 

(ج) الكتابة التى فى العضادات والكفاسيج العلا : 
ول av)‏ محمد رسول الله » 
وهی تتکرز فی کل عضادة خمس مرات وفی 


الكفسبج هرة واحدة ٠‏ 


AEE 
باهر بالموصل‎ lat palm من‎ 
VA: 45 الغر‎ € O 44053 


تقل هدا المصراع من cle‏ الامام د 
بالوصل وهو ما تبقى من باب الضريح فى هذا 
الحامع oul‏ کار 23 E aid‏ 
NES E ects‏ 
(Uy tac de yoy ALI‏ طهر من Rolie‏ 
وزخارفه انه يرقى الى SU‏ السابعة للهجرة ٠.‏ 
ولقد عثر عند القام باعمال Sail‏ هناك على 
UL‏ 8( ا ف SVS, S36 ce pall‏ تی 
فى شهور سنه ۹4 للهحرة ۰ 
وصفه : 

ان هذا GU!‏ من خشب التوث ويلع طول , 
هدا المصراع ۲۲۷٠‏ سم وعرضه OKA‏ سم وهو 


٠‏ الا ان اتیب 


ا هن جام ام ا 
نوصل 


VA: 45 ja) Po AMT ti dle 


تقل هذا اللاب من حرم جامع الامام chal‏ 


٠ شه‎ GUI 9 کو مدوں‎ LS 
: وغه‎ 


CEN ee من‎ cts من خشب التوث‎ ee 
edo وطول المصراع الواحد ۳ سم وعرضه‎ 
ويتشنكل من خمس وحدات زخرفة مفروكة‎ 
سم ويفصل الوحدة‎ YA مربعة الشكل طول ضلعها‎ 
كفسيجان مكنوبان‎ WSS الزخرفة الوسطى عن‎ 
LES Goal من ذلك لات حشوات‎ Calls 
EE E NES 
(Ma LSS) الاریع ومنتصف العضادتين‎ LU! 
dole 18 cg © GOEL ا‎ hats 
وتزينها اربع عقد‎ GUI الايسر عارضة‎ gl pelt 
٠ على ابعاد متساويه‎ 40 35 


: GES نص‎ 
oe tel oe الك‎ C7 
OLS Lay Selsey وو‎ 


۳ _ الطعام على LXer do‏ ويتيما واسيرا 


انما نطعمكم لوجه الله 


Bp ee رید منکم حزاء ولا‎ ye z 


: التى فى وسط الباب‎ ISN) 


١‏ - بسم الله الرحمن الرحبم اللهم صل 
على محمد المصطفى وعلى 

y‏ المرتضى والحسن المجتا() والحسين 
N‏ 

ا على زين العابدين ومحمد UI‏ 
TNT‏ 

des bl ٤‏ بن موي lo‏ وة 
der‏ ا 

6 — والحسن المسكرى ومحمد االمهدى 
صاحب الزمان = 

4 - رضوان الله dbs‏ علهم اجمعين + 


(ج) الكنابة التى فى اسفل الباب وهى بالنر AS‏ 


En 

E E N 
ابراهیم وو‎ 

Oyu (2 —‏ امامك توفند فاسان 
خدندی حق Ae‏ 


8 = ولو بر مز ید 


i faliadl fail قي‎ oc) at (0) 


الداخلتن : 

Aber Sy — 4‏ في اتاو ر Ane‏ ان 
وتسعين واربعمایه — 

۲ — صنعه استاذ نوری بن يونس رحمة 
الله Ade‏ + 


باب من الجامع الكبير 
فى العمسادية 
رقمه : ۷۲١۸‏ ع الغرفة : ١۸‏ 


نقل هذا الباب من حرم الجامح الكبير فى 
العمادية de tl‏ للواء Behe sll‏ دار الا "ارالعرية 
عند a‏ المنبر الخشب من cel‏ نفسه والدی 
مر eos‏ فبلا + وقد صنع هذا LS >» CUI‏ يظهر 
من الكتابة ا منقوشة ate‏ ¢ فى ايام السلطان بدر 
(SS gee‏ ا رال BU Cae‏ 
السابعة للهحرة © 
وصفه : 

باب کبیر من خب التوث بتألف من مصراعين 
متشابهين فى GLU‏ ء وعلو المصراع الواحد 
٧۷‏ سم وعرضه YO‏ سم Dy‏ من عضادتين 
و A aS Gel‏ سم ومن SW‏ حشوات Yao‏ 


Lene و‎ UE 92 ومو‎ OV pono منها‎ yn € سم‎ \ gt Sts 


UI fel 8 Lisl‏ وف انتغل WO lee) gb‏ سم 
وعزضهما AV‏ سم > وفى Wl‏ سطران من AWS‏ 
النسعضة وبين هاتين gu th!‏ المحشوة ASU‏ وهى 
تملا cline‏ المصراع وموضوعة وضعا Luts‏ طولها 
٤‏ سم وعرضها WO‏ سم 89 اعلاها Ae‏ اسطر 
من الكتابة اللسخة ايضا » cog‏ هذه المشوات 
متعاشقة مع العضادات والكفاسبج de ys‏ طرفى 
el pall‏ من الاعلى والاسفل نطاق من الخديد 
عرضه ٩‏ سم مشت بمسامىر حديدمدورة IGN)‏ 
ا ی shell USN‏ 
ويزين الباب يضا gel al‏ من الحديد مشتة فيه 
Aaiies‏ ی Waste sb ght yoda‏ 
فى كل مصراع ثمانية فقد من el pall‏ الايمن 


۵۹ 
مسمار واحد منها ومسماران من‌المصراع الاسر 0 
وفى العضادتين GON‏ مسماران من النحاس 
رأسهما بهيثة رأس اسد لتثبيت مطرقة الباب 
وتحتھما حلقتان مر بوط Tike ee‏ حدید ٭«وفی 
حافة المصراع الاسر عارضة SUL‏ © 
ومما بحسن ذکره ON‏ كل سطر من الكتابة 
التى فى هذا CUI‏ يستمر من المصراع الايمن الى 
Lede N Oly pel el pall‏ 
العوامل الطسبعبة فازالت ES‏ غير ue‏ من معالمهاء 


نص الكتارة > 


At (1+)‏ ارز oe thl 3 oll‏ 
الصغيرتين فى اعلى الاب : 
١‏ - عز لمولانا الساطان CU‏ العالم العادل- 
المؤبد المظفر المنصور الماك الصالح ركن GAN‏ © 
y‏ — ن Gleb.‏ اسان واسن مك 
امراء الشرق والغرب jel‏ الله ساطانه ٠‏ 
SN yt E‏ 
Sigel pais — ١‏ رحم gh leo cy al‏ — 
لته بالدوام Sh aos‏ على 
۲ - مر DW‏ والايام وغفر لمن ترحم على 
السلطان السعيد LN‏ الرحم 
EA AE pl gl ey eee‏ 
sel‏ حربم العبادة لله والمجاهد فى 
٤ب‏ شل الله amg‏ وعاله 
E ta ES‏ 
فى ولايته gt ol) sail‏ ربه 
- ايىك ( الطویلانی (©)) - ( خاندار 


(©) ) الملكى الصالىء 


CA 


VA : الغرفة‎ 


CMA a) 


وا دا Ss)‏ ا ن 
peel) poll}‏ 5 499 دون تاریخ صنعه فى سنة 
Vom) oul OfA‏ )فى عة ope YI‏ 
وكان منصوبا فى حرم الحامع الكير فى العمادية 
من مدن لو اء dee ght‏ ء ثم نقلته poe‏ 4 الا تار 
القديمة العامة الى بغخداد وعرضته فى موضحه 


٠ واصلاحه‎ dove i الحالى بعد‎ 


وصغفه : 
ee‏ هدا انر من خش الاثل, »> وهو 
E‏ من صندوق وجنبى سلم lo‏ الصندوق 
وقطاعه مربع طوله WW‏ امثال عرضه Sohail)‏ 
١‏ سم والحعرض AY‏ سم ) پنتهی Avanti, Mel‏ 
ات حه ور quate > GLT‏ ص فر اعلاها 
نجمة old‏ ستة روس ومن اسفلها cot, CAT‏ 
بزوايا Ane‏ » ومجموع سطحها » مزخرف کله 
بالزخرفة العمبقة ٠‏ و «الكفسىج» الاعلى والاسفل 
ا وا ده 
ال Gs‏ او خطر هار Byte Rig Led‏ الرس 
ويزين الكفسيج الاوسط فرع SU‏ متموج يملا 
ano‏ الفراغات ble‏ التفقيصة السفلى من‌الصندوق 
Gib‏ شل Old Sy cp‏ فطع زخرفه مزينة 
مزه Lge 9 A‏ ملفصل oe‏ کفسیج 
« النركات » ٠‏ 
واما جنا السام قعل JRE‏ مثلث فام الزاوية 
sch‏ ۰ سم وارتفاعه Vie‏ سم وفی del‏ کل 


ea 


ر flee oh Oye‏ 
oF ye Ge OH‏ وف ا nel‏ ۷ 
oT 5‏ وكلها معشة JCI‏ فى اعلاها نجمة 
ومجموع سطحها مزخرف كله بالزخرفة العميقة 
وفى gail‏ الاعلى لحنبى السلم كتابة كوفة 
بارزة والكفسسج الاسفقل فى Ome edt‏ 
مز خرف بفرع انى متموج وكذلك فى الكفسىج 
اااي ا ا els ey‏ 
حشوة هذا Le) ae S ALS Croll‏ + ويل 
الا خو ا من محموعة من 
ho oj pbs‏ مستطبلة ومربعة ومثلئة do > IS‏ 


بز خارف Adee‏ فوامها اغصان متشابكة ٠‏ 


ee OD 

يسم الله الرحمن الرحم هذا ما تطوع بعمله 
CC N VL av‏ 
cll Ae SAI (CO)‏ ا ا 

٩‏ حسام Cpl‏ ج الاسلام امام الدولة 
(شرباد ©( بك dete‏ ابن athe‏ سف امیر 
E‏ 

yT‏ القوام على abe‏ والناظر فى 
مصلحته القاضى الا جل فخر الدين Blas‏ ابن 
(ge,‏ واوق فراغه سنه ثمان واربصن وخمسما 

۳ وخمسماية 

dey رحم الله من ترحم علبهما‎ - ٤ 
) )( کاله‎ ( 

ا عمل على ابن ابو النهى malls‏ 
ابن جامع cpl jes‏ سلامه ارين » 


oe ee 
العاقول‎ dls 


Ye: Sys g WAV: 455 


كان هذا الصندوق على ضريح alas Gut‏ 
العافولى ae‏ جامعه پىغداده 5 OW‏ هذا اسح من 
ا ا اشكر به المشهورة ۰ ولم ل 
فى الصندوق تاريخ عمله بل اكتفى بتدوين السنة 
ا کے ml Les‏ العافولى وهى سنة ۷۲۸ 
للهحرة ( ۱۳۲۷ ٠)٥‏ ولکن بظهر من طرز AUT‏ 
الصندوق وزخاروه انه صلع فى غضون FUG‏ الثامنة 


وصفه : 


N EL الوت‎ oye ee 
ths e429 Gee ضر یح سلمان الفارمى الذى‎ 
SONNE سم وعلوه‎ AMY سم وعرضه‎ WHE طوله‎ 
الاربعه‎ AS ge من‎ A Gh » سم‎ ۲/o تاجه‎ obey 
الحمالوالاتقان‎ Gil كتابة بارزة بالقلم اللسخى‎ 
بارزة ايضا » وهذه الكتابة‎ UU وتزوقها زخارف‎ 
تتوسط اضلاع التاج وطولها فی الضاع اة‎ 
سم وعرضها‎ WV سم وفى الضلع الصغيرة‎ ۷ 
۰ سم‎ ۹ 
اما جنوب الصندوق تالف واحدها من حشوة‎ 
فى الوسط مستطلة الشكلء مؤطرةبثلائة اطارات‎ 
GIES اما الاطار الخارج فخال من‎ ٠ Ute 
سم ءوالاطار‎ Woo وعرضها‎ AI ae الا فى‎ 
VW الاوسط مزين كله بزخارف ابه وعرضه‎ 


سم > والاطار الداخل تزوق حافااته سالاسل‌ز خر فة 


Gras rer Awa | g 


o۷ 
سم ء اما الحشوة‎ VV وعرضه‎ OUL فرعان‎ lel gs 
سم وعرضها‎ ٠١١ طولها‎ Ale الكير‎ Col فى‎ 
oe سم » والحشوة فى الحنب الصغير طولها‎ Wd 
هذه المحشوات الاربع‎ dary ٠ وعرضھا ۳۹ سم‎ 
كتابة كوفة مشسجرة زخرفية متناظرة فى غاية‎ 
ASIN GE SN داخل شكة من‎ OLIV gy الحمال‎ 
مع الزخارف بارزة‎ E EA 
EE OS 


نص الكتابة : 


ce lel ctl 8 ی‎ as at (1) 
ae pel | 

١‏ - سم الله الرحمن الرحيم ان الذين 
فالوا ربا الله م استقاموا 

۷ فلا خوف cele‏ ولا هم يحزانون 
اولك اصحاب الحنة خالدين Ges‏ جزاء بماكانوا 

يعماون هذا ضريح all‏ ألى الله تعالى 

atic _‏ بن محمد بن على doll‏ ولد 
فی رجب سنه ثمان 

>٤‏ - ولان وستماية توفى يوم‌الاربعاء دابع 
عشری شوال سنه تمان وعشرين وسبع Ashe‏ 
bes‏ الله Vows be‏ محمد سه واله es‏ ۰ 
(ب) نص الكتابة الكوفة التى فى الحشوات 
ابتداء من as ol‏ 

١‏ - ~ الله 

۲ = الرحمن الرحيم يشرهم ربهم برحمه 
منه ¢ 

ج — ورضوان 

۰ | خالدین فها‎ cae وجنات لهم هانعم‎ — ٤ 


oy‏ الا اد الخشب 


موضعه الى دار UV‏ العزببة وعزاضته وها بعد 
ان رمه و الحا سا یکین PNAS oe‏ 
تزینه » انه o pe‏ الال س NS‏ رة 
لوضعه على ضريح (LY‏ موسى بن جعفر فى 
الكاظمين بامر الخلىفة المستنصر بالله lll‏ 
ولم يتسن U‏ تين تاريخ نقله من موضعه الاول 
الى ES E Ualiglee a. mre‏ 
التاريضة تذكر إن المسلطان آویس SAIN‏ امر 
law‏ صو ا خا Gow a)‏ ا ن 
ese‏ الكاظم ومد الواد فى VIA Aw‏ للهجرة 
Very )‏ ( وكذلك امر الشاه Solent‏ الصفوى 
بصنع صندوقين خشب لهذين الضريحين فى سنه 
ayy‏ للهحرة YONA)‏ @( وهما الموجودان هنات 
Lede eg VI‏ تاريخ عملهما ٠‏ ولعل النقل تم فى 
غضون هذه المدة ء٠‏ 


وصفه : 


ely) ae‏ 4 ق 
خن الواحه 000 سم ٠‏ وهو مستطل الل 
مط السطح Yoo a) gb th.‏ سم وعرضه ۱۸۳ 
س وغلوه ٩٥‏ سم ۰ رین حافات غطائه ALS‏ 
Aes‏ غر Ala‏ مقت Ms Jats‏ منز خارف 
اة متناظرة متشابكة ٠‏ وبزوق تاج الصندوق 
زخارف ec lel al‏ وهو رز مقدار ۳ سم عن 
مستوى وجوه المنوب وفى المنوب A995 MT‏ 
مدا oS 5 bls. dla‏ ال وروی le‏ 
الحمال والاتقان 6 وقد حفرت داخل شبكة من 
زخارف شجرية تعرف الا ن باسم «سلیمی عربی» 
اوطاً سطحا من مستوى الكتابة © وبلغ عرض 


ball‏ ,اليد em‏ وطوله فى الجبين 
الصغيرين ۹٠/١‏ سم » وفى الجنبين الكيرين 
lS SLE Selo (68 pls IS me ee VAR‏ 
الشكل منقوش فى اصل الخشب مز BE ROE‏ 
a Oe Te asl‏ 


: VES نص‎ 


و I‏ کو 
١ك‏ يسم الله الرحمن الرحيم انما يريد اله 
Ke _‏ الرجس اح ele»‏ كم 

طهر | هذا ما a‏ الى Mee (atl)‏ بعمله Ladd‏ 

فی |)» 45 ¢ 
asl =‏ ف خاقه سد DIT V‏ امام 

Ae. Se Salas See Syl | 
۰ و عش رین‎ cls aoe ee دعو ته‎ 


O 


١‏ - سم الله الرحمن الرحم 

۲ هذا ضريح الامام ابو Ont!‏ موسى بن 
جعقر 

cp BE Cp terme ا‎ 

E NSD O 


> السلام‎ eile Hb ابی‎ 


)١(‏ هذه LIK!‏ مفقودة وقد قلعت حروفها 
مر 


ك خان Ole»‏ بغداد) 


“MN العرسة غداد عدد من‎ NEE 
ع م لار ادكه العامة‎ Shes Sete 
واصلاحها‎ ow بتر‎ owe من جهات وا ¢ وود‎ 


£5 ضصتها Ca‏ ھی الان ۰ 


whe GL dl gy TE‏ فی 
القدم وادوار Adu‏ متعددة » اذ ان منها ما gu,‏ > 
cl speed IL SU‏ ال 
Cl Yl Me duball‏ ال جات کن SS‏ 6 
N At ey ety ek‏ ا مثل باب جامع 
الامام ابراهيم بالموصل © ويرقى زمن غيرها الى 
e Se a‏ 
dolce), AH, Peal loca eee‏ 
ce pall Byrne te‏ الى اير سه الخلفة 
eal‏ باه ll‏ ببغداد » وباب جامع العمادية 
وباب جامع الامام باهر بالموصل © ومنها ما بعود 
الى SU‏ الثامنة We‏ صندوقضربح العاقولى بىغدادء 
بل eng‏ ما يرفى عهده الى ايام الدولة الصفوية 
فى اواثل المائة العاشرة لاهحرة وهى ly)‏ الحضرة 
clare AI‏ واواثل LN BU‏ عشرة وهى 
oth sly & Scull 3 Zod! le!‏ 
SOS‏ مع قلة Lye bore‏ تمثل 


بقلم : شير فرنسيس والسيد ناصر النقشبندى 


صناعة الخشب فى الات اورا کی 
العهود An Wu‏ »> ومهارة الصناع ورفى wt‏ 
ودفة الزخارف التى كانوا يزينون بها مصنوعاتهم 


EE Ger hgt ee‏ الكوفة 


Adem) 9‏ ال تفت ها ¢ ode Able Aptis‏ 
الاخشاب على عناية القوم بها واهتمامهم بترقتها 
وتحسینها ورعبتهم فی شرها وتشجعها ۰ 


وقد Le‏ بقراءة الكتابات المدونة Lge‏ على 
E ET‏ 


paally Sbll‏ ا alles cy baw‏ ت 


Ct‏ غر le‏ من اقسامه o‏ وقمنا بوصف موجز 
واف org!‏ الا ثار 6 عل حو ما بحدہ القارىء فی 
هذا المقال ء 


CE 
الذى امر بصنعه الخليفة المستنصر بال العباسى‎ 


CE a3) 


EAN : رکه‎ 


PA Oy 


الح دوف عل OWL mre‏ إلفارسى فی حامعه 


فى dol‏ سلمان باك التابعة للواء بغداد » فنقلته من 


(00) 


AL 6%‏ صد السود من الوركاء 


Cau 3 فی‎ 5 rd Oo) لوح رم \ : صو‎ 
AR NE VT PLT : 
1 : ANN صو ره صد السود من الوركاء رقم‎ 
Neis-Keiser, : i AS gaors er : 0 صورة‎ ate ae : 
Historical and Related Texts, Pl. 76e N المتحف العرافى‎ S 


> °٥ ne لوح ¥ صورة  : ختم مجموعه نویل‎ 
Von Der Osten, Ancient Oriental Seals in Sl ES er ae 
the Collection of Mr. Ed Newell No. 695 STA te on ا‎ 
P 4 مورتکات عن اختام متحف رن رفم‎ tS 
S اوح د‎ A. Moortgat, Vorderasiatische Rollsiegel 
طبعات الاختام المكنشفة فى الطبقة الرابعة من‎ eS 


+ صورة ۲ : فى المتحف العراقى رقم ۸۸۲۸ مدينة الوركاء (اوروك)‎ 
Seals Ipmresssions of Uruk Archaic ° VV رقم‎ aa . 
Level IV 


a ۰ عن‎ Me رم ۰ من‎ on Vide فی‎ : ۳ by ge 
er: rae 
Uruk Volaufiger Bericht V (4984), pl. jùع الور كاء رم ۲ من کات مورتکات‎ 


2 aD; Pl, 283, b. رق‎ E mss fs 


الدکتور فرج بصمه‌جی 


العراة فى ab‏ ختم الطقة الرابعة من الوركاء 
لوح رفم ۳ صورة <( ۰ وا ع WIS‏ او لثك 
الاشخاص العراة الماملين اللذور والهمدايا فى 
no‏ ره YI‏ ادى من الوركاء + 

co اعلا‎ sy gS العاسات المد‎ ge Satay 
aud ods re اظهر ا وھا التقارب والتشابه‎ 


of 
yee oly a الاسطواة وطعات الاختام الي‎ 
السله هى من القطع‎ ode على ال‎ Noy9) pe ك‎ 
اى حوالی‎ S559) pee ال المنقو شه فی‎ aver 
heated کات‎ ee (WN sys A) 
Ay owl صر‎ ote فی هدا العصر 33 عصر‎ 
سنه‎ cole عن‎ de استعملت ما لا‎ lel cel ایصا‎ 


oY 


» ا 
اه ما على shee Ane‏ او محارت es‏ ھی 


الال فی PEWS‏ اة ودی بعص طنعات اختام 


اا مو اهت الل اور و لادا 


S553) 


tee gl)‏ وود و 
ada,‏ العاف للماشىة المقدسه (لوح رفم ¥ صورة 
alo (Ye J‏ بقدم Whaglt‏ ا W ssl‏ لهه b>‏ — 
Oe‏ » (لوح رفم ۷ صورة )٤‏ او واف ی وارب 


(لوح رفم Y‏ صورة ٣ج)‏ ۰ 


واستعمال الرمح فى tall‏ والحروب من 
الامور المعروفة فى عصر اوروك والامشلة على 
ذلك كثيرة منها ob‏ الاختام المكنشفة فى الطبقة 
الرابعة من الوركاء col)‏ رفم ۳ صورة KEY‏ 
6( اذ ری فی هذه التصاویر بطل اورول 6 وهو 
O 98), Os e E e ES‏ 
رأسه بالرباط المعروف وهو العقال 6 199 مسك 
(col ody‏ رمحا Wa gb‏ اتحهت Ale‏ نحو 
الارض وهو واقف وسط معر aS‏ تسافط الاعداء 
Les‏ بين el‏ مقيد بحبال وبين فتيل ملقى على 
الارض ومثال اخر فى استعمال الرمح من بين 
امثلة الاختام الاسطوانية من عصر Sora)‏ هو ختم 
مجموعة نویل (رفم ٩4٥‏ : لوح رفم ۲ صورة )١‏ 
فف صورة هذا الختم نرى اسدا يهاجم نورا 
مضطحعا وقد اقبل الصاد راكضا لبدافعم عن الثور 
وهو خامل ديه رمحا صوبه نحو صدر الاسد ۰ 
وكذلك الصاد EV‏ فى صورة CEL‏ الاسطوانى 
فی متحف برلین ٤۲۰۷(‏ ۷۸ لوح رفم ۲ 
صورة ۷) يحمل رمحا طويلا ء 


اما Shani!‏ القوس Aw) ۶ alls‏ والمعارل 


“wo Ales‏ الاسود من الوركاء 


فمن الامور المستحة ايضا فى عصر اوروك pala‏ 
ال CUS de‏ ھی ا الا ا ا 
(لوح رقم ٢‏ صورة ۷) وقد حدث منظر الصد 
هذا فى إراض Lhe‏ وعلة ت Sem YS‏ 
وتحرى oll no‏ + باجم الصاد الاول بقوسه 
Eel ede CUE ec sy Woe Lb‏ 
SS col ow ong ¢ Do A lol,‏ 
حوان آخر قد سقط 6 ويتبع الصباد الاول اربعة 
ا 5 ANS‏ يحمل بعضهم العصى leg Sky‏ 
lees Got) 51 deong CUS als‏ ر 
ea Cr eo gee Pal‏ 


ate‏ منظر الصبد فى هذا الختم صورة تحليلية 
Li‏ الصاف ALL‏ الى ced‏ بصدد وا2 
وفوا Lies Valu‏ الاو ل ا 
فها قد حدث فى فسحة واسعة فى الهواء الطلق 
رغم عدم وجود pole‏ الطببعة SEW‏ والاشحار 
والانهار نجد الا ن فى صورة الحم كل تلك 
العناصر مصورة بوضوح ولكل من هذه العناصر 
مته الفعلىة فى تكوين المنظر العام ٠‏ وهو منظر 
الصد فى اراض Abe‏ استعمل فها الرمح 
والقوس + وحتى ان WLS‏ القوس متشابه فى 
الصورتين ٠‏ ان صورة القواس فى PN‏ وهو 
عارى الجسم دريب الشبه من صورة الصياد فى 
طبعة etl‏ من pee‏ اوروك المكنشفة فى مدينة 
E E‏ + وان تتابع الاشخاص وهم 
عراة sel lle‏ مختلفة يشبه وضع الاشخاص 
“Mémoires de la Délégation en Perse‏ 


XVI, 2417 H. Frankfort, Cylinder 
exte Rie 10, pr.26 


(°) 
Seals, 


rine, فرج‎ 29S! 


Iga‏ ان niall Glan‏ > وعو 
انها طعة Aly Aue‏ فى صناعتها غنبة فى جوهرها 
PS see see‏ راو اتا ارم 

© Wo gh 


ثم ان من ممسزات نقوش هذه المسلة حرية 
حر كه مفرداتها وتوزيعها فى الصورة توزيعا حرا 
hu‏ ا ی ف اص فوش عصر 
اوروك + وكذلك من صفات هذا العصر انحناءات 
الخطوط I‏ تعن حدود اجزاء الاجسام وتقوسها 
حسما be‏ عضلات وحر کات هذه الاجسام ٠‏ 
وكما USS‏ سابقا اننا لا aos‏ فى هذه الصورة 
مسحة . التقىد التقلىدى کالتتابع lly vg‏ 
والتقابل بل جد الابداع والجرية المطلقة فى 
تشيخبص الافراد والمحسوانات فى الوضع المناسب 
لھم كل حسب حر كته وعمله فى المنظر العام ٠‏ 
oie JS‏ م جاص فن tl‏ 
فی pee‏ اورول وشاهد بجلاء فی تصاویر طبعات 
الاختام على الطبن المكتشفة فى الطبقة الرابعة من 
YS ei Peal siete‏ ر دي اال اه 
المسلة pew‏ اوروك وارتساطها به We‏ ان cele‏ 
بهن مفردات صورة المسلة وبين تصاوير الأختام 
GLY‏ والنقوش الاخرى التىترجع بتاربخها 
ا pee‏ زرو 


o> اهم مظطاهر هذا الشابه »> من‎ Ol 


oe 2) CIR ee eer 
wo aol AN staan Oy earn 
التقر بر الجامس عن حفربات الوركاء‎ (v) 


فت 


محتويات Sy geal!‏ 6 هو الصاد بملابسه وشعر 
al‏ » فله مشابه فى صورة التبم الاسطوانى 
فی متحف برلین ٠۰۵۳۷(‏ ۷۸ : لوح رفم ۲ 
صورة Ce (V‏ قف شخص بین agile tS‏ ۰ 
تشسه ووفته تمام Atay att)‏ الصاد فى المسلة الا 
ال هدا فی ot‏ عضن اودال ف ot‏ فوس وشات 
والتشابه واضح A E‏ 
بعقال ثم استرسال Led‏ وتشابه رسم العين 
Gls‏ تامأ We‏ ان الفرق بين الصورتين هو ان 
صورة BI‏ اكثر Moy VEN‏ من صورة المسلة 
وذلك للاختلاف فى مادة الحجر وفى حجم 
الصوزة + والامثلة كثيرة على هذه الشخصة منها 
فى تصاوير الأختام الاسطوانية كختم المتحف 
tLe‏ (۱۸۸۲۸ م ع لوح رفم ۲ صورة ۲) 
وختم متحف برلین VA NWeke)‏ : لوح رم 
¥ صورة ۳) وکلاهما من‌الور کاء 6 لم ختم متحف 
دریسدن (لوح رهم ۲ صورة )٤‏ وختم Ac gare‏ 
نبس (لوح رفم ۲ صورة 0( ٭ ومنها فى صورة 
N E E eat‏ 
ويتكرر رسم هذه الشخصبة فى طبقات MEM‏ 
aa‏ قى الطعة الراعة من الور كا © Lge‏ 
(ورکاء ۱۰۹٥۲‏ : لوح رفم ۳ صورة (YEN‏ 
و(ورکاء ۳٠۰‏ : لوح رقم ۳ صورة ۳) ۰ odes‏ 
المناسىة LG,‏ ان Cal‏ هذه الشخصة ب « بطل 
اوروك » ويحتمل ان تكون هذه الشخصة بطلا 
ا وروا ل کاش اق Che‏ من 
ملوك اوروك القدامى او الكاهن SEV‏ فى معد 


L. W. King, A History of Babylon. (2) 


تتمسىز هذه الصورة بفن راق رعم are)‏ 
Grell‏ ورغ ان مادة atl‏ لهذه المسلة Ade‏ 
جدا بتطلب kos‏ جهدا Wie‏ وادوات فويه 
sob‏ ء وقد اجاد النحات فى Gate‏ وابرازهاأً بهذا 
المطهر ell coll‏ و اة ودع مفردات الصورة 
بحرية دون ان يلتفت الى فانون التناظر oral‏ 
او التتابع الهندسى (الفريز) فأعطى الحركة الرة 
لكل حوان وشخص حسما athe‏ وضع ذلك 
Oly tt‏ او ال وة فى Sagal‏ كى 
موضعه Cab)‏ الخاسب ء وجاء تقسسم مفردات 
الصورة على هذا النحو خير Jo‏ على وجود الفضاء 
الطاق رغم عدم وجود NEU Kat pole‏ 
والاشجار والانهار + ومن ced‏ ان يكون منظر 
الصد هذا فى العراء الواسع Ce‏ تعبش هذه 
الوحوش الضارية ٠‏ ولكى برهن النحات على daw‏ 
هذا الفضاء رسم الشخص SEW‏ صغير الحجم 
ell od‏ عن الشخص. الثانى الكير الحجم 
E E ON‏ 
E NEE NETE‏ 
جاء رسم الاسد الاعلل اكير حجما من الاسود 
ا اف رت a‏ ا د الماد کی 
الرمح لهذا فقد رسم GTN eee‏ من الاسود 
true teem clea‏ الاد بالقوش وهنا 
احتمال 51 وهو ان المحل الذى وجد فه Aw‏ 
الاعلى هو اوسع من المحل الذى فه الاسود 
الاخرى ولهذا فقد رسم هذا الاسد اكير ححماً 
لسد الفراغ فى الصورة + 


= م الوركاء 


pac‏ هذه المسلة 


co SK E oy cp 

هذا هو ارجاع هذه المسلة الى العضر GU dtd‏ 
ری ار Old) a)‏ ااا و ت 
فى الجحنوب الشرقى من ابنية المعهد « اى - انا » > 
496 رقم (ven)‏ فى الربع )4 (Pb XVII‏ فی الطہقه 
SU‏ يمن OL‏ الور كاء ٤ UW JOU‏ هى 
الطقة التى كثرت فها اللقى من منحوتات واختام 
CE E as‏ 
ورم مكتوبة بكتابات صورية وفخار مصبوغ وغير 
ذلك ,من ALS WV‏ التى يرجع معظمها الى 
عضر pei Saree‏ وو لدل ato‏ ع ا الول ان 


تاريخ هذه المسلة النفسة الى عصر جمدة نصر 


ای عورال سنه ١ e+)‏ فل للا + Ol‏ ا 0 
الى عصر جمدة نصر كان لمجرد عثورهم lake‏ فى 
هذه الطقة فهو حكم غير قطعى بل انه يحتمل 
التغير والتوضح + Gola‏ انه يمكن ارجاع هذه 
abil‏ الى pec‏ اقدم مما سبق ذكره عل ما ALS‏ 
فی ا ا 
عن هذا pl geil‏ اغا امل ال2 BY‏ 
ant‏ الطقة Ul‏ والاولى 6 وهى طقات اواخر 
جمدة نصر وفحر السلالات »> الكاثنة فوق dol‏ 
الطبقة الثالثة تغطى تحتها هذه المسلة وجميع آثار 
طبقة جمدة نصر ally ٠‏ الفاصل بين الطبقتين 
واضح وجلى فى اختلاف نوع oll‏ والاشية 
والفخار والا ثار الاخرى ٠‏ 


LS‏ فلا فۍ مقال سابق عن GIES UY‏ من 


a4 


َلةَصی د لاس ودن لورکا 


ASU poe المتحف العرافى مسلة من‎ A 
— Vary ele AUN) Aad aes ١ op VI 
“2G 2c 9) فى مدينة الوركاء (اورك)‎ ۳ 
وى‎ OSU ys shee ee eee 
الشكل غير مهندمة عدا وجهها الامأمى‎ 4 slo. 
قفتت‎ tee بعض التخدين‎ doe g b th فاته‎ 
BOI ار ار غه‎ og) ae sy pe 
*(e FY) bes سم) وعرضها (۷ه سم)‎ Ae) 
قسم من طرفها الاعلى والاسفل الا ان‎ E 
من الصورة الأ فسما‎ LAT هذا الكسر لم بحذف‎ 
ضشلا من اسفلها 6 وقد وجدت هذه المسلة ملقاة‎ 
من‎ ATU على ظهرها فى احدى غرف .الطقة‎ 
الور كاء ويضد ' تقرير المنقبين .على انها لم‎ lab 


(not in Situ) فی‌موضعهاالاصل حùı| شا‎ OS 


ل الصورة المنقوشة على UNS‏ منظر صد 
الاسود « ففى فسمها ork: eM‏ اسد رحلا وقد 
رفع هذا Yl‏ رمحه وصوبه yes an‏ الا ن 
اسك مهاجم * نما اتصب ov Bes‏ امام الصاد 
9 ك کرت عدي الله فى القاعة 
doy!‏ من کف اشحف العراقى SA pee WAY: Cap:‏ 
BTA os‏ 
ENN E (OE)‏ لوح رقم Ni ee Yea Pa‏ 


E eer CT PEE TEY SS Sy gar EZ 


gag عن حفريات/‎ Gully aah - 


Ace 


بقلم = 4 995 فرج fees‏ جی 


وودة abel‏ في “راسته JU BW‏ > وؤراء الضأد 
N EN ECR‏ 
اضابت راسه BW‏ سال ٠‏ 

oly‏ صورة الشخصان Yule‏ فوباء والشايه 
هذا ظاھر فی ملامح legen‏ وفی Legs Me‏ 
ab gb ad Lye IOs‏ وم هرل Ai fe‏ 
وقد ربط من fel‏ بشريط ant‏ العقال « وانفاهما 
OLAS‏ معقوقان وغعناهما واسعتان وف Cy‏ من 
امام رعم ان Ek‏ وصح خاد 2996 ا رر 
كل cyte ber‏ مربوطة بحزام عريض عند 
jab‏ تبلغ ay tll‏ حتى اسفل الركة ٠‏ 

bil‏ اهود فا رما واف fe‏ ادحل ا 
Aad‏ فی وضع هجوم واندفاع 6 وقد على 
اجا sul gee COGS, WEY‏ واوو MN Bad‏ 
ll pil‏ ریا اش op Ja aM‏ 
fel‏ وهو gore‏ هجوما laze‏ رافعا رأسه الى اعلى 
ay‏ ل بصب بعد باڏی ۰٤۰‏ نما رسم الا ol‏ 
وفك ws 5 Gp‏ الى اسقل )2 colslol ors‏ 
وري .الاد الثالك اكثز Vigo‏ واتحطاطا Jain‏ 
ays JU‏ ا ارده فتلا او انه bal‏ النفاسه 
SM‏ > ثم اذا التفتتا الىالاسدالرابع وراء الصاد 
نراه عل ls‏ بظهار ce sb‏ الارض قاقد الحاة وقد 


CA) 


lees‏ على 


۸ 
call‏ وکا حل E O LE‏ 
الدية فقط ولم Gar‏ على las‏ القصاص Oral)‏ 
بالعن (gtk gully‏ عل نآ ا 
القصاض فى فاون loge‏ الل جا A‏ 
ses:‏ الشريعة sy Sal‏ الى wile‏ مىدا 
الات 01 ا ad ye‏ التو cg‏ 
aoe‏ العقاب على ذلك العضو (م 4 (14٥‏ 
من 2 Le‏ حمورابى 6 وعلدم اعتان العقوبة 
duet‏ فى عض M3, sy cll‏ اماع lil‏ 
على غير الجانى فأن من يتسب فى موت امرأة 
Yolel‏ اق سل al‏ )9 ۱ من dao‏ 

حمورابی) + 


ald كلمة‎ )۸( 


مما مر يتباین ان شربعه حمورابی سبقتها 
As‏ قديمة تمتد الى قرنين من الزمان او الى 
ما يزيد على ذلك وان هذه الشرائع مهدت السبيل 
امام E Gl eel vig‏ 
a>»‏ احکام الشرائع السابقة على شريعته ويضم 
بعضها الى بعض ويوضح حكمة النصوص وبضف 
ما استقر فى العرف من LN‏ الحديدة وكان 
شمش اهمه العدالة والمحكمة وينسخ الشرائع 


۰ الحديدة‎ dx بالشر‎ 4a ls) 
ان نتلمس اوجه اتصال‎ Leal ومما مر یمکن‎ 
العراق القديم بالشريعة الأسلامية‎ cht ole 
Aare oo Le bal Ig Ve وحن‎ 
الامتناع اردع عند الوفاء وقد‎ oe رسالا‎ 
MV ان كل بحث عن علاقة الشريعة‎ Ws US 
Ay ,الرومانة لا إيمكن ان يكون مجديا‎ de بالشر‎ 
الاسلامية من‎ by pl عن .اصول‎ coll ينبغى‎ 
د ا‎ ode اة الا ةف‎ 
ومحموعه‎ asl pally ab U| القديمة (السومر به‎ 
+ منها)‎ ٩ = A (صحبفة‎ (Lo! العرف‎ 


bard فى‎ ob tl لنؤمل ان تؤدى‎ bly 
الى العثور على شرائع اخرى سقت شريعه‎ 
حمورابى فى الزمن وكانت بمثابة التمهيد لها‎ 
ا‎ de ge مدير الا ار‎ Sr وان‎ 
WS العائدة لهذه الشرائع‎ CSM والنصوص‎ 
شرائع العراق القديم‎ oes يمكن التعمق فى‎ 
وبالشرائع السامية‎ aan eres els oy 
والعرف الحاهلى_-‎ LV GI - الاخرى‎ 
واستنباط بعض مظاهر تدرج التشريع القديم الى‎ 
٠ والاستنتاجات‎ OWL غير ذلك من‎ 


الد 355 صلاح 
حمورابی فالمادة (Yor)‏ من هذه الشريعة Gabi‏ 
لها ققد بصت الادة المد كورة عل Hi Al‏ 
« اذا نطح ثور Ul‏ مروره فى الطريق رجلا 
Ces‏ موته فلا ظلامة ()»۰ 
Gani Soe. Rapes Seas‏ رر 
LI kaye de pill (8 org NS‏ 
شريعة اشنونا وقد وردت gl) Qs‏ > المذكورة فی 
coe (Latin by of ¢)‏ مکح الول ان 
حمورابی حين استقى هذه القبود من ba‏ 
اشنونا استطاع بقاس مخالفة خفى ان بستنتج 
القاعدة العامة فى عدم ضمان جناية العحماء فى 
(Woo) soll‏ من ٠ Ale pt‏ 
ومن صور Ale‏ العحماء التى وردت فى 
dy 2‏ اا حال ابال وان عل وان )اشر 
وقد نصت المادة (ow)‏ على ا 
« اذا نطح ثور ورا اخر Cry‏ موته فأن 
cpg) ole‏ ان فا هماه D9‏ 
SL E NE OE‏ 
ندل على مدى عناية شارع اشنونا بأحقاق العدالة 
ا كانت elie‏ الل Ci‏ تمله A 6 Node‏ 
Jes‏ كل حال فأن حكم هذه المادة املاه شعور 
الشارع بأن هذه الصورة بختاط فها مال الجحانى 
بمال dle od!‏ 
والصور الا lence AB‏ من‌الضرر ware ci)‏ 


)١(‏ وفى اللغة البابلية السامية (الاكدية) 
الظلامه ويعبارة اخرى التظلم وال ى عبر 
dic‏ بكلمة (رغمو) يضم الراء والعين وتشديد 
الميم وجذر الكلمة (رغامو) وقريب منها فى العربية 
دة » الغرم « 


الدين الناهى ۷ 
Sipe‏ تراب علها ol > dl obs‏ فى 
ae‏ اشنونا حاله اخری هى النقضاض جدار 
a EL‏ 
من طبقة الاويلم اى الصرحاء وبعبارة اخرى 
السادة وموت الرجل وقد شهت هذه MY‏ 
بالقتل وجعل الىت ها late‏ للملك والتشسه 
Jul‏ على كل حال معناه الزام Coles‏ الدار 
المنقض بدية القتيل ولكن النص لم Se te‏ 
Gul‏ الذى يلحق الاموال من جراء سقوط 
المحدار وفىهذا الصدد toe‏ ان الشريعة Ke‏ 
OREN AE ROE‏ 


(۷) الحدود 


عنيت شربعة اشنونا Oly‏ كير من الدود 
Gus‏ ا اران oie Ue‏ 
الشريعة معرفة الجرائم فى المجتمع العراقى 
القدیم وهذه الجرائم هى :- 

(VES ٠٣و‎ ١۲و‎ Ve) السرفة والغصب‎ - 

اک ا لاش اء اس وده اوا فی الا یق 
والمحوان الضال (م >٩‏ وءه) + 

۳ الخطف (م (WV‏ + 

© (VA ¢) VJ deal فلس‎ ٤ 

ه - المعاشرة غير الشرعة (م (YV‏ ه٠‏ 

4 — ا اه هلر که لل وازالة 
WIE‏ (م (FV‏ ۰ 

۷ جرا فطع بعض الاعضاء والضرب 

وقد بين المشر ع فى هذه ال ادوه كل pes‏ 


)۲( م A AYA‏ المحلة العدلبة ۰ 


“٦‏ د 
فاا نحد فی شريعة اشنونا نصا Jay‏ منه على ان 
ode‏ الف ce AST‏ ها Vg tl 8 Goll‏ فل 
شريعة حمورابى فقد نصت (V0) Soll‏ هن شريعة 
او جواز المضاربة التى pe‏ فها 

ا 


رابعا — الرهن والقرض 


عرفت شريعة اشنونا عقد القرض والرهن 
فور دی ااا ال لاہن کے ls (Wiest‏ 


(NA) slo وإ۲)‎ ٠٠و‎ VA) loll القرض فى‎ 


اشارت الى اقراض (opt!) SUA‏ بدون فائدة 
والادة (ys)‏ اشارت الى افراض اللات بفائدة 
وحددت سعر اه (yy) sollly‏ اشارت الى 
اقراض الفضة بفائدة وحددت سعر الفائدة ايضاء 
وسعر الفائدة كما يدو فى soll‏ الأخيبرة مرتفع 
فهو colin‏ سدس Jet‏ وست Jaa ole‏ 
الواحد من الفضه ¢ 


الت الد dap‏ 

GLAS AE dow O 
و۳۷) والقاعدة‎ HA) هما المادتان‎ ell Ad ges 
التى يمكن اشتخلاصها من هاتين المادتين ان هلاك‎ 
الوديعة بدون تعد من المستودع وبدون صنعه‎ 
الضمان وهذه‎ ale Cio وتقصيره فى الحفظ لا‎ 
هى عبن القاعدة فى الشريعة الاسلامة (انظر‎ 
+ المادة ۷۷۷ من محلة الاحكام العدلة)‎ 


2 الدين والرق الموفت 


likes‏ على owls‏ العراق 


All‏ نوعا من الرق المؤفت يرد على المدين 
وزوحه واولاده ولم ترد فى شربعة اشنونا اشارة 
صر dow‏ ال Ns gal Vee Gb‏ 2399 
Mae Ot de lee Jaen Ot Ka Ge quai ys‏ 
النوع من الرق كان ey ae‏ عند الاشنونين والمواد 
اد کیو ا We eed + (VE YY)‏ 
lea je LS ALU GA 3S ol‏ 
الشريعة LY‏ بعد ذلك والشراثع المعاصرة 
لم تكن معروفة CV ped‏ العراق القديم بل كانت 
ده حه ل org‏ ۹ وکن رى 
بالدين وينفذ ate‏ فى ستل ذلك كما Jaz‏ عل الالء 


پستدل عل 


oka) 

القاعدة العامة فىالشريعة الاسلاسىة فىالضرر 
woe Gil‏ الحسوان بنفسه ان صاحه لا يضمن 
sy‏ ما يعبر Ob ae‏ جناية العحماء جار (م AL‏ 
من محلة (Alaa! GY‏ وهذه القاعدة ترد gle‏ 
pe‏ اا و ا 
al‏ لا Hi ils ILE‏ 

اک منها لو نظر احد alge‏ تلف شتا ولم 
يمنعه ضمن And‏ ما اتلفه ٠ lg Fl‏ 

eas ۲‏ اذا کان Ol > de‏ تخشی 
مضرته كالكلب العقور والثور النطوح Sts‏ 
الصائل yt‏ على صاحه احد من اهل المحلة 
والقرية ولم dares‏ ضمن كل ما بتلفه ذلك السوان 
بعد ذلك (كتاب شرح المجلة لرستم بن باز > 
ج .۱ ص (CN‏ © 


E E‏ رة دت ف شربعةه 


E‏ صلاح الدين الناهى 


ss Je غل کل‎ etl e e 
تعلق بعقد الع‎ ALG ورد فى هذه الشريعة احكام‎ 
بتحديد زمان تنضذ‎ cue التى‎ (wa) اهمها المادة‎ 
whey الوارد على بيت فألزمت البائع‎ Ql عقد‎ 
٠ اللثمن‎ es فى عين الوفت الذى يدفع‎ ell 
السند الصحبح فى‎ GUL المتعلقة‎ (e+) والمادة‎ 
ONS الوارد على اموال معينة كانت‎ Gl عقد‎ 
والامة.والثور‎ roll فى ذلك العهد هى‎ BAS das 
او ای شىء آخر مين فأن هذه المادة لم تكتف‎ 
ا لکا محرد‎ oie le oll os 
de ae dates cA اة‎ yb Clit 
فى الاموال المنقولة بل الزمت هذا الائز‎ 2S 
کے ایا اشری نالا موال‎ atl obit 
من بائع معين فأن عجز عن ذلك وادعى شخص‎ 
ode le WS الول راس‎ ode AS 31 
Seal عه ونضن‎ ON. Shp eat pce lee 

الحادة هو 


» اذا ol‏ رحل عدا او del‏ او ورا او 
eu!‏ 0 وقد استقی حمورابی فی 
EE E‏ حکم feast gE el Ye ae‏ 
EE‏ ھا gadl‏ وان المشرع القديم 
کات ساره مخاوی ازاز الامتوال LE og‏ 
خلسة من غر UY‏ ممن Bole,‏ وجودها 


۰ 


tee من‎ At او‎ are من رق او‎ et 
مناز الى‎ LUI اا ااهله والنض‎ seal 
هذا‎ ide ذلك بتحديد العقود التى بنطبق‎ ke 


FEN على عانق‎ OU بها عبء‎ chy LI 


20 
خلاو لاطاهر فسان ان هده العقود هى العقود 
ات تتم پدون « شهود او عقد » وان عقو به هده 
السرفة eal‏ فقد نصت الادة )04( من doy po‏ 
حمورابی se‏ ا 

« اذا اشتر ی 2 yee‏ من ابن رحل او من 
امه رجل dea‏ او Led‏ او عدا او امة او ورا او 
حمارا او غير ذلك بدون شهود او عقد او اله 
تسام ae‏ ذلك 5 als Awd‏ سارق تفل « 

اننا — عقود الايحار Syne lash s‏ ف 
رها اشوا صوص Syl docs Adlets 3S‏ 
وسائط النقل )6 و٤‏ و۷ واا و٤ا)‏ وقد ورد 
فى بعض هذه المواد والمواد التى تتخللها بعض 
احکام هده العقود € و بعص کک الاحكام عل 
Da 2S ul‏ التقدم الشريعى sollls‏ ا 
ot‏ منها ان الناقل كان Sew‏ عن سلامة البضاعة 
المنقولة اذا لم يكن هلاكها قضاء وقدرا — وهذا 
هو على التزام ell‏ فى الشرائع الحديثة — وقد 
ورد هذا SEI‏ فى صدد النقل بواسطة Ande‏ فجاء 
ا 

> اذا eal‏ املاح وسسب غرق السضنة ale‏ 
بعوض تعویضا کاملا عن کل شیء اغرقه » ۰ 

وقد ict‏ شار ع اشنو نا dors‏ ید احور العمال 
والفلاحين والاجراء بالعمل طوال الوم (م ۳ وج 
O‏ 


E ee le 


Or EET 
ذلك‎ es المضاربة (القراض)‎ Se Ane gee yl 


is £2 
فان السلطه‎ coe ولا‎ no all بان‎ cae کانت‎ 
كانت تتضافل الى‎ Aa الابوية فى الشعوب‎ 
الاين‎ etd OW OG Qo cb Got Wk 
Chali das او‎ dma او نذره رققا‎ QW قربانا‎ 

tel ن‎ 


be gh EEN ose = 4‏ ل 
ان المادة الاولى من هذا القانون ewe‏ بتحديد 
اسار المواد Auth‏ الى وحدة Auld‏ هى Hat)‏ 
الواحد من الفضة ٠‏ وهذا معناه ان شريعة هذا 
العهد لم يقتصر تداول ks hull‏ على المقابضهة 
وهى بسع cul Ol‏ » بل كان التعامل oo pe‏ ايا 
E E E E oll fe‏ 
وبذلك يكون ade‏ الع المطلق GAN‏ هو بيع OE‏ 
ن قد عرف فی دلك Agel‏ ۰ 

كما ان هذه الادة تعنى من ASU‏ الافتصادية 
ان هذا العهد الذى اتخذ اهلوه Jit‏ الفضة 
Lut‏ ایل کن » Ale‏ طا age Ce‏ 
مقايضة السلع وبين عهد التعامل بالنقود وان 
تقدير سلع البضائع كان يجرى بوزن مقدار 
Acealliegs‏ اوی E‏ ل الى کون 
«ee ies‏ 


واهتمام pte‏ ع اشنونا بتحديد الاسعار يدل 
على اهتمام هذا الشارع بالضرب على Grol‏ 
المتلاعدين بالاسعار والمحتكرين > وهذا معناه ان 
الع Gaol‏ وط LGV‏ ااا ا 
Coe‏ دت ول ر و EE‏ 


تعلبقات على دوانين العراق 


Bae‏ الغزوات والفىضانات والحوادث الطسعسة 
الاخرى يومثذ وهى احداث بيترتب CPF Mele‏ 
السوق Ato‏ وارتقاع الا وارهاق الطقة 
الفقبرة المؤلفة من (gall)‏ والرفق والارامل ٠‏ 
lel gi‏ مختافه من العقود ووردت وها بعض احکامها 
وبنت احکام بعض هذ العقود بانا پستدل منه 
على تقدم 3% الد وا ات فى ذلك العهد 
الموغل فى القدم كسان جزاء الاخلال ىعض 
الالترامات التعافمدية ob) ely‏ الل 
بتعویض الطرف الثانی (م ٩‏ من Os‏ اشنونا) 
ولاشك ان صاغة احكام العقود فى هذه الشريعة 
لم تصل الى حد كاف من التقدم وهو امر ok‏ 
ان 354 للعقود بعض المواد الحاصة بل جاءت 
هده الاحكام فی صدد تحديد الاسعار والاجور 6 
ولا ريب ان اكثر احكام العقود التى عرفها سكان 
مملكة اشنونا لم تقنن كلها فى هذه الشربعة اكتفاء 
بالعرفق وان We‏ من ee‏ الاحكام وعددا ا 
من العقود يمكن تحديده عند ترجمة الواح CH!‏ 
التى دونت bs‏ معاملات ذلك العهد والشعب 
وهى كثيرة » ونحن ES‏ فى هذا جهود مديرية 
ا القديمة ۰ 

۳ — اهم العقود التى عرهها Op pSV‏ 

او لا — 2986 els 42; \al\‏ 2 المقارضة 
سق عادة Mis‏ البسع فی الظهور فى lal‏ 
القديمة > a‏ بظهر بعده co! Mic‏ عد deeb‏ 


dim le laws « cyl re 2 Anes و حدة‎ 


ol Gee ua‏ النل۵ى 


T7‏ م تعلق بصانة 7 من‌التلف 


oe oon‏ مدا إالصمان 9 ا اش 


ob San 


oo Jl > YI احکام‎ (2) 


EEE IEA TE I ALIS TT SE REE ES SA 


ws  جاوزلا عقد‎ olin) — 4 
من رضا‎ Ag کان‎ ane ie es 


CG 


(YA 2 lew! وجه‎ Sellers ges ago الزوجمن‎ 
الا یوین‎ Abdus Andi ا کات‎ Gl oles lang 
الزوحه — ويستدل من المواد‎ je ۷ 

(VAS NY)‏ من شريعة اشنونا ان العادة فى الزواج 
فى age‏ مملكة اشنونا - كما فى الزواج BU‏ — 
(Sey) a AW ke de cst fae‏ 
ویحهز بست a> 9 JI‏ الفتاة من امواله rep bes‏ 
بجهاز GSH) rr‏ وقد gs‏ مشرع اشنونا 
بتنظيم احكام هين النوعين من جهاز الزوجية 
عند الاخلال بالوعد بالزواج r>| slog reg‏ 
الزوجين فمهر الزوج يرجع بعد موت الزوج 
الى من جهزه به (م (VV‏ والجهاز الذى تجاه 
الزوجه من ست اها يعود بعد alow I Li ge‏ 
sla) ea‏ القانو سه oom Aas!‏ الفضة بفائدة : 
(السدس وات ole‏ من | )4228 Sit)‏ 
اما اذا فسخ ابو المخطوبة الوعد cla dh‏ فأنه 

برد للخاطب المهر مضاعغفا (م (vo‏ ولك الحكم 


۳ زوحه Sul‏ والاسر 3 ورد 


e 


ae eo‏ حکم رو all a>‏ والمفقود سىت 


اروب والغزوات Jams wis‏ له اتر داد 
روح cy‏ من زو حھا mie el‏ نزو Aw 5 sly kes‏ 
لو ولدت من الا خر Sub‏ (م 4( وذلك لان 


ا 


الزوج الاول bet‏ الى الضاب او 
اما اذا هجر الزوج مدینته وملکه وهرب من 
الواجبات التى ate‏ نحو Ayal‏ والملك فى هذه 
اال gS, Y‏ ایر داد زوه من yaad‏ الان 


جزاء Weg‏ (م (We‏ وح المادتين وارد فى شريعة 


(E ANINE 6) loge | 


o N‏ وردت فی bay ps‏ انوا 


. مادة نافصة Jain‏ منها على ان الطلاق وان كان 


الامور 
ا ٩‏ 

الحا oni‏ لدم( ( ولدا حعل جزاء الزوج الى 
jhe,‏ زوحه 


yee! OW at Vi ت‎ oe 9 Lie 

ae‏ له awe‏ ان ولدت له اولادا ويتزوج 

زوحه اخری هو الط رد من Ae‏ وحرمانه من 
جميع ما يملك وخلعه من الاسرة ء٠‏ 


pe ie cere ee لم‎ MS 

et‏ ی 2 اا Oly‏ ردت لار 
فی المادتین۔ (wos ۳٤(‏ الى امکان cot‏ 
المشىكىنم )5 nt peall acl oY‏ أن ote‏ إاساة 
O faced pall ERK E‏ 
افراد Kall‏ دفع لمن الولد والاحتفاظ به 


احد افراد 


pai jle Wy‏ استرجاع الولد وهذا معناه ان 
اولاد -LY‏ كانوا ياعون وان شريعة اشنونا لم 
aes bes‏ ا اول ااال 


RIE IDS BS AA NRE LOKS ITIP EGET AEA INE TAS ALY SEE OY EET AES 


dar pt نامک نف‎ ol اا‎ lias (1) 


حمورابی ايضا ۰ 


lide’ ¥‏ وو ow‏ ا 
۱ 


ey As ee clo ae = \‏ اك 
حمابه 4 الاموال من J‏ 49 و امثلة ode‏ الاحكام 


3 & 9 Aor > لی‎ ke Cale وهى‎ (V¥) soll 
ن العاثد لشخص من طقه‎ tt no) 
Aes > على‎ Caley igs (\) المشىكىنم « وال ادة‎ 


ا ioe . ae‏ من ست رل aa o‏ 
الظروف فحين تقض على المتهم هارا cole,‏ 
os ale eescr Ul ¢ dal alt‏ ال ab‏ 
Se eters‏ دعقو Ay‏ الموت ¢ C2‏ اك المشرع . 
oat‏ فى الادون الد وران Fal AWS‏ 
فى السرفة الا ان العارة التى استخدمها شمل 
ا عن 


وود re ECO,‏ عله دصر النصان 


السمايقان عل ا 49 Sn‏ حقل او بىت مماول 
J‏ ج Sah Ato “yp‏ وعد سر wh‏ | 

ن ee eae a‏ 
ا سروه che Sin‏ او بىت مماو ل لرجل من طقه 


OW ea Ee J gall oe eh vl‏ و 


حماية اموال طبقة AL‏ من السرقة بالدرجة 
اول Lol‏ مه الاويلم ANE ES‏ من 
الساطان ما gu bee‏ عن النصان Ses‏ ا 


OM Yo 
النصان‎ dy lam محرومه من‎ 42 t2]\ اموال هده‎ 
e pee 


SS Ol Anes Fill ol 92 pe ol 


Ade Ate old pel — y‏ ری ال 


حماه الاموال Sa‏ 


Ves و۲۷‎ Ve) الاعتصاب‎ 
(Wh 5 ٣و‎ 


۳ احكام Glad‏ بحماية اموا الاسرة فقد 


دک اا yt ٣‏ على ea}‏ 
eC Shai tal a‏ من بان الأخوة ان Anam a‏ 
من الارت (او Jt‏ المشترك) وكان احد a9 VI‏ 
راغا فی WILD‏ فوسعه ان يدوع Ge)‏ بمقدار 
ce | (A094 le) Wines‏ « وود علق الاستاذ ab‏ 
باقر على هذه المادة بقوله ان معنى هذه الادة 
cals‏ وهی تعلق ہما شه حق اة ٠‏ 
و لعل هذه المأدة ayes S&S‏ الوحد على o>‏ ال 
فی شرام الك راق القد قديم والواوع Of‏ هده اد 
E E Palle al elves,‏ 


Glad 4‏ بحق احد Ay!)‏ فی استرداد حصهة 


, احد الشر كاء All‏ غير ان هذه المادة لا gee‏ من 


اثر ملكىةالاسرةالتىسقت الملكةالفر age) oho‏ 
Ju‏ عل CUS‏ اھا احارت ار داد ا اا 
نف ن اال اه ا ای ا دا 
at be‏ الورثة ومحادظة على وحدة BVI‏ على 


ان الله هى د ا اا 0 0 ae eu‏ و 


يدل على sole) ous‏ ا لمعد دة ل Sil‏ فمشر ع 


o GS (5s 
لافراد الاسرة الواحدة مملوكة لمن بحافظ على‎ 
کر‎ A وحدنها من افرادها قر یر بجی الاسر واد‎ 
CU Gee ye الا ال دا‎ wool وان‎ 
ape il 28 9 فالا ف اروا‎ 
مجور العصبية فى معترك الاةء‎ AAI الشعوب‎ 
ار یور ده ال‎ dol عل ان انون اشنو امن‎ 
ان اشر کان فی عن الوت بوم آل‎ de & 
من افراد‎ oh go VI حماية اموال الفرد من تغلب‎ 
(V4) ولذا فقد نصت المادة‎ {le Ty اسر ته اوشر‎ 

على عدم جواز رهن الصة لدی شبك ۰ 


م الارن المدون ALU AWE‏ 
السامية (الاكدية) الى رابع ملوك اشنونا وكان 
يسمى (بلا لاما) وقد عاش هذا CU‏ فى اواخر 
e SH DY‏ وات LIS go byt! ee‏ 
E Aiea aa‏ حتی اواخر ایام 
حمورابی حبث فضی على WEL‏ فی ale‏ 
الثانى والثلائين less‏ الى امراطوريته ٠‏ 

وقانون مملكة اشنونا - كما Lib‏ — اقدم 
ge lage‏ و تعر beg Gp ged‏ الاخر 
بدو ره اودم من شر بعه glo gem‏ س ANE‏ — 
٥‏ سنة » اما قانون اشنونا yaks‏ الجراء انه 
اقدم من شریعة حمورابی بنحو قرنين آما قانون 
حمورابى عود الى القرن الثامن عشر فل الملاده 

a e Cd) 


=. 


كان المجتمع البابىو كذلك المجتمع الأشنونى 
يقسم ا طىقات و هده الطىقات ا 


4 - الطقة الارستقراطة وهى BS‏ من الامير 
والكهنة والسادة soley‏ اخرى الصرحاء 
(GRY) dae gl) LI - ۲‏ وهى مؤلفة من 
المعدمين من الاحرار Sue)‏ الا والفلاحان 
Shee) She ch Greter Sais‏ فد 
oS CMs EIST‏ للرقىق 
(م 0%( وللحقول (م (VY‏ ۰ 
ا الارفاء وره 0 
Se ides‏ الدية فى شريعتى اشنونا 


الدكتور صلاح الدين الناهى 


\ 2 
بأختلاف الطبقة التى ينتمى اليها المجنى عليه مما 
Je‏ على gl ol‏ العراق القديم Ad cle‏ 
يدو Gee Ld‏ الطقات فى الامتازات واختلاف 
Ae‏ القانون وود وردت عدة احکام فى شربعة 
اشنونا بصدد GSN‏ ومنها ينبن ان GaN‏ كان 
ر فاا ملوك لدو وان Adal‏ الرفى كانت 
مقيدة فى التعامل SS aye‏ (م (UNS VO‏ وان 
الرقق كان يوسم بعلامات مختلفة بأختلاف 
احوال لم تزل غامضة وكان يلزم prin‏ مغادرة 
المدينة بدون اذن المالك (م (ovo‏ + وقد كان 
key Ol SLE op‏ لر فى ola) aol‏ فة 
CoV Ley’) pail Oy Katy bo‏ 

.)ه٥و‎ Hos ۳٤ احکامه (م‎ A خاص‎ G8) 


ASQ احکام‎ (©) 


لم برد فى شريعة اشنونا احكام خاصة 
بالافطاع الزراعى العسكرى »> بعكس شريعة 
حمورابى التى وردت فها احكام مفصلة فى هذا 
SA OE O‏ 
دويلة صغيرة les‏ كان حمورابى Kore‏ مملكة 
عسكرية واسعة الارجاء ويمكن ان نستنتج ايضا 
مما مر ان احكام الاقطاع المذكورة من الامور 
التى انفردت بها شريعه حمورابى عن القوانين 
الى We‏ وان هده MEY‏ من Mace‏ 
CWS Lae by col ygem dat‏ اناا 
وردت ک de‏ اشنو بصدد الملكة Af give‏ 
EASA ET‏ 

)١(‏ ايكالم بالاكديه اى القصر وبعبارة 
اخری السرای ٠‏ 


cli 3‏ على why‏ العراق 


cP NAS NA (م‎ Spel ت الاحهاض‎ ٤ 
(Te من ش‎ ۲۱٤-۲۰۹ القانون السومری › م‎ 

0 - 294 9 کار اغى PWV)‏ 
القانون السومری »> م ۲۹۳ من ش ٠‏ ح) ٠‏ 

Sle E EN‏ الاخوة من‌امهات مختلفه 
(الاخوة (CY‏ (م VY‏ من القانون السومرى > 
Nave‏ س ن 

۷ - حكم الزوجة Lee Al‏ تكون امه 
(م ۱۳ من‌القانون السومری 6 م ۱۷۱ (Cece‏ 

Os من‎ Wg) VL الشروع‎ - ۸ 
(Ct عن ش‎ ۱۲۹ > Gl 

وقد تبان للباحئين من الموانة ان شرية 
حمورابى متكافثة مع القانون السومرى فىاحكام 
الملكة ومتفوقة We ale‏ فى صدد احكامالاسرة» 
ومع ذلك فان هذه الموازنة yarn‏ التحفظ OY‏ 
القانون السومرى لم يصل البنا كاملا وربما كانت 
اللصوص التى وصلت ae LI‏ نماذج اختارها 
النساخ من شريعة كاملة (بير A995‏ صحيفة 
AAI‏ 


الا ete od Ogle‏ 
ling‏ القانون مدون باللغة السومرية فننه 
cull‏ لت عتتا وعو QW‏ ان رحن Ae‏ 
مدينة (ايسن ) (بداية الالف الثانى ق (ee‏ وقد 
stl‏ هذا القانون مدونا فى اجزاء رقم عثر 
علبها فى (نفر) قبل خمسين We‏ خلال التقيبات 
التى فامت بها جامعة Asus‏ 6 وقد ادعى CW‏ 


oJ‏ عشتار فى خاتمة فانونه ان Ay pd‏ مستمدة 


من عدل (اوتو) اله العدل (واوتو هو الاسم 
السومرى SW‏ الشمس شمش) وبذلك يكون 
لبت عشتار قد سبق فی دعواه حمورابی بنسبه 
قانونه الى آله العدل (اوتو السومری او شمش 
(LUI‏ وان تکن دعوی حمورابی اکثر دلالة فی 
هذا الادعاء ¢ 


وفد القى بعض الماحثين نظرة عابرة على 
قانون لىت عشتار gue‏ له منها ان هذا القانون هو 
مصدر شریعی te nd‏ حمورابی وان بعض 
النصوص فی القانونین ھی ھی بعینھا او انها فی 
شريعة حمورابى فد فصلت بعض التفصيل وحيث 
ان نصوص هذا القانون لم تترجم ترجمة كاملة 
E Ces ss CL SE‏ 
Os‏ دويلة اشنونا وهذا القانون بدوره Gra‏ 


la | ae‏ | 4 مصدر er‏ اشر de‏ حمورابی ه۰ 


U gic) ab فانون دو‎ ELE 


Ade JW) من الناحة‎ )١( 


کات دويله اشنونا من دويلات Gall‏ المهمهة 
الكيرة فى تاريخ العراق القديم وكانت فى 
gf! ew‏ بين dbo‏ وديالى وكانت عاصمتها 
oto (V5) od‏ ن ي 
وقد عثر على قانون هذه ll‏ فى حفريات تل 
حرمل SN‏ اجريت فى سنه VARY‏ »> ويقع هذا 
التل بالقربمن معسكر الرشيد من جهته الشمالية 
الشرقية على بعد نحو من ستة اميال الى الشرق 
من مر كر olay eae‏ وال اوت or ell‏ 
AI‏ بغداد الديدة بلحو ۳ ٤‏ كلو مترات ٠‏ 


الد کتور صلاح 
(م \o‏ —_ *( و سخ ریه EE‏ ده الح 
glo pe 0‏ اتد op‏ 
شر dy ye gull 5 pw YI day‏ بعص ا mw)‏ 
5 89 المذ کور صفحة VEY = VEN‏ و۸٩۱)‏ ۰ 


day القانون السومرى الصادر وسل اشر‎ — Lv 
| 


حمورابی 


ea 


A se eee alee‏ ون 

مدونة فى av‏ الواح مصد اولهما (Sol)‏ وقد 

شرھا وترجمھا الاب GY‏ فی OO A‏ وهی 
تتضمن Gh‏ مواد GI‏ بالمسائل الا تة :- 


| 

* 4969 Gog J) استتحار‎ ۲ 

د ا eee re‏ 
التنى علافة التنى ٠‏ 

> - الزواج بطريق abd!‏ © 

ans a‏ الوا کار وشرو 
من الانعام + 


ون ate gel‏ ك هڏ الاو A>‏ تعود لاسرة 
اور  ۲۲۹٤( IU‏ ۲۱۸۷ ق ۰م) ه۰ 


Qh SV Qe gill Ll‏ و ر( 

وهما فی متحف فلادلضا تحت رقمی AVAL)‏ 
و۸۳) وقد eps‏ الدکتور Fy‏ وترجمهما 
O eT‏ م ترجمهما 


Miscellaneous Inscriptions (2 laji (1) 
in the yale Babylonian Collection, No. 28 
Revue d’Assyriologie XVII, ts ON) 
4 (1920) 


۹ 


الدين aul‏ 
دون رز ( وهما تعودانايضا لاسرة اورالثالثةء 


و تتصمن es a>‏ الرفم ۶٤‏ عشر 
مواد تنظم المساثل الا AF‏ :_ 


© والحقول‎ Gulu احکام‎ aah 


+ paola ف ی‎ bee ay 

© GIS le - 

>٤‏ - حقوق من Aa pil Gok‏ عن بت 
من الببوت ٠‏ 


اما اللوحة ذات Cpe AVY ol‏ خسن 
مواد تنظم SLM‏ الا تة :_ 

ا pee‏ الله او اله الیل 
اولادا لزوج امرأة عاقرة + 

bh الشروع‎ - ۳ 

» > ان کلامن شر day‏ حمورابی‌والقانون 
السومری A‏ كان فى تنظيم بعض الامور cee‏ 
of,‏ الموازنة بنهما فى صدد الامور الا is‏ 

9 Yo \ e¢) والقول‎ wlll زراعة‎ - ١ 
من‎ OAS وه‎ W من القانون السومری > م‎ 
eile ioe 

۲ - الرق (م ۸-١‏ من القانون السومرى »> 
(ce oF ot YAS N a‏ + 
السومری > م ٣‏ و٤‏ و۱۲۷ من ش ۰ ح) ۰ 


Journal of the Royal Asiatic : (bs! (¥) 


Society (October 1920) 


VA‏ سات کل 
الشريعتان على Cs ge Ge gees‏ احداهما 
می SOM lye‏ راو GEM‏ 
بالقانون السومرى الصادر سل شريعة حمورابى 
ls‏ جانب هذه المجموعات توجد الواح الطين 
التى دونت os‏ المحاملات والعقود ed‏ شربعمة 
حمورابی obey‏ الالواح تیر WAT‏ من جوانب 
شريعة حمورابى كما يعتقد Op PU!‏ بورود 
see) ssi‏ شر cy core day‏ ملوك 
الدولة العمورية الذين سقوا حمورابى فى الحكم 
كالاشارة الىتشريع صادر من CUM‏ (شما لاايلوم) 
وهو ثانى ملوك السلالة LW)‏ الاولى (انظرتفصيل 
ذلك فى كاب االاساد مير كروضه المسمى(مقدمة 
DA ce‏ 
sly‏ على ما مر فاتا سنقصر هذه المقالة على 
التعلىق على المجموعات الا DAS‏ 

ode ا9‎ 3 pe YN وان‎ A 

¥ — القانون السومرى الصادر hd‏ شريعة 
Sse Ge‏ 

«J O‏ عا 

NIS E 
ا‎ pAY | chy Ocoee 


AI اور‎ BY pw القوانن‎ odes 
Ka, Ligae ee (¢ © G YVAV — YAS) 
السومرية فى لوح مكتوب باللغتين السومرية‎ 
Jl فى فصر اشور‎ dle شورية عثر‎ Vo 
ويتصمن هدا اللوح سبع مواد اطلق عليها اسم‎ 
ان هذا اللوح‎ alll > Ao N 
(4) 


Pierre Cruveilhier — Introduction 
au Code Hammourabi . 


فوانين العراق 


كتبه معلم نحو آشورى AM ke‏ السومرية 
للطلاب الا شوريين © ويرجح الباحثون ان هذا 
pats Joe youll‏ هذه المواد فقد كانت sale‏ النحاة 
Shere VI‏ ضرا Al‏ من Anti yo gual‏ 
ولذا فقد استنتج Og Ul‏ ان هذه المواد مقتسة 
من OP‏ سومرى قديم ٠‏ وينص Og!‏ الاسرة 
الوم ةغل IG‏ ال ت 


E E N 
(Ye) Adsl Angel اکر ان‎ — 
(eee انکار‎ ۳ 
)٤ ابا(‎ sy الا‎ AEST 
(0 اکان الزوجهة زوجها (م‎ 
ES 
Pre tee NN AY 
De 


وصاغة owl ys‏ الاسرة السومرية تعتبر بدائية 
بالقباس الى صاغة شريعة حمورابى Sg‏ 
بينهما Abe‏ الجدوى وعلى الاخص وان نصوص 
فانون الاسرة السومرية مقنضبة Aes‏ ء 

lye eee de gh ile 
(VAY )م‎ ig) oy ob Vig 2 VI احکام انکار‎ 
وشت عل رفن الان اال عا‎ 
حمورابی‎ Aw ان شر‎ tS (VAN © ۱٦۸ @) المعراث‎ 
نظمت احكام النزاع بين الزوجين تنظيما مفصلا‎ 
ولس‎ © (VEY = VEY صنت احكام الطلاق (م‎ 
Soe ارد ال‎ wl من‎ FY Gall 
cea hey tN ode ONY Gly A فی‎ 


على احكام الرقيق فينت حكم اباق القن 


fT = ab CS) 


قبيل ظهور شربعة sila gem‏ 


كلمة تمهيدية : 


امتازت حضارة العراق‌القديم بتدوین‌القوانین 
فی هيثه Age Gt‏ صادرة من الامير CU‏ 
کان يمثل الا لهة وربما كان يزعم GHW‏ اليها 
على بحو ما » وقد كانت اول شريعة واقدم شريعة 
فى هذا الضدد شريعة حمورابى التى تلقاها من 
E eee‏ 
و pany ce‏ ا Ul‏ ابت jan‏ وة 
cull a Biceps‏ ال لا لهمي یی رة 
Ane‏ وان تكن Att'y‏ وقوتها Ae A‏ مستمدة من 
عزوها للا لهة ٠‏ 


ولا ریب ان حمورابى ذلك المشرع الولنى 
Wb oS J‏ فى نة شريعته الى الا له شمشن 
آله العدل ولم يكن مرتابا فى صحة دعواه ٤‏ بل 
a‏ ان هاوه ont ay‏ وکن WT Sey‏ 
قویا ومشرعا LS‏ وربما کان پخاطه coy‏ 
همسات وحه قوية واضحة و كما کان حمورابى 
جادا فی توحد بلاد الرافدین وصهر شعوبه فی 
Sar doo y‏ راکد ود piety‏ جاو وډ 
a pti‏ مملكة بابل وصهر Walle‏ وعرهها الموروث 
فى بودقة شريعة واحدة 6 وقد وجد ذلك الاله 


الد كذور صلاح الدين PEI‏ 


ان من اة و سىك شرام الدويلات 
کک Mee‏ 9 الان فل رع Sol‏ 
حمورابی فى Le‏ شريعة Uth‏ حمورابىوبذلك 
Ge‏ عرضين جوهريين من اغراض Ca)‏ 
المحم ۰ 

١‏ - عدم انقطاع الصلة بالشرائع القديمة 
التى حدر dy pti We‏ الديدة واعمال ناموس 

۲ - الغاء الشرائع القديمة ضمنا برفع 
tlt‏ عة اهال Aug) din tll Ase‏ 
الناسخة للشراثع القديمة ء 

وقد ادت oh abt‏ والدراسات abt‏ الى 
شریعتین عراصتین هما افدم من شریعة lage‏ 
TT CU O GI Lgl Us Vs‏ 
والمصدر التاريخى واعنى بهما شريعة لىت عشتار 
Ae geal‏ وشريعه Ab go‏ اشنونا © ومع ان شريعة 
SN a pee ale, ES‏ 
ast)‏ ادم عهدا من ادل 

cine عن القوانين النى‎ Wl glee كانت‎ ads 
ol سل معرفة‎ 3 pols شر بعه حمودابی‎ 


(FV) 


SENE‏ واحد منهم مردوخ 
oD aye‏ 
Aub 5 eae 455) SIs — YoY‏ 
Jan, Parse ars NS sibs — \ow‏ 


asi aes کله‎ ne Vo — \od 


9 کس ای ل ىء بدون ان پحرلرآسه» 
Aa‏ 


lay‏ عص > لا AN yam‏ ران ي 


)0%( اليل ag yr‏ : اى سيد AQF‏ لان 
مرادفة للسيك ٠‏ 


OLS واصل‎ aad 


666 


>» لله‎ ey « العقل‎ cols — \ov 

۸ وکل atl‏ عل اخاطیء والائم > 

ae E Nee erpeneays | 
ودم الزمان‎ 

LST _ ٠‏ وخلفها تسصرة للازمان‌القابلةه 


ab‏ باقر وبشار فرنسیس 


aa 


Ge مع مامه‎ UES e ssh | 
eM عجائب‎ 

e EE 

gy ما فی قله ولا‎ Sou لا‎ cal - ۸ 
6 lel pe a) YI 

goly del Qlo ee — \\4‏ « 6 فا ان 

LAWS‏ فلتکن مز نه امار Nae aS‏ على‌الارض 

Lucy — VY‏ أن بحعل الصاعقه شى 

۲ - وان يمنح الافوات لناس نى 
اا ۰ 


)!2 مخروم هنا) 


Sopa a ere 
الفضاء‎ 

aig ¢ etre s ebay ody lim — VY 
بر جعون‎ 


۳۰ - ويادون : هو CASI‏ بعر وسط 


البحر دون وجل 

lie - yy‏ ان اسمه يرو CAS‏ يعرف 
a,‏ 

Ol ge ۲‏ بشت افلاك SIS‏ فی 
ا ي 


Ag وعساه ان يرعى جمبع الا‎ — Ver 
Ojon, وان يخضع تامة » وان‎ — ٤ 


vo 
| le 223 

ace ¢ Sle Vly I (oy — 1We 
Geta eet tes 

: plgatl de rely SS gad — ا‎ 
« ملکه الى ابد الا بدین‎ pte « 

GE SY - ۷‏ مواضع السماء وصود 
الارن ol‏ 6 

eit et فاسل‎ oleae — VA 

Lede! Jl الاسماء‎ coe ole — 1T4 

clo 9 ado سمعها ایا وتهلل‎ — ٠۰ 

Sly - ٧‏ : «هو cil‏ محد اباؤه اسماءه 

E Cree ny 

۳ - وبسیر جمع lle‏ 

ا 

Lik Ag) Vy — \ ko‏ ¢ ا 
» خمسان » 

الخاتمة 

O E NN 
قحعلوه سبد العلى‎ 

Saye ¥‏ اوي مور ابدا clad‏ 
Ja Jl‏ من ياتى بعد ه 

«Maem والعالم‎ SI ولتدبر‎ - ۷ 

6 OY الاب‎ Gulls - 4 

E 
é ا‎ 


4 phd 
Jeol cil WN اور‎ SS yb — tae 
٠٠ء اعمال تبامة » والذى حطم‎ 

ay‏ — ات GS‏ ا 

ay‏ بکال کوانا » اوحد الارباب والا لهةء 
والا له القوى القدير »› 

48 — لے ن Al Vi‏ ء اخراه» 


و 

ag) رباط الا‎ cell » «لوكالدرماخ»‎ - ٥ 
ee 

٦‏ الممجد فى «موطن الاو «AS‏ المغضل 
بان cas VY‏ 

CN ca I VY 
Ul 


۸ — ول غل اله ,ان الا فی امار ته 
AA‏ — «دمودکو» > Ant] sre oil‏ فى 
ye‏ مقامه Ce‏ المقدس 
sod oN) calle Siero Nos‏ 
N ON‏ 
her oll OW TS‏ 
قدرته على جميع الا لهة > 


ers sakar ar ere! 


4a) (°\)‏ ترحمت هذه الصىغة السومربة 
«(LS Ney » 4 IK 4 LSI ay Val \ é‏ © 

or (oY)‏ الاسم الاول E en)‏ ‘ ی کن 
حجرة من حجرات معبد مردوخ المقدسة فى بابل » 
OW 5‏ کے الاوك pl‏ کے س Gide N CIOS‏ 
والمصائر تقدر فی هذه اححرة 2 عبد راس EUS)‏ 
البابلية ٠‏ 


(ON)‏ » لو کال Vv S>‏ « اسم من اسماء الاله 
ead‏ انلیل فى pW‏ » ومعنى ھذا الاسم » ملك 
ححرة الاقدار المقدسة » ٠‏ 


الحلىقة واصل الوجود 


Voy‏ الراب 6 3g‏ اوی الد Sar‏ ا 


ا 

ole « J JE! ce Nae‏ رمی بحم عهم 
فی pl‏ ¢ 

SLI yok‏ على الحكمة كلها « والواسع 
jal‏ 49 : 


No‏ «ار کنکو» ° ool‏ قل ککو ° الغالب 
فی الحرب »> 
ا ال 


الحم 


LS > — \ eV‏ » » قائد كل الا لهة » مقسم 


col YI 


oo 


برتعدون من الزوبعة النوبة ء 
N‏ «ایدز کورا» < plow, Ol gt‏ بحلال 


6 eMail ow کی‎ 

eras — ۰‏ له الا لهة الهمات 

Ogle day — NNN‏ اراد 

۲ - بدونه لا oa‏ اله ان He gry‏ 
اللا 

E O RE AA 
» خلقه‎ 


yrs - ۴٤‏ لا يستطع اله ان يقد 
اودار اعمارهم ° 


E SENIN‏ « 6 مو سس eee‏ السلاح 


eer SALT RA PY REE OI TI A NR ERT REAR o IRE ES EE OLE 


ey (08)‏ بذلك سکكان جهات الارض 
الاربع » وهى اكد وعيلام وشبارتو (شمال العراق) 
وامور ul)‏ البلاد الغربية) Ges‏ بلاد الشام وما 
دجاورها ۰ 


ay 2s‏ الارواح ais fen‏ د 
يسمع الصلاة 9 Coe‏ الدعاء 
١‏ - خالق all‏ واليسار وموجد الوفر 
b = YY‏ من بدل حالنا من عسر الن يسر 
۳ - وبا من GL‏ نفس IAN‏ منه وقت 
اا 
٤‏ - فلعلنوا ولىمحدوا ولیرتلوا بحمده 6 
ues - ۵‏ ان doen‏ الناس اسمه coll‏ 
Gof ea es Or‏ 
eee, Gate tall pet at — ¥4‏ 
الموتى 
Gill ۷‏ برک الا لهه sth‏ 
Gall ۸‏ رفم Ca ET‏ 
اعداته 6 
cd pl GE Gall - ۸‏ الا cad‏ 
eo jl - ۴٠‏ » القادر على منح الحاة > 
abel wy‏ دل ولتق اږد ا < 
۴ - من هم الشر الذين صنعتهم يداه ٠‏ 
۳ توتو » واسمه OS gin ttl‏ فسی 
ان Coe‏ لهم بسحره المقدس ٠‏ 
٤‏ - يا من بسحره المقدس محق Cr‏ 
aly)‏ ¢ 
Yo‏ — وهو « شازو » » bce cal‏ بقلوب 
cy Gilly ad VI‏ ما فی الاعماق + 
calls — ۳‏ لا he‏ منه الشرير 
Gaede — OY‏ الا cee, Cally © AD‏ 
ress‏ 
cele - ۳۸‏ وحافظهم من کل شیء »> فاهر 
العصاة 


r 
6 محق العدل » وحامى المحقوق‎ - 14 | 
ol بان‎ 3% 4S Se ی فی‎ emer ia 
والىاطل‎ 
ر فلحت اس ان هر زسی,»‎ - £1 
مخض العصاة‎ 
والذى يطرد الحخوف من قاوب‎ - ۴ 
ا‎ 
cae 6 م»‎ Sew SENE seb AF 
الاعداء سلاحه‎ ens 
خططهم وبددها فی‎ bo! cally — ٤٤ 
aye 
veee NEM WS Je clill — g0 
Poors ier eb lela apie aT 
٠ مشوهة ولا تكون معنى واضحا)‎ WY للترجمة‎ 
٠ءنافوطلاليزيىذلا العالىء‎ » LL! - Ay 
٠٠٠ء‎ SEY خالق الغوم فى‎ - AY 
coe ل « » الذى يعن الحقول‎ 
مقسم الارزاق والنعم > والمشرف‎ — Ao 
eee على‎ 
GI والارصض)‎ clad gle » د ممو‎ — AN 
bats die S Ras 


SS glee ee) eee N 


oe eos 
Jgadt ogee cela VUES a Ne 
6 والقوة‎ 


۹ — «کيشنو مونب» » خالق جمبع البشر > 
وصانع مناطق الارض 

ll - ۰‏ على 
co pal‏ ا 


آلهة تمامة » والذى BE‏ 


NaN. 


Nash ag) Vike cil کا ے ارب‎ 
بسحره المقدس‎ SLL 

c العصاة ومذل الاعداء‎ sl _ ٥١ 

el ~ ٩‏ لدو eee‏ اسما الاب عو 
> لمرو » 

yoy‏ اا الم الدى سء سنا 

te bl = yo‏ اسماؤة + انو واشار 
ys pds‏ 

۹ - اعلنوها الى الا ag)‏ » ابنائهم > 

٠۰‏ - بقولهم : کل Ls‏ اعلن لاه من 
اسمانه 

٠! وکذلك > اعلنوا انتم اسماءء‎ - ١ 

۴ - ففرح الا ad‏ واصغوا الى امرهم 

CTT aye 

NS‏ 3 ا اال ا 

» اسه‎ Joel منقدنا.»ء‎ _ ٥ 

٦‏ — وجسوا فی ندوتهم لىقدروا افداره 

۷ — وکلهم اعلنوا اسماءء فى cl‏ 
ال > 


بيت الوضل 


polo‏ و» 6 Gu ¢ Az gel alg‏ اسا 
الاهراء ٠‏ 


١ - pet 
ooo etl = se = 95 رف‎ 
Y= het 


الرقم السادس من انو oe crak! le‏ 


الخلىقة bets‏ الوجود 


الرقيم السابع 

Keb EEE ESS‏ » الذى 
ا 

GE - ۲‏ القمح واللقول > منبت العشب 
ey‏ 

— «اسر all‏ » ذو الكلمة المطاعة فى بيت 
ارون ا را 

> الذى تخضع له الا لهة » خوفا ورهبة‎ ae 

0 - «اسر ألم do‏ ء الاله القدير > نور آنه 
ا 

EI I Saa 

۷ انه وحده ماهم ومقسم ارزافهم 

> Sikes! فی‎ ae Gil A 

Cte توتو » هو الذى‎ « - ٩ 

hb — ٠‏ ممابدهم > لكى الوا الراحة 

AJ اولص محرا لک ان ا‎ ١ 
الراحه‎ 

٢‏ - والویل Ole‏ هم Ng pet‏ فلرجعهم 
ret of‏ 

۳ - حقا لهو معظم فى ندوة الا لهة 

٤‏ - ولس بين الا لهة من بضارعه 

ee روح‎ » US gb توتو » هو‎ « - No 
الا لهه‎ 

N SAE E NT 

۷ - الذى سبطر على alle‏ »> وعين 
مسالکهم 

ASAD) لا يسو فلا من‎ Ot الشر‎ bed — AA 

UIE beet IG CE a A 


ell Guede « G5» 


لاد As‏ مولده ه۰ 

ed > een Ske cell oe — ive 
بالغلة‎ ov lal 

> پسلاحه » عاب الطوفان‎ cally — VYN 
cy oll على‎ pel 


Coble A VW Gale oil — Vy‏ فى 
re eel‏ 

all gy الان جقااء‎ gle al = AYA 
بين الا لهة‎ 


lyre — V8‏ بنوره الوضاء: الى الايد 


٠‏ - وعلى الاس الذين خلقهم ونفخ هم 
Flea‏ 


is!) وجعلهم‎ ° us VI sole yong = ۱۳١ 
الا لهة) فى راحة وسلام‎ 


۳ - مدبر oy Vl‏ »> وراحم المتضرعين 

O E eo tesa cl en ee 
OS, 

«Sg > — ۳٤‏ (مردوخ) هو الا له حقا 
خالق کل شیء 

cll - ۳٥‏ يفرح Cb‏ الانوناكى والذى 
انعم الراحة coe‏ 


۳ — «ومردوکو» > اله ملحا ارضه وشعه 

۷ - وبه eh‏ الناس مدحا Wg‏ 

GL بهذا الاسم‎ >» Uy 
6 الاعداء‎ ge وبه‎ 

4 - كير القلب » وواسع العقل هو > 

ikea we tes‏ ا هواه 


)£4( وهى صيغة سومرية تعنى » ملك آلهة 
السموات والارض © 


an 


۳١ 
on اعلنه فی‎ cul 

CAS VI lsh de lols 0 | 
ا‎ 

N AR N AE 

Why — Vee‏ الذى من كلامه ترتعد آلهة 
العلى والدنى 6 

N E 
Ce به »> وهو « حافظ‎ clipes Gall الاسم‎ 
oa 4g VI 

Ancol po eee E OL 
والارض فى ايام الشدة‎ 

SMF A انلکن‎ jada ل‎ 
6 SbsiVoy 

cd 4s) JN Clos Se eel aeey 
۰ مساکنهم ترتعد فرائصهم‎ 

SNS‏ «اسر لدو» هو اسمه » الذی دعاه به 
ا meer‏ 

ENON LINES 
القادر‎ 

cil - ۰‏ هو مثل gt‏ ولاسو AU‏ 
low,‏ الا لهة والارض 

ell 6 LS Gale All gay — Yoh 
peal 

ag) Yi Aeaty Crest ol) goes 2 Ver 
6 «Sein go LV Lol SLO 

i VI جح‎ egret tol 
> ADS لو كانوا من‎ LS المقهورة‎ 


ce eT are“ ma ae: 


« سومر ية تعنی » الحافظ‎ dane وهى‎ (O*) 
© ملك آلهة السموات والارض‎ 


We 


oy bs ¬ ¥‏ الا able a)‏ » ان بحسوا 
وقالوا : 
VY‏ — اعد تھی hh‏ کر می امقر ٤‏ 
۳ فأقم الافراح فبها > واحتفل بعيدها » 
ye‏ _ فحلس الا لهة العظام > 
VO‏ ك «phos» silos‏ اداروا us‏ الاحتفال 
PN cell oN RE VY‏ 
ere - VA‏ القوق وقدرت NV‏ 
YA‏ - و حخصصت بوت ct a Y\‏ 
Veen |‏ والارض ۰ 
eae = Ae‏ الا a)‏ العظام ا لحمسون اماکنهم 
a‏ م عبن الهه الافدارالسعة افدارالىشر 
HAY‏ تزع الىل اسلحة dls Cio‏ بین 


یدهم < 
۳ — وشاهد الا لهة ob)‏ »> الشبكة التى 
صنعها € 


¢ Kole و‎ — Ag 

+ il انوا على العمل الذى‎ — ٥ 

> ASV انو وتکلم فى ندوة‎ 40999 — AX 

Co ee «هذاالقوس‎ : Se sccp giles — AY 

: وسمی القوس بالاسماء الا ته‎ - AA 

O alia E 
)٠٠١ ا الثانى‎ 

٠‏ - واسمه HU!‏ برج القوس فى 
ال :+ چ 

٠ء‎ oly! ف‎ AIG وعن‎ — AS 

6 ان عبن افدار برج القوس‎ aes — AY 


الخلىقة واصل الوجود 


4 — اقام عرشه soe‏ 
( الاسطر ٠١١ - ۹٤.‏ مخرومة جدا 6 فلا 
تصلح للترجمهة »> وعندما بصبح الردم واضحا 
AY soe‏ ترت QoL y‏ الثناء والمديح لمردوخ +( 

ELI ee Dal o7 YsV¥ 
Sloe) برض سلطانه على‎ 

slice اتر‎ cy انا‎ pound — VOA 
› ویکونوا فی کنفه‎ 

>» lal افعاله دائما‎ 1p Sis 4 

olucy — 6‏ ان یقزب اعظم اك al‏ 


١‏ _- فترع عاداتهم ا 
ae‏ 

۲ - وعسى ان يدع الا لهة تشم البخورء 
ویوفر ارزافهم > 

۳ - ولتکن صنعته فی الارض كما صنع 
ھی السموات 

he‏ کا ولا لے ار ا 

» اناس فى ربهم‎ BEES 

٩‏ - وبامره ليعنوا sale‏ الهاتهم 

۷ - فلتقرب القرابين > والههم والهتهم 

+ والھهم فلیعبلوا‎ > lg Sale — ۸ 

۹ - ولیعمروا ارضهم ولسوا معابد لهم 

N E AED — Ye 

Goo bly — ۷١‏ دعوم امام رة 
oJ als‏ 

۲ - هلم »> فلنعلن اسماءه الخمسين 6 

۳ ان أفعاله لمحبدة » واعماله لعظضمة 

& oles cl مردوخ » هو الاسم‎ « - ٤ 


pidle Sebi glo do! any — Yo 
> Ag الأ‎ bale cede وفرض‎ - ۳ 
ما صنع‎ cle ol وبعد‎ ۷ 
وحسب خطه مردوخ الماهرة »صلع‎ — WA 
٠ que bb Aes! 
وقسم مردوخ » ملك الا لهة‎ — TA 
ool ا کے بن‎ YE mee 
Abe 
ables Igdad واودعهم الى انو‎ — ۱ 
حماة السموات‎ oes oleh cos _ &y 
© eo! Ag) مالك‎ sae WIT — ey 
وامر ان يقم فى السماء والارض‎ — ٤ 
cee Vl 
فى السماء والارض‎ SUS W oe - ٤٦ 
فتح الانوناکى افواههم‎ — ۷ 
: وفالوا لمردوخ »> سبدهم‎ — >۸ 
من انعم علا‎ be Wl ن »> يا‎ Wo - 4 
6 gered 
Gc U Xe fe Jad ena tl Les 
لنشن معدا کول ا‎ — of 
راحتنا‎ Jab فهلم‎ » Jw ۴ه > مأوانا فى‎ 


OW‏ 9 قسن معدا » یکون مقرا لك 
.= 6 

en الىك‎ co اله سوم‎ Ca ees 

)£1( ويشير بذلك الى عيد رأس السنة 


البابلى الواقع فى اول Shes‏ يوم تحج الاألهة الى 
معبد مردوخ فی بابل Jal‏ مهيب ۰ 


2 
٥٦‏ — طفح وجهه پشرا اى مثل‌النهار > 
وفال : 
ا لک لى ار دتم clasla‏ 
oA‏ ك els CAL Ae cy‏ معد منبع التحصين» ٠‏ 
۹ فتناول الانوناکی الفأس 
OEE E 44‏ 


2 
سمو 


۳ - وبعد ان بنوا الزفورة DLA‏ فوق 
اسو 

٤‏ خصصوا بوتا لمزدوخ وانلىل وایا فی 
داخله 

Sow وجلس ( مردوخ ) فدامهم‎ - ٥ 

Wiel sree coy — 14‏ لوا ا 
£A .‏ 
Gein‏ 

۷ - وبعد ان اتموا بناء ایساکلا 

NA‏ ابتنی الانوناکی معابد لهم 

Whol 99 — 14‏ المعقود فی اسو ذهب 

ee - ye‏ حطوا الرحال فى abl‏ العظم 
الذى نوه ea‏ 


)٤۷(‏ ایساکلا اسم معبد مردوخ فی بابل 
وقد Cut‏ فى موضعه البعثة الال مانية وموضعه 
oy‏ فى Ls‏ بابل فى البقعة المعروفة اليوم 
بأسم تل عمران ٠‏ وآقامة معبده على الاإبسو اشارة 
الى انه فوق oll‏ المقدسة الاصلية » وكذلك كان 
معد LI)‏ الذى سمى لذلك دای اسو « ائ دت 
ابسو ٠‏ 


(£A)‏ ای اعال معبد ایساکلا 


VA 

١‏ - الرقیم الامس من اينوما اليش 

۷ 29 اشور Shih‏ > ملت العالم »ملكا 
لاد اشور 

الرقيم السادس 
وما سمع مردوخ كلمات CAV VW‏ 
حثه لبه لكى بخلق اشباء Aue‏ 
وفتح واه ووال U‏ € 
مفحصا عن الخطة التى دبرها فى 


٤ ol وعطہا‎ GE bo > 
a \ pte» لولو »> ویدعی‎ eels 
Ig Wop Peay is OS ages 
Sere iene TY 


= 
ay 
ay 
يحوا‎ pe 
E AY VI cll isl CWS y 4 
» فلىجتمعوا معا »> ولينقسموا فرقتين‎ - ٠ 
Gale et 
tabby ale Jt a Vie, SS - Vy 
O ENE ol nae 
> وهلك » ويصنع منه الشر‎ - ٤ 
>» العظام هنا‎ ag) الا‎ peels - Yo 
las ولک‎ GI IY ول‎ — ANN 
» (As Sul) ASV 
العظام‎ as VI مردوخ‎ coe NY 
oaks »\ واعطاهم‎ > Lb وامرهم امرا‎ - VA 
6 وفتح فاه »> ووجه الى الا لهة كلمته‎ - ۹ 


RL وتكلم الملك‎ es 


: Wh 

cla « - ١‏ لقد صارحناكم من قبل 
E‏ 

se o Ve - vy‏ لک ان ولوا الق 
وتقسموا gow‏ 6 

J ve‏ من Se CAINS‏ النزاع 

Lales على الثورة‎ UL وحرض‎ - ٤ 
> للحرب‎ 

Yo‏ - فلسلم من سبب النزاع 

Abe Ys — YN‏ جر وة غا ارک ا 
N‏ 


: اة العظام‎ e CON _ ¥V 

>» » السماء والارض‎ OCS A 
: يامشير الا لهة »> ويا سبدهم‎ 

- د انه SOS‏ الذى GE‏ النزاع > 

٠‏ - وحرض UL‏ على الثورة > وهيأها 


للحرب 6 
ES‏ »> واودعوه السحن امام ايا 
ogsles — WY‏ بقطع عروق دمه 6 
۳ - ومن دمه خلقوا الشر 
٤‏ - وفرض (UI)‏ علبهم عبادة AVY‏ 


و صفح عن ag) VI‏ ا 


)28( ويشسبرمردوخ الىوعده الذى اعطاه الى 
الاّلهة فى الغلبة على dels‏ اذا ملكوه عليهم (انظر 
اللوح الثانی الاسطر ۱۲۲ ٠۲١۹‏ واللوح الثالث 
bey‏ 6۸ ا ال 


)£0( وهم آلهة السماء كانوا rele‏ مع 
dud‏ الاألهة » MS‏ اجابوا مردوځح مع ان الخطاب 
کان موجھا SUSY SI‏ ۰ 


egal» الرابع من‎ ee lle سطرا‎ Ven - ١ 
ولهتلو‎ « ok! 

۲ کتب وفق رقم »> غیر سالم 

\e‏ = نو بى لشو « 6 این « نھد = مر دو خ» 


"6 4m 9) ARs EN e GE cy! 


€ اس وعخساة تسه > اواو us‏ 
Cars >.‏ 


Aah \ 


ead SI‏ الخامس 
۴ = ووضع راسا وس انراج 
EE emia n‏ 
ges ane‏ لكل من AW pte ew HEM‏ 
SiS‏ © 
0 د ae yg‏ ان Gre‏ ابام SVL Aad‏ 
A90‏ ۳۹ . 
۷ لکلا yp‏ 4 مقدار احدها او gat,‏ > 
A‏ — واقام موضعی AL‏ وایا معه ( ای مع 


سرو) > 


aa: 


(VV)‏ وهو معد SY‏ نبو فی‌بورسيبا (برس 
235 ) 

(KA)‏ تعنى كلمة لوماش مجموعة من 
الاإبراج ويقصد بها الابراج السبعة ASW‏ :برج 
sled!‏ ( فرساوس ) وبرج dele‏ وبرج الاسد 
وفرج الكلب الاصغر وبرج قنظطظورس وبرج 
العقاب وبرج القوس والرامی ۰ 

(YA)‏ « نيبرو » هو المشثرىق (جوبيتر) 


oth, ab‏ و ge‏ فر سس 


۷ 


CE 


۰ = ووضع ففلاین محکمین فی‌السار وفی 
eal‏ )£4( 
elise gate) eau‏ 
aS Sl gosly ¢ ys yadll dees — VY‏ 
WY‏ — وخصه eb Yt cad GUL‏ 
٤‏ د وقدتوجه فی کل شهر عل‌الدوام بتاج ۰ 
CPE N E le ea 6‏ 
الطاوع على الازض 

٩‏ - ستضىء بقرون Ged‏ سته ايام 

۷ — وهی الوم chai eal‏ بنصف تاج 

stl ss - NA‏ ستقف قال الشمس فى 
OES‏ 

Lives _ 44‏ ا ا ناتاس 
EW aah‏ 

Fos Jt cle: peels eee 

go dl ol Gledl 2 35 — ¥\ 
Piper 


¥ = وفی التاسح والعشرین علىك ان تقف 


)٤٠(‏ يشير هذا البيت الى البابين المرافيين 


7 م ا Cialis‏ 
(é%)‏ ای ف ert! Gy‏ 
)£4( يتكلم البابليون على شكاين للقمر : 


الاول (فى السطر (VA‏ البدر وحو عندما يكون 
قبال الشمس تماما » والثانى عندما يقف القمر 
ربن الارض والشمس فى خاتمة مدة طلوعه (من 
اليوم YA‏ ۲۹ من ايام الشهر القمرى) قبل ان 
تنقله geet)‏ ا ا ای ل الروت 
تماما )99 الهلال) 


۳ 


٠‏ - ولکنھم Lee‏ طوقوا »> فلمیستطبعوا 
الهرب 6 

ett sla - ١‏ ا اسلحتهم 

٢‏ - والقى بهم فى الشبكة فوقعوا فى 
eal‏ > 

۳ - وفوا فى داخل الطوق > وغمرهم 
ere‏ 

٤‏ - ووهع cele‏ سخطه 6 وحسوا فی 
ال 


(Or; 

ese ts aS 
ملا تھا بالرعب‎ 

O Niel ee Soe Ne 
[gis ae 


ets) — ۷‏ بالق ود > وایدیهم ٠۰۰‏ 

6 وداسھم بالاقدام رغم مقاومتهم‎ — NVA 

ate الذی کان‎ > Sy — ۹ 

OY) کیو اک‎ 2 ys 

١‏ - واخذ منه لوح الاقدار »> gall‏ لم 
یکن ملکه الشرعى 

۷ - ختم Ale‏ بختم » وعلقه فی صدره 

۳ — ولا انتصر واخضع اعداءه 

Gore — AVE‏ عدو اا 

٠ء اشار على العدو‎ sles! وحقق‎ - ٥ 

a3 Coy bec Gull و‎ — WYN 
» Awrg « 

۷ — وصق الخاق عل الا لهه الماسورين 
sles — AYA‏ الى « تتامة » التى اخضعها 


rg Teer ece TL EE RL 


انه اهلکهم ۰ 


o‏ اف هو إله اللاموات = Hg‏ ذلك 


الخلىقه els‏ الوجود 


4 _- وداس dey de JV‏ امه 

clans — ٠‏ القاصمة هشم ا 

choy — ۹‏ عروق دمها 

١۷‏ - وأمر الريح tll‏ لكى تحملها 
الى الامكنة القصة 

EINEN 
وتهلاوا‎ 

elo Vow rlg — Ve‏ اله 

0 وارتاح الال ٠‏ ونظر gn ea‏ \ 
الهامدة 

۱۴۹ - لری کف فصل Sg pee‏ 6 

Gee ایی‎ ilies س‎ ۷ 


۸ - ووضح نصفا lee‏ فی موضح و کون 


Va‏ - وخط حدودها » وعین حراسها 
Vee‏ — وامرهم ان لا teu‏ ماءها cla‏ 
١‏ - وعر السماء > وحص ماطقها > 
— دوف وال gual‏ 6 ت وود 
OS A YN ey Rr‏ 


EL cy! eer? ۹ N E 


sl 99 - ٥‏ العم « ايشرا » الذى 


VEN‏ — طلب من انو Sls‏ وايا ان پتخذوا 


مساکنهم + 


uh ab‏ وشیر فر سس 


ope راع‎ +B ( SS LI) — 
خطته‎ co bls 

A‏ — ا Sa od‏ 0 > وارتك عله 

cy il c algel o Ad Vi ales — 48‏ کانوا 
a BBs‏ 

N E‏ الطلالصنديد زاعتابصارهم 

ob a co Slr Ll — yy‏ رها دون 
E‏ 

vy‏ - فتمتمت Woks‏ وظلت ثائرة هائجة 
elles‏ > 

ye‏ _ د آنك محدت فى مقام مسد الال 
EOS‏ 

VE‏ — انهم لم ینتقلوا من مکانهم فېجتمعوافی 
فى مكانك ؟ فهل انتقلوا ؟ » 

6 Olah! Cle JY i tue _ vo 


سلاحه المأاض 6 

bbs ~ vy‏ امه الى دات اة 
Wh‏ > 

abi أعلنت‎ EN SEW 
! clay 


6 Vd) رة‎ CLs al Ve a pack ( 
الابناء لم يحسنوا معاملة ابائهم‎ ٠٠١ - ۹ 
۰۰۰ gts 6 وانت © امهم‎ ۰ 
c Me OS ¢ SF ال‎ aay — A 
Ge اليا‎ We وادعىت اك‎ ۲ 
٠ المقدس‎ » gil» قدرلك واعظم من سلطان‎ 
اه ردت اشر‎ Cc seen 
hd وجهت‎ » selec As Vi des - ٤ 
فلترتد جموعك ¢ ولسحق اسلحتك‎ - ٥ 


Yo 


AN‏ - وابرزی SI‏ وجھها لوجه انا 
! 


lab 
6 سمعت « تامة » ذلك‎ lols - AV 
وفقدت رشدها‎ » Syd صارت‎ — AA 
6 مهتاجة‎ «Ul وزعقت د‎ - AM 
Gal حتى‎ Latkes وارتجفت‎ — A+ 
الى الوراء والى الامام‎ cov iy 
وتلت سحرھها ورددت دعاءها‎ - AY 
ود اله المرب اسلحتهم‎ er 
cag) YI ومردوخ 6 احکم‎ BL وتقابل‎ — ۳ 


وجها لوجه 6 
96 — ا الب 2 واحد م ا 
القتال « 


٥‏ شر JY‏ شكته واصطادها 

ay‏ - ثم GLI‏ الرياح الشريرة فى وجهها 

Ali فاها‎ als ولا فتحت‎ - ay 

STIL ساق الرياح الشربرة فه‎ - aA 
eS 

gle SP ch om ولا‎ - 4 

Amo he lee انتفخ بطنها »> وفتحت‎ - ۰ 

۰ وبقر بطنها‎ c lage gible _ yo 

Leds واندس فی احشاثھا »> ومزق‎ — ٢ 

۳ - ولا اخضعها » اجهز Lele‏ 

۰ de ides te وطرح‎ - \ok 

۵ — وبعد ان ذبح « امه » » القائدة » 

Cgc gem تمزق جشها »> وتفرفت‎ - ٩٩ 

cpl 6 لهه > اأعراها‎ QUIS, _ yey 
eco al 

۰٨۸‏ - وحاولوا الفرار Ngo‏ بنفوسهم 


V2 


_ واعطوه سلاحا لا مشل له Cha)‏ فى 
العدو وفالوا : 

۳ - « اذهب واقض على « «Alo‏ 

J) Lees I ol uty — WY 
« الاماكن القصة‎ 

۳۳ وبعد ان jas‏ الا Ag‏ » اباؤه » اقدار 
ES‏ 

٤‏ - سيروه فى الطريق = طريق الغلبة 
والفوز 

Lg oe BS cl‏ وارادها سلاحا له 

۳ - وثبت es‏ السهم وشد وتر القوس › 

‘ wl oe العصا »> ومسكها‎ (823 — ۷ 

YA‏ - وعلق القوس والکنانة فى جابه 

wa‏ — وارسل الصاعقه امامه 

E Uae E 

» As « yd lel وصنع شبكة‎ - ٤١ 


iY‏ — وأمر ob‏ تأخذ ch‏ الاربع مواضعها 
لتلا فر جزء منهاه 

6 ASL ce dy >» الريح الحنوبة‎ - ۳ 
An all cls 49 ‘| والريح‎ 

Gley = £8‏ ل ا ا 
OI‏ 

٤ امخاو : الريح اة‎ Oe = Fe) 
والزوبعة »> والاعصار‎ 

é cam والرياح‎ ° el والرياح‎ — 2A 
۰ ا‎ ds ١ الى‎ cls والعاصفه‎ 

ag 6 Legale الت‎ ch N ety. 
vente 


الخلىقه واصل الوجود 


Sy - ۸‏ يربك « تبامة » فی احشاثها > 
cay‏ الرياح وراءه 

JV ly - 4‏ عاب الطوفان » سلاحه 
الا 

As MM الهادرة‎ dug il de وراك‎ ٠ 

١‏ — اسرج لها فرفة من اربعة وشدها البها 


“Gee 
é والساحق‎ < gels i کے اال‎ OY 
> als 


NS ee 
تسحق‎ GS 6 تدمر‎ US تعرف‎ — ٤ 
>» بالاودام‎ 

٥ه‏ - WSs‏ تفتك »> ولا تفزع فى القتالء 
eee N‏ 
Oy = oY‏ ا 
۸ - وغطى رأسه بأشعة تبعث الهول »> 
ولك eb JVI‏ ا ا 


“2 

٠‏ - والى موضع « تبامة » الغاضبة صوب 
وجهه 

ee) es 
yo! ine 


۲ - ومسك فی hy, te on‏ السم > 
۳ ثم التفوا حوله » التف الا لهة حوله 
E E 18‏ 

ال 
chy OB TT E‏ 
Cry - ٦‏ خطة SS‏ 6 زوجها 


ل cee‏ اشا ولازا 
ا 

YON‏ فل بعصهم بعضا فى الندوة 

Ae gh! السنتهم وجلسوا‎ Ione] EE 

> سوا موا‎ suc oe alg eee 

۳٠‏ — فازال الشراب الحلو فرفهم 

وغول WS call Sl‏ کرعواس 


الخمرة القوية 6 
۷ - وتحللوا من الهموم © واعتبطت 
فلوم 
lays - (WA‏ الاودار ae‏ مردوځ + 
— ست الوصل — 
c Ug Loc 1 ab‏ 
et‏ الرابح 


NEE 4) Tash 

ath) pls coped st Joly — ¥ 
: (4) (وقالوا‎ 

۳ « انك اكرم اله بين الا لهة العظام 

ا 399 SJ‏ 3.99 الإفدار ¢ ce Sly‏ امر 


6 « ries 

ه - يا مردوخ » انك اكرم آله بين الا لهة 
العظام > 

> ودرك فوق lel‏ 6 وامرك مثل امر 
ا 

de ۷‏ هذا الوم » لن Jae‏ لك امر 


Oss Ltt اء ودل امن‎ oye pal A 
Jas شد القدرة‎ 


! وامرك مطاع‎ c al وكلمة فمك‎ ٩ 


yr 
bree op WY ow os gly = te 
Celie 0 94> 
إلى السات‎ (ana) A) Wis ae le Rees 
والعمل‎ 


Vy‏ - لذلك سنحعل مقاماتها فی معدل 

۳ ۔ انت یا مردوخ با بطلا 

yg‏ انا Sebel‏ الملك على جميع الكون 

8 د داشت 2 sya!‏ ¢ تكکون 
ممحدة كلمتك 6 

cy - 4‏ الا تخطىء اسلحتك ¢ وعساها 
إن تمتك Hash‏ > 

۱۷ - ايها الرب » احفظ حاة من وضع AB‏ 


6 BLO) ode Ol oll aM GIL yA 
» واهدر دمه‎ 

۹ — م وضعوا رداء فی وسطهم 

dle - ۰‏ مردوخ » بکرهم › قالوا : 

« حقاء يارب »> ان pe HLL‏ 
ا 4g‏ 6 

yy‏ - قدرتك » fe‏ ان تست وتخلق»ستتم» 

lo M1 فة م فك لی عل‎ _ yy 

YE‏ — ا cle‏ اد ا 

We‏ اطا ام 2 فلات الرداء 

NSS E 

Lb _ yy‏ ا فل 

Myles — WA‏ وسخدوا له gle‏ : « ان 
مردوخ للك !» 

ally © الصولحان‎ ate فخلعوا‎ - 


و «الفلو » ( الحكم ( 


٩۸ :‏ - ولشهر الاسلحة للقتال »> ورز 
الى الهجوم 

>» فى القتال‎ ull sola! _ 44 

sgAST 9 Atudely ¢ ob! rales E 
> وفالت‎ 

ad oo 04‏ محرت WEY‏ 6 299 
فضلتك على الا ag‏ اجمعين 6 

EEE TD O‏ على جميح 


cas W 

ergs b eile Like (Sle yoy 
ا‎ 

eae Sell poly _ log‏ من اسماء 
جمیع الانوناکی » 


achs| ۵‏ رقم الافدار وعلقته فى 
UO‏ 

+ JAS 6) Hols > cil اما‎ ۹ 
» ! وامرك مطاع‎ 

۷ - فعندما محد کک وال 
اع 

Vo 6 GHale ag W IS — 4s 

gc > - ۸‏ ان تغلب كلمتكى > الاله 
ا 

© )©( dle Sy وتعلو‎ - ٠ 

ad - ١‏ ارسلت انو > ولکنه لم یستطع 
الوقوف امامها 

WIS - ۳‏ « نودیمد » قد ale‏ الوف 
sles‏ 


الخلىقة hols‏ الوحود 


۳ — ولک مردوخ احکم ا o:‏ 
ابنك ود تقدم 

as ail - ٤‏ فله علي لقاء مامه 

2 gol s ol css — KA 

۹ - اذا قدر لى ان اصير بطلك 

۷ - فانتصر على alr‏ وابقك cle‏ 

5999 ااه و اکنل‎ 554 ao ae 
6 As ووق الافدار »> واعلن‎ 

448 - وعندما Opes‏ معا فرحبن فی 
59 الافدار» 
بكلمة تخرج من فمی > 


as فما اخلقه ييقى لا بأيه‎ - ۴١ 
والتحوير‎ 

۳ - والامر الصادر من شفتى لن يرد + 
و ا 

۳ - اسر ع OSI‏ »> وقدرعاجلا اقداره» 

NYS‏ چ د لدان ا و 
اا 

» لا سمع لخمو ولخامو هذا القول‎ - \¥o 
> صرحا معولین‎ 


rie جسعهم‎ SLY وصرخ‎ — VT 

۷ک pg Se call bo‏ کر اا 
Gln ois‏ 

۸ — انا لا نفهم عمل نامه ! » 

4 - وتحمعوا 6 0 غادروا » 

cor - ۳‏ الا لهة العظام »الذينيقدرون 


>» las VI 


(iG stl ie als ceo 

> gals ob ce — oY 

6 Ay pol ol d 59 lab — 0A 

08 — 26 على UL‏ وابقيك حا 

gtd Uawlyc Ag الا‎ agar pol aye 
ae الافدار واعلن‎ 399 

AN‏ - وعندما تجلسون معا فرحين فی 
san‏ الا 6 

You NE لکن بوسعی ان افدر‎ O 
> منكم بكلمة تخرج من فمى‎ 

ا ی poet‏ 
والتحوبر 


NE‏ - والامر الصادر من شفتى لن يرد ولن 
کل 

۵ - اسر ع atl‏ اذن وقد Wel‏ اقداره 

چ سی له آن th‏ عدو الار!: 

CES = SKY‏ اطي 

as gl » لهین‎ Wc gobs ged امام‎ — VA 


VA‏ - رمی بنفسه ول الارض عند موطىء 


وانحنی » ومثل امامهما lag) Slog‏ : 
sh 0‏ افا BAW SRO SS‏ 
VY‏ — وود افصح لی Ale ope be‏ 
۳ — انه Dye‏ : « ان Mele‏ » امنا > تمغضنا 
٤‏ لقد اعدت Lie‏ وهی his‏ بنارالحقدء 
ve‏ — لقد ral‏ الها جمع الا لهة » 
۷١‏ - حتى الا لهة الذين خلقتهم فد صاروا 
فی صفھا c‏ 
ad - yy‏ اتحدوا aly ile ly‏ ساروا 


ae و شیر‎ ob ab 


biol 
O59 9%, ‘Ys 6 بحقدون ویدسون‎ - VA 
الراحة ليل نهار‎ 
» غاضين‎ ek لقد تحفزوا للحرب‎ - VA 
ورسموا خطة القتال‎ Lim اعدوا‎ — Ae 


AN‏ ورای سے لای 
AV‏ — سلحتهم Le!‏ باسلحه لا تقهر A gic‏ 
dade Cue’‏ 6 
Wel - ۳‏ حادة » lily‏ مهلكة »> 
Oe Wg Ys‏ ابدانها بالسم بدل الدم > 
culls - ٥‏ الرعب وحوشا dade‏ > 
Sb Lele - AN‏ > وجعلتها APY‏ > 
۷ فمن bs‏ الها Me‏ من ce MN‏ 
AA‏ - واجسامها eas‏ الى الامام» ولاترجع 


ae NX‏ الافعى ols‏ ولخامو 
As‏ ل الهصور ٤‏ والكلب العقور 


والاسان العقرب 

Kad) والاسان‎ > AGW deg ly - 4\ 
والثور‎ 

Ay‏ - تحمل أسلحة لا تبقى 6 ومن القتال 


ly uly Cris = ay‏ ا 

pis Aol ie bg per Os — 48 
6 من العفاريت‎ leg 

c daY\ oglu 4) Vic Va Gus — fo 
» الذين انحازوا الها‎ 

E A ay‏ شان 


SS‏ » وعلنهم 
pl‏ ته 6 


Ve 
اک اللا الذين خلقتهم قد صاروا‎ AA 
ساروا‎ ale ile اتحدوا » والى‎ ad - 44 
ولا ندوفولن‎ > Spey فاون‎ — Ye 

N 
I N 
٠۰ ورسموا خطه القتال‎ Lim اعدوا‎ — YY 
د الام خر التی تصنع کل شىء‎ ۴ 

> باسلحة لا تقهر‎ Le! سلحتهم‎ - ٤ 
6 4250 


6 مهلكة‎ Inbily >» حادة‎ YI - ye 

6 ابدانها بالسم بدل الدم‎ oy 
> وألبست الرعب وحوشا مخبفة‎ - ۷ 
ag) YS بالمهابة »> وجعلتها‎ We - YA 

۹ - دمن بنظر البها يهلك من الرعب > 
We‏ — ا JN ens‏ الامام ولا ترجع 


اوا ت الافعى pbs ols‏ 
aly ١‏ الور والكلن الور 


والانسان العقرب 

Keel) Qh g 6 5b اة‎ — 
والثور‎ 

٤‏ - تحمل اسلحه لا ىقى 6 ومن القتال 
لا ترهب 


۳۵ وکانت اوامرها صارمة Vie‏ ترد »› 

۳ - کان محموع ما خلقت احد pte‏ نوعا 
gy‏ اغالات 6 

00 الا لہ اوغا‎ sy bs ome FY 
» الذين انحازوا الها‎ 


الخلىقه واصل الوجود 


۳۸ — لقد اعلت شأن SSS‏ » وعلبهم امرتهء 

#4 - لمشى امام الحشد » ولقود الجموع 

tty >٠‏ الاسلحة Sta‏ » ولسرز الى 
المجوم 

١‏ - القادة العلا فی القتال 

sg ااه > واحلسنه فی‎ rats — £y 


lo = 8¥‏ سجرن لا حلت > وو فلكت 
OEE‏ 

٤‏ - ومنحتك السلطان على جمع الا لهةء 

to‏ — فلتكن عظبما »> انتيازوجی‌المصطفى» 

e esl ولتصر اسماؤك‎ — ٦ 


جمیع الانوناکی » 

ahel O‏ رفم الافدار وعلقته فی صدره 
able‏ : 

۸ اما cil‏ فلن Jas‏ صادتك « وامر 
مطاع ! » 

۸ دما حب کک ع وال اغا 
ey!‏ © 


١ه‏ - 129 اقدار الا لهة « il‏ ¢ وقالا : 
ge » - 01‏ ان تغلب كلمتكم > at VW‏ 


» )9 عله‎ Sse وتعلو‎ — ov 

gate ارسلت « آنو » ولکنه لم‎ ad — of 
c الوفوف امامها‎ 

٤ه‏ كذلك > نودیمد » فد ALE‏ الحوف 
oles‏ 

00 _ ولکن مردوخ S|‏ الا لهة 6ك 


«| Gly gio! Ub فا‎ cel ye 


ab‏ باور و شیر فر نسس 


4 


. ا لل ابن الكاعن‎ wel ey 


6 » کلھا » ماش‎ ASI یری‎ Ce he ا کے‎ = ENN 


۷ د هدىء تامة dae‏ المقدس 

۸ - اركب مركة الزوبعة واسرع 

4 - فلن Clin‏ اعوانها من الدنو 6 
cell oS‏ 

\ve‏ ففرح الف bre‏ تكلم ابوه 

: لابه‎ Jey abs eeu! — ۲ 

Ns) preg c AS VW GEL » — yyy 
Assia! الا لهة‎ 

۲۳ — اذا فدر لى ان pel‏ بطلك 

eee ee 

O93 axle o As VW sy فادع‎ — \ye 
As الافدار » واعلن‎ os 

BINS وعندما تجلسون معا فرحین‎ - ۱۲٩ 
» الاودار‎ 

Yo, لک سی ان افدر الافدار‎ - Vy 
1 منكم بكلمة تخر ج من فمى‎ 

VA‏ - فما اخلقه پقی لا ash‏ النغیر 
والتحوير 6 

vig -_ 4‏ الضادر من GE‏ ن برد 
ون بل 


فتح انشار فاه 
E E‏ 
١‏ _ کتب ودقق طق اصله ۰ رفم « نبو — 


OSE cm! 


۳ لن Ge‏ احد عن الاستعمال ۰ 


۲ ei 

- الرقم GUI‏ من gab‏ ايلبش» > كتب 
وفق cl‏ 

Abe ۰۰۰۰‏ من الرفم gs‏ اشور 


الرقيم الثالت 

SOAS m= \ 

cht Co pijg co CLS SN aay — 
peer ae] 

CAT یامن بطب‎ eo pish TT — ۴ 

Ks ol Load aol el 

> قدير‎ Mage ele لانك‎ — 6 

caine he te EOS 

۷ - ولصحوا معهم جميع الا لهة 

ded وللعدوا السنتهم ويجلسوا‎ — A 

4 7 ولاکلوا 15d‏ و تسوا Wad‏ 

٠١‏ ولقدروا لمردوخ 6 باهم > افداره 

E cae wast \\‏ امامهم 

۴ وما سافوله لك اعده امامهم : 

Ole yw‏ ا شار غ انت 6 فد ارشلی 

E 

Leas > ان امه » امنا‎ « Jot اله‎ _ Yo 

Sh BU لقد اعدت جشا وهی‎ - ۱٩ 


ad - ۷‏ انضم البها coe‏ الا لهة 


dl) — vy‏ ی انه ال ک0 
ye‏ س eg Sky‏ اباك el‏ !ريا بطلا wilh‏ 
ye‏ - انت اذا الحول العظبم » الذى لا يصد 
Spee‏ 

dale اذهب وامثل امام‎ — Vo 

- فلعل نفسها lage‏ وقلها ينشرح 

۷ - فان لم تصغ الى كلمتك 

lag Whuc ¢ lS لھا‎ us — VA 

۹ - لا سمع کلمات ابه »> انشار 

۸٠‏ - سلك الطريق المستقيم البها وسار فى 
ال 

ik‏ د و د اسو نوراق ما 
ea Ba:‏ 

AY‏ - لم بستطع الوقوف اماما وکر راجعا 

Gods — AY‏ خا ابه شان 

: هكذا‎ UL عن‎ Ks my 

» ! «أقلنى الاضطلاع بهذا الواجب‎ — Ao 

CPS Gary cmadlylsl مات‎ 

۰ ورفع رأسه الى ایا‎ eee = AV 

۸ - اجتمع Pir! cor‏ فى المقام 

can Ogee, وجلسوا صامتین > لا‎ - AN 
(Sy pelle (ولسان‎ aes 

٠‏ ت « لا يستطح اله ان pad,‏ الى القتال 

٩۱‏ - وبحضور مامه لا بسعه الا الفرار 
والنحاة » 


lag So _ ge‏ سوط الراك انه مدوخ 


البطل @ 


leas _ as‏ » اا « By ‘ee‏ مقامه احص 


ay‏ _ واشار ale‏ »> موضحا عما نواه فی 


= 


mao مردوځ » تدېر‎ bd — 4A 


ket SI 


44 - انك انت > یا 2 » Gil‏ يفرح abs‏ 


REK 
ا‎ tiasl® 
oe Aish 
o « الراحة‎ 
a 

6 aL! 
ae tree 
Nef 
— \+o 
Pia ys | 
— (¥ 
— \eA 
— ۹ 
oA he 
— \\\ 


هلم وافترب من 6S \ 3 pam‏ 
ااال 


تکل وانهض alec‏ اذا Sy‏ وجد 


فابتهج الرب (مردوخ) من كلمة 


Gal‏ وووف امام اشار 

Alb Mel Slot oly U‏ فوا 
قل شفتبه وزال ce‏ الحوف 
داشا اكك »> بل افتح فال 
LS RS‏ 
ای ا obs!‏ > لا تسکت ee‏ افتح 


AUG vane IS عات وان‎ 
Che +1 الدىيشن‎ WS gy 
اا »> وهی ا »> ھی‎ ooo 


۴ - نهض الرب انشار > ابو الاالهة »> القادمة علبك بالسلاح ! 


Aare,‏ المحلال 


Si gw 


— ۲ 


یا ابی > ابھا SEI‏ > افرح وتھلل 


و 
al — ٤‏ ہا ابی» ایا الخالقء افرح وتهلل 


jal ab‏ و شیر فر سسس 


ye وانابها‎ ¢ sole kt — yy 


YY‏ = وملا ت Wilal‏ بالسم بدل الدم» 
س ار عي وجوشا ales‏ 
Yb ele - ye‏ »> وجعلتها كالا هة 


Yo‏ - فمن ينظر Ul‏ يهلك من الرعب 

۲ - واجسامها تندفع الى الامام ولا ترجع 
ا 

pes oly el عت‎ ۷ 

spiel! او والكلت‎ V5 — YA 
والانسان العقرب‎ 

- والزو بعةالعاتة»والاأسانالسمكةءوالثورء 

— حمل اسلحهة لا قى 6 ومن SN‏ 
لا ترهب 

625 Ve اوامر ها صارمه‎ E O 

pit وکان محموع ما خلقت احد‎ — YY 
نوعا من االعفاريت‎ 

۳ وبين هؤلاء الا لهة ابناؤها الاول 
اذى Sets Seal‏ جانا 

Al اتان کر وعلي‎ clel ad _ ve 


Yo‏ — لىشى امام الحشد ¢ ولقود الحموع 

۴ - ولشهر الاسلحة للقتال ولببرز الى 
e‏ 

wy‏ - القادة العلا فى القتال 

۳۸ فلدتها aol gob!‏ فی‌الندوة وفالت : 

chs لجات وولا‎ 2 me aio _ HQ 


على الا لهة اجمعين ٠‏ 
Ze‏ — وم مت السلطان على ea?‏ الا cag)‏ 
١‏ - فلتكن عظما oslo‏ بازوجی‌المصطفى» 
E ATE‏ عم من اسماء 


۱۷ 
or ٠ الانوناکى‎ wo 
AVG. صدر‎ saiile اعطتە رفم الافدار و‎ ۳ 
ادك وار ل‎ Jas فلن‎ eal lee 2 
« مطاع‎ 
کک وال اقطان‎ toe b ف‎ — £6 
6 dey) 
> Wo Yl ¢ 4s Wo MS 64 
a sui JY کلمتکم‎ Els N 


CQ) de وتعلو فوتكم‎ 


EA‏ ولتکن القوة التى يصرع بها شديدة 


مضاعفه » 
WO — $4‏ سمع‌انشار ان «alin‏ فداهتاجت 
۰ — ضرب على فخذه وعض Adhd‏ 
oh‏ — وامتلاء lS Als‏ « واضطرب clic‏ 
oe late‏ ران el)‏ 
LY dbs — oF‏ : انھض با بنی »> واذهب 
الى Po Ht‏ 


6 Ss 6 لد‎ cdl Pry = of 

00 _ لقد Cows‏ ممو > واسو » 

jaw CA SOS eee _ od‏ اما ای 

Lee Se eo ae oV 

DWE abl CALE O — OA 

VN - ۹‏ — (الرقم محطم هنا + Ns‏ 
مما لاشك as‏ انه gl‏ من ساق القصة ان tl‏ 
تلتق بفشل « نودیمد » ای ایا > فی مهمته مع اله 
علب gel‏ وممو ٠ of‏ ثم يلتفت انشار الى 


آبنه انو) ۰ 


(Y°)‏ ومما بو کد هذا الاستنتاج ما ورد فى 
الرقيم الثالث السطر ٤ه ٠‏ 


۱٦ 
LRN Shy CR bad OF 

» bel 
Vlog ¢ ful ٤ as إقدار الا‎ 1s ے‎ ۹ 


gue > - ٠۰‏ ان تغلب Wie SOS‏ له 
Wl‏ ا 


۰ )©( de وتعلو قوتکم‎ - yy 
) بيت الوصل - ( تعقيبة‎ - 


دهان و امه ا رها 


١ - jot 


١‏ - الرقم الاول من « اينوما tbl‏ » كنب 
5b‏ الاصل »> 

¥ — رفم « نو poh‏ - ای » » ابن 
« نهد مردوخ » 

SECA E Do 
» مردوخ‎ ee 


تذل - ۲ 
BHA‏ الردم الاول cpl legal » ce‏ > > 
as:‏ 
Ses - ۲‏ من رقم فی بابل SEAT‏ 
ا 


۴۳ رصم نمو — مشتق — اومی e‏ ابن ۰۰۰ 

٤ : “ : 
OO) ny peg Ego te Gp WH £ 
٠+۰ عن ا‎ AGGRY ee 6 


ALT A DOT 


(VE)‏ «صربنتيو» اسم زوجة مردوخ ومعنى 
اسمها الوضاءه او المزهرة ۰ 


oe ule! 


الخلىقة واصل الوجود 


4 - شهر يار » البوم التاسع » السنة السابعة 
Oa pally‏ من Se‏ دارویش ۰ 
الرقيم الثانى 

| - وبعد ان مکنت lr‏ امرها 

eid » ad VW يحفزت لمرب‎ ۷ 

٣‏ - ولکی pe VI‏ » اشتبكت تامة فى 
الصراع + 

odius‏ 24 و اعد لا 
ه — ولا سمع ايا هذا الامر 

CS هی ارف ووا‎ gly کلت‎ Sy 

is ol das ۷‏ ا 
ode Ll dl uss — A‏ 

el SS 

Dale alle JS > all de \e 

ae eal alc SOS 

ge hls وه‎ Lee corel ad — Vy 
aad 

ad - ۳‏ انضم الها cone‏ الا لهة 

٤‏ - > الا Ad‏ الذين خلقتهم فد صاروا 

olga 

ad — ٠‏ اتحدوا dale ile Ns‏ ساروا 

O99, بحقدون ویدسون 6 ولا‎ - NN 

TT 

۷ - لقد تحفزوا للحرب Core ee‏ 

NA‏ - وأعدوا جشا ورسموا خطة القتال ء 

TT 
باسلحة لا تقهر » تولد‎ Lal سلحتهم‎ — ٠ 


طه gota sh‏ فر نسیس \o‏ 
y ose 8‏ نصح core‏ ووحوشا 6 9 — OSs‏ مجموع ما خلقت احد pit‏ 
RTE WEN‏ فی الوسطل coe‏ نوعا من العفاريت 
gle oss ey‏ ارب عل VEN i) Vi‏ - وبين هؤلاء » الا لهة » ابناؤها الاولء 
لنشن ٠٠۰‏ » الدين اتحازوا الى ile‏ 
۸ - فاتحدوا »> والی ali Cile‏ ساروا 6 ole ehel E Vey‏ > کو » ete s‏ 
ya‏ - اسشاطوا عضاء ودسوا الدسائس»› ل ‘ 


ولم یر کنوا للا او نهارا 6 ۸ — لى امام » ال » 6 ولقود 
اا کے جروا للحرب 6 ملتھہیر role‏ 6 الجموع 6 
1 — اعدوا Lie‏ » ورسموا خطه CJA‏ ۹ = لین الاسلحة للقتال »> ولسرز 


NY :‏ 
= الام مره( eet‏ ی ا 
۳ — سلحتھم Ad Le!‏ لا تقر Yoo ٤‏ - القمادة العلا فى القتال › 


ule’ A yi‏ مخفة ab Pilg “hoy‏ ا جاه ټین البو 
٤‏ — اسنانها Hie ae ge lwbily > sale‏ 
oes — ۵‏ ابدانها بالسم بدل الدم »> ۴ - « لقد سحرت ALY‏ « وود chs‏ 


۱۳ - والست الرعب وحوشا Aide‏ > عل as‏ اجمعين 6 


Ge» - ۷‏ بالمهابة »> وجعلتها كالا لهة 6 peor Je MI — yor‏ ال 


۸ — فمن es‏ .الها CMe‏ من eee we NN‏ عا ي 
yea‏ - فکانت اجسامهم ens‏ الى الامام ¢ للاصطفغى ٤‏ 


(TY) , ipo » Gee 6« pt » 9 els > E 
فى‎ Alley » اعطته رقم الاقدار‎ - ٩ @ Jyh CIS > ا رر‎ vign ayes 


weds ote والااسان العقرب‎ 

۴ - والزوبعة العاتة © والااسانالسمكة» lel» — ٠١۷‏ انت فقادتك لن Jas‏ » وامرك 
والثور مطاع !« 

۳ - تحمل اسلحة لا تبقى »> ومن القتال 
لا ترهب > (WY)‏ تنقسم As‏ جميعها بوجه عام الى 


٤‏ - وكانت اوامرها صارمة Ve‏ ترد »> طائفتين : الطائفة الاولى آلهة السماء وقد اطلقوا 
yale‏ اسم »> ایکیکی » والطائفة الثانية آلهمة 
(VY)‏ لقب من القاب » تيامة « الارض والارض jaan)‏ وسموها » الانوناکی 9 


Ya 

ale وتحهه ومر‎ Gg bg Uy _ 4s 
الفرح‎ 

Ads وانعم عليه‎ > one ووضله على‎ — ٩ 
dm) مضاعفة من الا‎ 


Mary — ay‏ علافدرا » وبزهم (بز الا لهة) 
E‏ 

>» JU Ally جسمه‎ Oy ۳ 

Vm AL‏ بتاور she V9 > 2d‏ ترد 
ع ا 

40 — اربعا کانت عبونه لرا کات 
asl‏ :> 

٩‏ فأذا ما حر شفتبه pale‏ منهما 
Ul‏ > 

eo sist OV واستطالت‎ — ay 

۸ — وکانت عبونه BIW‏ > تری کلشیء 

ad - 4‏ كان المفغضل بين الا لهة » ولس 

> الحجم‎ Aube لقد كانت جوارحه‎ - ٠١ 
E. 43 9a ولا‎ 

cL epl cp alle tT cpl ce ale — 40 

IPS ions E 
« ag Vi 

c Hl spite styl Wore ENS 
o < syaall Go OW 5 

٤‏ - واثالت Ae Ale‏ جلالهم ا 

> انو » الرياح الاربع‎ EE Es 


EE (YA)‏ الا SIS Old‏ عن الف 
والحكمة عند البابليين ٠‏ 


CE ESE rR 

als ا‎ VY 

۸ - واهتاجت امه وصارت yes‏ لىل 
نهاز > 

۹ — ر > نهم و حنقهم 

> ودبروا الشر فى فلوبهم‎ — We 

: فال الأخوة‎ » als Ais - 

۷ - ف bare‏ دجون gee)‏ ٤و‏ حلت > 

Y 6‏ سرن کد بل Sel‏ 6 

-- وصنع (سلاحا) can‏ الرعب 

EDC AES 


6 الراحة‎ ee 
> ابسو زوجك‎ 6 5 


» le pe از کصی‎ eee — ۸ 

e Th — VQ 

٤ فد زات‎ Kine ۰٠۰۰ م‎ 

>» على الدوام‎ ENR © Sh 

c leg) وتار‎ ۲ 

٠٠١ - ۳‏ ونسلمهم الى الزوبعة » ٠‏ 

۴ - لا سمعت als‏ ذلك « طاب لها 
القول « 

)٠٠(‏ الزمرة هنا تشير الى جماعة العفاريت 


والشسياطين المذكورة فى الاسطر ٠٤١ ١۴۲‏ 
وفى هذا cud)‏ استبق Sls)‏ حوادث الاسطورة 
فى الإاشطر المشار الها * واستباق النتائج من 
خصائص الادب البابلى » ويتضح ذلك بوجه Sel‏ 
© ملحمة « Al‏ ا 

45K £ cub» Jew و‎ «Solemn (VN) 
« eee » 4S) 


ab‏ باقر و شیر فر سس 


ان فعالهم مزعجة حقا ولكن لنطب بها 


een 
Paar 

۷ وتکلم de Lily gas‏ اسو 

ا مور مو اندر وال : 

tee Ue gale ی‎ del» — £4 
cor 

١ه‏ - Uo‏ بذلك الراحة فى النهار والنوم 
be QW 3‏ 

01 — فتهلل وجه « pul‏ » لهذا القول » 

ag) لدی رة خد الا‎ Leena 
اا‎ 

CALE yor ۳ه فقل‎ 

۰ وقعد على رکټه وعالقه‎ — of 

00 — ولکن ما دبرا من خطط فی ندوتهم 

NINN E 

ov‏ — فلما سمع الا ag‏ ذلك » اضطربوا 

+ واجمین‎ lords cele وارتج‎ — OA 

04 — ولكن‌احكم الا لهة وابصرهموابرعهم 

pol > المحيط بكل شىء‎ » chy - ٠ 
ei النظر فى احباط‎ 

۱ - فحزم امره ودبر (سحره) واحتاط 
لكل الطوارىء 


» أقدس رقية جميلة التظم‎ lly - ay 
(yw!) Ul وفرآها على‎ — ۳ 


Vo 
٦ 
۷ 
NA 


eg الساتءء وغط فى‎ as Gols 
6G) ونام‎ ¢ pal 495) وبعد ان‎ 
NEE 

ففك فمنصه 6 ومزق عنه التاج 
Couns‏ اشعته واکتسی# بها لفسه 


SS 9 - ٩‏ ابسو وذبحه 

Ue O rr‏ الاب 

dT 

A‏ ا « ممو » Cling‏ خزام القه 

olacl WI 4d Ol aug — VO‏ وأخضعهم 

alicl je ومکن انتصاره‎ Se his 

Yo‏ — عاد الى مقره »> وعم بالراحة 

wl (Sa) ees fa‏ 5 وخصصه 
للمعايد 

M3 39 = VY‏ الموضع اقام ay‏ (المقدس)»ء 

VA‏ = وسکن ايا وزوجته « دمکنا » بحلال 
معا (هناك) 

VA‏ فی تت gb yey ll‏ الصا 

Paves ON E ae 

» ابسو » ولد « مردوځ‎ « Bo - AN 

» اسو المقدس ولد « مردوخ‎ EEN 

۳ اما الذی deel‏ فکان د ایا » ایا 

hem cl وکا :اة هی‎ 9 — AS 

CS 

AN‏ - وغمرته مرضعه J)‏ احتصته 
بحلال car‏ الهول 

acs ورات‎ > JO ob Os — AV 
> هى البرق‎ 

COND satay >» فی مشیته‎ Mle وکان‎ = AA 
القدم‎ Aus 

OCA‏ الذى انحه 

ALLS) الكلمة‎ Leech » المشبر‎ » (YA) 


Js OM « real لهه ر‎ phi ومعناها‎ hab 


۸ - بل ولا ذکرت اسماؤهم 6 ولا CT‏ 
اودارھہ > 
E‏ 
geod » Wy ad _ |e‏ و »> ا « 
Lins‏ باسمىهما 6 
١‏ — م مرت الدهور culty‏ السنون > 
(YN‏ فخلق بعدهما اشار geass‏ 3 
فىزاهما » 
۳ - وتوالت LY‏ الطويلة »> وتتابعت 
Opi‏ 6 
٤‏ ب فولد ابنهما EAU wee gl‏ 


۰ له‎ Vali » Sls) فصار انو » بکر‎ - Ve 
(۷) 


NDS‏ على 
صورته Aes‏ ۰ 
٧۷‏ - وصار « لودیمد » سد ا ۰ 

٠ متحللا بالمعرفة والمحكمة والحول‎ - ۸ 
LEN CS 
All الا لهه‎ gu ob a ud las = Ye 
الاحداث حزبا واحدا‎ SEN 
EN N 

۰ (el) eel 


۳ - وود احز نوا فلب als‏ 6 
e‏ قد صالوا وجالوا ف امقام المقدس ۰ 


Ol » pee » Ge Sn d-,‏ بخفف من 


۰ dos gaw | ool deny 6) (NT) 

اسم من اسماء Cot » ayy‏ « 
kU!‏ ‘ واشتهر د مده القصة vols YI td‏ 
الدينية الاحرى بالحكمة وانه مصدر السحر ولذلك 
صار سيد AY!‏ . 


: نودیمد‎ (YY) 


الخلىقه dels‏ الوجود 


+ etree 
٠ ورضخت تامة الى فعالهم‎ - ۲١ 
۰ » ولکن سلوکهم آذی « ابسو‎ - ۷ 
۰ tls فی‎ Ny el اذ‎ YA 
٠ فأضطر « ابسو » ابو الا لهة العظام‎ _ ya 
>» ممو » وزیره‎ « Coleg Cpe ان‎ — ۰ 
: ال‎ 
GAS امور اور یری 2 ام‎ > — YI 
معا الى تبامة‎ Candy » هلم الى‎ — ry 
٠ » MS قدام د«‎ lay Ql Lads س‎ ۳ 
فی امر ا‎ pty, واشاوروا ما‎ — ٤ 
۰ اول اولادهم‎ 
ا‎ Aa وفتح‎ _ 0 
وهال لتبامة » الام القديسة بصوت‎ - ON 


role 
> Se etre ol 7 ey 
و ال‎ V9 ت‎ pel kdl فا فی‎ — HA 


۹ - لا pete‏ جمیعا > واقضين على ما 
يصنعون > 

٠ » وننعم بالراحة‎ RL فتعم‎ - >٠ 

c هذا‎ ali سمعت‎ Le - ١ 

6 eas احتدت واننهرت‎ — ٣ 

۳ — واعولت واستشاطت غضا» 

: لوم ابسو احزن فلها‎ OY - ٤ 

>٥‏ « ما حدا با الى ان نهلك ثمرتنا التى 


>» bbe 


ab‏ باقر و شیر فر نسسس 


الاستفادة منها واخراج امكانبات الارض الى القعل 
تطلب منهم جهودا sole‏ وبالاخص التغلب 
على pias oll‏ الارواء والسدود فكانت doe‏ 
هذا gl pall‏ ( الذى تمثله لنا قصة الخلىقة 
ALU‏ بالصراع بين بطل الا لهه الجديد مردوخ 
وآلهة الماء dda‏ وعلى رأسها (ls‏ بين العراقين 
القدماء Real) gta g‏ ان تغلوا على هذه BN‏ 
بان اوجدوا اولى الجضارات الشرية ٠‏ 

(م) والامر WI‏ الذى نود ان اشر الله 


o00 


۱١۱ 
elec) الا ان نعترف مع اصحاب‎ Ley هو اله لا‎ 
Rabo) Aud اللضى فى تفس الاساطر بان فى‎ 
وفى القصص السومرية التى المحنا الها‎ ALU 
الى الحوافر الحنسىةوالرغباتالمكوتة‎ wo sb 
التخلل‎ Glens! dee الواصكة ولا سما ما‎ 
اوديب » كما فى علافة الاله‎ « Sain اللضسى‎ 
WIS و‎ ٤ Ales aby داسو‎ ah ets 
السا‎ JY acl » الهراء > الل‎ JY Rye فى‎ 

ve الارض « کی‎ AV وبامه‎ » Ol 


ALLS الخلمقة‎ oy oe تر<‎ ۲ 


« geet lagart » = المعروفة‎ 


الرقيم الاول 
eS lid We — 1‏ اس 
۲ - وفى الدنىلم تكن الارض شيشا 


٤ مذکورا‎ 


cr, 


٤ حن معا‎ pes Leal مله‎ QWs — 0 


4 - ولم تكن الابسة » بل ولا ضحضاح 


)°¥( 
ری ۰ 


cm ولم یکن اى من الا لهة قد ولد‎ - ۷ a غيرأسوابوهم‎ NSS ولالم‎ - ٣ 


(Fo)‏ ی لم YS‏ قد Al) 5 G5‏ الاهوار 

pS فی‎ Ia dea G کے‎ ot 6ت‎ 

القسنم الجنوبى من العراق حين كانت تغمره مياه 
البحر (انظر ٠ (deta‏ 


aT لم تسم‎ ane البابليون.‎ J 5h (YY) 
كانت غير موجودة » اذ كانت تسمية الشىء عندهم‎ 
٠ تعنى خلق ذلك الشىء ووجوده‎ 

› جميعا‎ ASI اى أبو‎ (1S) 


\ + 
۲۲ 

ons . ( ) (الاسطوری)‎ (ex او‎ gl pout | 

ot) a} \ طرق‎ CAEN lage 41 onal’ ell 
اسطورة‎ ye legs ; S| Law 9.8 الاسطوری‎ 
أخرى من عقائد الققوم‎ Lt! ALU الخلىقة‎ 


pets Ayal‏ غا عل oy‏ الا 
)\( د وا سی عغافه این 
sole 3‏ الالهه بالاوضاع | Avila‏ و Jas a‏ 
مراكز الالهة وعلاقاتها بالالهمة الاخرى le‏ 
للتغبرات dol!‏ كما حدث للاله مردوخ all‏ 
eke late pl‏ شان oe‏ المد نة dwole cole,‏ 


(YY) 
(الميثولوجيا) » فنشأت عدة نظريات وطرق او‎ 
مدارس مختلفة بالنسبة الى مغزى الاساطير‎ 
GA ionig Oe 

ay‏ ادر سه التارىخىة او «اليوهمروسبة» 
aes‏ ال ر (Euhemerus)‏ ) الیو sb‏ التی 
ترى ان وراء الاسطورة حقائق تاريخية DBE‏ 
اس‌طوری ۰ 

کو رک ا الاخلاقىة : 

¥ — المدرسة الرمزية (Allegorical)‏ 
Che Cs‏ ا ما ةه » اک hes‏ 
Max Miller‏ وهی من اهم المدارس gare si‏ 
انتشسارا ومدارها على التخريجات اللغوبة ٠‏ 

> النظرية الدينية اواللاهوتية وهى اقرب 
النظر ob‏ الك وجه ال وات ولت ری د 
اصحاب UG ntl jaa)‏ لا انرك eae‏ 
الى Us gaol‏ الاولى ولا تفسرها التفسبر النھائى 

° - ویری هؤلاء »> ای اصضخحاب التحليل 
النفسى» انه بواسطة التحليل‌النفسى يمكن ارجاع 
الاسنطورة الى hel‏ وبواعثها الكامنة فى ole,‏ 
ا لجنس البشرى المكبوتة وهى الى et‏ 
عليها العقدالجنسية ( elo’ (Sexual)‏ حول 
ذلك (i‏ محلة we‏ النغفس « j VY atc‏ ۲ وكذلك 
عدد V‏ مجلد (Ye) ۰ ١‏ و : 


Money-Kyrle, Supperstitution and Society 
(1939). 


Tee!‏ وال الي جود 


اختاف الباحثون فى pati‏ الاساطر 


جمرع ee 5h ll‏ انبراطورية RE‏ 
ole‏ القوم اتحاها bd‏ | فى التطور الدينى SNe‏ 
وصاوا الى اول مراحل ao gl‏ بتفريد sale‏ اله 
خاص واحد تسرى عبادته على pee‏ المملكة 
sue ght‏ لا اقتضته الاوضاع ٠ Al‏ وقد 
Be Sue‏ دلت CI,‏ کی تاریخ مصر القديم 
فی عهد الانہراطوریة ٠۰۸۵ — VAS)‏ ق + م) 
وذلت بحدوت GAY aa CBW‏ فام به 
CW)‏ « اخناتون » من فرضه التوحد وخص 
soll‏ على اله sols‏ هو « اتون » الذى ates‏ 
رص الشمس ٠‏ 
)۲( 
الاسطورى لقصة ALU! ated!‏ احوال العراق 
القديم ولا سما الأحوال Aah sol‏ فى بداية 
کون اول oll 6 ag A, pt) otybalt‏ 


وبوسغنا ان ستشف من وراء الاطار 


الاولى والصراع والاحتراب بين الاله مردوخ 
و also‏ » و « ابسو » ( وهما الالهان اللذان 
يمثلآن ol‏ الاولى ) وتغلب هذا الاله علبهما نم 
احلال النظام بدل الفوضى وخلق الكون وتشسد 
المعابد كل هذا وغيره Se,‏ لنا صراع OY‏ 
الاول مع بست الطعة + 

فقت“ کان الق ن et oe‏ 
البحر » ثم Malar‏ بمرورالقرون college‏ 
والطمى ole‏ الرافدين ۰ وکانتکوین 
القسم الحنوبى فى بادىء lik, he Vl‏ 
ومستنقعات ظهرت ها Rag RLU‏ جزر cael‏ 
وصارت سهولا خصة + وعندما جاء dsl‏ الشرء 
وهم slo‏ الحضارة فی العراق » بوحجدوا Lo)‏ 
خصبة تنكو وهى ذات adic GLI‏ ولكن 


نغمره ماه 


ال والارض Ang‏ مأدة Ae‏ ۰ 
(v)‏ 
pos‏ غازی هرو الهواء ا ا Peewee)‏ 

cues |‏ السماء عن الارض ۰ 
)8( تولد من الهواء pill‏ ومن القمر 
)0( وبعد النفصال الأارض عن السماء 
شات انواع alt!‏ من GL‏ وحبوان وانسان على 
geo yl‏ ۰ 


وتو لد من ا والارض المتحدتين 


)4( وقد تصوروا اصل الحاة والاشاء من 
انحاد الهواء والتراب (الارض) ly‏ بمساعدة 
poll‏ 6 ود هي Aw YI polsl 4 bs‏ 
بقضها وفضضها + 

Wyse هده الا راء الى‎ boos اذا‎ Cy 
الاشاطر‎ GL عها‎ Ves ey الل‎ 
منهم فيكون التعير عنها على الوجه‎ LN كما وردت‎ 
ا‎ 

)١(‏ كان فى cad‏ الالهة « نمو » ( او الاله 
« ابسو »٠‏ ) بحسب القصة ALU‏ « اينوما ايلش » 
وتمثل كلا منهما مياه البحر ٠ DoW‏ 

UY SANSA EN (v) 
© الارض‎ AMV > کے‎ og slut 

el 


reee ag J » الارض‎ a) Vi « Pe الا‎ 


JY‏ الهواء الى oll hues‏ » آن » ) الال 
السماء) عن اله oS?‏ « ) الالهة الارض) ۰ 


eg oh ab‏ فر نسیس 


a 


من بعد ذلك نفقسه 


)8( ووجد hh»‏ » 
سن ى oS‏ مطل Age We‏ الال odd‏ 
ol «‏ » لشر له ay‏ فى المساء ء AVI oly‏ 
ال وره الال الجن( اور از شمش ) 

EO A 


(ه) ثم اتحد الاله الهواء « Lil‏ » بأمه 
ce cate > Goll‏ عدا obs Yi‏ اعدد 
cue ASV yg GLU OY) « Sto JY‏ 
cle‏ السات dlytly‏ على الارض. ء اما الااسان 
a Vole gai AS VW alle 9 oS tl ais‏ 
والالهة « cles‏ « ( من اسماء الالهه الارض )ء 
وبعد اتحاد JY‏ الهواء بالالهة الارض انا 
عملىات الخلق GEV‏ ومنها : 


)1( تنظيم الكون و(٣) SLAY GE‏ و(م) 
تكوين BLE‏ والعمران عند الشر O)‏ 


وسل evo!‏ هذه المقدمة بحسن Ol‏ رالانا 
اقتصرنا فى استنتاجاتنا من قصة الخلىقة ALU)‏ 
على الناحبة Anal‏ مما يتعلق بعقائد القوم فى 
الا ا او ود ولک فی ااسور ةة کا 
فى LLY‏ الاخرى el‏ اخرى بوسعالباحث 
ان ستخلصها و Se‏ جهاعلاوة على ‌العقائد الديشةه 
وقد تختاف هذه التخریحات بحسب سل الباحث 
واتجاهه وبحسب الطريقة التى ae‏ من طرق 

(YS)‏ كل ذلك مستنتج من الاساطير 
السومرية التى بحث فيها :- 


S. N. Kramer, Sumerian Mythology (4944), 
42 ff. 


Ra ۸ 


a ied ny acs a‏ 3 امه « فى 
حرب AY‏ الحموع if bass ٠‏ 
ا dl ee‏ نوک eave A YI‏ 
اشت ركت فى خلق العالم meee‏ ما فيه من 
ST E O‏ 
O ee‏ 
Maa TE CE‏ 
Ol GH ed U coy iy‏ ال » RT‏ 
السموات وخلق الا له « ايا » الا لهة الصغيرة 
ES EES E U2 eal ey‏ 
زمن القصة ALU)‏ « اينوما tbl‏ » لا تتعدى عهد 
سلالة بابل الاولى وكانت All‏ الاساسبة منها 
تمد مردوخ وأعلاء ale‏ لذلك she‏ هذا الا له 

بطل رواية GAN‏ © 


AN و‎ SL WV ee oy 

é tah الى حد‎ desl QhUl عقائد‎ We تعتمد‎ 
فقد‎ ٠ عقائد القوم فىاصلالوجود‎ ke فنستخلص‎ 
298 cp) pp IGE aye de Lob, 
ل تدور على الخلىقة واصل‎ WY 
وتمدنا بمعلومات مله‎ > Oe الکن والاشتاء‎ 
Sel Sp cp pared 
LS) وردت‎ ob Ly Sis een ows ۰ العالم‎ 


(۱۷) بحسب قصة قصيرة مكتوبة فى 
pa pa!‏ الواح الطبن وجدت فى نينوى « راجع: 
Alexander Heidel, The Babylonian Genesis,‏ 


ا 
A)‏ \( راجع 
Alexander Heidel, Ibid, 56-59.‏ 
)14( وسنحاول ترجمة هذه الاساطر فى 


اعداد ALS‏ من هذه المحلة ٠‏ 


Og Sal‏ لم بالساذحه oe asl‏ فی 


ee yT 
Oe coal Gigs alec ie 
Sl lees استخلاص‎ gel لس‎ bolls ومع‎ 
N او اطارها الدینى‎ kate من‎ LG 
ا‎ Ne ا‎ aM Ol Vases cls 
cl! 
وف‎ ON Iam ف‎ Sls he الات‎ 
WJ gence LS >» بل‎ ٠ اصل الوجود والاشاء‎ 
يمكننا القول ان السومريين سبق لهم‎ » QUE بعد‎ 
الاشاء‎ Geol أن اوجذوا فكرة العناصر الاإولىة فى‎ 
ولا سما العناصر الاربعة التى تعزى الى فلاسفة‎ 
ا‎ Vi ode الأول فاص ع‎ GeV 
Pee لانور الاش ولا ا‎ 
Gare si ee sl انف‎ (4) 

© على الظن انه کان ازلا لم بخلق‎ Ce, 


Ay (¥)‏ اش pete‏ الا poe‏ ار غر 
geo pee‏ والسماء (Niece‏ 9 39 تصوروا 
واتخاذ الاسلوب SS Gosh‏ 
ولعله من Lal!‏ ان 
نتسر هنا الیانه > افلاطون ا اك عور 
آراءه بالامثلة i‏ فقد ضرب Wa J‏ 
وحقاثقها وموجوداتها بكهف pr‏ فيه البشر وهم 
مسجو نون فيه وامامهم جدار لا 52 Os)‏ عن es‏ 
البه ووراءهم خارڄ الكهف نار gf‏ ضوء rks‏ 
الظلال aes‏ الكهف عل جداره ٠‏ فلا Sp,‏ 
التاس GK she fe cy VI‏ وغ ole‏ 
الموحودات او الجر ر ا + lal‏ الصور الصحبحة 
فلن Lely‏ الناظر ا اذا ce GIL!‏ 55 
الكهف وحرج الى النور وهر عالم العقلالمحرد عند 
افلاطون » وقد يتسنى لبعض الموهوبين الدخول 
فيه ٠‏ (راجع جمهورية افلاطون LAN‏ اليها فى 


(Sep) 
ل د اا‎ 


A. Toynbee, A Study of History, Vol. III, 


249 ff. 


seid ots zee 


وجوده ave‏ وهو Rae‏ خلق 
eee gio a‏ 
8l‏ بعخلاف Al rene dud‏ الج سج منها 


om ry A 
(1 


وجود المادة lets‏ فی و فت واحد او bls‏ اصح 
ost co Dol soll ol‏ مھا Le‏ کات 


الها فى oll‏ 29 نفسه ٠‏ 


celle sal اللىقةالىابلىة‎ dea gars 


(r) 
مع رواية التوراة ال‎ 
a eee if ل‎ ope sus 
cll الا له « مردوخ » جسم « تبامة » (الماء‎ 
من نصفه السماء وصنع من‎ ENCE 
(55 ضف‎ cl) مه فه‎ Fas lll obs 
cle) ¢ ووضعها فی البحر ای مياه « الأبسو‎ 
ج 2999 ف‎ oll sacang oul sleet 
سقرالتكوين‌ان الارض ول ماخلقت كانت طاضةفى‎ 
AL وفى اليوم الثالت أمر الله ان تجتمع‎ oll 
+ Aull) جميعا فى موضع واحد فظهرت‎ 


io UU Mle ale Oe) 

افر ك )6< د الا لهة ال ھی dp) op‏ مىزات 
الدين BUN‏ »> فنحد فی هذه الاساطیر اجالا من 
الا لهة sublets Jo‏ من الا 


Oe) 
Hee فالاسلام قول‎ ٠ التوراة هذا.الامر‎ Ze 
(Ns « فىکون‎ a » شىء بقوله‎ Y من‎ Pandy au) 
eee ھی العماء‎ ee) Sale الغوراة تتسير الى وحود‎ 
منها الله الاشياء‎ 


SRN IEE IEA aa 


تختاف E‏ الاسلامية (ke‏ حاء 


Vv 
oh فی‎ AU) pe ee 
ا‎ Rta OG eee 
»عا‎ Abi داسو و‎ « Ole Vo ol) VI 
اللذان الا لهه وود صار بعض هذه‎ 
ودارب ن‎ ae ce 3 “ai الا لهة‎ 
واد‎ gla) ا‎ des ا‎ 
فل‎ sy abt ل‎ VW ون‎ dolitg » « 


الا a‏ « أ « آاباه » ابسو « 5 O98‏ من حسمه ae‏ 


0 


» \ لنسده 
5 


Bes » فها الارض‎ oN SN dal joel 
ee لاض‎ clad و‎ > IY ce 
Jax الام» « تمامة » الى شطرين‎  ةهل‎ Vo جسم‎ 
والاسفل ارضا ء ثم خلق‎ sl er! الف‎ 
بالاشتراك مع به‎ Ges « الكواكي والنجوم‎ 
All IV ومن دم‎ o oes «blo 


aE eg By 0‏ کے کل کا ف 
من ادوار ا الى طور التو حيد الحالص > اما 
ما oles‏ عندهم فى حال تفوق احد QV YI‏ وأخذه 
محلا bend)‏ « كما راتا 2 شان مردوخ آله «pe‏ 


SUS 


وقصر التعظيم والعبادة dtc‏ وحده تقر دیا ‘ فلبس 
I‏ الاولى ا E oe Res‏ 


ey ۰‏ ا 0 ae‏ شو 


الاديان pw‏ التفريد Henotheism‏ وهى حالة 
واحد Gu‏ آلهة كثيرة وتفضبله lye‏ كما حصل 


ردو د زمن elie‏ ۰ 


SEET ONEN Ob 
ان‎ GebLS sic وكان‎ + (Dimiurges) 
الا لهة جميعها لم تشترك فى الحلق وانما خصوا‎ 
دفلسقة‎ GS lug ° tls دعضها نا[صنهة‎ 
عنده ان الله لم يخلق‎ Gum >» LY!) افلاطون‎ 
بأرواحوسطى بين‎ yep جميع المحاولات‌الماديه ولكنه‎ 
الل او‎ gt او‎ igre واا‎ a! 
٠ » ر الصانعة‎ mh 


reac xas a u ma FEET r E 


E‏ ا 


Wh « ابا‎ » ate فأشار‎ ww 


«لبضح احد الا لهة S‏ يخلق البشر ٠‏ 
لتجتمع OF ata E‏ 
وبعد ان جمع مردوخ الا لهة سألهم من حث 
امه عل ceed sagt)‏ الا له CH‏ سب Ws‏ 
E I ar a ae eee‏ 
ws‏ الا لهة بالاصفاد وقدمته الى الأ له « ايا » 
Olas VI NR SS a‏ من دمه ومن 
الزات Ol aug ٠ awd‏ كمل lV Ge‏ 
اسست الا لهة « ايساكلا » معد الا له Ean‏ 
فی بابل ی ee‏ مقدس 
رتلت بمحد مردوخ ومنحته ool‏ القابها المقدسة 6 


9 ‘ols ers) Ag و احتمعت‎ 


وصار pare‏ فی شخصه اکثر صفاتها + وتنتهی 


E  oydcaie m cul teen الملحمة فى‎ 


Oe oases 3 ا‎ 


ا GS‏ 
تر تملا و صلاة لمردوخ « * 
(د) استنتاحات مز‌هذہ القصة ومن teed‏ 
الخليقة الاخرى : 

29 Ad Aa Je rS 
بعض ال ملاحظات المستنتحة من تلك القصة ونذكر‎ 
موجزا عن عقائد القوم فى الوجود‎ Le كذلك‎ 
اک ا‎ e GS € الاشاء‎ AE 


E Î 


ON oe! N N a OV) 
ك‎ dolls » جانب‎ 


e e 


ole ol‏ ان 


(VY)‏ وسنحاول ترجمةه هذه القصص ف 
Se}‏ قارلة من ols‏ المحلة 


2S See 


eee ee eee are er 
—: Jas وصتهم‎ Oph استقى منه‎ cal 
dud بوجد تشابه وتناظر واضحان بين‎ (1) 
ikl اللابلسة « اينوما‎ aad 
: ١ (سفر التكوين‎ GIL 
os aw GEG olge: ALS 
OAS ality جل العا واو‎ alll ops 
las OW - الشتماكان اء اد الان‎ 
E O TE 
وهذه المادة مؤلفه من عنصرين من‎ ٠ Lisl 
Ly CS GN petal! gms) Goal) oll : stl 
Oph (العنصر المؤنث) + وقد جسم‎ a 
Alege ce cles ا‎ ce مدنا الین‎ 
Ag) VW hol وغدوهما‎ « dali » 9 « ابسو‎ > lors 


ee وان‎ » 


seed)‏ = القتصه 


| > واصضل ج الاشاء ۰ و سسنج بو جه 
cols‏ ك د soll‏ تتصفى. بالصفة é ast‏ 
WY‏ کون OP‏ جو حون هما فی الوفت Aue)‏ 
cols sot ths ooo el ae © oll‏ 


)¥( وعلى ذلك تكون salll‏ ازلىة che‏ انها 
Sues‏ مد لرل ولا ا 2 ee‏ ان 
old » USS‏ صفة WY AAS‏ كانت الها فىالوقت 
Pt is ee so he‏ 
Yb‏ له LA mae » alll‏ والموجودات + وهنا 
براينا جوهر الاختلاف بين العقدة ALU‏ وبين 
الاديان السماوية ولا سما ما نصت ade‏ التوراة 
والقران ۰ ن دة yet dbo!‏ غل روکد اا 


a was am E ae SE FRE FEF 


2۸ ادع‎ Ay) 


cl بافر و شیر فر‎ ab 


على ردها واستطاع بسحره المقدس وبحكمته ان 
Je‏ قوی al‏ « ابسو » اولا ثم بقضی علبه فی 
Clete eal‏ ن هر 30« gill‏ 
کان على اتم ما OS‏ من كمال GEV‏ وقرة عين 
٠ |‏ اما > تبامة » زوج EE‏ 
hae ae eae aN be wate‏ وو هاعد ت 
ما اشتطاغت من حول وفوة للا hep eLes‏ 
le al ac lal‏ ا SES‏ م المت اریت 
bills‏ ومخلوفات مخفة اخرى من عقارب 
ola 3 ells‏ 2 الخ ۰ sola eran‏ 
د كنكو» tol‏ الا لهة االعتقة Wel oye‏ وزودتة 


بالسحر المغدس e549‏ الله الواح الد 


وجعلته زوجها + بد ان الا له «ايا» 
E atl sw‏ م ما ANS oh lg‏ 
wll ell LN) ade Steal agi eames‏ 
daha‏ ¢ ف که Ol le lie‏ دی Fd‏ 
» نامه « Y Oly‏ يخن وهو cul‏ فض بسحره 
المقدس على زوجها « سو » ولكن هذا cred‏ 
لم يجد ages ba‏ الى الا له « انو » ان يذهب 
الى « ected » Abs‏ من net‏ ويصالحها عير ان 
gil «‏ » لم ینجح فی مهمته اذ ارتد WE‏ مذعورا 
الى aul‏ « انشار » وتداول الا Ag)‏ فى مجلسهم 
امقدس الشورى فما عى هم صانعوه > ولكنهم 
جبنوا کلھم وأسقط فی peal‏ ولم Vee‏ احد 


SS RE SE I OY SS SE SEY RO SEE 


» ga) » على‎ « LY » ead Ohta O 

42) SEES يمثلها‎ ee) الال‎ Lud te ا‎ 

العتىق معنده Cum‏ اسستو dibs‏ هو وزوحه » دام = 

pod MiSs ¢ Ss‏ البابليون معيد yl‏ له 
geo ES) one Lo} »‏ 1" 


© 


منهم ان ينازل ٠ Sil » ULF»‏ ولا بلغ ا 
منهم هذا aul‏ فطن الا له » اا ال 2s be‏ 
به أبنه « مردوخ » من 58 وحكمة فنصحه ان 
a pe‏ دلت Sip‏ فال عل bt‏ ان 
Ga‏ ال هغاه pp WIS camel‏ ولنمة 
I‏ فا S59 cote chy co pty‏ فر قها 
وانتضبت « مردوخ » GS‏ سد الا لهة وملكها 
eels \geke sl enteent‏ 0 ر اما واد ن 
ate‏ القابها وعهدت all‏ بمصير العالم ٠‏ وبعد ذلك 
أخذ مردوخ Sta Leg‏ فتسلح بالقوس والسهم 
Quill‏ وحمل ممه as‏ المفدسنة وركت ae‏ 
N EE N EE‏ 
القتال ok‏ ارسل abl‏ الرياح الاربع ded‏ بوجه 
Sb‏ سبل الهرب © ولا SAI‏ من اتاعها mae‏ 
وارتعت » وأخذت تلو سحرها لتصرع مردوخ 
RN ps a,‏ 
العاصفة فأنتفخ بطنها وعند ذلك بادرها بطعنة 
ممىتة بسهمه فقر بطنها وفضى le‏ + وحاولت 
جموعها ان تهرب ولکن مردوخ لم يدع احدا 
یفلت من يده فجمعهم فی ARE‏ ومعهم قائدهم 
SS >‏ « ا منه الواح القدر وختمها بختمه 
وأحتفظ فها فى صدره ء٠‏ م رجع GU‏ وهشم 
رأسها وقطع pall aber‏ من جسمها فتصاعد منه 
el‏ مع الرياح ورأته AV‏ ضرت وهتفت 
ae eee eee‏ 
Fae orl eye ere erg JE) vot l rom‏ 
اا ا Leman g gable cll 9 grey‏ 
ومواضع WY‏ وبروج الكواكب ووقت الاوقات 
والفصول ٠‏ ثم رای ردو من we‏ ذلك Ol‏ 


rd‏ الخلىقة 5 cho!‏ الوجود 


الغرض قد 53 0 حمورابی 9 مقدمة Ae po‏ 
استنتحنا ان op‏ 23—( القصاة كان Age‏ 
Gb abe‏ اول ال ار We‏ نادن 
حمورابى ء٠‏ ونستطع أن نعين هذا الزمن بعهد 
املك حمورابى بوجه التتخصص »> وهو العهد 
الذى عظم gle as‏ السلالة oles‏ بابل عاصمة 
WI‏ وعاصمة امراطوريه واسعه » بعد ان وحد 
ذلك الملك البلاذ فى أواخر ايام حكمه 2 ولا 
اج ور ا اة وض فن MN cy Sl‏ 
اصدر ىه شريعته المشهورة ه Ag‏ هذه 
ded! Gg ol oboe‏ الاذبى ٠ Les‏ 
gays‏ القول ان التغير السيانى الذى طراً عل 
مدينة بابل من ارتفاع شأنها GAB‏ ان ae‏ مركز 
ادو ed‏ ل oye‏ اله ع دی شان 
BIg TT CO ag! YL‏ 
وجه الصواب ان كهنة بابل تاولوا القصص 
E E‏ و 
السومرية فجعلوها مصدرا لقصة جديدة بعد ان 
غيروا وبدلوا فها »> ولا سما تغير بطل الرواية 
واحلال الا له مردوخ محله ۰ 


(ج) ملخص القصة : 


و سیل على القارىء فهم الترجمة ا 
» فی radi‏ ل slow gs‏ ولا ارض ولم 


bet )۷(‏ الاولي من مقدمة شريعته + 


re 


eos ot ۰ الاشاء‎ oe ag) VI gis ol oF 
وهو‎ EN عنص رین مختاطان احدھما‎ oll 
العذب ومؤولنث وهو‎ FANG) poe 6 « ge VI » 
هما‎ OLS) ا لاء الالح ۰ حاء منها‎ pee » مامه‎ » 
الزمان‎ Do بعد‎ Logie لد‎ oi « pt » لمو « و‎ » 
a ~ 

الهان )> pes, De Oe epee (is) Las Ol‏ « 2 
ل ae cual fee) « ma) » a) VY‏ 
الا لهة dill‏ فى القدرة والحول م tle‏ من 
E O GE YS aa‏ 
Ls‏ نزاع بين هذين GA‏ من الا لهة لان 
Mobi AV‏ وخرب be‏ او تة الا Awl as‏ 
وأقضتمضحع اها الا له geal‏ ا وأرادت 
ان تحل النظام فى العالم بدلا من العماء والفوضى 
وان court‏ وین الکن وا ا 
WH aaa ye pV‏ غرم SV dle»‏ 
Beal »‏ « وزوحه الا لهه » b\ >| Js « als‏ 
هذه المؤامرة cle eS y‏ الا لهة الحديثة المتمردة 
شن الحرب ed » ilk ale‏ » القضاء على 
ارا بالرغم من ممانعة زوجه تامة ٠‏ 
وقل ان تشرع بذلك علم الأ له ايا بالمكيدة فعزم 
(A)‏ العماء ترجمة كلمة (Chaos)‏ وهى 

الصطلح الذى اطلقه WS‏ ممن بحثوا فى 
Las‏ الخليقة البابلية « ويريدون به جريا على ما 
قال به بعض فلاسفة الاغريق ولاسيما انكسمندر 
Wo — 1\\) Anaximander‏ ق م) ان sol‏ 
ال Ligis os SS‏ الموجودات کی الحا ‘ 


وهو شیء غامض no‏ محدود ولا Cras‏ تختاط فيه 
چ الإاشراء ‘ وقد LLY) OE, PEE ren ent‏ ۰ 


)4( انار الله (ots y Lid!‏ اال 
ED‏ 


— 


Jy Sy) ete pate Si ۱۸۷٦ 
: (ب) تاريج وضع القصة‎ 
الخلىقة » ولكن مما لا شك‎ died الذى وضعت فه‎ 
التى جاتنا حتى‎ ALU جميع النصوص‎ 
رن‎ eo! 


43 ان 
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(5) Alexander 
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DUDU Z| oso 


Dupt, the Sumerian Scribe. 


By 


Dr, Naji Al-Asil, 


of Antiquities. 


Director-General 


a ne an HENS Os a ee 


example of one aspect of that civilization 
More than 
two thousand years before the Greek 


in the form of creative art. 


masters of sculpture, an unknown 
Sumerian sculptor made a piece of hard, 
blackish voleanic stone reflect a smile of 
pious dignity in the face of Dudu, the 


Se rl be 


Fortunately, the collective study of 
Sumerian civilization by scholars and 
learned men in Kurope, America and 
elsewhere, not forgetting Iraq, has shed 
considerable light upon this eldest, and 
certainly one of the noblest, of well 
organised human endeavours to introd- 
uce and incorporate the principles of 
law, understanding and social welfare 
into human affairs, and thus to lead 
human destiny away from the cave- 
man’s primitive instincts to the higher 
paths of constructive social progress 
based upon common understanding and 
faith. 


It is true, though, that pre-Sumerian 


The 


days were not altogether dark. 


We are happy to introduce Dudu, 
lived about 4,550 
years ago — to lovers of art and culture, 


the scribe who 


now that he has joined the rare company 
of splendid Sumerian statues in the Traq 
Museum. 


Sumerian sculpture — like Sumerian 
literature, Jaws and political concep- 
tions — inspires one with respect and 
admiration, not only because the Sumer- 
from the twilight of 


prehistory and appear clearly to us in fall 


lans emerge 
colours, but also because their world, 
small though it was and existing in the 
very dawn of human civilization, was 
yet one of order and full of genius and 
grace. 


The more one knows about the Sumer 
ins the more one cannot help but love 
and admire that people who, 
twenty-five centuries before the Greeks, 
laid the foundation of human civiliza- 
the and a 

understanding 
In Dudu we have a wonderful 


small 


tion upon culture, arts 


of human 


workable 


nature. 


(131) 


SA‏ د 


rating the good work of others into their 
own greater achievements and of passing 
it on, like the Greeks and the Arabs, to 
others. . 


As a genuine Sumerian scribe, Dudu 
is therefore entitled to the admiration 
that is due to him and to his great 
people. 


Naji Al-Asil 


wonderful prehistoric temples of Eridu Sumerians had the rare gift of incorpo- 


have their own story to tell in the buil- 
ding up of Sumerian culture, art, 
religion and social development. The 
fact that the great Ziggurat of Bur Sin 
was built upon the remains of fourteen 
prehistoric temples which together rep- 
resent a span of creative time of more 
than one thousand years is, in itself a 
luminous piece of prehistory. But the 
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The Identification of Dudu. 


By 


Fuad Safar, M. A. 


Lagash, and the Imdugud was the lion- 
headed cognizance of that city as well as 
being the emblem of its chief god; this 
evidence would seem to locate the city of 
Dudu. 


There remains to be settled the period 
in which he lived. The sculptural fea- 
tures of this statue, namely, the pose, 
the expression, the naked upper part of 
the body, the fleece-lke grament cover- 
ing only the lower part of the body, the 
rendering of the eyes and the sculptur- 
ing of the face all indicate that the statue 
of Dudu belongs to the Archaic Sumer- 
ian period, In all these aspects Dudu’s 
statue differs from the sculptures of the 
Akkadian Period and from the statues of 
Gudea. It is, however, similar to the 
figures in the plaques of Ur-Nanshe and 
to the statues of the Ur-Nanshe Dynasty. 
Dudu, therefore, would appear to have 
been a citizen of Lagash during the 
period of the Ur-Nanshe Dynasty 
(63; 2600. Buy) 


There were nine kings of this Ur- 
Nanshe Dynasty, and Dudu appears as 
the name of an official in the records of 
two of these kings, namely, in the docu- 
ments of Ur-nanshe, the founder of the 
dynasty, and in the inscriptions of Ente- 
mena, the fifth king of the dynasty, or 
in inscriptions dating from his reign. 


The identification of Dudu whose 
statue has recently been added to the 
collection of the Iraq Museum requires 
answers to the questions, where he lived, 
when and under which dynasty. 

The enquines of the Directorate 
General of Antiquities about the place 
in which the statue of Dudu was found 
indicate Lagash as the site of its acci- 
dental discovery. The idea of this 
provenance receives confirmation from 
the inscription on the back of the statue 
which states that: ` Dudu, the scribe, 
presented to Ningirsu two Imduguds.”’ 

The inscription on the back of the 
statue of Dudu can be seen in one of the 
plates. Its transcription and transla- 
tion are :— 

1. © Nin-gir-su. 2. Du-du 
(1) © dugud-im 


3. dub- 
shar 5. a- 


THU TU 


4. min 


2. Dudu 
has 


1. (To) the god Ningirsu 
3. the scribe 4. two Imduguds 5. 
presented. 


As Ningirsu was the chief god of 


(1) The first sign in the fourth line is 
composed of two short vertical lines. It 
could also be equated with  isratu 
meaning ‘‘drawing’’, Picture: or ‘‘plan’’. 
See Deimel, Shamerisches Lexikon. 


(133) 


Dudu 


‘When Dudu 
Ningirsu ’ 

6. Stone weights from the time of 
Hntemena, bearing the inscrip- 
tion: One mana. Dudu, high 
priest(8)"’ 

It is clear from the documents which 
are mentioned above that during the 
reign of Urnanshe, there was an official 
called Dudu whose rank was that of 
“Danar’’, and that in the reign of Ente- 
mena there was a high priest called by 


was priest of 


the same name — Dudu. Entemena 
was the fifth ruler of the Ur-Nanshe 
Dynasty, and although the length of the 


reign of each of the ee lee between 
Graeme and KEntemena 1s still not 
known, yet the period between the first 
and the fifth ruler is probably not less 
than sixty years.(9) It is, therefore, 
improbable that ie Dudu who was 
contemporary with Urnanshe was the 
same man as the Dudu who was high 
priest in the court of Entemena. Tt 
would also be difficult to identify Dudu, 
the scribe, whose statue we are discuss- 
ing with either of the officials called 
Dudu in the documents cited, since 
neither of these has the title of ‘scribe’ 
by which appellation our Dudu is 
known. 

There are, however, three tenable 
theories, based on the evidence we have. 
regarding the identification of Dudu: — 


l1. That Dudu, the scribe, is a third 
person who lived during the 
period of the Ur-nanshe Dynas- 
ty and is different from the two 


people called Dudu Jin the 
documents, 
2. That Dudu, the seribe, is the 


(8) Cambridge Ancient History, Vol. J, 
p. 384. 
(9) See Jacobsen, The Sumerian King 


List, Table I 


The name, Dudu’ occurs in the 


following documents :— 
|. Two plaques of Ur-nanshe(2), 
engraved with representations 
of the king, his family and offi- 


clals, one of whom is Dudu, 
whose title, “‘ba(?) nar’ is 
still of uncertain meaning. Ste- 
phen Langdon thought that 
Dudu was ‘a musician and 


priest of magic who has power 
over demons and heals the 
gick.(3)’’ 

2. A field-stone(4) 
text of Entemena, 
his servant Dudu, 
of Ningirsu’’ 


engraved with a 
dated, ‘when 
was priest 


3. A silver of Kntemena()), 
bearing an inscription ending 
with: when Dudu was priest 
of Ningirsu™’ 


Vase 


}. A beam-support(6) in the form 
of a perforated plaque, presented 
to Ningirsu by Dudu, the high 
priest, in the reign of Enteme- 
na. It is inscribed: ‘Dudu, 
high priest of Ningirsu. For 
Ningirsu of Eninnu, Dudu, 
priest of Ningirsu, from Urua 
brought, into a beam-support 
he made.’ 

ö5. A brick(7) inscribed with a text 
of Entemena, ending with: 


(2) Thureau Dangin, Die Sumerischen und 

Akkadischen Konigsinschrifien, p. 34. 
(3) Cambridge Ancient History, Vol. 
379. 


aaa 


(4) Barton, The Inscriptions of Sumer and 
Ahkkhad, p. 58. 


(5) Ibid. 
HO} TBI, Os "Oo. 


55, Brick A and 
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ha was less than sixty years, 
and that Dudu whose statue was 
recently discovered was in his 
youth a ‘‘banar™’ of Urnanshe, 
and that in his old age he 
became a high priest during the 
reign of Entemena, and was 
regarded with so much respect 
that parentalia were offered to 
him after his death(10). 


Fuad Safar 


ER RT o 


Ancient History, Vol. |, 


(10) Cambridge 


p. 385, 


same person as one of the two 
Dudus of the documents, and 
that he was promoted either to 
the rank of “‘banar’’ in the reign 
of Urnanshe, or to that of high 
priest under Entemena. 


One cannot, however, eliminate 
the possibility that the period 
between Urnanshe and Enteme- 


OC 
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1. Supplement —. 


to the Date-Formula from Harmal 


by 
Taha Badir, M. A. 


presently be discussed. But in order to 
understand the implication of these new 
formulae in a proper light, especially in 
their bearing on and connection with, 
the stratification of the site, a short note 
must be given on the results of that 
season. The main objective of the new 
digging campaign was to clear those 
parts of Level III previously unexcava- 
ted mainly for the purpose of extracting 
as many tablets as possible. Tn addition 
to achieving that purpose, the result was 
that the plan of the site was virtually 
completed and fortunately dated tablets 
were found in the foundation period of 
Level III which hitherto had not been 
represented by date-formulae. Further- 
more, in the middle part of the site 
where this level was investigated, we 
were involved in older levels of occupa- 
tion, earlier than Level IIT. Thus far 
two clearly defined levels have been 
recorded, namely Levels IV and V. The 
architectural features in these older 
levels consist for the most part of houses 
of spacious rooms of rather a public 
character. In Level IV a small minature 
model of a private chapel was found (2). 


(2) Gf. a similar model previously found 
in some later levels (see Sumer, II. No. 2 
(1946), 


oO Oo — 


In the last issue of Sumer (Vol. V. 
No. 1, January 1949) I endeavoured to 
give a preliminary report on the date- 
formulae provided by the tablets thus far 
obtained from our Department's excava- 
tions at Harmal. While that number 
of Sumer was in the Press we were 
engaged in another short season at 
Harmal which comes as the fifth season 
in the sequence of our work at the site. 
It lasted about six weeks (from the 
seventeenth of September, 1949 until 
the end of November of the same year) 
and, again, yielded a further collection 
of tablets (1), some of which have new 
important date-formulae which will 


(1) It is a small collection and consists of 
some 120 tablets and fragments of tablets. 
74 out of these tablets are the most complete 
and were treated, registered and duly 
examined. With the exception of the new 
important formulae from older levels 
hitherto unrepresented by dates, these 
tablets are not unusually sensational, but 
are of the familiar types of the Harmal 


documents. They comprise the following 

classes :— 
Business documents. = 39 
Lexical work. oe 18 
Letters. a 1 
Administrative documents. 23 bil 
Mathematical Texts. 33 
Total. - Th. 


(136) 


or 


15 


immeidately after Sumvulaél. - Conseq- 
uently Level IIL may be dated to about 
the time of Sumulacl (to the time of 
Sharia and Shiglanwm of Kshnunna) or 
to the beginning of the First Dynasty of 
Babylon. As will be discussed in a sepa- 
rate section of this article, some of the 
tablets found at Tell Dhiba‘ are 
dated by the death of Belakum; and 
since these tablets came from Level V of 
that site, Harmal Level LIT would appro- 
ximately correspond to Dhiba’1 Level V. 
If we add this new evidence on the 
stratification of Harmal to our older 
data gathered from the previous formulae 
we arrive at the conclusion that Harmal 
Level III is associated with the kings of 
Hshnunna from Shiqlanum to Ibiq- 
Adad II and Naramsin, the latter being 
represented by certain formulae from 


late Level IL. 


In presenting the new date-formulae 
from the fifth season’s work at Harmal, 
arbitrary serial numbers have been given 
to them; and in case of new variants to 
the already known formulae, the refe- 
rence is to the arrangement of those 
formulae published in the last issue of 
Sumer 


New Date-Formulae from Harmal. 
NO 


TIO O er TT Il 


edge: 


ba - sh 


lugal zi - bi - ir (ki) 
“Year when Iahziril, king of Zibir, 
died’ 


Remarks. 


(1) So far, this formula occurs only in 
one tablet (54687), from Level 


PETS 


ee TIT 


SSS TE 


The two predecessors of Belakum, Sharria 
andShiglanum, fall within the time of 
Sumulaél, 


Taha Baqır 


The majority of the tablets from this 
season came from Level II, some from 
Level Il and a few from Level IV, one 
tablet of which has unfortuately only 
fragmentary date-formula (See No. 4). 

In the major work on the formulae 
from Harmal published in the last issue 
of this journal, it was stated that only 
a late occupational period of Level IL 
was represented by date-formulae, and 
that the original foundation of that 
building level had not been represented 
by any formula(8). However, the long 
waited for date-formulae from the origi- 
nal foundation of Level ILI fortunately 
turned up among the tablets found in 
this level during this season. Although 
they are limited in number and not all 
of clear character, vet one date-formulae 
(No. 1), not only helped in dating this 
level, but also is extremely important for 
the light it sheds on the relations bet- 
ween Kshnunna kingodm, Elam and 
some other sites in the Diyala region. 
This formula is the death of Lahziril. 
For several reasons, especially the rela- 
tive date of Harmal Level III in 
comparison with the late part of this 
level and Level II (4), this ahziril could 
be no other than the king of Kazallu 
who, according to date-formulae of the 
First Dynasty of Babylon, was contem- 
poraneous with Sumulaél, the second 
king of that dynasty. According to the 
synchronism arrived at by Professor 
Jacobsen (5), Belakwm perhaps came 


(3) Sumer, VM. Nor 1 (Jan. 1949) p. 35 


(4) A late period of Level III was associated 
with some rulers of Eshnunna, especially 
Naram-sin; and, lacking date-formulae 
from the original foundation of that level, 
we had assigned it to the time of Ibiq-Adad 
II on the evidence of a small agate cylinder 
inscribed with the dedication to Belgashir 
for the life of Ibiq-Adad. (Sumer, V, No. 1, 
p. 55, note) 


(5) The Gimilsin Temple. pp. 124 and 198. 


shed fact that Kazallu had begun 
to be semitized from the time of 
the Dynasty of Aagade(12). 

Other inferences from this event are 
left for interested scholars. However, 
one point may be made concerning the 
history of our site. This date clearly 
indicates that Harmal (Shaduppu) (13) 
was part of the domain of Iahziril who 
is here styled as king of Zibir, a locali- 
ty which is unknown to me. 


No. 2. 


mu Ia-u-i-li ba-tsh 


‘year when IJauili died. 
remarks. 


(1) The tablet (54985) which bears 
this formula is of the same 
provenance as that of the formula 
No. 1, and of the same level (Har- 
mal, Level ITI). 

I cannot give any further remarks 
on this formula, except perhaps 
that Iauili could, according to the 
stratification, be one of those 
ephemeral rulers mentioned in the 
archive of Khafajah D, already 
referred to. This name as well as 
that of Tahzirfl and perhaps most 
of those which are in the Dhiba‘i 
formulae are West Semitic names. 


NO 3 


mu Ta-ra-am tri 


9? 


(¢ . 
year when Taram-uri .... 
Remarks. 
(1) The tablet which bears this formu- 


Cambridge Ancient History. 1, 440, 


{13) For the identification of Harmal with 
Shaduppu, see Sumer Vol. V. No: 1°): E 
note, 
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(2) Note the writing of 1-il instead of 
another variant which has il (ilu) 
(See RLA, II, p. 176, No. 39.) 

It has previously been said that the 
identification of this Lahziril with 
lahziril of Kazallu is highly proba- 
ble. The presumed location of the 
district Kazallu(6) enhances the 
strength of this identification. The 
relation of ahziril of Kazalla with 
Sumulaél, the second king of the 
first Dynasty of Babylon, is well 
known from the date-formulae of 
that dynasty. The 18th year of 
Sumulaél(7) is dated by a raid by 
ahziril of Kazallu into Babylon- 
ia (8), but in his 20th year he 
carried the war into the district of 
Kazallu itself(9), and in his 25th 
year he finally defeated Jahziril 
and slew him(10). If our identifi- 
cation is correctly arrived at, then 
the death of Iahziril which took 
place in the 25th year of Sumulaél, 
was used as date formula at Har- 
mal, although the event is diffirent- 
ly expressed(11). The Semitic 
(West-Semitic) name of Tahzirtl 
reminds us of the already establi- 
ae EL 

(6) Cf. e. g, Cambridge Ancient History, 
vol. I p. 479 f. 848; S. Smith, Early History 
of Assyria, esp. Maps Nos. 2 & 3. The 
Province of Kazallu as well as that of 
Kimash lay east of the Tigris, south of the 


Diyala and north of Elam (Cam. Ane. 
History, 1. 440) 


(7) Before the time of Sumulael, Sumu- 
Abum’s 13th year is dated by his capture of 
Kazallu (RLA, II, p. 175, No. 13; L. W. King, 
A History of Babylon, p. 144, 145) 


(8) RLA, Il p. 175, No. 32. 
(9) Ibid, p. 5, No. SA 
(10) Ibid, p. 176, No. 39. 


(3) 


(14) The 25th year of Sumulaél is given 


as “the year when Iahziril was slain with 
the weapon”’ (Ibid, p. 165, No. 39). 


No. 6. 


“Sr AOS TM 


Am-mi 


Remarks. 


(1) Unfortunately only one incomplete 
specimen (54688) came from Har- 
mal Level III. 

(2) Although fragmentary, the signifi- 


cance of this formula seems that it 
records the capture of a city Mi ... 
by Ammi The stratification of 
this date makes it worthwhile to 
consider the probability that this 
Ammi may be Hammidashur, 
one of the ephemeral rulers of the 
Khafajah D, frequently referred 
to (14). Another point that may be 
worthy of mention is that in a 
fragmentary date-list from Har- 
mal(15) there occur the words ‘mu 
Am-mi... ’ which may have some 
bearing on this date-formula. 


In addition to these formulae, other 
dates from the tablets found in this sea- 
son's work at Harmal may be mentioned 
as supplementary to those previously 
published. 


The first of these is a fragmentary 
but intelligible date similar to ‘the prev- 


10us TT No. 33 from Harmal. The 
doubtful Place-name, (Supur (2?) - 
Shamash), has already been alluded to 


ın connection with formula No. 
new collection. 


5 in this 


The second date (54612) is a familiar 
formula among Harmal tablets, namely 


(144) See The Gimilsin Temple, p. 123, n. 


23; and p. 124. 


Already published in Sumer, V. No. 


46; fragment A 1. 4 


(15) 
1, p. 


Taha Baqir 


la has the same provenance and 
level as those of dates Nos. 1 & 2. 


| have nothing to say about the 
identification of Taram-uri, nor is 
it clear what was the event of this 
date. Consequently we cannot say 
whether 1t was the death or acce- 
ssion of that unknown person who 
probably was one of those strange 
rulers from Khafajah D. 


No. 4. 
mu sha-ta-ash-ni- X,.... 
Remarks. 


(1) This is the only date-formula from 


Harmal Level IV, but unfortuna- 
tely it is not clear and olny this one 
incomplete specimen came from 
Harmal from that level (55116). 


No. 5. 

mu Supur (?) (Shamash) (?) 
U ash-ta-ba 1(3) 
lower edge: na-ash-ba- lum (?) 


Remarks 


Sor far, 
(54574) 


it occurs only in one tablet 
from Harmal Level II. 


(1) 


(2) The first doubtful place name of 
this formula occurs in the previous 
formulae from Harmal. (Sumer, 
vol. V. No. 1 p. 74 formula No. 
35). For Ashtabala 'see Ibid, 
pape Nays. 


The significance of the third line of 
the formula and its connection with 


Cs} 


the formula are not clear. 
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made in the last number of this jour- 
nal( 1s). Since an account of that 
sounding is given in this issue of Sumer 
by Savid Muhammed Ali Mustafa, who 
conducted it, I shall confine myself to a 
short report on the textual evidence, 
especially date-formulae, deduced from 
the small collection of tablets(19) found 
during that sounding. 


As has previously been mentioned, 
these tablets came almost entirely from 
older levels of the mound, particularly 
from Level V. It has also been remarked 
that, according to some of the date- 
formula from this level (namely the 
death of Belakum), it has been possible 
to associate Dhiba i Level V with Har- 
mal Level III, and that both of these 
levels date from the beginning of the 
First Dynasty of Babylon. 


With the exception of one date- 
formula namely, No. 1, the entire 
formula of Dhiba‘l are strange. They 
refer to the deaths of persons who, except 
selakum, are strange and mostly un- 
known. Yet, fortunately, one of them, 
la/Atkurili, has made it possible to link 
these names, perhaps all of them, with 
certain ephemeral rulers already refer- 
red to as coming from the archive of the 
so-called Khafajah D (20). According to 
the conclusion of Professor Jacobsen (21) 
these were local rulers of the Kshnunna 
oer ab CR E E aE 
(18) Sumer, Vol. V. No. 1 (1949), p. 36. 
note. 

(19) The short season of work (about 6 
weeks, from 20th September, 1947) yielded 
a very interesting collection of tablets from 
the older part of the old Babylonian period. 
It consists of some hundred tablets which 
fall into two main categories, namely 
business documents (63 tablets) and 
administrative documents (37 tablets.) 


(20) The Gimilsin Temple, p. 123, n. 23 
(21) bid. 
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the death of Shamshi-Adad. Here the 
name of the king is written phonetically 
and with perhaps an interesting varia- 
tion as Sa-am-si-Adad(16). 

Another administrative record 
(54569) similar to a previous one label- 
led as a date-record (Date-list No. 2 in 
Sumer, V. No. 1, p. 45 & 48) was found 
among the Harmal tablets from this 
season. It has four date-formulae of 
[balpiel II, three of which are already 
known from Harmal tablets. The follo- 
wing are these fromulae given in their 
order on that tablet. 


gigir gir © Adad (Sha- 


mu gish 
mash ?) 


CAMB AO rams viene Cogn 

(3) mu é - sikil 

(4) mu ra - pi-qum ba-a (n-gul) 

(5) mura-pi-qum  ba- an - gul. 
From the evidence of the date-formu- 

lae and date-lists found at Harmal 


already published, these formulae can 
be identified as follows :— 

No. 1 is that of the second year of 
ibalpiel I1. No. 2, which is fragmentary 
in this tablet, is a new date among Har- 
mal tablets, but most probably is a 
variant of that found in the Ischali 
tablets(17), and which belongs to the 
reign of Lbalpiel IL. No. 3 belongs to the 
sixth year of Ibalpiel II. No. 4 is that of 
the ninth year of that king; so is No. 5. 


2. Date-formulae from Dhiba‘i. 


Reference to the sounding made by 
our Department at Tell Dhiba‘i was 


جه یه 


(16) It is to be noted here that this writing, 
although familiar from other tablets, is the 
only instance recorded in Harmal date 
formulae. 


(17) See RLA, H. *p. 195, No. 5 
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ul after ru in the thine tie Bie 
bitqu perhaps indicates that Pur- 
ramanu was some river or a canal. 
On the other hand Bur (Pur) - 
tamdnu is a familiar personal 
name from the Old Babylonian 
period (cf. Ranke, Harly Babylon- 
ian Personal Names, p. 77). Bur- 
ramanu was also a person men- 
tioned by  Ashurnasirpal II 
(Luckenbill, Records, I, sec 501). 


No. 2. 


mu Be-la-kum ba-ush 


‘year when Belakum died. 
Remarks. 


(1) It occurs on several tablets from 
Level V :— = (52797; 52794; 5292; 
5279 Lex 52798; 52808). Two 
tablets (52799; 51804) have the 
name as Be-la-ki. 


Nos oe 


mu I-la-ta (da) 


‘‘yvear when Hatahad died’? 


- ha-ad ba-tish 


Remarks. 

(1) The following tablets (all from 
Level V) have this formula. 
DTT. "52780" DATOS AOE 
52811; 52809; 52814; 52815; 
52816; 52805; 52817). 


(2) One of the tablets (52774) bearing 
this formula has a seal impression 
with the inscription ‘‘Ha-li-sum 
mar Ta-an-ta-nu-um Warad I[a-at- 
kur-ili.’’ The last name is interes- 
ting for he is one of the rulers 
whose death is used as a date 
formula in No. 8. 


Taha Baqir 


kingdom representing some dark and 
confused period in the history of that 
kingdom, following the defeat of Abdi- 
rah, king of Kshnunna, by Kish(22). To 
this we may add that the local rulers of 


DIDA 1 and >Harmal Gahziril, Lats 
and T'aram-uri), were mostly West 
Semitic (Amurrite), and were, in all 


probability, rulers of Kazallu who domi- 
nated the Diyala region during the period 
between Abdirah and Belakum of Esh- 
nunna, particularly in the period covered 
by the reigns of Shiqlanum and Sharr- 
1a(23). 


Arbitrary serial numbers have been 
assigned to the eight formulae from 
Dhiba‘i since they are not yet capable 
of being arranged in order. In addition 
to this, I have no important remarks to 
give on these new strange names; and 
thie material is presented in the hope of 
inviting comments and criticism from 
inter ested scholars. 


Now t 
(1) mu bi-it - qa - am 
A CE pur, (ur) Ta.5 ma-nim 
(3) ish - ki - ru 


‘‘year when the dam (bund?) of 


Pur-ramanu (m) was dammed up’ 
Remarks. 


(1) This formula occurs on four tablets 


from Level V. (52806; 52808; 
52819; 52860). 


) The stem of the verb is sh/sakaru, 
to ‘‘lock up’’, dam up’’ Cf. Ara- 


bic سکر‎ and pear | 52806 has 


to 


(22) Ibid, pp. 122 ff. 
(23) Gf. Ibid, esp. p. 123 f; p. 198. 


(2) The fourth sign of the name is 
similar to that 1n date-formula 
Noes dk 


Nada 7h 


mu Ash-du-um-la-a-bu-um Bas 


lsh 


Remarks. 


(1) It occurs on the following tablets, 
all from Dhiba‘i Level V; 52793; 
52790; 52788; 628138; 528029; 
52820. With the exception of one 
tablet (52790) which has the first 
sign of the name as ash, the rest 
of the tablets read dsh. 


) For the god Ashdum see CT. XXV, 
Pl. 171. 41; and for its occurrence 
in the personal names especially 
in the Old Babylonian Period see 
Ranke, Early Babylonian Personal 
Names. esp. p. 31 and 209. 


N0 


No. 8. 
mu Ta-ad/t-ktr (gur)-ili ba-tish 
Vemarks., 


(1) So far it occurs only in one tablet 
(52783) from Dhiba‘i Level V. 


(2) ‘It has previously been remarked 
that this Jatkurili may most pro- 
bably be identified with Atkurilt, 
one of the local rulers in the ar- 
chive of Khafajah D (The Gimilsin 
Temple, p. 123) 493.) 


(5) For the occurrence of Latkurili in 
the seal impression of a tablet, 
dated by the death of Ilatahad 
see remark No. 2 on formula 
Na.) 
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(3) This Ilatahad (the second part of 
the name from the stem hadu, to 
rejoice) may perhaps be connected 
with Jlidiha mentioned in the 
Gimilsin Temple (p. 128, n. 23) 
among the local rulers whose date- 
formulae were found in the Khafa- 
jah D. 


No. 4. 
mu Ah-sa-ak-ru-rum ba-tsh 
“Year when Ahsakrurum died’’. 
Remarks. 
(1) It occurs on the following tablets 
(52782; 52785; 52784; 544042 all 
from Level V.) The first sign is 


clear though its reading is not cer- 
tain. 


No.. 5. 
mu A-bu - lil (?) (bit) (2) ba- 
ush 
Remarks. 
(1) It occurs on the following tablets, 


all from Dhiba‘i Level V. (52786; 
52719; 52818). 


bo 


) The reading of the third sign of the 
name 1S not certain, but it has only 
two alternatives: the bit-sign or 
lil - sign. 


INO OE 


mu Sha-a-bi-lfl (?) (bit?) ba- 


, 


ush 


Remarks. 


(1) So far, it occurs only 
(52781 Level V.) 


in one tablet 


L-HAaARMAL NO-2 


NO | at pd. TE Î A 


N wm‏ ا 
Î va NO-3 :‏ 
te ETE Ty wok rg SE FÊ BIG HA‏ 
sa NO-4 |‏ 
Sg veh tw AE E gE‏ ا 
e‏ 4 
NO-3 ARAL ee‏ 
TT a‏ 
ER r ET FH‏ 
NO-4‏ 
VAL e > EE a N0 - 6‏ 
red Bf TS FÎ Ay 4‏ 
NO -‏ 
ca te ae ns calli‏ 
do HHT FF PE es ak ee : oA‏ 
EOE‏ 
7 ا س a eee. a=‏ 
OE PIAL e‏ 
BOTAN‏ 
Bee ie Ali fergie ait:‏ ا : 
Het pie eel Te Ped A:‏ 
ele EH‏ 


gg ا‎ 


soundings 


in the Makhmur Plain. 


By 
Dr. Malmud El Amin 
and 
Professor M. E. Li. Mallowan. 
+ +>— ee 


extent to which the Assyrians controlled 
its resources. A mobile camp was there- 
fore set up in the plain at the beginning 
of April, 1948, and soundings were 
continued for a period of three weeks. 


These investigations yielded some 
important information, both about the 
Assyrian fortified and on the 
general direction of the ancient road 
which once ran from Erbil to the Tigris. 
A number of datable small objects were 
discovered, a small and nearly complete 
temple plan, and the outline of a strongly 
built Assyrian fortified city outside the 
modern village of Makbmur. 


towns 


This district is obviously of great 
promise for further investigation, and is 
studded with a number of choice Assyr- 
lan sites which can more easily and 
economically yield material evidence 
about some aspects of Assyrian civiliza- 
tion than the larger capital cities where 
successful excavation can be pursued 
only at considerable cost. The work 
done was under the supervision of Dr. 


Introduction. 


In the Spring of 1948, at the request 
of H. EK. Dr. Naji Al-Asil, Director- 
General of the Iraq Antiquities Depart- 
ment, it was decided to conduct 
archaeological soundings at three ancient 
sites in the Makhmur plain, between 
the Upper Zab and the Lower Zab. 
This rich archaeological field, an invi- 
ting country for excavation, had hitherto 
hardly been touched by any scientific 
digger, with the exception of Dr. 
Furlani who, in 1980, had made a brief 
investigation of the ancient site of 
Kakzu. Much attention had been paid 
to sites in the immediate vicinity of the 
Tigris valley, especially to Ashur and its 
neighbourhood by German excavators 
in the early years of the twentieth 
century; but hardly anything was known 
about the distribution of Assyrian sites 
between Erbil and Ashur. By opera- 
ting in this relatively unknown area, it 
was hoped that some archaeological 
information would be revealed about the 


(145) 
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from the bills of southern Kurdistan 
where excessive erosion caused by the 
carliest farmers 1n the hills had probably 
long been denuding the upland 
settlements of the necessary soilcover. 
Traces of vestigial pine indicate that 
these hills were once better afforested. 
The spohation of that country by impro- 
vident farming must have led to a 
continuous descent from the hills into 
the plains where man living under easier 
and less cramped conditions rapidly 
built up a more complex civilization 
than any he had known hitherto. Yet 
here again, in the plains, the over- 
exploitation of natural resources must 
gradually have induced an increasing 
measure of desiccation, a fact which is 
indicated by the almost complete tree- 
lessness of the Makhmur region to-day. 
The absence of natural cover, the relative 
brackishness of the well-water and the 
parched and dusty character of the plains 
for the greater part of the year are corro- 
borative evidence of a long drawn out 
process of agricultural exhaustion. 


Assyrian Occupation and Military Road. 


A reconnaissance of the ancient tells 
has revealed a continuous chain of forti- 
fied cities along the line of a track which 
is still in use, all the way from Erbil, 
running roughly N. E. x §. W. till it 
reaches the River Tigris opposite Ashur. 
The most important Assyrian sites in the 
vicinity of this road appear to be Pir 
Daoud which lies about 12 miles from 
Erbil, Dibega, on the western flank of 
the Avanah Dagh hills; Kaula Kandal, 
8 miles 8. W. of Dibega whence the 
road continues in a south-westerly 
direction before cutting through the 
Jebel Qara-Juq to debouch in the plain 
at Old Makhmur, 8 miles further on. 
Old Makhmur was evidently an ancient 
Assyrian control point at the head of the 
broad Makhmur plain, for it commanded 


Makhmur 


Mahmud El-Amin and Professor M. E. 
lı. Mallowan, who, however, was able to 
be present only during the soundings at 
Kaula Kandal and Old Makhmur: for 
the work done at Aqrah, Dr. Mahmud 
Was solely responsible. 


General. 


As a result of preliminary re- 
connaissances, 1t was clear that the area 
between the two Zabs had been intensi- 
vely occupied as far back as the Samar- 
ra, Hassuna and Halaf periods; there 
were also extensive traces of the north- 
ern Al ‘Ubaid culture, and at Makh- 
mur rudimentary pottery of the Uruk 
period indicated that the site had been 
occupied in the protohistoric era. There 
was also abundant evidence that this 
district had been very fertile as late as 
the end of the Assyrian Empire, though 
by that time there seems to have been a 
substantial decrease in the number and 
size of the settlements. at that time, 
however, it is probable that there were 
many outlying farms following the range 
of the Assyrian canal systems, and it is 
much to be hoped that a topographical 
survey of these old canal lines will 
eventually be undertaken. To-day, the 
Makhmur plain is still regarded as one 
of the rich grain growing districts of 
horthern Iraq; but crops depend entirely 
upon rainfall, and if this fails there is 
no harvest at all, for neither the Zab 
nor the Tigris have any tributaries’ to 
water the district. It would appear that 
the Assyrians attempted to remedy this 
deficiency by digging canals from the 
cast bank of the Tigris. In this respect 
it is worth noting that not far west of 
the Assyrian site of Kaula Kandal there 
are traces of stone cisterns cut into the 
Jebel, and these may also be Assyrian in 
origin. It is not unlikely that the first 
prehistoric settlers migrated to this plain 
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hood of Til Barsip. It was a fortified 
city of Hatti, and therefore cannot have 
any connection with the site of Dibega; 
but the names of ancient localities were 
sometimes transferred from one idstrict 
to another, and it may well be that the 
modern name is still to be equated with 
Dabigu, albeit not actually representing 
the site familiar from the inscriptions. 
lt will also be recalled that Shalmaneser 
LLL. included Dabigu in the list of places 
mentioned on the bronze gates from 
Balawat. 


Soundings. 
The three sites selected for soundings 


were Kaula Kandal, Old Makhmur (also 
known as Tell Ibrahim Bayis) and Tell 


Aqrah. A brief description of each of 
these sites is given below and 18 
accompanied by sketch plans. An 


account of the principal objects discover- 
ed in the soundings and a discussion of 
the pottery are included in the catalogue 
under the last section of this article. 
Kaula Kandal. (See plan on Plate I.) 
The situation of JXaula Kandal, 
apparently on the old Assyrian road 
which must have run from Erbil to the 
Tigris, has been noted above. It hes 8 
miles from Dibega, and just over one 
mile N. E. of the entrance to the Avanah 
Dagh which intersects the Makhmur 
plain. Here again was an Assyrian site 
of strategic importance, commanding 
the entrance to the narrow pass through 
the hills, at the foot of which lay Old 
Makhmur commanding its exit. 


Size, Configuration and Contents. 
The maximum overall dimensions 


of the tell as it stands to-day are 
approximately 300 x 250 metres N.-5., 


That the Assyrians recognised its 
strategic importance is proved by the 
fact that in or after the ninth century 
B. C. they fortified the site with broad 
and lofty walls on a rectangle measuring 
400 x 400 metres. From the fortress of 
Makhmur the track probably continued 
more or less directly south west towards 
the ‘Tigris opposite Ashur, and the main 
road or a branch of 1t must have passed 
by Tell Aqrah, the largest of all the 
Assyrian cities in that plain. Two 
tantalising fragments of Assyrian 
inscribed bricks were discovered, one at 
Kaula Kandal, the other at Old Makh- 
mur; but unfortunately in neither case 
did the scanty Assyrian signs reveal 
the ancient names of these townships. 
It is, however, possible, in Dr. 
Mahmud’s opinion, that the few signs 
on the brick from Old Makhmur contain 
a part of the name of Shalmaneser III. 
(859-824 B. C.), with his titles and 
genealogy and as this inscription was 
found in wall which appears to have been 
associated with one of the earliest Assyr- 
ian levels on that site, it may give us a 
clue to the date of the foundation of the 
heavy defensive fortification walls which 
enclosed the town. At all events, we 
have a clear indication that this Assyr- 
ian route was of considerable importance 
at that period. Moreover, we have lear- 
ned from Dr. Mahmud’s discoveries at 
Tell Agrah that there was extensive 
occupation of the plain as early as the 
fifteenth century B. C. 


It is no less interesting to note that 
the name of the site of Dibega, 
previously mentioned, where there are 
also extensive traces of Assyrian debris, 
recalls the ancient Assyrian town name, 
Dabigu. That city was several times 
mentioned by Shalmaneser IIT. as lying 
beyond the Huphrates in the neighbour- 
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the upper slopes, we discovered a frag- 
ment of a burnt-brick inscribed with 
three groups of Assyrian signs, the 
meaning of which, as they stand, 1s un- 
certain; but they may perhaps indicate 
the name of an Assyrian Shakkanaku, 
or governor, These signs (see photo- 
graph on Pl. XVII, A,) may be read as 
the personal name “‘u-kur’’, and below 
them, the sign, sha’ ’, which may also 
stand for “‘shakkanaku’’. The original 
dimensions of the brick appear to have 
been about 23 x 16 x5 cms. This brick 
is unlikely to be older than the 9th. 
century B. C.; more probably it dates 
towards the end of the 7th. century 
when, as would appear from the evidence 
at Nimrud, a relatively small size of 


brick was preferred. 


At the same end of the mound two 
trial trenches were dug (see Plate 1) 
and here were found substantial remains 
of a spacious Assyrian building. One 
of the walls was no less than 4 metres 
thick and appears to have served as a 
terrace. Abutting on it, and at right 
angles to it, there was a second heavy 
mud-brick wall with a plastered face, 
and at intervals, buttresses 135 ems. 
in length and 50 cms. deep. This wall 
which was just over 1 meter thick was 
composed of heavy mud-bricks measur- 
ing 42 x 24 x 12. ems., Set in mud 
mortar. ‘The superstructure may have 
been of burnt brick, or there may once 
have been a burnt-brick pavement, as 
there Were many fragments littering the 
top of the mound. It is evident that in 
this, area. we were confronted by the 
remains of a broad courtyard which had 
belonged to some building of no mean 
dimensions. The court was filled with 


a belt. of black ash 30-40 ems. thick 


which. indicated ‘a disastrous destruction 
perhaps towards the end of the seventh 
It is certain that a 


“century 16. 10, 


Makhmur 


and E. W., and the highest point 
stands about 14 metres above the level 
of the modern track. The northern side 
of the mound forms a sheer cliff, having 
been eroded by a deep wddi which 
contained shards both of Tell Halaf and 
Al ‘Ubaid ware within its bed. The 
level of the base of the tell corresponds 
approximately with the top of a stratum 
of water borne sand and fine pebbles 
deposited at a time when the wddi was 
active. The wddi bed itself may well 
have been about 2 metres higher when 
the first prehistoric settlement was 
tounded. ‘Lhe sand towards the top of 
the wddi was horizontally striated, very 


fine and, granular, ‘obviously water 
borne. . This sand belt was 30 cms. 


thick, and rested on a deposit of bluish 
clay. The significance of this evidence 
appears to be that the wddi had cut 
away a part of the Halaf settlement, 
must have been subsequent to it, and was 
perhaps first formed towards the end of 
the Al ‘Ubaid period, or immediately 
afterwards. Looking at the tell in sec- 
tion on the cliff side one may still 
discern many traces of heavy mud-brick 
walls and the debris of burnt settlements 
which probably belong mainly to the 
prehistoric and protohistoric eras. Only 
the top four or five metres contain 
evidence of Assyrian stone and mud- 
brick walls. It follows that the relative 
depths of prehistoric and protohistoric 
debris in comparison with the Assyrian 
Were proportionately the same as at 
Quyunjik, ‘the ancient Nineveh. Thus, 
there was a far greater accumulation of 
pre-Assyrian than of Assyrian remains, 
which once again serves to emphasise the 
fact that the Assyrians frequently placed 
their settlements on the tops of. sites 
which were already exceedingly ancient 
when they appeared on the scene: 


At the north end of the mound, on 
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glass were also noticeable. There were 
also two sherds of a polished and burni- 
shed red ware comparable with a fabric 
discovered in Sennacherib’s house at 
Nineveh (Cf. AvAc A», ARE and.<XX). 
The only other objects worthy of record 
were a staff head made of glazed sili- 
eeous paste (See Plate XVIII, No. 6,), 
and a small glazed disc bead. Only two 
days’ work was done on this site. It 
was then deemed more profitable to 
concentrate the workmen at Old Makh- 
mur. 
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The concluding part of this article, 
dealing with the soundings made at 
Makhmur and Aqrah, will be published 


in the next issue of ‘Sumer’ 
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considerable portion of this building 
could still be recovered, but whatever 
is left must be a sad ruin, denuded of its 
original contents. In the precincts of 
this courtyard there were traces of a 
kitchen, represented by a conical mud- 
brick bread oven, and near by was a 
protion of a well constructed burnt-brick 
drain, 6 ems. wide, with a covered top. 
Size of bricks, 45 cms. square x 6. 5 
ems. thick. 


Very few objects were discovered; 
but there were many sherds of wheel- 
made Assyrian pottery, of good, care- 
fully finished fabric, (See Pl. VIII, 
Nos. 30-36 for some of the principal 
types). Many of the pot rims were 
beaded and carinated; ring bases were 
common, and vase fragments with heavy 
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soundings at Tell Al-Laham 


By 


Fuad Safar, M. A. 
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to-day, is about 25 kms. from Tell Al 
Lahm, but in ancient times either the 
main river or a branch of it flowed past 
the city at Tell Al-Lahm.. Even in 
Islamic times, a branch of the Kuphra- 
tes, flowing in water-course, now dry, 
and known as Kari Sa da was used to 
irrigate the fields in the vicinity of the 
site. (See Pl. II a) 


Tell Al-Lahm is about twice as large 
as Tell Abu Shahrain, the site of the 
ancient city of Hridu; its shape is 
roughly oblong, measuring 350 x 300 
metres; and its highest part is about 15 
metres above the level of the plain to the 
West. Its surface is made up of so 
many ridges and small mounds separated 
by ramifying vallies, that I do not 
remember a paralled to it among the 
many mounds that I have seen in 
Southern Iraq. (See the contour map 
in pl. I.) The present rugged surface 
of the mound is undoubtedly due, in 
part, to its having been used as a 
cemetery for a period of several centu- 
ries. Also, according to the local people, 
Bedouin tribes, camping near the mound 
in the past, dug pits and trenches of a 
defensive nature there. This story 
would further help to explain the condi- 
tion of the surface of the mound, but as 
it has not been verified, it cannot be 


His Excellency Dr. Naji Al-Asil in 
the course of his last visit to Eridu, 
went on to Ghabishiya in the Hammar 
marshes with the idea of seeing whether 
the reed-huts of the present-day marsh 
dwellers bear any resemblance to the 
hut of six thousand years ago which had 
just been discovered in the lower levels 
of the main mound at Eridu. On the 
Way several ancient mounds were 
explored, among which Tell Al Lahm 
was the highest and the largest. The 
mound was so impressive and of such 
surface material that Dr. Naji Al-Asil 
decided that the staff working at Eridu 
should sound this new site in several 
places at the close of the excavations 
which they were carrying out. 


Tell Al-Lahm is situated in the alluv- 
ial plain South-East of Ur, 38 kms. 
away from that ancient city, and West 
of the Baghdad-Basra railway line, 
about 13 kms. from the railway station 
also called Tell Al-Lahm. Due West, 
not far from the Tell, the plain begins to 
assume that whitish colour which is 
characteristic of a long narrow patch of 
the plain bordering the Eastern edge of 
the depression in which Bridu is 
situated, and which is caused by 
increasing amounts of gypsum and 
gravel in the soil. The Euphrates, 
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pavements. Thompson examined the 
site more carefully in 1918, and excava- 
ted in one or two spots, finding some 
inscribed bricks which he identified as 
those of Bur-Sin and Nabonidus(2). 


The work at Tell Al-Lahm which is 
the subject of this report began on 
February Sth. of this year, with four 
gangs of workmen transferred from the 
excavations at Eridu, and continued for 
about one month. During this period, 
also, the site was surveyed and a contour 
map drawn. This map is reproduced on 
Pl. I. Almost half of the month, how- 
ever, was spent away from the main 
mound in digging extensively a Neo- 
Babylonian settlement lying low in the 
plain in the direction of the railway 
station. 


Several spots on the main mound 
were chosen for soundings, and in six 
of them digging was continued to a 
considerable depth. Although results 
were not encouraging as far as the dis- 
covery of objects was concerned -- largely 
as a result of the disturbances occasio- 
ned by the digging of graves and pits of 
later times — yet the stratification was 
clarified, and the periods which the 
building levels of the mound represent 
were also fairly accurately fixed on the 
basis of the pottery types found in them. 


Tell Al-Lahm was a fairly. large 
settlement of the Karly Dynastic period, 
of which the buildings were probably 
erected over a small mound of pre- 
historic times. It continued to be 


(2) “The British Museum Excavations at 
Abu Shahrain in Mesopotamia in 1918” 
by Campbell Thompson in ‘‘Archaeologia’’, 
Vol. LXX, pp. 144-2. 
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accepted without considerable reserve. 


The mound itself is surrounded with 
a Wall of unascertained width, the course 
of which could easily be traced owing 
to the fact that its outer face was visible 
in the ground as a thin line separating 
the whitish windblown sand from the 
greyish, decayed sun-dried mud bricks 
of the wall. This wall originally formed 
an oblong with its corners facing the 
cardinal points of the compass, but was 


later extended to circumvallate a new 
area added to the city at its Western 
corner. ‘The four main corners were 


originally strengthened with round 
buttresses. It may be noted at this point 
that this wall could have served a double 
purpose: to protect the city from outside 
attack, and to give support to the build- 
ines at the edge of the city. 


Near the main mound there is a 
number of low but extensive mounds 
covering settlements mostly of later 
periods. One of these mounds, about 


30° metres ‘to the N. EF: of the main 
mound, occupies an area not less than 
that of the main mound, (See Pl. I) but 
its Inghest point is only 1.80 metres 
above virgin soil. 


Tell Al-Lahm was visited 
pioneer archaeologist, J. E. Taylor, and 
by Sir Campbell Thompson, each of 
whom excavated there for a few days. 
In 1855 Taylor. tested the mound with 
several trenches of considerable depth, 
and reported an abundance of graves 
which he deseribed,(1) but he found no 
traces of buildings apart from brick 


by the 


(14) “Notes on Abu Shahrein and Tell el 
Lahm,’ a paper by Taylor in the ‘Journal 
of the Royal Asiatic Society,’ Vol. XV, 
1855. pp. 442-3. 


vain by means of a tunnel at right angles 
to its new course for an opposite corner 
which would have indicated a gate-way. 


Unfortunately, in spite of the great- 
est care in our investigations, we were 
unable to fix the dates of these two 
building levels through lack of objects 
and rarity of shards. About a hundred 
metres to the Hast of this sounding, 
however, an inscribed brick of Bur-Sin, 
of the Third Dynasty of Ur, was picked 
up. 


Sounding No. 2. 


This sounding was made in the form 
of a trench of irregular shape dug at a 
spot in the slope of a depression facing 
the railway station. (See its location 
on the contour map). Just beneath the 
surface of this sounding was found an 
infant bunal of an unusual. type 
(Numbered 1 in the list of graves), the 
body being constricted in a small pit 
covered with two half-burnt bricks. The 
only object found in this grave was a 
long jar of the time of the First Dynasty 
of Babylon or of the early Kassite 


period. (BI. (IV 


Further down in the sounding seve- 
ral cesspools and rubbish pits were un- 
covered. One of the cesspools found, 
consisted of a number of perforated 
pottery rings set one on another, similar 
to the cesspools of the Third Dynasty 


of Ur discovered in the Northern Mound 


at Kridu. Cesspools of similar construe- 
tion were also unearthed in the 
excavations at Ur.(1) 


At a greater depth in the sounding 


(1) See Pl. LXa The Antiquaries Journal 
Vol. Viz 
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inhabited extensively during the Akkad- 
ian rule, the Isin-Larsa period, and the 
era of the First Dynasty of Babylon 
down to the end of the Kassite period. 
Later, the mound seems to have become 
a cemetery, but it is not unlikely that a 
part of it was occupied in Assyrian and 
Neo-Babylonian times, though the main 
settlements of those periods were on the 
plain outside the walls of the main 
mound. 


The Excavations. 
Sounding No. 1. 


A spot was chosen in the northern 
part of the main mound, where there 
were large numbers of un-inscribed 
burnt bricks, mostly in fragments and 
reddish in colour, measuring 28.5 x 28 x 
6.5 ems. The presence of these bricks 
on the surface is due to extensive quarry- 
ing over a long period in this section. 
(See the location of this sounding on the 
contour map in Pl. 1). Shards, however, 
were unfortunately extremely rare. The 
sounding was started in the form of a 
long trench, but it gradually developed 
into a small shaft 2 metres square. In 
it were discovered two building levels, 
separated by a layer of debris 60 cms. 
thick. The upper Level, a massive wall 
1. 50 metres high, built of greyish sun- 
dried bricks, measuring 31 x 31 x 10.5 
cms., and plastered thickly on its exter- 
nal face, ended with a pavement of 
bitumen. In the lower Level there was 
also a massive wall exactly underneath 
the upper one, but separated from it by 
the layer of debris mentioned above. 
This lower wall, 3. 20 metres high, was 
built of sun-dried bricks, two sizes of 
which were recorded, viz:- 35 x 33 x 10 
cms., and 32 x 32 x 10 ems., and its 
course turned a corner. We searched in 
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The top two Levels, Il and I, 
although the shards found in them were 
not helpful for dating purposes, probably 
belong to the Kassite period or a little 
later, since the burial uncovered in them 
was of the double urn of type B in Plate 
V, associated with the second millenium 
B. GC. The two walls in these Levels 
were each built of the same two sizes of 
sun-dried bricks, viz:- 32 x 20 x 10 
ems., and 32 x 25 x 10 cms. 


Sounding No. 4. 


In this sounding, which was carried 
to a depth of 70 cms. only, the walls of 
two rooms were traced down to their 
floors. The workmen were then shifted 
to other soundings, as there were several 
breaks in the walls of the rooms and 
pits in their floors, with the result that 
further investigation was considered to 
be unprofitable. 


Sounding No. 5. 


The site of this sounding was at the 
bottom of a depression in the main 
mound at the South-Eastern side of the 
city wall. (See the contour map). We 
expected to find here one of the main 
gate-ways of the ancient city, and also 
hoped to be able to ascertain the thick- 
ness of the city wall at this point. We 
found that this South-Kastern wall of the 
city turned to the North-West — to- 
wards the city — and that after running 
for about 15 metres in its new course, 
it again turned at right angles — this 
time to the South-West and ran 
parallel to its former course. We 
traced the wall in its new course for 6.7 
metres to a point where it disappeared 
completely owing to erosion, 


The sun-dried bricks of this part of 
the city wall here uncovered were of 
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of which is illustrated in Plate IV, 
No. 2; a complete jar and fragments of 
several other similar jars (Pl. IV, 3,) 
belonging to the Akkadian period or to 
the era of the Third Dynasty of Ur. 


Sounding No. 3. 


This was started as a trench 12 
metres long and 2.5 metres wide in a 
level about 4.5 metres below the highest 
point in the mound. (See the contour 
map). Later it was developed as a 
square shaft 6. 5 metres deep. 


In the higher part of the sloping 
trench two building levels of walls were 
revealed. In the shaft itself no walls 
were found, but there were uncovered 
five strata separated by clearly defined 
floors of beaten clay on some of which 
were layers of ashes. The number of 
levels in this sounding was therefore 
seven, although virgin soil was not 
reached. 


In the lowest two, Levels VII and 
VI, were found pottery types which 
could be either late Barly Dynastic or 
Akkadian, (Pl. IV, 4 & 5). More than 
one example of each of these types was 
found. 


In Level V were recovered small 
bowls (PI. IV, 6 & 7) of types which 
probably belong to the period of the 
Third Dynasty of Ur. 


In Levels IV and IIT were uncovered 
some solid bases of long wine jars (PI. 
IV, 8) and button bases of small cups 
(PI. IV, 9). The vessel, No. 10 illustra- 
ted in Plate [V, although found in these 
Levels, could be of slightly earlier date. 


Tell Al-Lahm 


contour tap). As objects of importance 
were being discovered and a coherent 
system of walls revealed in this mound, 
our workmen were taken from the main 
mound after two weeks of investigation 
there, and put to work on the lower 
mound, Unfortunately, digging had to 
be abandoned shortly afterwards owing 
to the increasing frequency and intensity 
of sand storms which made it impossible 
to continue. 


The highest point in this second 
mound was only 1.80 metres above 
virgin soil, and in this thickness three 
definite strata could be recorded. 


The bottom stratum was only 45 
cms. thick. We sank small pits in it, 
but found no traces of walls. Objects 
found there, however, enabled us to 
date it to the Assyrian period, probably 
to the last phase of the Assyrian hege- 
inony over Babylonia. In this bottom 
level, were found fragments of a pointed 
Assyrian alabastron, in rough, gritty 
frit, covered with a thick glaze, opaque 
and multi-coloured, which had been 
applied to make a pattern of z18-zag 
horizontal lines. We also uncovered an 
Assyrian cylinder seal of amethyst (Pl. 
VI, 1), bearing the figures of a winged 
genie and animals and executed in a 
technique combining drilling and 
engraving which was characteristic of 
the eighth century B. C. A third object, 
undoubtedly of a much earlier period, 
and probably brought to this settlement 
from the main mound, was a fragment 
of the rim of a stone vase Wis “VES 
bearing the inscription (d) Shu-nir. 


In the second of this lower mound a 
large building was excavated in Sound- 
ing No. 7 — a description of which is 


given later. Several graves were also 
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three, sizes: - SL KOA x10 ems. SUS x 
SU x LO GMS. and 32.50/30 SE LO cme. 
No materials for dating were found, but 
a fragment of an Inscribed brick of Bur- 
sin was discovered lying outside the 
mound about 20 metres from this 
sounding. 


Sounding No. 6. 


As we had met with pits and graves 
in most of the spots we had dug, we 
decided to investigate this place by 
means of a stepped trench which 
would reveal a wider area. This stepped 
trench started at the top of the mound, 
and ended with a shaft 3.5 metres deep 
in the adjoining depression. (See the 
contour map). In spite of covering a 
wider area, we still found several graves 
in the sounding: all of them were of 
Type Bin Plate V. In one single room, 
about half-way down the length of the 
trench there were at least five burials, 
almost everyone of which had a different 
orientation. Three of these five graves 
were beneath the floor of the room, one 
wbove another, as if belonging to the in- 
habitatns of that Level. The other two 
graves had been dug in the walls of the 
room. The potsherds in the room were, 
as one would expect, of different periods. 
Among them were two Kassite cups with 
button bases (Pl. IV, 11). In the shaft 
at the lower end of the sounding, was a 
mixture of pottery of the Third Dynasty 
of Ur and Isin-Larsa periods, the latter 
being identifiable by bands of thick, 
black paint on the outer surfaces. 


Ke KK 


While these soundings were being 
made on the main mound, two groups of 
workmen were digging in the low-lying 
settlement mound in the plain. (See the 
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the Level. Other graves, mostly in pits 
In the thickness of the walls, were of 
later periods, 


The highest wall of these two buil- 
dings was only 105 cms. high. The sun- 
dried bricks of which the walls were built 
are reddish in colour, and have average 
measurements of 32 x 32 x 10 cms. 
The rooms found were carefully excava- 
ted; in some of them there were several 
and sinks of the upper, 
Achamenian level. 


Oraves 


Room 4 (Pl. IL b) was the most 
thovoughly investigated, virgin soil being 
reached. Two floor levels were revealed. 
The upper one showed signs of having 
been burnt, and covered a grave No. 12 
in which the body, wrapped in a mat, 
had been constricted into a small pit. 
‘There was also another grave of the same 


tvpe just below the surface of the 
settlement. Two Inscribed . tablets, 
without dates, were also discovered: 


one on the upper floor, and the other 
between the floors. 


The main entrance to the Western 
building led to Room 1 where a pivot 
stone was discovered in situ. This 
entrance had been blocked. 


In Room 7 there were intrusions, 
one of which was a cesspool constructed 
of pottery rings placed one upon 
another. The diameter of each ring 
was 42 cms., and its height 14 cms. 


Room 11 contained a burial (No. 14) 
ina deep oval trough, just above the 
floor level. 


In Room 8 was the main entrance to 
the Eastern building. Here the inscri- 
bed cylinder of Nabonidus was found on 
the floor in the eastern corner of the 
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found, some of which were of the same 
period as the building. We also dis- 
covered some inscribed tablets in a 
fragmentary condition, the dates of 
Which have not yet been ascertained. 
In addition to these objects, there was 
unearthed an inscribed cylinder of baked 


clay bearing the name of the Neo- 
Babylonian king, Nabonidus, thus 


dating the building to that monarch. 
The er half ee Ee, coe aE Mors £ 

1¢ upper half of a terra-cotta figurine, 
probably representing the god, Nabu, 
(PI VI, 3) was also found. 


In the top Level, walls of a square 
building were traced. Although no 
objects were found there, vet not far 
from it in the same Level were discovered 
three blackish partly-baked tablets, two 
of which ended with the date of the 
twentieth year of the Achamenian king, 


Darius, GROVE Idee. 2) 


In this settlement, seventeen 
eraves were uncovered, varying in date 
from Neo-Babylonian to Achamenian, 
with a few of even later date. 


In all, five soundings were made in 
this mound. Their descriptions are 
given below :— 


Sounding No. 7. 


This was the largest sounding which 
we made in the site of Tell Al-Lahm. 
Here the remains of two adjoining buil- 
dings were traced (See Pl. II b) forming 


the second Level discovered in this 
settlemetn, the upper Level in this spot 
had been completely washed away. 
Graves’ Nos: 13, 14, and 16, burials 
in pottery troughs, were found 


under the floors and in such places of 
the buildings as to show that they were 
of the same date as the buildings, and 
that they belonged to the inhabitants of 


Sounding No. 10. 


The site of this was to the North of 
Sounding No. 7 (See the contour map). 
The outside of an oblong building was 
traced, and found to have buttresses 
3.65 metres in width, which projected 
about 20 cms. from the walls. No 
traces of internal walls could be found in 
this building, for the space enclosed by 
its external walls had been filled up with 
sun-dried bricks of the same type to 
make a raised floor, the surface of which 
had been denuded. For this reason, too, 
no entrance could be discovered. 


Sounding No. 11. 


This sounding was a trench about 10 
metres long, and 1.5 metres wide, dug 
at approximately right angles to the 
direction of the trench in Sounding 
No. 9, but not connected with it. Here, 
just below the surface, three greyish 
tablets were discovered. Two of them 
were dated to the twentieth year of king 
Darius (PY Vil tae 2). 


The Graves. 


The twenty-four graves uncovered in 
the soundings at Tell Al-Lahm were 
neither of one type nor of one period. 
With the exception of Grave No. 1, the 
graves discovered in the main mound 
were double urn burials. (Pl. V BJ! 
They consisted of two pottery vessels 
placed in a horizontal position with the 
mouths joined together. Inside the urns 
the body had been placed in a crouching 
position, without a definite orientation. 
One of the two vessels used, had a ring 
base; the other did not have a ring base, 
but was perforated at the bottom. No 
pots were found inside these burials, but 
a plain jar was discovered leaning 
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room (Pl VII, 4). Fragments of two 
other tablets were also found lying on 
the floor near the entrance. Grave No. 
13, found here, is regarded as being of 
some importance, for it was found in a 
specially prepared space, just large 
enough to hold the funerary trough. 


Grave No. 16 was found under the 
floor of Room 12, and on the axis which 
passes through the entrance of the room. 


Sounding No. 8. 


This sounding was made about 38 
metres West of the previous sounding. 
Here were traced two of the walls of 
one room, built of sun-dried bricks, 
of the buildings in Sounding No. 7. In 
relation to its size, Sounding No. 8 was 
more productive of objects than other 
soundings, for we discovered in it 
fragments of eleven tablets in the filling 
above the floor, and also the fragment 
of the rim of the stone vase mentioned 
above. This was found under the floor. 


Grave No. 20 was found in a trench 
extended S. E. from the excavated room. 
Another grave, No. 23, was found just 
under the surface, not far from the 
trench. 


Sounding No. 9. 


Developed in the form of a trench, 
about 24 metres Jong and 1.5 metres 
wide, this sounding ran from S$. W. to 
N. E., parallel to the outside wall of the 
two buildings in Sounding No. 7. (See 
the contour map). The trench was not 
sunk deep, except in the places where 
Graves Nos..19, 21 and 22 were found. 
The only object found outside the graves 
was a badly-damaged inscribed tablet, 
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been provided with pottery vessels. 
There was apparently no definite 
orientation to these graves. (See Pl. V 


A & C). 


In the third type of burial the bodies 
were without pottery containers. In this 
type the body had been folded into the 
smallest possible compass, wrapped in a 
mat and buried in a small pit. These 
graves were found near the surface of 
the settlement and date to a period later 
than the Neo-Babylonian. One burial 
of this type, however, was found below 
the upper floor of Room 4 of Sounding 
No. 7, and is certainly of the same period 
as the room. 


Bach of the two graves, Nos. 15 and 
20, is a type by itself. In the former 
the body had been placed in a single urn; 
in the latter, the corpse had been placed 
on a burnt brick floor and covered by 
two half urns of pottery divided 
longitudinally (Pl. V, D). Tt is possible 
that these urns had been picked up on 
the main mound and used again for 
burial in a later period, 
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against the urns outside Grave No. 3. 
These burials in the main mound were 
found in the buildings of the Kassite 
period, and probably date to the late 
second or early first millenium B. C. if 
hot to the Kassite period. 


The other graves were found in the 
low settlement mound outside the main 
mound, and were of different types. 
Trough burial was the commonest type, 
and such graves can be dated to the late 
Neo-Babylonian period, as a number of 
them were found sealed by the floors of 
the buildings discovered in Sounding 
No. 7. The trough are of coarse buff 
ware, about 3 cms. thick, coated with 
bitumen on both surfaces. They had 
been covered with lids of split palm logs, 
traces of which could be found on the 
bodies inside. Some of the troughs had 
both ends rounded; others had one 
rounded and one straight end. The 
length of the troughs is a little over a 
metre; their width about half a metre; 
and their depth also about half a metre. 
The body had been constricted to fit the 
trough, was lying on its side, and had 


List of Graves 


B. Body E by W. In bad condition. 
No objects. eae OMS ا‎ 


G. 3 At 50 cms. Double urn burial of type 
B. Body SW by NE. One plain jar 
outside the burial, shown in PI V B. 

S. 6 


G. 4 At 35 cms. Double urn burial of type 
B. Bad condition. Body NE by SW. 
No objects. SHG L. I 


G. 5 At 95 cms. Double urn burial of type 
B. Body SW by NE. Necklace in 


The first figures indicate the depth 
of the graves below the surface. R=room, 
S=sounding, L=level. Types A, B, CG, & 
D are shown in piate V. The locations of 
graves 8-18 are shown in plate IIb. 


G. 1 At 20 cms. Infant burial contracted 
in a pit, and covered with two 
bricks. Body E by W. One plain jar 
in Pl. IV, 1 near the head. 92 


G. 2 At 30 cms. Double urn burial of type 
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A plain jar shown in Pl, III 1, placed 
infront of the body, i, bu 


14 At 105 ems. Contracted in an oval 
trough of type A, found resting on 
the upper floor. Body SE by NW, 
lying on the left side. Traces of a 
lid in split palm logs and bitumen 
were found collapsed on the body. 
A plain jar shown in Pl III 2, placed 
near the head Sule ord 


15 At 60 cms. Constricted in a, single 
urn, which had traces of bitumen on 
yoth surfaces. Body SE by NW. No 
objects. S: & Rae 


. 16 At 130 cms. Below the upper floor. 


Contracted in a trough of type C. 
Body SE by NW, lying on the left 
side. Pieces of split palm logs and 
bitumen of a lid were found inside 
the burial. No objects. S. 7, R. 12 


x. 17 At 30 cms. In a trough of type C. 


Bad condition. No objects. 
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18 At 40 cms. Contracted and wrapped 
in bitumenized reed mat; in a pit dug 
in the wall. Body N by S, lying on 
the right side. A plain jar shown in 
Pei NEM ® 


. 19 At 70 cms. Contracted in a pit. Body 


in a very bad condition. 
..jar shown in PI. IV 14. 


A glazed 
SG 


. 20 At 30 cms. Contracted in a burial of 


type D. Body SE by NW, lying on 
the left side, covered with two halves 
of an urn. No objects. S. 8 


. 21 At 45 cms. Contracted in a pit. Body 


SW by NE, lying on the right side. 
Objects are placed infront of the 
body, and consist of two glazed jars 
shown in Pl. IV 12 & 46, a plain jar 
and a bowl shown in Pl III 4 & 8. 

Ss. 9 


Cr, 


a 


Contracted - 


beads of crystal rock, carnelian and 


S.6 


glazed frit 


ı. 6 At 150 ems. Double urn burial of type 


B. Body W by E. No objects. S.6 


ı. 7 At 40 ems. Double urn burial of type 


B, beneath ‘G. 5: 
objects. 


Body W by E. No 
5. 6 


At 35 cms. Contracted in a pit. Bad 
condition. Body NW_ by SE. 
A glazed jar Pl. IV 15, in which was 
a copper arrow, head shown in PI. 
VI 2. : Se RAA 


CO 


9 At 40 cms. Constricted in a pit. Body 
N by S. Two copper earrings two 
copper rings, two copper bracelets, 
and a necklace of beads in frit; also a 
plain jar placed near the head, 
similar’ to the jar in Pt. IV 45. 

SSL a eee 


Body 
by SW. Bone stylis, half: an 

bead, a cockle shell, and a 
glazed jar, all placed by the side of 
the body. The glazed jar is shown 
in PU TV 43} STRA 


NE 
onyx 


. 11 At 40 cms. Contracted in a pit dug 


in a wall. Body SE by NW. A plain 
jar and a bowl placed at the side of 
the body; shown in PI. III 5 & 7. 

S. 7 in the wall of R. 45 


. 12 Bellow the upper floor. 
in a pit. Body E by W, lying on the 
left side. A plain jar shown in P1. 


III 6, placed at the back of the body. 
SE Latah 5 Re 


13° At 95eems. 
type A. Body 


Oval trough burial of 
SE by NW, lying on 
the left side. The trough measuring 
from outside: 93 cms long, 63 cms 
wide, and 37 ems high. Traces of a 
lid in split palm logs and bitumen 
were found collapsed on the body, 


. 10. At 40 cms. Contracted in a pit. 
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6 


G. 


showing traces of fire. A plain jar 
similar to the jar in Pl. III 2. 
Near S.8 


Surface. Pit burial; badly damaged. 
A copper bowl shown in Pl. VI 4, and 
some beads in crystal rock and frits. 

Between S. 7 and 8. 9 
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G. 22 Surface. Contracted in a trough of 
type C, found above G. 21, Body NE 
by SW, lying on the left side. No 
objects. Ss. 9 


G. 23 At 15 cms. Contracted over a specially G. 24 
prepared floor of burnt bricks, and 
covered with two halves of a single 
urn, placed mouth to mouth. Body 


List of Pottery 


IV Nos. 1-11 are types of pottery 


found in the main mound. 


Plate ILL Plain pottery Plate 


No. 1. Jar in yellowish clay; light slip; 


NT — No. 1. Long jar with solid base in coarse 
2. Jar in buff clay with blushes; buff clay; greenish buff slip. 
yellowish slip. G. 14 G. 1 
: 1 1 : 2. Small bowl in yellowish clay; buff 
3. Jar in soft yellowish clay; light wes 5 de x ; 
: slip: rings at the base. Sy 2 
slip; incisions on shoulder and a tr’ 
balou: rin. G48 3. Jar in buff clay; own slip. S. 2 
E A nkisl te AT 4. Fragment of a bowl with a spout; 
A, small jar in pinkish clay; buff. in pinkish clay; buff slip. 
slip. G. 24 S. 3, L. VII & VI 
5. Small jar in pinkish clay; light 5. Jar in buff clay; own slip. With 
slip; incisions on shoulder. G. 14 it is found an Akkadian perforated 
ylano-convex brick. 
6. Jar with long neck, in buff clay; : S 3 7, Wil & Vi 
cream slip. GR ; ee 
; 6. Small bowl in buff clay; pinkish 
7. Thin bowl i fine و‎ slip; rings at base. SE 1h V 
aT he 7. Small bowl in buff clay; light 
8. Bowl in fine light greenish clay; slip; rings at base. S53: LV 
m sli Gavel 1 
E 8. Solid base of a long jar in buff 
9. Bowl in buff clay, light slip. clay mixed wih straw; own slip. 
5,020 Se. 2, Ls LV & fll 
10. Bowl in pinkish clay; cream slip; 9. uy, 2 e E 
eT base. 8. 7, Ru yase, in pinkish clay; buff slip. 
rings in the base / $3, L. IV & Il 
11. Ring stand in greenish yellow clay 10. Fragment of a bowl in greyish 
mixed with straw; yellowish slip. buff clay; own slip. 
hE Sos Lac NE UNI 
12. Bowl in yellowish grey clay; own 11. Long cup with button base, in 


yellowish clay; bnff slip. S. 6 


slip. Ce ret 


15. Jar with two lugs in soft yello- 
wish clay; greyish white glaze. 
G. 8 


16. Jar in soft yellowish clay; own 
slip; bluish white glaze in and out. 
GE 


17. Bowl in soft buff clay; light slip; 
yellowish white glaze in and out. 
Sit has 


18. Small dish in soft buff clay; own 


slip; bluish white glaze in and out. 
S. TR. 
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Plate IV Nos. 12-18 glazed pottery. 


No. 12. Small jar with two lugs, in yello- 
wish clay; greenish white glaze. 
G, ek 
» 


13. Globular jar in soft yellowish clay; 
own slip; light greenish glaze. 
G. 10 


14. Jar with two lugs in buff clay; 
hight slip; incisions on the neck; 
greyish white glaze in and out. 

G. 19 
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Plain pottery found in soundings at the low settlement-Tell Al- Lahm 
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Nos. 1-11 are pottery types found in soundings at the main mound. 
Nos. 19-18 are glazed pottery found in soundings at the low settlement. 
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Which rise above the surrounding plain, 
and thus excludes a large Islamic 
settlement skirting the mound from the 
North-East to the South-East. 


The datum line used in the contour 
map published with this article is the 
plain level. The highest contour Jine in 
the map is seven metres above the plain, 
and it encircles the northern summit. 
Near its Southern end the Vell makes 
another rise, of five metres. Between 
the rises there is a large saddle-shaped 
depression sloping sharply towards the 
\Vestern side and gradually towards the 
Hastern. This depression has been 
considerably developed by natural eros- 
ion which has affected about three 
building levels, 


In 1946 the district in which Tell Al 
Dhibat is situated came within the 
scope of a new building project, called 
“New Baghdad City’, and it thus 
became necessary to inspect all the 
ancient mounds within the area. Sur- 
face materials were first studied, and 
later 1t was decided to carry out a test 
excavation by the writer on some of the 
mounds which fell within the area of the 
new building estate. 


Accordingly, arrangements Were 
made to dig trial trenches, in the sumer 


A Preliminary 


The district 
Tigris, on the 


Which hes between the 
West, and the River 
Diyala, on the East, is marked by a 
number of ancient mounds. The 
highest and the most impressive of these 
landmarks is known locally as Tell Al 
Dhibw@i — Hyaenas’ Hill. South of 
Tell AL Dhibwi, and about two kilo- 
metres from it, hes Tell Abu Harmal(1). 
Further South, and on the outskirts of 
Baghdad, is Tell Mohammed. Opposite 
these mounds, and on the Eastern side 
of the Diyala he the ruins of Asmar, 
Khafaje and Ishchah. 


The land round Tell Al Dhiba‘ is flat 
and fertile, and can easily be irrigated 


from the two nearby rivers. Similar 
agricultural conditions to those that 


obtain now were no doubt responsible 
for the first settlement on the site, and 
traces of several ancient canals can be 
seen to the North and to the South of 
the Tell. 


The Tell Al Dhiba’t site is almost 
rectangular in shape, about 800 by 150 
metres in dimensions, and runs from 
North to South. The area mapped 
includes only the main Babylonian ruins 


(1) See ‘Tell Harmal, 
Report’, Sumer No. 2 Vol. II 1946. 
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Tell Al Dhiba‘ 


Stratum 1. ; 

The unimportant settlement found 

at this level occupies at present an area 

of 25 x 20 metres at the top, and is 

buried under a thick layer of debris 

consisting mostly of fallen bricks of a 
later building level. 


Within the trench two fragmentary 
parallel walls built of square mud-bricks, 
measuring 35 x 35 x 6 cms. were un- 
covered. The walls stand one metre in 
height and show thin traces of greyish- 
buff clay plaster poorly levigated. The 
floor between the walls was made of 
beaten clay, covered with a fairly thick 
layer of ashes, and sloping slightly to 
the South-West. 


This level also yielded some shards 
belonging to different vases of pottery. 


Stratum IT. 


On descending in the stepped trench 
there was encountered a remnant of the 
second level projecting three metres 
beyond the edge of the first one. The 
walls of this stratum were constructed 
in the same way as those of the later 
level. The bricks used were square, 
measuring 35 x 35 x 10 ems. Thick 
clay plaster levigated with straw could 
e clearly seen on the lower parts of the 
walls. The floors were of beaten clay, 
and were covered with the usual hearth 
ashes as well as with bones and shards. 


Beyond the uncovered walls and to- 
wards the South there was a large area 
filled with the debris of sun-dried bricks 
from other walls of this level. There is 
ıı strong indication that the levelled walls 
in this area were used as a terrace by the 
people of the later level, 
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of 1947, im nine mounds lying half a 
kilometre due East of Tell Al Dhiba’. 
The results obtained from these test 
excavations were definite and complete. 
All the mounds that were investigated 
proved to cover poor Hellenistic villages; 
a few of them contained unimportant 
Neo-Babylomian burial remains, as well 
as some Kassite graves. 


Later, in the Autumn of the same 
year, the Department of Antiquities 
decided to put some trained pick-men 
with about forty unskilled workers to 
make an extensive test excavation on 
Teli Al Dhiba’ itself. Work began on 
September 21st., and lasted for just over 
live weeks. After careful study of the 
surface indications, the first sounding 
was made between the summits with a 
trench 50 metres Jong and about 7 
metres wide. In this sounding almost 
all the outstanding features of the Tell 
were covered (See contour map, Fig, 1, 
and Plate I B). 


During the following weeks several 
more trial trenches were dug at different 
places on the surface of the mound for 
further myestigation. 


In the first trench traces of five buil- 
(ing levels were discovered. These 
successive occupational strata ware all 
represented by fragmentary walls 
belonging to houses built of mud bricks. 
(See section Fig. 2). 

Numbering for the stratigraphic 
record of the site began with the top 
layer and went down to the earlier 
strata, because the virgin soil was not 
reached. 


The following is the architectural 
description of each stratum :— 
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area to the North of it. To the South 
and round the lower rise no traces of this 
Level were found within the third metre 
of the contour line. This would give a 
fair indication that the southern part of 
the site was abandoned while this settle- 
ment was still thriving. 


No complete object was found among 
the debris of this Level, but a large 
quantity of shards belonging to different 
vases was revealed. 


Stratum LV. 


At the end of the large trench, and 
in the middle of the depression lying 
between the second and third contour 
lines, traces of insignificant mud-brick 
walls were uncovered. They stood 55 
ems. high and were constructed of var- 
ious sizes of mud-bricks. They had had 
walls of the later level superimposed on 
them. 


The inside surfaces of the walls were 
coated with thin mud-plaster mixed with 
straw. The floors of this Level and 
particularly those revealed in the trench, 
were covered with ashes and organic 
debris. Traces of extensive illicit dige- 
ings were apparent on the floors of this 
Level. These diggings had almost 
ruined the traces of the settlement, and 
made it impossible to record detailed 
observations concerning its architectu- 
ral features, or to date the objects found. 


Elsewhere in our test excavations on 
the mound we cleared a number of mas- 
sive solid brick walls without floors or 
entrances. A careful examination proved 
that these remains were merely founda- 


tions belonging to large buildings 
resembling in features those which 


were unearthed near the surface at Tell 
Harmal. These foundations had been 
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This second level also gave us a few 


5 
complete pots as well as some shards. 
Other objects were not discovered. 
owing largely to the limited space 


exposed by the trench, 
Stratum ILL, 


Although a large area of this level 
Was exposed by our trench, the examples 
of architecture revealed were poor. The 
walls were thin, and made of square 
mud-bricks of three sizes, viz: - SS 9 
and 30. cms. The thickness of these 
three sizes of bricks was constant — 10 
chis. The plaster found was thin and 
inadequately mixed with a little straw. 
The impression received was one of a 
low standard of architectural achieve- 
ment and taste. 


Two chambers were partially excava- 
ted und found to be separated by a street 
3 metres wide. The first chamber was 
4. 5 metres wide and its walls stood 65 
cms. high. The floor was made of trod- 
den earth mixed with ashes and pottery 
shards. The road seemed to separate 
two architectural units and most probab- 
ly ran for a considerable distance. Tt 
sloped gradually towards the South-West 
and vanished completely near the second 
metre level of the contour lines. On its 
bed had accumulated a large quantity 
of organic debris, ashes and pottery 
shards. 


The second part of this level was 
composed of a long wall standing 60 
cms. high, and joined in the middle by 
a secondary wall. The dwellers in this 
part of the Third Level had used the 
remaining walls of the older level as 
foundations for their buildings. 


The Third Level occupies at present 
a large portion of the mound, that part 
round the higher summit and a small 


Dhiba‘ 


exposed part of this Level, the 


brownish debris as their guide. 


using 


It had therefore become necessary to 
look for undisturbed places where some 
intact parts of this Level could be un- 
covered. To do this, we had to dig into 
the units which were protected by the 


debris of the preceding Level. To save 
time and money the workers were 


directed to trace the walls in certain 
places by the tunnelling method, which 
was quite satisfactory as the excavated 
chambers were narrow. 


The building units of this Level as 
they stand revealed by excavation, may 
be divided into two categories, namely, 
temples and private houses. Of the 
former, two temples were completely 
excavated. The first temple is  rela- 
tively Jarge, and is situated North of the 
Southern rise between the second and 
third metre levels of the contour lines. 


The temple is about 18.5 x 14.5 
metres in dimensions, and faces South- 
East, with a large recessed entrance lead- 
ing directly into a courtyard which 
communicates with two long rooms, one 
on either side of the temple. (See Fig. 
3). The wall containing the entrance 
showed from the outside traces of double 
semi-circular buttresses near the corners 
and was unusually thick. On the right 
side of the entrance, inside, a large door- 
socket box was found. This box, built 
of baked bricks in four courses belonged 
to the very last occupational period. 


Unfortunately, almost all the other 
parts of the temple had been damaged by 
the intrusive pits of the huge founda- 
tions of the later period, and also by the 
continuous action of the weather. Only 
the back wall of the cella could be traced. 
and that only partially. Tn the middle 
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cut right down into the fifth Level, and 
enclosed a good deal of the area North of 
the lower rise. Remains of û large 
temple belonging to the earher Level 
were found under these foundations. 
The levels of this stratum vary 
considerably : they low In the 
depression at the end of the large trench 
where we could trace some of the floors, 
and high in the Southern part round the 
lower summit where we found only 
foundations. This was due largely to 
the uneven nature of the surface of the 
mound after the end of the Fifth Occupa- 
tional Level. 


Are 


The finds of this Level are of diffe- 
rent materials: they include bone, 
copper and clay objects. Some tablets in 

fragmentary state and a few figurines 
were also recovered. We have, however, 
to be careful in attributing all the finds 
to this stratum, for the previous distur- 
bance of the floors and the exposing of 
the foundations in addition to the activi- 
ties of illicit diggers in the burnt Fifth 
Level underneath may have resulted in 
the mixing up of a large number of the 
objects of both Levels. 


Stratum V. 


This was by far the most important 
and noteworthy occupational level we 
could trace in Tell Al Dhiba't. Owing 
to the denudation of the Western side of 
of the Southern rise, the walls of this 
Level had been exposed on the surface. 
Furthermore, the brownish — colour 
caused by an extensive fire which dest- 
roved this settlement helped greatly in 
the e of its remains else- 
where. It was by this indication that 
the dealers in antiquities had been 
attracted to the site, as was also the case 
at Tell Harmal. They had dug in every 


Lee 
the pit we further noticed two floor 
levels and parts of a wall of an earlier 
construction. The first floor is 60 cms. 
below the foundation of the temple 
described above, and the second 70 cms. 
below the first. This building had been 
erected on a foundation penetrating 40 
cms. down into consolidated mud-brick 
debris, which is itself an indication of 
another and older building level. 


North and North-East of the temple 
a large number of rooms belonging to 
more than three different houses was 
cleared. Most of them had been partia- 
lly excavated by illicit diggers. Being in 
the depression, the outlines of their 
walls had been damaged by seasonal 
rain water running down from the two 


heights. (See Fig. 1) 


Each of these buildings consisted of 
a small court-yard in the middle, 
entered through a small chamber or 
vestibule, and flanked or surrounded by 
small rooms which make up the rest of 
the house. Such houses are typical 
Larsa houses. 


The other part of this Level which 
was completely excavated is situated 
North-West and South-West of the 
lower rise. Here a complete architect- 
ural unit, comprising a small temple, 
two small private houses and ancillary 
rooms, was cleared. This unit was of 
excellent construction and measured 
15.6 x 15.7 mtres. It abutted on a 
wide thoroughafare in the South-East, 
a narrow street in the North-East, and 
was joined to another unit on its North- 
West side. (See Fig. 4 and Plate IT, 
A and B.) The South-Western side of 
this unit had been almost washed away 
as a result of its exposed position at the 
foot of lower rise, 
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of the court-yard, and on the inner wall 
on the South-West, traces of partition 
walls were found. Their function has 
not yet been ascertained, but it can be 
reasonably presumed that they were 
remains of store pockets built in the 
second stage of its occupational periods. 


Inside the temple a few fragmentary 
pots were .liscovered, and about 37 
tablets were found outside the South- 
Western wall in a very disturbed place. 


For the purpose of stratification a 
pit was dug between the entrance and the 
chamber of the North-Eastern side (See 
Plate 1 B). This pit gave us three floor 
levels for the same walls of the temple 
unit. The top floor was the last one 
in the historical stages of this temple, 
and it carried traces of a big fire which 
had almost baked the inner plaster as 
well as the mud-bricks, imparting to 
them a blackish-brown tint. 


Below the first floor, and at a depth 
of 70 cms., the second floor level was 
revealed. This floor was made of beaten 
clay spread over a thin layer of sand, 
and was found to have been disturbed by 
the later people as a result of some 
architectural alterations they had been 
making, and also by the deep cuts pre- 
pared for the foundations of the buildings 
of the Fourth Level. The third floor 
was found beneath the second floor, and 
at a depth of 90 cms. This floor seemed 
to be the earliest occupational one for 
this temple. It is made of prepared 
clay laid on levelled mud-bricks — the 
debris of an older settlement. It is 
about 60 cms. above the bottom of the 
foundation walls which were  super- 
imposed on the remnants of walls of a 
previous edifice. 


In the limited space at this.depth of 


The second private house consists of 
two rows of chambers. The first row 
is 2.72 metres wide, and the second 2.1 
metres wide. Both have access to a back 
room (No. 380) divided into two 
compartments. The main entrance to 
this house lies near the Eastern corner 
of the small vestibule (No. 34), over- 
looking the wide street. The second long 
chamber, (No. 28), had been almost 
washed away together with the rest of 
the rooms of another adjacent private 
house, South-West of this unit. 


North-West of this unit, the 
ancillary rooms are attached to the walls 
without bonds. Their outlines could 
not be traced clearly owing to the heavy 
destruction referred to above; but from 
the scanty wall evidence, it may be 
presumed that these remains belong to 
other houses which were built some time 
later than the main unit. 


North and North-East of the small 
temple, another architectural unit was 
found in a fragmentary state. It compri- 
sed several rooms belonging to more than 
one house. In the Western corner of 
one of these rooms (No. 25), remains of 
a private altar, shaped liké a temple, 
were found. 


In the other minor trial trenches, 
sunk in the Northern and Southern parts 
of the Tell, a few architectural remains 
were uncovered. These trenches shed 
further light on the historical duration 
of the mound. In the flat space North 
of the higher rise, a long tortuous trench 
was sunk, covering practically the 
whole area. Thick walls belonging to 
more than one house were detected, but 
unfortunately they were so damaged that 
it was difficult to find out what their 
functions had been. However, since no 
burnt level was found here, it is safe to 
assume that these walls were associated 
with earlier large buildings. This is 
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The temple of this unit contains 
two chambers. The first is rectangular 
in shape, and has the dimensions of 
6.22 x 2.9 metres. In the North-West- 
ern wall, near its Eastern corner, is the 
entrance, 72 cms. wide, with recessed 
edges. Opposite this entrance, and in 
the anterior South-Western wall a low 
arched opening links the temple with 
Chamber No. 29 of the adjacent private 
house, (See Plate III B.). Facing the 
entrance of the cella stands a rectangu- 
lar offering table, built of mud-bricks. 
It measures 75 x 60 cms., and is 33 ems. 
high. The cella is linked with the first 
chamber by a door-way, 1.2 metres 
wide. On either side of the door-way 
is a single recess, 20 cms. deep. The 
cella itself measures 2.7 x 1.45 metres. 
Attached to its North-Western wall is an 
altar, 95 x 75 cms., and 72 cms. high. 


(See Plate II B.) 


The private house next to the temple 
contains three rooms. The first is the 
vestibule, with an entrance near its 
eastern corner leading to the wide 
thoroughfare. This chamber is connec- 
ted with the middle one by a door-way, 
58 cms. wide, near its Western corner. 
The middle chamber is the largest, and 
is connected with the third one by a 
wide 


door-way near the Northern 
corner, The third chamber, measuring 
3.15 x 2.67 metres, was used as a 


private sanctuary, for it contains an 
altar shaped like a temple — a character- 
istic of the Larsa period. The altar was 
. built on the remains of a previous one 
which was wider and provided a plat- 
form for the newer altar. (See Plate 
II A.) 


This unit, and particularly the last 
chamber, bears traces of an extensive 
fire which almost turned the clay plas- 
ter into a kind of blackish wall colour. 


one size, 38 x 38 x 10 cms., seemed to 
be the most favoured one. In addition 
to these, there were sizes of half-bricks, 
made by cutting the full-sized brick into 
two to produce the even surface of the 
bonded walls. The sun-dried mud- 
bricks were well made, with smooth 
parallel sides, free from any marks or 
depressions, 


For mortar the people of this Level 
used the same clay, levigated with finely 
chopped straw, and laid thinly between 
the courses of the bricks. Bitumen was 
used as mortar only in places exposed to 
continuous moisture, such as drains and 
thresholds. 


Baked bricks were unearthed mostly 
in fragments, and were of many sizes 
and shapes. Some baked bricks with 
two curved parallel edges found scatte- 
red among the debris, were perfectly 
suitable for circular constructions, such 
as wells and cess-pools. Square baked 
bricks were used infrequently, chiefly in 
some of the pavements and in the 
construction of  door-sills, drains, 
hearths and other special structures. 


All the walls of the Fifth Level were 
coated with clay plaster, well prepared 
and mixed thoroughly with fine straw. 
Careful examination showed several 
replasterings of the walls, especially on 
the outer and the inner faces of the walls 
of the temples. The plaster layers were 
of different shades: some were buff, 
others were either hght greyish or light 
greenish, while the last coat had turned 
into blackish wall colour owing to the 
huge fire which destroyed this Level. 


Door-sills or thresholds were 
commonly used in most of the entrances, 
and were built either of baked or of sun- 
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borne out by the few pottery shards 
which were recovered; some under the 
brick fillings, and some on the disturbed 
pavements, 


Further North, near the edge of the 
mound, another trial pit was sunk. 
A large part of a round wall was revea- 
led, with some inner partitions attached 
to it. 


The results obtained in the North 
area did not encourage further investiga- 
tion. It was very difficult to dig in such 
a heavily damaged place where there was 
a mass of later burial remains and deep 
foundation cuts of a removed stratum. 


South and East of the lower rise, 
some fragmentary walls belonging to 
different strata were uncovered in the 
various trenches. In one of these a 
square room with a staircase near its 
door-way, leading to the roof of a 
denuded house was excavated. 


All these trenches proved that nearly 
all the levels which are near the surface 
of the mound have been damaged either 
by illicit digging and the intrusion of 
fellahs’ burials, or by natural erosion. 


Sun-dried mud-bricks, or lebin, for- 
med the building material of all the walls 
of the Fifth Level. The alluvial clay 
deposits which were found in abundance 
round the site were probably the source 
of these bricks, for this clay, especially 
when mixed thoroughly with chopped 
straw, makes bricks of surprising 
strength. The commonest size of brick 
used in the construction of the larger 
temple was 40 x 40 x 8 cms., though 
occasionally another size of brick, 35 x 
35 x 6 ems. was used, too. In the other 
eroups of this Level, and especially in 
the construction of the private houses, 


Pottery Vessels. 


The illustrations dealing with the 
pottery vases have been arranged so as 
to show together those found near the 
surface, and the ones found in the strata 
of the major trench. ‘The vases recoy- 
ered in the Fifth Level have been 
grouped in one Plate, as they represent 
a definite dated ceramic culture of the 
Isin-Larsa period. Although some of 
the surface pottery finds belong 
definitely to the lower strata turned up 
by illicit digging we have placed them 
in the first group, and refer to them in 
the report as surface materials. 


Almost all the vessels were made of 
brownish clay of different shades. ‘The 
slip used was almost always of one 
colour also, namely, buff, with shght 
variations in shade. 


The vessels illustrated include cups, 
jars, small vases and bottle-shaped jars. 
The cups are of different shapes. They 
include slightly convex-sided ones 
(Plate IV, No. 5) and (Plate V, No. 20), 
concave-sided cups (Plates IV, Nos. 1 
and 7, and V, No. 19), and the variant 
of the shouldered cups (Plate IV, Nos. 
2,6and8). The bases of these cups fall 
into four categories, namely, ring bases, 
stud-shaped bases, flat bases, and, lastly, 
plain round bases. 


Among the variants of the shoulde- 
red cups, one is of an interesting shape 
(Plate IV, No. 2). It is of light greenish 
ware, with a soft buff slip. The body is 
bulbous, and it has a long, straight 
neck. Five thumb impressions were 
made round the body before the cup was 
baked. The earliest specimen of this 
kind was found at Nuzi, and was a 
typical Hurrian cup. 
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dried bricks. They were raised above 
the level of the floors, and extended the 
full widths and depths of the door-ways. 
Almost all door-ways revealed door- 
sockets within the rooms at one of the 
corners. These sockets were made 
either of baked bricks or of stone, with 
depressions in the middle, hollowed out 
either through wear or by hand. 


Objects. 


Comparatively speaking, few objects 
were found in situ, largely owing to the 
factors already mentioned. The illicit 
diggers appear to have been greatly 
interested in the tablets, while the huge 
Kassite foundations, penetrating deeply 
into the Fifth Level had played havoc 
with the remaining levels. Natural 
erosion had also increased the damage 
by flattening a large portion of the 
mound. Thus objects had either been 
pilfered or broken into pieces, or scatte- 
red over the plain. 


Almost 100 tablets were recovered. 
Some of them had been abandoned by 
the illicit diggers, but a large number 
of them was found in situ, mostly at the 
Iifth Level. Next to the tablets were 
the complete vases of pottery which were 


uncovered in the stratified trench as well. 


as in the excavated part of the Fifth 
Level. A few terra-cotta figurines 
were also found in various places in the 
mound, 


Of the other objects, only a few have 
been illustrated in this article. They 
consist of bone implements, copper 
ornamental objects and a single cylinder 
seal which was found in room No. 28, 
between the Fourth and Fifth Levels. 


181 
very ar and consists either of 
moulded horizontal rings, usually 


towards the top, or of circular incised 
lines. The latter type of decoration was 
used largely on Larsa pots and jars. 


The Terra-Cotta Firgurines. 


The terra-cotta figurines found 
Tell Al Dhiba’i were comparatively few 
in number; most of them were found in 
the Fifth Level, and they represent an 
aspect of the art of the Larsa period. 
With the exception of two in round, all 
are in high relief rising from a plane 
background, and all, except the two in 
round, were cast in moulds. They were 
made of various kinds of clay, and, 
having been baked at different tempera- 
tures, they display various shades’ of 
colours. Originally all of them were 
well made, but they now show some 
signs of deterioration, largely owing to 
the salty nature of the mound. 


The first one shown in Plate VI is 
nearly half of a hollow bird figurine of 
reddish-brown clay and buff slip. The 
wings are suggested by the incision of 
curved lines on the back. This figurine 
was most probably used as a rattle. 


No. 2 in the same Plate shows the 
upper part of a rectangular relief in 
which the figure of Enkidu is rendered 
frontally. The part from the belt down 
is entirely missing. His features are 
clearly pronounced, with a square beard 
and two spiral side-locks; he wears the 
divine crown with four horns. With 
both hands he is holding a standard on 
his left. This type of plaque of Enkidu 
is common among the Larsa figurines. 


No. 3 is another plaque showing a 
god presented frontally. A very long 
beard, represented by straight hited 
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The jars and sta Vases hd at 
Tell Al Dhiba’i are of various types and 
shapes. They include large mouthed 
Jars with rounded bottoms and oval 
bodies; conical shaped pots; and ordinary 
jars w ‘ith articulated necks and flared 
rims. Except for the round bottomed 
Jars, all the rest of this group have 
either ring or flat bases. Two small 
vases with squat bodies and short necks 
with sloping rims, were also found in 
the Fifth Level. 


Bottle-shaped jars are very common 
in the Fifth Level of the Isin-Larsa 
period. They are either round bottomed 
or have ring bases. The body is long 
and cylindrical, and sometimes narrows 
towards the top. The neck is narrow 
with a thick, flat rim. Only one 
bottle-shaped jar was found in the 
Fourth Level (Plate IV, No. 3). It is 
of strange clay made into an extremely 
fine-grained and soft ware. The colour 
is light grey and the neck encircled with 
three moulded rings. This jar bears a 
remarkable resemblance to Hurrian 
ware. 


The lawer port of a high-footed fruit 
stand was discovered in the Fifth Level; 
it has moulded horizontal rings round 
the upper part of the base. A ring- 
shaped pottery stand was also found in 
this Level. (Plate V, Nos. 81 and 32). 


Among these vessels a single jar was 
found pierced with four horizontal holes. 
These holes are near the shoulder and 
are equidistant from one another. The 
jar was filled bie tablets and covered 
with a saucer-shaped lid (Plate V, No. 
20) te Line holes may have been used for 
the purpose of securing the lid to the jar 
by a cord or a thread. 


The decoration used on the vessels is 


The last figurine in ne group, No. 8, 
is a rec tangular plaque, made of well 
prepared dark brown clay. It represents 
an erotic scene in which a couple is 
depicted in profile. The female 1s 
drinking through a long tube dipped 
into a large liquor jar. The jar itself 
represents a common lLarsa pottery 
type. Two plaques of the same category 
as this were discovered at Tell Harmal 
in the second and third Levels of the 
Larsa occupation. 


Miscellaneous Objects. 


Plate III, C and D, illustrates various 
objects selected from the miscellaneous 


finds which were uncovered in our 
soundings. Section D shows five 
objects. The first is a cylinder seal of 


frit; its impression is a typical product 
of Isin-Larsa craftsmanship. On its 
black and lustrous surface two human 
forms are engraved in profile. The first, 
dressed in a long, fleecy garment, and 
vearing a pointed turban, may rep- 
resent — from its period — Ishtar. The 
second figure may represent the god with 
the mace. (These two figures are 
usually engraved facing each other.) 
Both figures are advancing towards a 
rectangle containing two signs, also 
engraved. One of these signs is like a 
star, the other is hke a triangle. The 
name which is thus represented may be 
“Shamash’’. The execution of the 
work and the soft material of the seal 
would indicate that it was cut by an 
ordinary artisan. 


The second object is a long copper 
needle or bodkin. 


In the middle is illustrated a copper 
bracelet with a spherical carnelian bead 
at its centre. 
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lines E down ce chee and his 
features are clearly defined. On his head 
is an elaborate divine crown, clearly 
represented by four long horns separa- 
ted by an, oval-shaped piece, of 
decoration. Round the upper part of 
the crown, circular dabs are added and 
arranged so as to give the impression of 
bold metallic decoration. Two long 
animal ears stretch out from the sides of 
the lower part of the crown. In each 
hand he holds an axe upright against his 
shoulder. The lower end of this plaque 
tapers slightly so that 1t could be placed 
upright in soft earth. 


The two figurines, Nos. 4 and 6, are 
of quite different style. They are hand 
modelled in imitation of the primitive 
archaic type. The head-dress, the eyes 
and the hands were all added later to the 
original lumps of clay. No. 4 is a 
hollow figurine made of pinkish-brown 
clay. No. 6 which may represent one of 
the deities, is flatly fashioned from light 
greenish ware with buff slip. The figure 
represented is holding against his chest, 
with both hands, an instrument which 
may be a wand. 


No. 5 represents the lower part of a 
nude female figure in high rehef. The 
feet are missing. The genital triangle 
is slightly exaggerated, and rendered by 
incised lines. It is made of reddish- 
brown clay and buff slip. 


Figurine No. 7 in the same plate was 
found on the sur an It represents the 
upper part of a female figure holding 
her breasts with both hands. The fea- 
tures have been slightly disfigured, but 
the style indicates that the figurine was 
made in a later period. The clay is 
reddish-brown with a well smoothed 
surface. 


the North-East. All the bones in these 
graves were In a powdery condition as a 
result of the numerous factors of destruc- 
tion mentioned before. 


The scanty remains of the graves 
provided some evidence of funerary 
furnishings, particularly beads of 
different materials and pottery vessels. 


It is quite clear that none of the 
Levels under discussion was represent- 
ed by a real cemetery within the limits 
of the mound. It might be that the 
occupants of the site used the surround- 
ing plain for disposing of their dead. 


Summary and Dating of the Strata. 


It seems from the results of our 
investigations that the site is composed 
of several villages belonging to different 
periods. The earliest so far known is 
if the Akkadian time, and it occupies at 
present the Northern part of the mound 
covered by the foundations of the Kassite 
remains. 


The second settlement, that of the 
period of the Third Dynasty of Ur, seems 
to occupy the South-Western part of the 
Tell. A few remains of this period were 
also found under the Fifth Level, in the 
area of the depression, and round the 
South side of the lower rise. 


The Isin-Larsa occupation, which is 
represented by the Fifth Level with its 
subdivisions, built the foundations of its 
first village on the last remains of the 
Third Dynasty of Ur. This extends 
from the higher rise down to the South- 
ern end of the mound. It was most 
probably the largest settlement on the 
site. 
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At the bottom of this section are 
shown two large copper nails selected 
from a dozen found near the entrance 
of the larger temple on the lowest 
pavement of the Fifth Level. Nails of 
this kind were generally used as decora- 
tions on the external faces of large 
wooden doors, being inserted so as to 
form designs or patterns. 


In Section C of Plate III, bone 
objects, such as awls, a polishing tool 
and fragments of needles are shown on 
the left side. Two pottery fragments 
are also illustrated in this section. The 
upper piece belongs to a large jar with 
a pierced lug and a double rim. The 
body seems to be decorated with high 
moulded ridges, triangular in section. 
This piece was found, together with 
other pottery fragments belonging to an 
earher period, in the Northern part of 
the mound. They belong most probab- 
ly to the period of the Akkadian 
occupation. The lower shard belongs to 
a hard-baked small dish. It is of a dark 
grey ware with a smoothed surface. It 
was found in the Fifth Level, and is a 
specimen of the typical Larsa dish of 
this kind. 


Burials. 


The burial remains discovered in the 
mound fall into two groups. The first 
comprises the graves of the Islamic 
periods, while the second includes the 
burials that were definitely Old Baby- 
lonian. The Islamic graves, being near 
the surface, were all in a badly preser- 
ved state. A few Babylonian graves 
were encountered among the huge 
Kassite foundations; not a single one 
of these graves was found intact. Gene- 
rally speaking, however, these 
Babylonian graves were short and 
narrow, and the position of the bodies 


figurines according to type, materials, 
dimensions, location and numbers — 
field or museum numbers. 


Plate IV. 


1. Cup. Reddish-brown ware, buff 
slip. 10.5 x 7 cms. Surface. Di. 
66. 


9. Variant of shouldered cup. Light 
greenish ware, buff slip. 14.5 x 8 
ems, Uo ILVe DS 


3. Bottle shaped jar. Fine grained 
clay of light grey colour and 
smooth surface. 14.5 x 5.5 cms. 
Ty LN. DOS 


4. Small jar of dark brown ware and 
buff slip. Roughly made. 10.5 
x 7. ems ITV?) Di. 42° 

Cup of reddish-brown ware and 
buff slip. 10.5 x 9 cms. L. TV(?) 
Dios 


Or 


6. Variant of shouldered cup. Red- 
dish-brown ware, buff slip. 14.7 
x 7.5 cms. In a grave on the 
surface, IV.’ Di. 37. 


7. Cup of buff ware and yellowish- 
buff slip. In a grave. L.IV Di. 
41. 


8. Variant of shouldered cup. Red- 
dish-brown ware and buff slip. 
13.5 x 6.7 cms. Grave in LIV. 
Di. Bo: 


9. Variant of shouldered cup. Light 
greenish ware and greyish green 
ship. Rim missing. 8 x 9.5 cms. 


TIES Dia; 

10. Variant of shouldered cup. 
Brownish buff ware and yellow- 
ish buff slip. 9 x9.4 cms. E.II. 
‘Trenehiy (UD ie). o. 

11. Variant of shouldered cup. Light 
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Many tablets were found on the latest 
pavements of this settlement. Some of 
them were dated by the death of Bela- 
kum, one of the kings of Hshnunna. 
According to the accepted choronology, 
Belakum was cotemporary with Sumul- 
acl, the second king of the First Dynasty 
of Babylon. 


By the help of the date formulae 
from tablets discovered during the 5th. 
season at Harmal, it is possible to 
associate Dhiba’i, Level V with Har- 
mal, Level III, and to assume that both 
levels date from the beginning of the 
First Dynasty of Babylon (namely, 
from the time of Sumulael of Babylon, 
and Belakum of Eshnunna).(1) 


The thick debris that cover the Fifth 
Level indicate strongly that the site 
was abandoned after the Level was 
burnt. The conclusion has, there-fore, 
been drawn that the flourishing settle- 
ment of Isin-Larsa at Al Dhiba’i was of 
rather a short duration in comparison 
with that of Harmal. 


As for the dates of the remaining 
four Levels which were investigated in 
the major trench, it is possible to assign 
them, from the evidence of the stratified 
pottery, to the end of the Old Babylonian 
period, including the early part of the 
Kassite period. These settlements took 
the form of successive sinall villages 
occupying a narrow space on the highest 
parts of the mound. 


List of the Objects Illustrated. 


The following list specifies olny the 
pottery vessles and the terra-cotta 


i‏ ت 


(1) See the article on these formulae and 
those from Al Dhiba‘i in this number of 
“Sumer’’. 
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Lyf NEVES Ri-36. DK 52! 
Small jar of rounded body. Light 
brown ware and buff slip. 8.5 x 
10.5 cms. Neck missing. Temp- 
ley ISO. (SGV D1. 38% 


Small cup of light brown ware 
and ‘bufficslipe: Te xy 6) ems. 
L.IV-V (2) Di.? 


Jar lid of light brown ware and 
buff slp.) 4.5.9 ems, L.V. 
R.14. Di. 53. 


Small squat jar, roughly made. 
Light brown ware and buff slip. 
Ode CMG ive Vere 4 A cece 
Large jar of reddish-brown ware 


and buff shp. 25 x 15.5 cms. 
L.V.R, AT DE. O4 


Jar of light greenish-buff ware 


and buff IE 22 x 17 cms. 


Grave on surface of L. V. Di. 
48. 1 at 


Long bottle of thick and heavy 


ereyish-brown ware and light 
buff slip. 34.5 x 9 cms. L.V. 
R. 23. Di. 45. 


Lower part of a fruit. stand. 


Reddish-brown ware and buff 
slips. Bix deems. LV. Re Ie 
WW DL 

Large ring shaped stand. Dark 
brown ware and buff slip. 12 x 
05 ome, LEVV COA. Rr 
Di 50; 

Incised jar and lid. Brownish 


ware and light greenish-buff slip. 
15x 13.5 OS UM MS 
I.M. 54058. 


Jar of reddish-brown ware and 
smoothed surface. On slip. 17. 
SK ISOS LV RB OU. DY, 
70. 
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brownish ware and buff slip. 
SSCS. BORD. Dir 65. 


Small jar of reddish-brown ware 
and whitish-buff slip. 8 x 8.4 
ems. L.IV. Surface. Di. 69. 


Large jar of reddish-brown ware 
wud whitish-buff slip. 83 x 24 
ems, DAEs. Dizol. 


Variant of shouldered cup. Light 
brownish ware and buff slip. 8 x 
4.9 ors. WIR Biss, 


Small jar of light brown ware and 
buff slip. .Ovoid body. 7.5 x 6 
ems. L.II trench. Di. 54. 


Small jar of reddish ware and 
whitish-buff slip. 8.7 x 6 ems. 
L,I trench, Di, 60. 


4 


Bottle of reddish-brown ware and 
buff slip. Neck missing. 27 x 
i cms. LVR ORD 44, 
Clyindrical bottle of brownish- 
buff ware and buff slip. 15.7 x 
5.8 ems. L.EV-V. Above room 
14, Di, 46. 


Cup of yellowish-buff ware and on 
slip. The upper part missing. 
ia Rod’, Di 40, 


Cup of brownish ware and buff 


slip. The upper part missing. 
iix vem Db. Vv. DIE Dt. 
(oe 


Jar of brown ware and whitish- 
buff slip. 16x 8.5 cms. L.TV-V 
(?) above room 86. Di. 48. 
Small jar of reddish-brown ware. 
12.5 x 8 cms. L.IV-V. R. 36. 
Di 62: 

Squat jar of reddish-brown ware 
and buff slip. 9 x 12 cms. 


18. 


J4. 


10. 


Plate 


17. 


LY, 


20, 


Plaque figurine. Light brownish 
ware and light greenish slip. 
18x 7ems. LV. RyisscM. 
45057. 

Human figurine; hollow. Red- 
dish-brown ware and buff slip. 


Height, 9.5 ems. MIN 32. 
I.M. 54049. 
Human figurine; lower part. 


Reddish-brown ware, buff slip. 
i X 4 CS, VR LOIN 
54056, 


Human figurine; upper part. 
Light greenish ware, buff slip. 
6 xd.) cms. Li ADVE SLAC! 
room 28. I.M. 54048. 


figurine on. plaque; 
Dark brown ware. 
Surface. Di. ? 


Plaque figurine. Reddish-brown 
ware. 6.5 x 5 cms. Between 
Lis ok Vojand ROOT 
54051. 


Human 
upper part. 
O0 X 4 Gras, 


۰7 
eb 
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35. Jar with a wide mouth. Light 
brown ware and light greenish 
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36. Jar. The upper part missing. 
Dark brown ware with light 
greenish slip. 14.75 x 14.25 cms. 
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37. Long cylindrical bottle. The 
upper part missing. Pinkish- 
brown ware and whitish buff 
slip. 24 x IOS NORD 
trench, 4 L.N( DIT 

Plate VI. 

1. Bird figurine. Light brownish 
ware, buff slip. Length 8 cms. 
LV. RAM Die: 

2. The upper part of a _ plaque 
figurine. Brownish-buff ware, 
Duk slip... OK 6.d;emsagrench 
in South rise. UN IM. 
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A map showing the location of Tell Al-Dhiba‘i. 
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Fig. 1. The contour map of Al Dhiba‘i showing the location of the soundings. 
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A. The major trench in steps. 
B. The large temple and the sounding in it. 


A. Buildings in Lvel V. 
B. The Cella of the small temple in L, ¥ 


J. Arched opening in room 24. 
D. Cylinder seal and copper objects. 
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CG. Bone and pottery objects 


Trial trench pottery from the four upper levels. 
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Pottery from graves, Level IY and Level V. 
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Terra cotta figurines. 


Rare Islamic Coins 


in the Iraq Museum. 


By 


N. Nakshabandi. 


ON SS Se 


hoard belonged to a later period than 
that of Haroun Ar-Rashid; this might 
suggest that the treasure was accumula- 
ted during the reign of that Caliph. 


When the coins were classified, it 
was found that about one thousand of 
them although Islamic were of Sassan- 
ian type. Of the others, many dated to 
the Ummayad and Abbasid periods, a 
small number of them having been 
struck by rulers who were contemporar- 
ies of Haroun Ar-Rashid, such as the 
Aghlabids, the  Idrisids and the 
Ummayads of Spain. There were also 
several coins bearing the name of Khalaf 
Bin Almadha’a. 

No gold or copper coins were found 
in the hoard, and there were no coins 
minted by non-Islamic rulers. 


Some of the North African coins of 
the same period as Haroun Ar-Rashid. 


170-193 A. H., 786-809 A. D. 
Mint: Tilmisin (Tilimsan) 
180 A. H. — 796 A. D. 


This particular coin is unknown to 
nunismatists, as no coms were known 


In the present number of ‘Sumer’ 
and in some subsequent issues, I shall 
endeavour to give brief accounts of the 
rare Islamic coins in our Museum. In 
the course of these articles I shall deal 
with such coins as have not yet been 
described in any available published 
catalogue, and with other coins on which 
I have not yet made comments in any 
publication dealing with numismatics. 


The Zakho Treasure. 


Zakho is a townlet in Northern [raq, 
and one of its inhabitants was found to 
be in possession of a bag full of old silver 
coins. He told officials of the Depart- 
ment that he had inherited the coins 
from his father, and that they had been 
handed down from father to son for 
generations in his family. 


The bag proved to contain priceless 
numismatic treasure. In it were 3306 
silver coins, weighing 8.5 kgs. When 
the coins were cleaned and studied they 
proved to date from the time when 
minting of coins was started in the 
Islamic Era, up to the period of the 
caliph Haroun  Ar-Rashid of the 
Abbasid Dynasty. No coin in the 
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Reverse area 


Margin : 


محمد رسول Gig Alnw y) al!‏ ودين الح 
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1,872 er. Dia. 27 mm. 


Plate. 3 

Same .as above. 

Annulates. 
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No. 3/9051 Plate. 3 
Same as above. 
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Wt. 2,417 Dia: 27 mm. 


No. 4/9051 Plate - 3 
Same as above. 


Annulates. 
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to have been minted at Tilmisin during 
this period. The coin under discussion 
does not differ in its legend from other 
coins of Ar-Rashid period except in the 
inscription on its reverse face which 
differs from all hitherto known legends. 
It reads in Arabic : 
تا در سول ° الله محمد‎ 
Which means in English: ‘We have 
believed in Mohammad, the Messenger 
ot God. 
On the upper part of the reverse face 
on the lower part 


2» «lhe 


two words, taken together make the 
of which the 
‘My 


is the word; ol 


of the same face, the word: 


sentence : ربی‎ olde 
Mnelish translation is: God has 


guided him. 


This rare coin does not bear the name 
of any Caliph or other ruler. 


There are only five of such coin in 
the hoard, similar in every aspect to 
one other except in the annulations as 


they are shown below. 


Plate: 3 
Date: 180 AH. 


No. 1/9051 
Mint: Tilmisin: 
Obverse area 
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مما امر به عمرو بن حماد امر بالحق والوفا 
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Wt. 2/650 gr dia - 26 mm 
No. 2/8850 Plate: 1 
same as above. 
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Reverse area 


3 pot 


Dia: 26 mm. 


Idris Son of Idris, 
177 - 218 A, H.=793-828 A. D. 


Wazakur : year 193 A. BH. 


I have never come across any coin 
minted at Wasakur, of the date 193 


A. H. in any catalogue of numismatics. 
No. 8359 Plate 1 


Mint: Wazakur Date: 198 AH. 


Nakshabandi 


No. 5/9051 


Same as above. 


Plate. 3 


Annulates. 
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‘Amru-Bin-Hammad. 
Padgha, AH. 176™= 792 A.D. 


For this year coins minted at Tad- 
gha bearing the name of Idris Bin 
‘Abdullah, or the name of Khalaf Bin 
Almadha’a are well known. But in this 
new hoard, we found of the same year 
two coins bearing the name of ’Amru 
Bin Hammad, differing from the coins 
of Khalaf only in the name of the ruler. 
No. 1/8850 Plate - 1 
mint - Tadgha date - 176 AH. 
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Obverse area Reverse area 
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BARDA BALKA. 


The stone itself is a large monolith, of 
irregular shape. The ırregularities in 
shape, however, would appear to have 
been caused by erosion, which has 
occurred chiefly in the lower part, and 
the stone when first erected was 
probably almost cylindrical. Its height 
is 4 metres; its greatest circumference is 
also 4 metres; and its smallest circum- 
ference 2.2 metres. (See Pl. Ib). It is 
possible that the monolith was erected on 
a stone base sunk into the ground. 


Barda Balka is of sedimentary 
breccia, composed of flint flakes, small 
angular stones, sand and fragments of 
bones cemented together by pressure 
thousands of years ago in the place of 
its formation, 


The site on which the monolith is 
erected is a slope overlooking the 
conjunction of two terrains, and rising 
gradually Eastwards and Southwards to 
two flat-topped summits. (See Pl. I a). 
On the Eastern summit is a number of 
medium sized rocks embedded in the 
ground and forming irregular circle, 
about Û metres in diameter. This circle 
of stones is known locally as ‘‘the 
castle’. 


By the monolith pass two parallel 
lines of rocks, running in the direction 
North-South. These lines of rocks are 
probably the exposed edges of two defor- 
med natural strata. 


The monolith is one of the familiar 
Megalithic erections connected with the 
burial of the dead in Neolithic times. 


Accompanied by some members of 
the Department of Antiquities, I made 
an archaeological reconnoitring trip of 
twelve days through the Northern Liwas 
of Iraq, in May, 1949. During our tour 
- We visited Mattarah and Qal’at Jarmo 
where Dr. Robert Braidwood excavated 
last year as head of an expedition sent out 
to Iraq by the Oriental Institute of the 
University of Chicago. We also visited 
Nimrud just a few days after Professor 
Mallowan has closed the dig there of the 
British School of Archaeology in Iraq. 
‘In the course of our tour we travelled 
‘as far North as Halabja in the Southern 
Kurdish mountains, and explored seve- 
ral Tells for the purpose of choosing 
sites for future excavation by our Depart- 
ment. 


At Chemchemal we were told that — 


there was a lrage upright stone not far 
away, and that it might be of interest to 
us. We therefore went out to have a 
look at it and found it standing on rising 
ground about four kilometres North- 
Kast of Chemchemal, and not far from 
the main Chemchemal-Sulaimaniyah 
road. 


What follows is a general description 
of the stone and site, based on a visit of 
a very short duration. We believe that 
the site would repay further examina- 
tion. 


The name, Barda Balka, by which 
the stone is known in Kurdish — the 
language of the district — literally 
translated into English means, ‘‘stand- 
‘ng stone’, or, “‘stone to lean upon’’. 


‘ 


. TY 


trimming round the edges. At the end 
of the axe which was held in the hand 
the stone has been left in its natural 
(See Pl. II Nos. 1-3). 


state. 


Various sorts of flint scrapers were 


also found and some collected. (See 
PI]. Il No. 7). These implements also 


need to be examined by a specialist, but 
they seem to date from early Paleolithic 
times, and probably ante-date the stone 
implements discovered at Sulaimaniyah, 
in the caves of Zarzi and Hazar Merd. 


The site of Barda Balka, therefore, 
appears to show remains from at least 
three widely separated periods — the 
oldest, that of the stone axes and 
implements, Paleolithic; the next, Neo- 
lithic, 1s represented by the monolith; 
the third and latest period is that of the 
accumulation of shards. 


Naji al Asıl. 
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It is possible that a chieftain was buried 
in the neighbourhood of Barda Balka, 
and that there Neolithic men performed 
religious ceremonies, believing that the 
soul of their deceased chief would 
frequent the erected stone or dwell in it. 
Neolithic times also saw the erection of 
circles of dolmen which are found over 
a very wide area, examples of them 
occurring in many European countries, 
in Syria and in Arabia Deserta. 


In a wide area round the monolith 
of Barda Balka are scattered large 
numbers of stone implements of various 
types. Shards of wheel-made pottery, 
mostly pinkish in colour, are also found. 
These we think to be of a Jate period. 


Among the stone implements picked 
up in the short time we stayed at the 
site is a number of coup de point axes, 
pointed at one end and with traces of 


مد تاو مر لے 
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H. R. H. the Regent and Crown Prince in the Assyrian Hall which was prepared for 
the opening ceremony. The Director General is delivering his speech in front of Hi 
Royal Highness, Members of the Cabinet and Heads of the Diplomatic Missions. 


His Royal Highness with the notables examine the antiquities in the 1949 Exhibition. 
The Director General of Antiquities is explaining the importance of some of the objects. 
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THE 1949 SEASONAL EXHIBITION. 


Oriental Institute of the University of 
Chicago, at the sites of Mattara and 
Qalat Jarmo in Northern Iraq; and 
antiquities found by the Joint Expedi- 
tion of the Oriental Institute and the 
University of Pennsylvania at Nippur. 


Other objects displayed in the exhibi- 
tion were : — 

(a) A representative collection. of 

objects from the Palestine Archaeo- 

logical Museum, obtained by 
exchange. 

(bJ) A group of objects discovered 
during building operations by the 
Iraq Petroleum Company. They 
date from the early Sumerian 
Dynasties, down to the Hurrian 
period (about 3,000 to 1,400 B.C.) 


(¢) Seale models, prepared in the 

Museum Laboratory, of temples 

and public buildings discovered at 

Harmal and Eridu. 

(d) Other newly acquired objects, the 
most important of which is a very 
large and remarkably well preser- 
ved tablet recording the events of 
the reign of the Assyrian king, 
Shalmaneser ITT. 


Sadiq Hady Al-Hasani 


The Directorate-General of Antiq- 
uities arranged a special seasonal 
exhibition of the latest acquisitions of the 
Iraq Musum obtained from Iraq Govern- 
ment excavations and other sources. 


H. R. H. the Regent and Crown 
Prince graciously consented to open this 
exhibition on Thursday, April 2I1st., 
1949, and a large group of distinguished 
guests assembled at the Central Museum 
in honour of the occasion. 


Before the exhibition was declared 
open, H. E. Dr. Naji Al-Asil, the 
Director-General, welcomed H. R. H. 
the Regent, and thanked him and the 
notables who attended the reception. In 
the course of his remarks, Dr. Naji Al- 
Asil mentioned the chief exhibits and 
referred to the hitorical sites from which 
they had come. 


The chief purpose of the exhibition 
was to illustrate the results of the excava- 
tions conducted by the Directorate- 
General during the years, 1946-1949. 
The two principal sites represented were 
Tell Harmal, where work was actually 
begun in 1945, and Tell Abu Shahrain, 
ancient Eridu, where excavations were 
first undertaken in 1946. Also dis- 
plaved were objects uncovered by the 


Exchange of Antiquities 


with Foreign Institutions 


thirteen Al Ubaid vessels of various 
types excavated in the cemetery at 
Hridu, and we are about to receive in 
exchange a corresponding number of 
Keyptian pottery vessels, ranging in date 
from pre-dynastic to Roman. 


With the University of Sydney. 


This Directorate sent to the Univer- 
sity of Sydney a collection of potsherds, 
for demonstration and teaching purpo- 
ses, of the periods of Hassuna, Samarra, 
Halaf, Ubaid, Uruk and Jemdet Nasr. 
In exchange we received a collection of. 
stone implements and a set of eighteen 
volumes of ‘‘Oceania’’. 


We reproduce two extracts from the 
letters of Professor Stewart of Sydney 
Univesity, dated 16th. & 17th June, 
1949, acknowledging the receipt of the 
shards we sent :— 


‘Dear Dr. Naji el-Asil, 


“To-day your parcel of early Meso- 
potamian sherds has arrived. I have 
just unpacked them, and we are truly 
delighted with the contents, which are - 
being used immediately for demonstra- 
tion to students. It helps to make the 
teaching of Iraqi prehistory so much 
easier, and when students can handle 
the actual material it assists them to 
understand the cultural background. 


“I wish to express the gratitude of 
the University to you and your depart- 
ment for the generous gift of archaeo- 


The Directorate-General of Antiqui- 
ties has received proposals from archaeo- 
logical institutions abroad concerning 
exchange of potsherds and certain types 
of duplicate pottery objects, not included 
in the Museum Register, for antiquities 
of corresponding scientific importance 
to the Iraq Museum. The purpose of 
the exchange is to facilitate the carrying 
out of comparative studies here and 
abroad. 


Exchange of antiquities with other 
Arab countries will be carried out accor- 
ding to the decisions taken at the Arab 
League Conference on Antiquities, held 
at Damascus in the Autumn of 1947. 
This Directorate has accordingly been 
in correspondence with museums and 


similar institutions in other Arab 
countries regarding the exchanging of 
antiquities, 


Recently this Directorate has been 
approached, through the Royal Iraqi 
Legation, by the Museum of Teheran on 
the subject of an exchange of antiquities, 
and we hope that such an exchange will 
be effected in near future. 


Up. to the present, exchanges of 
antiquities have been effected with only 
two foreign institutions :— 


With the Metropolitan Museum 


This Directorate agreed with the 
Metropolitan Museum on an exchange of 
complete pottery vessels on the basis of 
equal numbers and importance. We 
sent to the Metropolitan Museum 


1949 acknowledging the gift :— 


‘I am writing to thank you for the 
generous gilt of antiquities which you 
kindly sent us from Iraq Museum. It is 
ii most Interesting collection, and is 
greatly appreciated by everyone here. 
We are particularly glad to have the 
sherds from Ugair and Hassuna, and the 
Al-Ubaid sherds from Southern Iraq; 
the whole gift makes a most weleome 
addition to our Asiatic collection. 


Professor Mallowan is arranging 
lor a selection of alabaster ‘‘eye’’ idols 
from Brak to be restored and despatched 
to you as a small contribution from the 
Institute towards the collection of the 
Iraq Museum.” 


VY. Gordon Childe 
Director, 
Institute of Archaeology. 
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logical material to the Nicholson 
Museum of this university. The sherds 
make an impressive and attractive dis- 
play and have very greatly improved our 
Mesopotamian collection.” 


We received the set of ‘Oceania’: 
recently, and wish to express our thanks 
and gratitude to Professor Stewart who 
has made it possible for the Iraq Museum 
Library to have such a valuable publica- 
tion on its shelves. 


This Directorate also presented to 
the Institute of Archaeology of London 
University, a representative group of 
prehistoric potsherds for its teaching 
collection. We publish the following 
paragraphs from the letter by Professor 
Gordon Childe dated 18th January, 


The Nimrud Expedition. 


by Mr. Hamilton, formerly Director of 
Antiquities in Palestine. 


The site at Nimrud was first inves- 
tigated by Sir Henry. Layard in 1845, 
who later was assisted by Hormuzd 
Rassam. Further excavations took 
place in 1854 under Kennet Loftes. 


Kifforts in the recent short period of 
excavation by the British School of 
Archaeology in Iraq were concentrated 
on the palace of Shalmaneser III, of 
which a large portion was uncovered, 


The British School of Archaeology in 
Iraq. (Gertrude Bell Memorial) has 
been granted by the Iraq Government a 
permit to excavate the ancient Assyrian 
capital of Kalkhu, at Nimrud. 


Excavating began in the middle of 
March, 1949, and lasted for about six 
weeks. The dig was under the direction 
of Professor Mallowan, who is Professor 
of Western Asiatic Archaeology at 
London University, and Director of the 
British School of Archaeology in Iraq. 
He was assisted by Mrs. Mallowan and 


News & Correspondence 


covered just before the closing of the dig 
in the new palace of Shalmaneser III. 
fu the palace of Ashurnasirpal were 
found many fragments of ivory inlay 
among which is a beautiful ivory cow, 
in rehef, 


The work of excavating Nimrud wall 
probably take several seasons, and the 
British School intends to resume its 
investigations next Year. 
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and on the palace of Ashurnasirpal ITI, 
of which only two rooms lined with 
inscribed slabs of marble were again 
cleared. Trenches were also dug for the 
investigation of less important areas of 
the ruins. 


The recent excavations, though only 
of short duration, produced very success- 
ful results. Among the various finds 
were about 80 important tablets, wn- 


Division with the Ashmolean Museum 


of Tablets from Professor Langdon’s 


Excavations. 


number of years. The first instalment 
consists of tablets from Jemdet Nasr, 
and we have already selected, on the 
basis of photographs sent to us by the 
Ashmolean, our 50% share. We hope 
that it will soon be possible to complete 
the division of the rest of the tablets 
from the same collection, 


The Ashmolean Museum has now, 
through the kind efforts of its keeper, 
Dr. Harden, sorted out the tablets 
excavated by the late Professor Langdon 
in the Kish region. These tablets are to 
be divided between the Ashmolean and 
the Iraq Museums, and the completion 
of the division has been pending for a 


Acknowledgment 


Museum Library copies of nine volumes 
of the “Revue d’Assyriologie”’ to fill the 
gaps in the Museum’s collection of that 
mublication, 


We are greatly indebted to the 
generosity of Professor E. Dhorme of 
the Collége de France (cabinet d’ Assyr- 
iologie) who has presented to the Iraq 
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Mr. Seton Lloyd. 


At the beginning of 1939, Mr. Lloyd 
accepted the post of Technical Expert 
in this Directorate to supervise the tech- 
nical side of its work and its excavating 
activities. In 1941, for his distingui- 
shed services to archaeology in this 
country, he was appointed Technical 
Adviser. 


The Iraq Government awarded him 
the Order of the Rafidain, Class I] 
(Civil) in recognition of his services. 


3 


‘Sumer’ takes this opportunity to 
express sorrow at the loss of a member 
of its committce, and to wish Mr. Seton 
Lloyd all possible success in his new 
position, 


Mr. Seton Lloyd, Technical Adviser 
to the Directorate-General of Antiqui- 
ties, resigned his post last January in 
order to take up his new appointment as 
Director of the British School of 
Archaeology in Turkey. Mr. Seton 
Lloyd, who is a Fellow of the Society of 
Antiquaries, and an Associate of the 
Royal Institute of British Architects, 


first came to Iraq in 1929. He was 
then a member of the staff of the 
expedition sent out by the Oriental 


Institute of the University of Chicago 
to excavate sites in the Diyala region. 
Excavations were continued until 1987, 
Mr. Lloyd in charge of the digging in 
ı number of the sites excavated. 


> 8 


ing, card-indexing and / displaying 
antiquities. He also made himself 
acquainted with new methods of restor- 
ing and preserving ancient objects. Dr. 
3asmaji resumed his position in the 
Directorate at the end of April 1949. 


Dr. Faraj Basmaji, the Technical 
Superintendent of this Directorate was 
deputed in November 1948 to the United 
States of America. The purpose of his 
visit was that he should visit museums 
to study the latest methods of register- 
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A Letter from Professor B. Celada 


WE RECEIVED FROM PROFESSOR CELADA 
OF THE INSTITUTE OF THE NEAR HASTERN 
STUDIES AT THE UNIVERSITY OF MADRID 
A LETTER REGARDING THE RECEIPT BY THE 
INSTITUTE OF OUR JOURNAL ‘“‘SUMER . 
PROFESSOR CELADA’S LETTER WAS WRITTEN 
IN A PRIVATE CAPACITY, BUT THE NEWS OF 
ASSYRIAN STUDIES IN SPAIN AND LATIN 
AMERICA WHICH HE GAVE US WAS SO INTERES- 
TING THAT WE HAVE TAKEN THE LIBERTY OF 
REPRODUCING HIS LETTER. 


Monsieur le Directeur, 


Hier j'ai eu le grand plaisir de voir le N° de la revue SUMER 
que vous avez eu Ja grande amabilité de nous envoyer en échange 
avec notre revue SHEFARAD. Vous recevrez bientût la reponse 
officielle de lacceptation de la part de notre personal administratif. 
Mais excusez-moi si, 4 titre entitrement privé, je m’empresse de 
vous remercier et Je vous dérange avec une lettre un peu trop longue. 
Comme professeur d’ Assyriologie ù Université de Madrid, le premier 
qu a eu l’honneur d’enseigner le sumérien et l'akkadien dans une 
univérsité espagnole je suis particuliirement heureux de voir entrer 
dans notre Institute Ja première publication venue directement de 
Iraq. Votre aimable envoi de SUMER en échange avec une revue 
laquelle ne sera pas capable de vous cnseigner grand chose d’archéo- 
logie mésopotamienne, je l’interprete comme un acte de sympathie 
envers notre effort - et quel effort:- pour créer ces études dans ce 
pays et dans les nombreux pays américains de langue espagnole. J’ ai 
déja des éleves de Argentine etc. qui essaie de lire directement le 
Code d’ Hammurabi. J'ai des éleves qui ont fait avec moi le Code 
tout entier et après ils ont poursuivi leurs études ù Vetranger. Je 
cite commes mon meilleur éleve Max. Garcia lequel aprés avoir 
étudié avec moi a passé deux ans 4 Jérusalem étudiant avec les 
professeurs de 1 Ecole Biblique - sans avoir réussi ù aller en Iraq 
ù cause de la guerre- et maintenant il essai de fonder un foyer assyrio- 
logique dans la grande ville univérsitaire de Salamanca. Nous 
sommes encore assez jeunes surtout Max. Garcia qui n’ a pas plus 
de 28 ans et il connait en plus de toutes les grandes langues europé- 
ennes l'arabe, l’hébreu, |’éthiopien, le syriaque, et surtout il traduit 
avec admirable facilité les taxes cunéiformes dans lesquels il pense 
s-espécialiser. D’autres professeurs ou spécilistes -personne a 
’'Université- qui ont consacré plus ou moins de leurs activités 3 
l’Assyriologie sont Gorostiaga, Aldrey et Penuela. Mais seulement 
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Aldrey se trove actuellement en Espagne et il n'a pas assez de livres 
dans la petite ville ou il habite. 


۱ 


Moi j'ai consacré toute ma vie ù étude des langues orientales 4 
Vienne, 4 Rome, û Jérusalem, au Caire -seulement ici 5 ans- sans 
réussir moi non plus dans mon rêve de visiter ’Traq. Quand j’aurai 
le plaisir de vous rencontrer j espère pouvoir m’entendre avec vous 
dans la belle langue arabe. Je peux aussi lire les auteurs classiques 
cn prosse mais J entend avec difficulté la littérature arabe actuelle. 
Hn suivant l’éxemple de Scheil, Dhorme et Albright j’ai étudié 
beaucoup Pégyptien pharaonique ainsi que d'autres langues orientales, 
mais mes préferences sont pour |’Assyriologie. Mais jusqu’ici, dans 
mes publications jai taché d’étre prudent en évitant de presenter 
beaucoup des textes en signes cunéiformes qui donneraient au public 
espagnol limpresse (une science difficile et inutile pour nous. Par 
mes études d'histoire, religion, mentalité j'ai réussi ù faire compren- 
dre cette science comme une science tres humaine et très utile. 
Un peu plus tard je pourrai écrire sur les autres problemes qui ont 
toutes mes préférences. 


Ce serait une folie que de vouloir faire U Archéologie mésopotamie- 
nne comme vous pouvez la faire avec la richesse de moyens que 
vous avez. Méme les Américains et Jes Anglais devront un jour 
avouer leur infériorité prérissement par cette raison. Vous devez 
étre le vrai centre mondial des études mesopotamiens. Et dans ce 
sens j éspêre recevolr de vous quelque appul dans mon immense 
effort pour créer des nouveux foyers pour étude de votre culture et 
pour faire connaitre vos recherches en Espagne et en Amérique du 
Sud. C’est habituel quand quelqu'un essaie de créer un nouveu 
Institut que les autres Instituts Paident et j espere étre aidé par 
vous dans ces commencements si difficilles. 


Voici une demande concrete: de la même façon qu'en 1948 Notre 
revue SEFARAD a publié un article sur état actuel de 1 Orientalisme 
en Italie, d'un professeur italien, je voudrais préparer en collabora- 
tion avec quelqu’un de vous -de vos amis, éleves, collaborateurs- un 
article avec un titre comme celui-ci: THE PRESENT STATE OF 
MESOPOTAMIAN ARCHAEOLOGY WITH SPECIAL REFE- 
RENCE TO NATIVE SPECIALISTS, INSTITUTS AND 
TEACHING. Je désire avoir des notices sur les activités, les per- 
sonnes, les livres, les projets, surtout de tout ce qui est iraquien. Je 
peux Je publier dans quelque revue de celles qui sont plus répandues 
chez nous et en Amérique du Sud, ou bien dans la revue SEFARAD. 
Dans cet article j'ai intérét non seulement pour |’Archéologie assyro- 
babylonienne mais aussi pour arabe. Pour moi l’arabisme est une 
science qui me passionne mais il faut que je la laisse pour d'autres 
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beaucoup nex prépares comme Emilio Garcia arias notre commun 
ami qui parle si bien de Vous. Mais étant l’arabisme pour moi une 
science auxiliaire il faut que j en connaisse quelque chose. Cet 
article que je yous propose pourrait être signe par plusieurs en signe 
Cun commencement amicale de collaboration. 


Mon rêve est que ce soient les Iraquois que deviennent les mai- 
tres de Vécole assyriologique hispano-américaine ! 


J’éspere votre aide dans mes efforts en ces premiers moments si 
laborieux et si difficiles. 


Veuillez agréer, Monsieur le Directeur, l'expression de mes 
sentiments les plus sympathiques. 


Benito Celada 
Professeur de langues et litté- 
ratures égyptienne et cunéiformes 
Pacifico, 1. Madrid (Spain) 


Periodicals recently received by the Iraq Museum 
Library on exchange basis with ‘ Sumer’ 


|. Saitabi, Universidad [iteraria 
Valencia, Spain 


2. Musées de France, Bibhothécaire des Musées Nationaux 
Paris, France 
3. La Revue de géographie humaine et dethnologie, Musée De 


I, Home Bibithéque 
Panis, France 


4. Revue d’Assyriologie et dArchéotogie Orientale, College De 
France, Cabinet d’ Assvriologie 
Paris, France 


ö5. Bibliotheca Orientalis, Nederlandsch Archaeologisch — Philolo- 
eisch Instituut voor het Nabie Oasten 
Leiden, Holland 


6. Die welt des Orients; Publisher: Ernst Michel. 
Wuppertal-Ronsdorf, Germany 
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Some books lately received by the Iraq Museum Library : 


Chapple (BH. D.) & Coon (C. S.), Principles of Anthropology (New 
York, 1947). 


Coon (CU. 5.), A4 Reader in General Anthropology (New York, 1948). 

David (M.), Les Dieux et le Destin en Babylonie (Paris, 1949). 

Falkenstein (A.J), Grammatik der Sprache Gudeas von Lagash 
(Rome, 1949). 


Hield (H.) & Prostov (E.), Recent Excavations at Khuarazm. 
(Michigan, 1948). 


Lambert (M.) & Tournay (R.), Poésie et Art Sumériens (Paris, 
1949). 


Ozetc (T.), Die  Bestattungsbraeuche im — vorgeschichtlichen 
Anatolien (Ankara, 1948). 


Sauvaget (J.), Decrets Mamelouks de Syrie (Paris, 1948). 


, Notes sur quelques Inscriptions Arabes de Baalbekk et 
de Tripoli. (Beirut, 1949). 


Von Soden (W.), Das Akkadische Syllabar, (Rome, 1948). 
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فی موقعین مهمین اولهما تل > Pell de‏ 
ag jac oA) Harmal‏ العمل منذ ۱۹٤٥‏ © والثانى 
i cal Kridu SONGS‏ الحمل وه فى سه 
atts AEN‏ هذا المعرض fe‏ فاعتنن cyto gleee‏ 
cee‏ ا و اک Le dae cy‏ 
الواح ( رفم من )فى ols a shell‏ والتاريخ 
والرياضات pols‏ ا اسمياء yee‏ المدن 


ر ا 


العرافة و معحم ols oni:‏ والمدن والتاريخ 
e SS anes‏ 


)2( من خطاب GEL‏ الدكتور السيد ناجى 
juny) pws heey!‏ ا العام i‏ سو مر 
eon‏ \ ( 


)°( موقع tee GH!‏ عشرة كيلومترات عن 
مركز مدينة بغداد » واقع قرب معسكر الرشيد 
وملاصق لمدينة بغداد الجديدة » ولم يكن يتجاوز 
si‏ ار تفاع فيه مثرا Wines y‏ متر ٠‏ بدا rad‏ 
فيه سنة ٠ ٠۹٤١‏ وبلغ عمق الحفر فيه نحو عشرة 
امار عن مستوی che‏ الارض الاعتيادية ٠وبعود‏ 
doe ob‏ الى العهد البابلى القديم Gy all‏ بعهمد 
( ابسن لارسا ) من بداية الالف SUS!‏ قبل الميلادء 


Abu Shahrain (p34 الا نابو‎ ses CY 


موقع أثرى teen‏ عن التاصربة نحو خمسين 
ورا ٠‏ وتمشل آثاره الحضارة الاولى التى 
دشآت فى العراق ل Gly!‏ اراک فل اد 


المراسلات والاناء 


ف سر As‏ مو est Oy‏ بر س عن 


ae OE ‘it‏ من الحا 


و عر ضت فی القاعه ie‏ من gy? ol‏ محمو AS‏ 
اليد 


>I nol oy Ans‏ 3 من وخار e‏ عصر 


ا Jans‏ 3 نود ال انت ودور ps‏ 


ب 


9 نماذے ج لعصر “fe Jey Ale se ala‏ $ فی الطقات 
jen‏ من معابد اريدو cogs‏ فخضاری hw.‏ 
E‏ 


Aaa | fr 2‏ وضلا ع“ و 


8 
E‏ السو مر dy‏ ب | )3 ( 


tele ° الصضر‎ E E بدفتها‎ Bien 9 


عد رفی | )>22 


Abe as ھا‎ 3 


: ۹ 
Ms‏ وک یر een‏ 
الى افدم عصور ما صل التاريخ فى القسم الحنوبى 
ae‏ العراق ) وهو Awa | Age‏ فی حدود foe‏ 
ee‏ 


وصه الن ذلك معروضات اخرى هى 


cas lve yl fp well pall — 
Oh eS لح امعة‎ eo ا‎ ola 


es )۷(‏ تعود الى Wee‏ قديمة كانت تقوم 
فى ماطقة ديالى وتسمى « ee‏ اشنونا « 
Eshnunna‏ وتنسب de pt)‏ الى مقننها 
» بلالاما Bilalma‏ » « احد ملوك تلك المملكة 

SKIS! fe Ses ذات اهميه بالغة لكو نها‎ (A) 
ال وف‎ Gasol! من‎ dnd) AU فى‎ Gey! اليش‎ 
٠. بجذس البحر المتوسط‎ 


(A)‏ کان wp‏ هذه المقبرة حل واثاث. 
les‏ دن ا ت الت کانوا بعتقدون slice‏ 


AMET O) 


ا سات Vy‏ 


۳۲۹ 


Geeta‏ ات ار ا 


۹ 


وھ ا 


تعر ص و 4 ا اأقدمة ا تحصل 


عله من ا ار حديدة سواء کا 


س ناتحە من La‏ 
الاح oe uP‏ 3ی اعات 


ri Aub الو‎ 


ت معله ) بعر ص 
خاص فی 3 duns cowl‏ ( ® الع س 
ال2 ا 

ا 


O) oma ¢ 


هذه المعارض 


A gaa 
A 

ell AN هزع‎ (3 we) ‘S| مم"‎ AS Bey eel 
(tee ah es Ww + . 

3b ت‎ ie ge. ow ° صا وھا‎ gS 

acall‏ المعرو 


ca الع‎ 


ع 
ae « a} ۰‏ ۶ \ ۰ 
واهم المعارض الى ن اشاؤھا ھی : 


& 


eT ro‘ n 

اک ا عدر ا AS‏ 29 وار 
اهم Gare ool Mal) ade os‏ ا نل 
Khafajah gS Tell Asmar _—_-—|‏ 
AJ LLY asl Ishchali dee! 3‏ فی الور LS‏ 


OV)‏ او من مصادر اخری كالاهداء او المصادرة 
او oul)‏ ا و ا )9 العشور E‏ تطر دق 
الصدفة ٠‏ 


(TY)‏ وقد )659 فى عرض الا ار عدا التاعحيه 
ا اراز GUY)‏ وشرحها » fee‏ التسلسل 
posed).‏ الا ثار 
فى رفوف العرض وقاعات المتاحف حسب قدم 
الاّثار التاريخى » ليقف الزاثر على تس لسل العهود 
والتطور الحضارى و خصاتص كل age‏ من العهود 


v2 Sem (Chronological. ) 


155 a a e e وا‎ Warka 


sb >» Tell Billa ¥ Bs Tepe Gawra 


IKKhorsabad. 


انما — معرض عام ۱۹۳۸ : عرضت NV AS‏ 
العرية الاسلامية من تنقيات مديرية BN‏ 


سامراء وواسمل ۰ 


: ۹٤۲ عام‎ 
otal نل‎ 


ai 4.9 Bez, = 2 ay aes EAN 
on “ ~ Ga a 


قات المدير به فی pl e983‏ ۰ 


: ۱۹٤٥ رابعا _ معرض‌عام‎ 
(f) 


مل جهو د المديريه 
قاتا خلال 


ENE‏ مواضع 


E 
or eel ی‎ 


+ ۱۹٤٥/۱۹۳۹ سین‎ 


خامسا - معرض عام :۱۹٤٩‏ عرضت فی فسم 
منه » WV‏ مواسم اخرى من حرمل وعقرقوف 
wis‏ مقتناة نمثل الحضارة الاغربقة وفى القسم 
الا خر ٭ cil‏ من الا ثار har‏ حضارة العراق 
د peal‏ المي coll pel‏ وهر 
فت SY‏ ر الكير SANS‏ وتتج من Li‏ 
الحضار تمن الشرة بعضهما 


mA « Aud) والاعر‎ 4.2 


ل ونه a‏ العفر ‏ الدير 


عقر قوف — Lely‏ — سامراء ۰ 


ots (V) 


+S (Aro Ne )‏ م٠‏ وقد لقلا هذين bball‏ 
الى لندن ودفنت ABN‏ 6 وعثر فى غرفة اخرى من 
هدا امعد على oo EEE‏ اداد اللخامس 
oa “3 ) ۰ AE )‏ وود ست CH EE pel‏ 
eT eel ce BUR CARS EN‏ 
alt‏ ¢ 
all pa 3‏ سض ع هر مر د رسام on‏ 
محمو عه oe‏ من رات التماسل والمنحوتات 
الا خو fe‏ کم Whe‏ حطمة من MN‏ جام age Wl‏ 
pele acd lege oa‏ ال الت عا که 
Sa‏ | 


المسلة كاملة لعدت من اهم الفرائد oA SY‏ 


ote کات‎ gly ng os he ome 


و عاد ا Lay‏ لواف ن ال بلاد ae‏ 
lye‏ ۹ کک ووک رود Lal‏ ولک لم re‏ 
OF Cus‏ 


SS 


Ng Ste $5 dyad WV A poe oles 
jes فی‎ League’ د و‎ er 
ا‎ tee 
oN N E Weg l Wyle a 


» elt بال‎ 
3 : EN ee 
gall fase val che نو‎ ren 4 SY ce tll lel 
ga  دادغب‎ ae 4 YI للحوث‎ oo Va, الار‎ 
فى لمرود قستخاص فى‎ ) ۱۹٤۹ ( لهذا الموسم‎ 


3 * Prue Sal 
a ee Cae J 


A مهمة وهى‎ BW ols 
vim Va 
saat E ays 


AS | | Log lyaa امد طهرت‎ eel 


ا ا ا عن ع 
(tinal ol‏ فى 


Slt 


N 


المراسلات والاساء 


الملكسوة بالواح المرمر التى تدون حروب الماك 


ed Ee ipl hey‏ وفتو Slo‏ واعماله العمراسه 


و معظمها » oA Slax‏ الإ عدد yee‏ ا ا التاف 
zs‏ کول op oP oy ay‏ رسام و رسام 
ادت الى res * Le Se‏ ی الغرفتتن نفسهما Js‏ 
Wed oH te dole ol pwd‏ الواح ches‏ عاجه 
مر خر 49 و مطلعمة all‏ واللازورد کا عر فی 
غر فة فة Kore‏ ى صورة بقرة صخرة حتت من الغاج 
بوضعة Jar dle‏ على ما ول اله فن الت 
ce eon VI‏ من | acs‏ والاتقان + 

LV‏ — ووفقت Batt‏ المذكورة لاكتشاف فصر 
aa Se CN cp aE is‏ الا phe‏ 
N39 eS‏ 3 الفحوة الوافعة امام وصر CW‏ 
واستطهرت واحجهته se Tee apa Ses foal‏ 
الشمالىة وطهرت ee)‏ اھا nee‏ حمام القصر 
AU 5‏ عرف Gress + E SH)‏ حدران عدا 
AL ys AM‏ بز خارف و نفو شس هندسة و من 
اوا ee Pee ag ye i‏ 


Ya‏ الحدران Ol‏ الاسود eels‏ والازرق 
م Jolt og‏ + 
esl‏ = عل محموعه صمة prea) elo "ya‏ 

aoe Ce ختم اسططلوا:‎ meyer, 
او اک‎ EE يفوم به اللك‎ Les کیل محفلا‎ 


والاحمر > الحدران بامتدادها 


> jes oA lou 


الاه اا ie‏ ۰ 


: ۇۋ دخله‎ ol all on iad, ف‎ Sachau 


“Aim Euphrat und Tigris’, Leipzig, 


L900, p. 105‏ 
« ان سطح التل دی نمرود edb‏ لنا فی‌الوقت 
الحاضر be‏ | كشا ها a Jo‏ من we SN peal‏ 
ep! Says‏ لايارد ,الى colander‏ 
aga sal a eee eas a eee‏ وای و تان 
اناء Lbs‏ بمختلف الاشكال والحجوم مع athe‏ 
pled cy Ite ye‏ ابضا ۰ وهی Jer‏ 
ac cee eee‏ اا ا 
وود نقشت على معظمها صور لاشخاص وحوانات 
واشحار وازهار وهى تكون محموعة hind Rules‏ 
من صناعة النحاس الاثرية والقسم SW‏ من هذه 
الا ثار هو من انناج الصناعة الا شورية اما القطع 
الأاخرى فلعلها غنائم حرب وهدايا من الشعوب 
ا ا غر ا کن 
E oS le GRAS coc ie‏ اسای 
ire‏ 
واستطاع ob‏ ان يعن OA‏ برجا فى الحهة 
E jg ye eb‏ القديم و٠٠‏ برجا فى 
OTE ES Sarg E pe‏ 
مدرجة Jd‏ القصضور والمعابد فى كل جهة مدخلا ء 
LY ole ANT‏ 
وة حرم هرسام ال og a‏ فقا s+ Lge‏ 
اخرۍ ee‏ رع ۸٥۰‏ وفدد ر کزا العمل فی 
SLY‏ الا وة الي cael oll UN ce tect‏ 
oat as‏ السابقة. كما La‏ فى اماكن اخرى من 


ال Yo‏ سما > ال 3999 al‏ تقح و 


Ve 


) en) الات‎ 


TY 
من التل وكذلك فى‎ Aes all الزاوية الشمالبة‎ 
هامة‎ SL الحهة الفتمالة ا مته فاح ر زا على‎ 
wll راه من جهة‎ GH الخندق‎ Oly Led 
الزقورة فأظهرا قاعدتها وبذلك اتضح‎ Jeb الى‎ 
فی خرساباد وبرس‎ GA لھما انها معد مدرج‎ 
eS, EA ANC 
© pV sok فاو ولصو کے‎ 
"اا‎ cyte عل‎ Gee Gil ا ع‎ 
ا یا ھم دا‎ pel og 
و هعذان المعسدان شا من اللن‎ 6 Ab fred 
الخص وعثرا مها‎ cy Aide حا راهشا‎ CLS s 
وعدد من‎ elt على عدد من الدمى الطبن ووطع‎ 
: رين مداخلينا‎ coll الوح الصووة والمكوية‎ 
من‎ BS وظهر ان احد مجاريها مغطى باوجة‎ 
الرخام طولها ۱/۲ م وعرضها هم وکا‎ 
che glen Wg Le) زو غاا‎ ۹/۳ 
Spal جغر اة واخرى عن تعذيب وفصاص‎ 
pS الا عل ال‎ all ف‎ fey الحاو‎ 
Soe aS ال الت عله‎ ny ا‎ oly 
+ وفتوحاته‎ As) peal واعماله‎ ay القابه‎ 
ال‎ ones وفی س ۲ عاد هرمزد رسام‎ 
عن لايارد فحفر‎ BU فها‎ CEM بلاد شور‎ 
اراو اا‎ fe کا‎ og ل‎ 
SAGE EN eee 
قد امر بصنع ابن منهما‎ OSs نابو‎ JW نمال‎ 
Bêl-Tarsı-1lûma Vs gle ge Fede As کاک الم‎ 
Ma: Eases ee ay ca Set ees 
امات‎ god Ave الو‎ aay eM cools oto! CLs 


WYN 


اج ote ce‏ الغرفة fe‏ ترش CW‏ اضر 


ae Fes‏ ا نوع من الخشت اللحفور والمطم 
Al de Jat able (9 hoe oy plate‏ 
cle dud‏ ا E‏ الع صور ا لى الالواح 


امكف 
عل بشكل ALS ate Aa‏ هذه ترجمتها العرسة 
« ۳۰ مناً | byl ped _ ye bolas‏ ی اف 
RN‏ 


خر FS >» Sg oll‏ س هدا المكان 


Jt) buy Y2 2 Db as القصر الو تھی کک ا‎ 


ع OU oye cd ey CI asl CW ned‏ 
التى وجدها هناك ان هذا الملك هو ابن الملك الذى 
بن alt laa paall‏ ون في الحندئ 
الى ope‏ 8 هذه CUNY ye ote fe Lint‏ 
المنقوشة بصور محنحه بارزة وعلى ثور محنح 
لط WIS‏ عر اف deal pla GA cay‏ رى 
JRE NS ogee Vl ole MN cy Alun fe OIL Lae‏ 
منشوری رباعی »> طولها متران تعود للملك 
ا مو الال و ep‏ على جوا هاالاربع» عشر ول 
کی ۲٠۰ de‏ اصعب عن اعماله 
وفتوحاته والهدايا والاسرىء ومن الصور SSMS‏ 
فم ذه الملل ci em‏ ضور | soul‏ شلمانصر 
ااا لو یک ا ye gga,‏ 
املك عمرى tag ٠‏ هده المسلة من ntl‏ الا تار 
الاخ ال توج دت ب gt) oe‏ 389 امعد 


حملا مصورا 


delet}! soe‏ النفسة ك YY‏ صندو وا Lalas‏ من ا 
ر و دز اة الت الس و اا لدا 
En‏ لات SIU pom‏ وجدده 


وود بنى هذا ail\‏ 


ALY 9 oul الم‎ 


Be, SIN تر ابارت کا‎ aa 

محموعة من ألواح الرخام > يربو عددها AW fe‏ 
فطعة تصور حروب AW‏ تكلات بلاصر الثالث ء 
ke‏ بر بان دران فشتره المذ كور 
TE ANE E OD‏ 


zs s Ke Acre et 
+ 3 ale لاسباب‎ ia 


gel OW s 


القصر gel‏ الغربى ae‏ ژلعود الى الك 


\ وقد ot‏ على اج 


سر حدول ره sh‏ 


aT شر‎ ad ان و ع ان‎ Cp tel es 
ضور راس کل‎ got oS 
Laos ويرجح ان هذه القطع‎ ٠ ا سرا‎ 
OS O AS 
Aout اسر حدون الى فصره الحديد ودون وراءهما‎ 


وع لوحن 


والقابه + 
paul‏ الحنوبى الشرفى::- وحذا القصر nia‏ 
نمو أده وا 5 الا NY EES‏ 


Yul اتل‎ E 
الى الملك شلمانصر الثالت + وود‎ oe انه‎ N | 
9Y ع‎ 


E افسة‎ As as) نی ووق‌نناء‎ 


dew على‎ VARY نیسان‎ SL ارد خی‎ 
ceed EEE IEEE E 
مع الاين‎ ow وا ال‎ 

فصع E E‏ وعدد من 
اجو د اا ا والمنقوشة 6 وردم 
Aa.)‏ ردما مستعجلا اتلفت معظمه ا العوارض 
الظشتعنة وفى ذلك بقول الرحالة UY‏ سخاو 


Teri ols‏ وور 


lo gare‏ تحنو ی على 


ALY 9 oy bl 


oy \ghas op!‏ القصر ال احفر بى والقصر 


الوسنطى + 


Cll ai‏ اکور dat‏ ا( 


(WO -‏ قء م وهو فصر cole‏ بقع فى الزاوية 


الحنوبه A Al‏ من التل + 
الا تار المستخرحة 


all DL all‏ بی :کو مدان محص 
لايارد سطح التل وعبن هذه القصور GE)‏ الى 
Mc esi reat‏ ای ف غین 
الردهة ed I‏ التى يرجح آنا كانت ردهة 
العرش فوجد جدرانها مكسوة من الداخل بالواح 
و peu CWE Je‏ 
ناصر بال الثالث على رأس جيشه فى معركة حربة 
oe A SUM 4d je (9 Cbs 485‏ السهم على 
الاعداء واخذت aly‏ شدد الحصار على احدى 
لاع العدو كما وطأت الفرسان Ba te‏ من 
الاعداء UAT ٠‏ #صوره فى قارب بمخر, وسط 
yey oll‏ حول SLAY‏ والسلاحف. ب وره 
Jt‏ الهدايا ويشاهد سوق الاسرى ٠‏ وهنالك 
الواح O DT‏ 
E et‏ ل الاد 
المنتصر تتقدمه جنود الموسقى وحملة الصولحان 
aed‏ الحبش 289 صورت Obi) aay‏ طاثرة 
eos’‏ روس القتل .من الاعداء ٠‏ 

وبالقرب من del‏ العرش فى الغرف الصغبرة 
ob say c 55 glock‏ أوانى BST‏ من الزجاح 


AC 


والرخام الشمعى ee‏ اسم CW‏ سرجون الثانى 
lal s‏ 4 وعثر على بعد يسر من ذلك على Mar yy‏ 
ا gnu!‏ د تحاسسته les‏ محم وعه oy iS‏ 
الدروع وعدد من الخوذ creel‏ وفی AEE‏ 
ال ار dae‏ ھی لار 1a,‏ عری ک8ا 
ا لت ن ۸ عرد اا جل جن 
جدرانها Ad‏ من الواح ارمز قوش -متنوعة 
واشكال محنحة Le ty‏ مختلفة ٠‏ وعلى العض 
YI‏ > اممو الواح pM‏ فو le‏ اللاو صد 


a 
Bh ee Se a OU Nee os eee 
° Y~ . = che GS ر ر‎ 


poles apes |‏ لطقوس ye Se And‏ علي محمو عه 


e N BAS 2 
ore ashe) cs ons as oy) عاحجه‎ ol ad 


Uile Ke‏ من Lie‏ الملك وهى تمثل certo‏ فن 
النحت إوالجفر على (العاح. عند الا شوريين BV‏ 
وانتقاله الهم من المصريين وشرق حوض el‏ 
ta gill‏ + وعثر على a‏ مخالب Ales‏ واوان 
oe Wye BES slaels Qaably sell ye de gt‏ 
cy ly be gl‏ جص HLS Oly edt sy‏ 
والازهار elie bee‏ كتابات اشورية + وبالقوب 
م مهد | peal‏ فل Vo sob aay ae all aye‏ 
عمقها ۱۹ مترا فى sl‏ غرفة لعلها كانت احدى 
مداخر القصر |> A>»‏ ها ۷ ودرا ai‏ من 
الاين فى igo cy ste ee‏ الصغ رة 
Ctl es‏ مها عل Seger‏ تكسرة من dow‏ 
EC E‏ من دروع Byes‏ ورؤوس 
حراب lds‏ وسهام 9599( ومطارق ووجد 
ULL‏ بين الرجاج او کرات WW oe BES‏ 


dbl)‏ وعددا من CL‏ الفلة > وعثر فى زاوية 


SV 9 اللات‎ I 


(sy 4) 9% Sabi Se tt clad 


se 


N Nee 


= —$+0+ > 


gu‏ شت SY) CL)‏ & فى اطلال مدينة 
كلخو احدى العواصم الا شورية المهمة مرة 
لخر ae‏ رور قن رتا W359‏ عل اه 
Let ICI‏ — فی السابع عشر من ٠۹٤٩ NS)‏ 
gl By ce 2‏ ر کر رچ لرا ی 
تغداد nll aul»‏ وفسور ماكس ملوان ومساعده 
الر وسور هاملتونء فی حفر Lei‏ فی اطلال نمرود 
بعد أن Sled‏ لها الحكومةة العرافة بالحقر- ٠‏ 
اتا مد dead SUV ay‏ الا oll‏ هده 
Atal‏ + وقد كان هذا الموسم es‏ الات 9 ASI‏ 
ola) dol‏ جديدة واسعة منظمة Cp mm‏ 
Alas‏ + 

83 الكلام عن نائج الحفريات المهمة لهذه 
ell‏ درا OIG‏ لقي ابطر ةشر A ae‏ لفات 
الاثرايةالسابقة-فى نمرود والالار التى استخرحت 
Lek‏ + فی ا ول ای NAGS ple ce‏ کا 
wha ol)‏ بوا de‏ اة تيار leh)‏ 
التى مضى على اندثارها نحو ٠٠٠١‏ سنة 6 فاستظهر 
اقذم ما يعرف من فصورها وهو قصر CW‏ اشور 
ناص بال (Ad — AAW) SU‏ 5+ م الذى 
ddl‏ مدينة كلخو عاصمة Vay gbl wo W‏ شورية 
للود Val cake + Sxl‏ چ clas Cte‏ 
55% جدرانهما AA‏ بالواح المرمر ASN‏ 


بالط ore‏ 6 فاستنسخ الكتابة © ردمهما + 
الت 49 من 


الل والزاوية الحنوبة Ae A pall‏ وفى وسطه 


وحفر بعد ذلك فى الزاوية الحتوبه 


= فعثر على ا وصور ملكة ا a‏ اناه 
gaol ge‏ = 

A ees Seal E Measles 4‏ 
العققة من Gato Mle cy ped‏ شكلان لاطا 
lanl 9‏ وود is‏ معظمه ی و اللك rev pal‏ 
بال الثالث ¢ وود موا حو a \oe‏ حددهہ 
سر جون الثانی وسکنه من Re‏ ۷۲۲ الى ۷۱۳ ق ٠م‏ 
حىث has‏ الك ا الحديدة > ساباد + 

الف الو فو وا ا 
الثالث ) AYE - Aod‏ ) ق مء م جدد پناءه من 
الاساس 99 Vio ) edu row oS CAL Aa‏ 
OAM‏ 


(VAY -‏ 03 مء وهو فصر pe‏ بقع بسن القصر 


O N ee 


ق٠‏ م ويقع فى الزاوية Ay al Aa gol‏ وقد 
E ne lig a8 9 al gad che‏ 


Vy اسلات‎ ca 


الذى ضم تمثاله حديثا tall Geel a‏ اك 
os‏ ان \3 بحتمل ان کک احد الشخصن 


اورناشی او Lgl‏ معا + 


Ape gal‏ من Age‏ سلالة 


وفہما بلى ترجمة نص الكلمة التى افتتج بها 
Shes‏ الد كور ناجی SiS pow! Janey!‏ من 
هذا الحزء ۰ 


eee Us} . دودر‎ 


يسر اا ان eae‏ الى عشاق الفن والثقافة 6 دودو 
Gall « iS‏ غ فل رم de‏ سو 2٥۵۰‏ 
سنة 6 وقد اصبح dene eo OW‏ من الال 
السومرية الفاخرة فى المتحف العراقى + 

ا oo gpl‏ ا فی شن See Ml‏ 
isi tas‏ السومريينوشرائعهم وآرائهم Cl‏ 
حرمة وروعة 6 لا لان السومريين فى الحققة 
شعت الوان حصارتهم من خلال عسق عصور ما 
Js‏ التاریخ »> بل لا ن alle‏ وان Wake OW‏ فى 
jo ob!‏ التحضارةوالشز & alec‏ كان We We‏ 
منظما زاخرا بالابداع والحشمة ء 

gh‏ عرفا شوو ناا کن 
ا Le‏ واا Cat lag,‏ اص ر GIN‏ 
وضع اسس الحضارة GLY‏ على الثقافة والفن 
ادرا ae ctgl‏ الشرية فل OV gd‏ 
بخمسة وعشرين bs‏ © ولا فى دودو مثال ails‏ 
لصفحه واحدة من صفحات تلاك الحضارة 6 هى 
یحی الف الداع gid‏ زامن Gas‏ اشائدة 
ا اک ا ای ست اوی مجان 


و عىر as‏ وف re‏ جج ر wT»‏ سو داء 
alec‏ صو ر د a‏ عن N‏ وفار 8 a 5 sar‏ و حه 
دودو الكاتى + 
a)‏ \\ 

SF rls والحث فى اوربة‎ sa حقها رحال‎ Lees 
> Gs Shale Gea as 
العراق ¢ القت لضن الحمل نورا‎ 
فی‎ ° — Ne Ap اودم وال 2 ع‎ 
ع ال ك‎ Gol سل شر‎ 
Coe الاس وشوو‎ eo ae ome ps الاجتماعی‎ 
NENE Gee 
wal والتقدم الاجتماعی‎ slay Y\ 3 “al dy الفطر‎ 
sh ak el! على‎ 


alls Ota‏ وا رفاه 
ومن ثم الس رو pk‏ 


٠ والايمان‎ A وحسن‎ 
ان يام ما ل السومريان € ل‎ AS Yo 
dal JI om Lo 
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Jade OLLIE CS 


gaol oo dant 


اسومریین el Vl eee wis ae‏ > 
ووی اربعه pte‏ معدا من معابد ما فل التاريخ > 
9 بمحمو عھا pe‏ 2 من :رهن مدع تحاوزت 
cst! 0 pec)»‏ و ES ANE oS‏ من عصور 
ما قل التاريخ اللامعة + فان 
لادرة اا اعمال At‏ ا ا Kye‏ 
soy Cece 38 : ;‏ \ 
عدم رهم Ot‏ الام »> وهم Noy‏ على E‏ الاغريق 


E بان‎ arte 
ae at ی‎ 


۰ vo plls 
eee AS: Ata c وعل ھدا وان دودو‎ 
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المراسلات والااء 


oS‏ مدي & الا ار .القديمة العامة Cte‏ من 
ان al eee Vl dN at‏ اف Vier‏ كاملا 
فر يدا Ae‏ من ححر ل اسود » ارتقاعه 
Lis E CN 80‏ شومر اا Amel‏ دودو 6 
وهو حالس ویداه محتمعتان على cyte‏ 6 حاسر 
ال noite‏ ¢ عار prall‏ € جسمه وب اشسه 
بغراء الغنم فى مظهره ( انظر Say sheer‏ الأول 
من القسم الانكليزى لهذا الجزء من سومر ) ٠‏ 

و pall iS‏ نةه ode SS‏ و do‏ اعادو ال 
وز ةمقن Aes folbe nl‏ موا طا nee‏ ‘ 
بذلت We‏ جهوذا كسرة ت للحصول g¢ Ade‏ تمك 
اخرا من مصادرته gle‏ نه السلطات المختصة فى 
ale Lt‏ اولثك الاشخاص بالمفاوضة مع بعض 
Aa! A> Yl oles‏ وتصدیره خارج العراق 
بمصادر yee‏ ل معروض فى المعرض‌الفصل 
فى Geel‏ العراقى ٠‏ 

ان هذا التمثال » على ما وصل اله علم المديرية 
cy‏ اها عن Wo opm‏ وده دو اس 
oe NH‏ فى اطلال تلو وهى خراثب مدينة لكش 
القديمة الوافعة فى منطقة الشطرة ٠‏ وفى ظهر 
هذا الال ALT‏ ر د ص کر عا le‏ 
EG‏ 
شعار Cp‏ اد 3S‏ « وهی Jar‏ على O EES‏ 
ور اودع lane‏ من معاد rea A ee oe Aste‏ 
O Sal OY, Gall cle ag) Ty‏ 
وشعار Anall‏ + 


ما oh‏ » و ھی دودو 


اعا اومن الدی انی 45 9390 cps‏ انه فی 
حدود سنة ۲۹۰۰ ق م > فی حکم ملوك سلاله 
اوں اتی 6 er OY Way‏ شه فی Aas Nb‏ 
ays 5 UCN clipeget a dul)‏ 
الى el OI‏ دوادو 209 فی کتابات Se‏ من ملول 
تلكا Gola sl le a‏ و MV‏ 
Bay al‏ ااك oye keg lege‏ الجر قد 
legs > Wile lage‏ ضورة ab‏ مقرب لذلك 
Act cll‏ د ودي © slag‏ فيا UM GLUT‏ امتا 
aca Sia, stall GALS oN cos tl‏ د 
رسا لكهنة الال فام بتحديد الاوزان 
وعدن الاسعار 6 وقد کان ذا نفوذ فى زمنه بحسث 
ان السو مر بین بعد موتهقدموا له الهداباعندضر thse‏ 
prec chy 3‏ نقدر نحو 
تين Yale du‏ يعرف فما اذا OW‏ دودو الموظف 
الکن فی be‏ اور ائے Ald ge‏ ا ووز 
فی زمن انتما › ام انهما شخصان بعرفان بالاسم 
نفسه عاشا فی زمنين مختلفين » لان علم MW‏ 
بتوصل بعد الى جميع اخار تلك الاسرة a go‏ 
EAR‏ الت فى هوية دودو IN‏ 
)1( شرت Obs‏ اللوحتان « وال ثار ,لمكتو % 


ال ورد فا اسم دودو 3 wl spl‏ من‌الکتاب 
De Sarzec, Decouvertés en Chaldée.”ت ıl‏ 


= و تر حمت‎ CS dos by cs ys O) 
aS) المرجعين‎ 

Thurean Dangin, Die Sumerischen und 

Akkadischen Konigsinschriften. 

Barton, The Royal Inscriptions of 

Sumer and Akkad. 


Bae Sait on eel 


Je! الارض ال‎ EEA IL عن‎ ans + ALS) oe! stall 


الحدبأء ¢ 

وبعد ظهر ذلك الوم نفسه زرا Sg cos‏ 
bated Goes ye bs‏ موضع sop ll‏ المحنحين 
القائمین فی eile‏ باب رکال من ابواب ینوی 
Anil‏ فى nao CNS ayy 6 dhl by‏ 
cl er‏ فى المدبنة Lis pel Jets a Vl‏ 
لدرس امكانمات GA‏ فى فسم من هذه المدينة 
ف المستقبل ٠‏ ثم lies‏ الى 49 الحلة لمشاهدة 
سدة قديمة من الححارة المهندمة مقامة فى Aad‏ 
gh aye‏ الك ص oie WLS‏ القو gall okey + Ay‏ 
جزء من مشروع الملك سنحاريب لرى سهل 
begs‏ دلت اروت الد ا دارمل 
عند 49 نخس فى las‏ الشخان My‏ بقنطرة 
اا od‏ الوک من هده sd‏ کان 
جاتن oll‏ قرب وى فى بحبرة فالسنحاريب عنها 
انه جمع og 9 Ya oll‏ لاط كور KF‏ 
bl godly‏ الإخرى ۰ 


قلعة اريسل 


وفی Ee, Ju a sl cle‏ الموصل واصد ین 

Goal‏ لزبارة قلعتها MoUs‏ مع السلطات المختصة 
فى امكانسات SIs‏ من دوق القلعة الى IW‏ 
الل رة المحاورة لها Ol les‏ کد القلعه لست الا 
Wa‏ مد ينه اشورة م تعر ف باسم » ارا oh‏ ¢ 
othe‏ على ول اک اودم atin « lige‏ سنحاریب 
الحال القر به متها فی وادی gral,‏ را ومدها فی 
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Bel قل السکی من‎ oo oll oo SG a8 
المضحة السثة‎ Med ye Gla القلمة اماد‎ 
التى بعانون اخطارها الا ن » وبهذا تسنح للمديرية‎ 
apt اة‎ chess Cae a Goa ab 
ولا تزال هذه القضبة رهن‎ ٠ واستطلاع خاباها‎ 
+H giiyell 

۳ والقاء سر Sol‏ كز كول رخنت عضا 
٠ KU‏ وفى cited de cna‏ ع و هد 
5k!‏ غادوتاها cyatle‏ الى claw‏ فى نفس Se pl‏ 
الذی obi abel‏ ھی اول oe‏ 

aout) ell oa pene‏ اشكر 
cb pool‏ الل ON Cee dll lai ol ee‏ 
eage tale‏ امن GB Kant cliches‏ 
هذه الحولة لا سما فى لواء ٠ ATLL‏ 


تغداد 


ob‏ الاصيل 


مددر dasa) GUY‏ العام 


)۱١(‏ وقد وصف متروع سنحاريب لارواء 
ار دسل ce‏ م وهر YAS INA Ue Me Ye‏ 
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راء 
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خا عل :اکا a ee‏ 
والنقوت al RE‏ ماءها من الزاب لتسقى 
مواد ع one‏ واسندىء GH SC‏ فى ,الجرف 
الصخرى فى نقطة بصطدم تبار المياء فيها بقوة وهى 
فى اتحدار Ol I‏ نحو Ales‏ وذلك لوجود ازورار 
einem U‏ 
Nie‏ لصخر eb‏ دخو seal Sh olll J‏ ع Jorg‏ ان 
بخزج oll‏ من هذا Gall‏ يجرى فى فناة مفتوحة 
نقرت فى الصخر عرضها نحو اربعة امتار تمتد 
موازية للزاب ووفدشعنا جزءا منها طوله نحو Wee‏ 
مثر Uae Vee‏ انها aed‏ بعد ذلك نحو سهل 
Ol dehy + ob‏ اشر افراصتة اخرئ Liga)‏ 
ودراستها »۰ 
oda)! alates Cayiftll 5‏ 
القناة ان Cull‏ اشورناصر بال هو الذى حفرها ثم 
كراها ووسع فها CW‏ اسر حدو ون» وودوجد op)‏ 


فی لطر فت Jel‏ حن من النفق لوحا من الححر 
As 48.3‏ افا لقا pol‏ دون ود حدد حفر 
QOD.‏ 

القناح 


bac ee‏ ادزاجنا الى بلاوات ped‏ راا بدیرمار 
ploy,‏ المجاور القريتى الخضر والساطلية Wey‏ 
IY all‏ ,أبقطنه' Dh pall Gla J‏ :و wna‏ 
Se lh at‏ را ف cy andl ced‏ اميا SI‏ 
ايام المغول ء.والافتتام الالخرى ااحدث ٠ lage‏ 


بحوار الدير تل ودم 4.9 alt‏ من عصور ما ل 


5 
a7 


AX ص‎ Nineveh : >, 


pel (V8):‏ الجز: .الاول :من lek‏ السر 


بلاوات 


م تابعنا سرلا الى بل بلاوات als!‏ على نحو 
Lae‏ اوش اف Gye cp‏ درو دای Ming‏ 
المووع واسع Leute le‏ السطح عليه مقبرة اسلامية 
rr‏ وود وجد هرمز HETER da des,‏ 
st‏ ا من SAL Ny gece pled‏ ثل Abe‏ 
الك Pa Gosh Ge CSN eas‏ 
جوار بحيرة وان » وعلى pole‏ دحلة 6 وود 
اشد SEY‏ الى el Call ae Le ie‏ 
فی العهد العثمانى فل gre‏ سبعين سنة ٠‏ والاسم 
القديم لهذا الموقع al‏ انلبل وهذا التل يضم بقايا 
و صر واسع للملك شلمناصر ء٠‏ فهو بهذا من اهم 
ا1 als‏ الاثرية 4552 الى نوی ote‏ الد & 
A Vasa g 299 6 49 Uae!‏ فى احد opal‏ 
الحديثة Yle‏ بعض الكتابات المسمارية التى Jar‏ 


Sgn 


Seo hl dl Lise mo eps‏ مساء عن طریق 

فرهفوش elle‏ يونس ٠‏ وفى يوم الاحد الحاسس 
عشر من شهر ايار انحزنا بعض الاعمال Rua JM‏ 
فى الول ا lene‏ ا اة ا 
وزرا الجامع الكسر Go all‏ بالجامع النورى 


Pe وقد وصف حفرباته بلاوات‎ )۱١( 
Asshur and the La nd of Nimrod كتا‎ 


cl‏ ا 
Seb is abs‏ 2 الوم ا 
chr gh‏ الوم SOL‏ السادف فی ۱۳اره ten‏ 
Gigbuce the Miges‏ ار لے وقد pel‏ 
ا ی کان الوافع جوار جسر الخازر 
aha‏ ا ف Accu! oli‏ من عصور 
ما قبل التاريخ pally‏ الاكدى es‏ من اواخر 
Vega ee eee‏ صل وسا ذلك 
a‏ 


اطلال ذمرود 


وا ت الرابع عش مرن Wess ll‏ 
Sb!‏ 5 39 ر رال کات عرف 
اسم « كالح » ٠‏ وهن فى شرفى دجلة > عى خمسة 
ولان كىلومترا من جنوب الموصل + فوجدناها 
مدينة واسعة يحدطها سور ضخم لا تزال معالمه قائمة 
وبعض ابوابه واضحه وبلغ قط رها gaa!‏ حوالی 
col‏ وفى الجهة الجنوبية الغربة منها تل واسع 
As‏ صرح مدرج E Ye god acliy gh‏ 
وبظهار oe‏ الحرفا-الغرابىاللموقح انها كانت pe‏ 
على هر ٠ Ales‏ 

N ee AT وقد بنی‎ 

الاول (۱۲۸۰ — (oe Ve‏ واتعخذها عاصمه 
له ء او لکن ولدهتکولتی سور تا(۰ ۲۹ ۱۲۳۰ فدم) 
ني له drole‏ چديدة, فالة, شر be‏ على .الضفة 
الشر 25 لدجلة » عرف خراشها الوم بتلول العقر > 


FLY 9 المراسلات‎ 


وقد اسماها باسمه کارتکولتی Voge‏ ۰ واصحت 
dyje‏ اة Ashe pal‏ 9 ومن ١وو‏ اتی Se‏ 
ele‏ ف dye‏ ۸۰ء 6 oe MIS cnn‏ 
حکم سرجون cw) ere veo VY gl!‏ 
ال hho‏ عا sarod‏ 999 نوكن 
المعروفة اطلالها a gall‏ باسم خرسباد got‏ ذلك 
و Sil 3) eel fe chile‏ من كرا solid‏ 
LS boy‏ كاسن فن eV Slot‏ اطسو ية 
daly gta‏ الخط الاول للدفاع عن لبنوى ٠‏ وقد 
اأوك ghd‏ لها gigas VI‏ بون الاحسقة Aga ode‏ 
الاتصادية لوفوعها فى بقعة خصة بان دجله 
Ol sty‏ الاعلى شقوا اقشة للرى منها فناة واسعة 
لا تزال واضحة المعالم تعرف البوم بالنقوب ٠‏ 
ولقد شاهدنافى نمرودحفريات cola Sagal!‏ 
AY w goed‏ ف cold SN Slat‏ ا 
flaca SIN O‏ 
OAS, daw os eee‏ م ا تالس sth)‏ # 
وتنحصر هذه التنقسات الحديدة فى بقعتين وجدفى 
احداهما قصر واسع للملك شلمناصر الثالك > 
وفى GU‏ منهما كشف عن F‏ 8 من غرف فصر 
MICHEL Sy ht‏ چا دن در ااا مک وة 
A E E‏ 


الذقوب وهى sss‏ لارى 


وتوجهنا من نمرود sab)‏ النقوب الوافعةعلى 
الراب eV‏ + وألوصول الها من فرية كهش 


(VN)‏ فى هذا الجزء من سومر تفاصيلاخرى 
ع doe) Slut!‏ فى ترود 


جامع فديم من زمن SILL‏ سليم الثانى العثمانى 

وقد oA Ae!‏ فی عام ۱٤۲١‏ ھ کما هو مدون 

Al‏ فى رخامة فى fel‏ مدخل المصلى 6 وفها 

Mic‏ 44 و 

cle ولف‎ op che diy» 
Caer cao, Ue 


cole 


هبر اجر ونوات رورمغه 
مسجد کهنه سال شاه سلسم 
SS N 5‏ ایت فد وراد 
از — law? JS oo Gs‏ 
صرف Hes ey‏ حسن مراد 
SSL Se‏ ا See‏ ناریح 
SOY SD RO ES‏ 
Cy LY‏ 


dole el Vac Ol aus‏ 0 عصر اللوم نفسه 
ew‏ سفر ا asl) \ ca} cy wvle‏ ۰ 


کهوف هزارمرد 
ايار » رتب W‏ سعادة متصرف الاواء 5 aS Sob‏ 
هزارمرد الوافعة بالقرب من فرية تعرف بهذا الاسم 
ايضا + وبعد ان وصلا الى نلك القرية Lalas‏ الحسال 
de bb aut dhe ber Os‏ امالك تلاك ay A‏ 
pares‏ ف الاواء وعدد cP‏ موظفه » وکان الصعود 


YI المراسالات‎ 


الى الكهوف Lae‏ شاقا + 

odes‏ الكهوف تختلف فى سعتها ينها كهف 
واسع عالى السقف he‏ العمق يرى من مسافة 
ge gee gle, Sol be ca IT 6 Saw,‏ ناه 
وفضلات طعام aS OW cal Jai gh‏ 
es‏ ایضا کهف ضبق عميق جندا لم Coe‏ 
الوصول الى نهايته Was‏ لفساد الهواء سه وفلة 
الضاء داخله + 

by‏ سی عا دای کد ادو ger‏ غا 
علم الاشروبولوجا فى جامعة اكسفورد بعض 
کهوف هزارمرد فی عام ODAYA‏ و کھت عن 
الات من الحجر لانسان العصر الحجرى القديم 6 
we‏ الها de ol‏ وار gy pte‏ لفت عقر اتد 
الااسان هذه الكهوف مسكنا له فكان يخرج منها 
الى جمع دوته ly‏ صبد الحبوانات فى Jat‏ 
السليمانية GE‏ باللحوم Spells‏ والاثمار البرية 
التى جمعها الى هذه الكهوف lta‏ علمها عائلته o‏ 
ومما جعل هذه الكهوف ملائمة ALS‏ وجود ope‏ 
الا ا 

والظاهر أنالااسان لوول ل ا 

مند ابعد العصور المعروفة اذ فها جملة من هذه 
الکھوف Ges‏ فی زرزی وسنکاو وبازیان فقدالتحاً 
البها gol Yl‏ عصر اشتدفه oll‏ وتراكمتعلى 
الارض طقات الحليد ٠‏ 


NY.)‏ ا المس کار ود نتائج تنقیبا تھا 

فی کهوف هزارمرد وزرزی فی 
Bulletin of the American School of‏ 
Prehistoric Research‏ 

© VAN + الستادس آذار‎ suet! 


سبایزر زار هذا التل فی عام ۱٩۹۲۷‏ وشاهدالفائر 
والانفاق وفحص الا ثار المكتشفة Wed‏ ودون ذلك 
gees ene‏ تان OM‏ 
دتمکن فی مکوئه خمسة ایام فی حلبجة من ان يسبر 
il gees‏ 293 ا الا dis‏ + وقد ذکر انه‌شاهد 
oy 5‏ كانت احداهما فى الخندق الطويل فى 
لسفح الجنوبى BY‏ وثايتهما فى النفق المخترق 
للسفح الغربى ٠‏ وهما Ova‏ بالا جر » وقطر 
الش الحنوبة Wo‏ فدما + ويعتقد ان فى التل اربع 
ob‏ کل kee‏ فی جهة من جهاته + وقد Sled‏ 
og Let‏ الى الا لف She sith Jes Jal‏ 
تنمكن‌بامسابر التىحفرها Oley‏ ببرهن على انتلك 
الا بار فد سدت فوهاتها بالواح الححر فيل ان 
کال وا سی 


Odes Imre ا‎ 


وبعد ان انجزنا عملا فىهذا الموفع عدا ادراجنا 
الى Sede‏ ومنها تابعنا سرا الى فرية gl‏ عبيدة > 
التىفها بسكن داوداغا احد رؤساء الحاف ء وهذه 
all‏ & ری من pasty dole‏ دورها معلقة فى 
سفح US)‏ »> وعندما اقتربنا منها اخذالطريق يرتفع 
وير تفع حتى بلغناه وؤجدنا فها ماء عين وافرا 
اسان م :یکر oes Oh ITs‏ من HOY!‏ 


)11( وقد نشرت تلك الرحلة فى المجلد 
الثامن من 

The Annals of the American Schools of 

Oriental Research 

واف ما ساعد oe‏ تل pe‏ آوه والمسابر التى 


“Vis المراسلات‎ 


RNY 


وها Le‏ يزار بسمى ضربح ol‏ عسدة ٠‏ 


Albian lacy ا‎ gis daw و‎ Ass و هه وه‎ 
ر‎ e 8 4 


وور كثيرة للها الاشحار ASW‏ ء 

ولا Sai Of ga‏ اتا وحداا ف وال 
Chat oe og deel‏ ارف طا عرب ل 
رصاصنة ألأؤن Old‏ فشر VIE sl ae‏ منها تماڏج 
ee‏ والدراسة 6 وفد SG Lele‏ قى تلك 


المَعه ء٠‏ 


خورمسال 


e E as 

البوم التالى الى sak‏ خورمال وهى مركز dol‏ 
بهذا الاسم ٠‏ وكان بصتنا قائممقام القضاء وهى 
على نحو خمسة te‏ كبلومترا من eke‏ ولكن 
الطريق الها وعر لكثرة ما بقطعه من مجارى 
العمون وفروع نهر الظلم + وبلدة خومال وافعة 
et‏ ا ااا وت دود 
اا ا ود تما جبال الظلم > 
ويسقى salt‏ ماء نهر الطلم ens al» jal‏ 
قسمت ماهه عند البلدة بناظم من الححارةالكيرة 
الممندمة SAL) deg 6 JCS delta ably a9‏ 
Ligh pal ale goed OW Ade I gall oye‏ 
ار وديم يقال انه من زمن احمد خان El ey‏ 
Magia or Yoo VI‏ کا ج امار oti‏ فى مدينة 
سنه فى ايران 6 وفىالمدينة ايضا تل اثرى بالقرت 
من عبن 24S‏ وجوارها ربوة Atle‏ واسعة 
السطح le‏ سراى الحكومة وفلعة قديمة مشيدة 
اا 2 ور ن 6 و 


oS 1‏ 
الشعر منتثرة هنا وهناك علمنا عنها ان اهل القرى 
فى السهل بخرجون فى اوائل Col‏ من دورهم 
اة ال هادا الات ال 
ذلك reall‏ فى دورهم sal Biel Libs‏ عن 


+ eth 922 

Gas Lgl, Sows NSE Te Resi 
ان نصل الى حلسجة بنحو خمسة كلومترات 6 كان‎ 
val Seok عل بعد شير من‎ er عل‎ 
الى بلدة حلبحة حوالى الظهر وبعداستراحة‎ Ube ss 
وکان بصتنا قائمقام‎ oS تل‎ shy es 
+ الت‎ 


تل بکرآوه 


وهو اعلى Sold!‏ فى سهل شهرزور واوسعها 
Cael LLL Le‏ اه 6 yay‏ ار ماع gree‏ 
YO‏ مترا وسفوحه فلىلة place YI‏ وسطحه dais‏ 
N blew‏ ن ات 
All ai ps ٠ء dbl‏ بمنحدرين متقابلىن وافعانفى 
السفح الشرفى من التل + وبحط بالتل خندق 
واسع یوی ad‏ القسم الغربى Ae‏ جدول els‏ 
الحريان + وعلى مسافة من التل بقايا سور اخر 
کان على ما يرجح بحبط بالموقع GIN‏ من جمسع 
lye‏ 6 اھکد کان کر اوا ا ن اکن 
oy‏ ا ان ا مک VW‏ بالف ais 4 as‏ 
تكاملت فى هذا الموقع شروط الاستحكامات من 
او ونار ج دی ا اد جد old al‏ 
وسور SI‏ على سطح التل + 


وجوار التل فى شرفه وجنوبه > AL SL‏ 


المراسلات والاساء 


ae‏ بک ها an) i uM‏ الححر ¢ وحداا 
فها حجرة من الحلان مستطلة الشكل فها الكتابة 
ا 

(( ٭ *٭ + *٭ که العالمين chy lb.‏ والحرين 
خادم الحرمين Gea pT‏ منقذ الاسلام والايمان 
مدل pM‏ والطغبان سلطان سليمان elegy‏ خان 
OE 4‏ اام اکا د و العالم حضرة مظفر Lak‏ 
وذلك فی ae‏ اسان وسعان Shen's‏ « © 

ويتسن من هذه الكتابة انفىالخراثى المجاورة 
لل G‏ ار (Maw rage pres gle We‏ 
Presi al oleh‏ 

وغبر فى سطح التل على نقد من النحاسفى 
و حهه صو ره ate Sven‏ رحل وفی ]4 lll a>‏ 
الله امىر المۇمنىن ملك الامراء مظفر (e+e Wad)‏ 
وهر ارات es‏ ا 
eS‏ اسمه مطفر الدين کو ری ن غل 
وود ne‏ من عام ٩۸ہ‏ الى عام Bos a We‏ 
Oe mite IVETE ERE SE‏ 


Saar 


وفی O‏ حفاثر Alle‏ العدد شوهدت 
على سطحه وفی سفوحه GAS ing‏ شق سنفجه 
Gh ve dob + co yell‏ ا احدالجکام 
الاداريين. فى doule‏ :واسمه الكابتن لس حفره 
فی تخو عام ۱۹۲۲ © LS‏ اله قد قام JN Las‏ 
بنفقين uth gb‏ فى سفحه الغربى والشمالى ه ولكن 
ذينك النفقين والخندق فد تراكمت Gs‏ الاترية 
والانقاض المتسافطة من lye‏ فلم clara’‏ فحصها 
لا مشناهدق Mol V+ Gb we CS be‏ وسور 


de spl‏ سطح الموفع وانسهما زمن الصخرة 
acd‏ وثالتهما زمن صنعه لاوانى الفخار ٠‏ 

Peels E N E 
٠ء سل المخرب‎ bells gs elt سرا الى‎ Lal 
Jed) والطريق الها معد تقطعه سلاسل من‎ 
بازيان وقد اجتزناها فى فتحة‎ ALL كانت اولاها‎ 
OF بقايا جدار طويل‎ Lys vals I دربند‎ 
SLUT اقامه عبدالرحمن باشا احد الامراء‎ aay 
اعلن استقلال ولاية‎ bate م‎ ۱۸٠١ فى جام‎ 
هن‎ pil 4 ا اة‎ Mpa eae 
oe > مقع اثرى‎ call كل طرف من طرفى‎ 
ا 6 99 الاول‎ Nae ا‎ Lee Ol ai 
ot pol Gabe gi pela be kau Mame UR, 

و bed oye ALLL‏ ادها ي Gebel‏ 
ds‏ سهل Gl‏ هى جبال طسلوجه ومن 
دعا by ye‏ ب رغه de Sod goo G‏ اعرا 
og‏ جنار الذى ستجهز مدينة السليمانيه 
sal,‏ حسب المشروع الحديد لاسالة LL‏ الى 
هذه المدينة ٠‏ ولا كنا نقطع السهل لمحنا من بعيد 
كهوف هزارمرد فى اعلى الجرف الشرقى لجال 
طساو جة وسنتكلم على اهذه الكهوف فى مكان 
اخر » 

وبتنا Gl StU‏ وفى صباح اليوم 
التالى tee‏ صوب حلبجة النى تبعد VE‏ كيلومترا 
get all‏ اتا «Rad‏ وقد كان La sb‏ 


(A) 
H. B.* Soane, To Mesopotamia and 
Kurdistan in Disguise 


“LVy المراسلات‎ 


۳1٥ 
اصح‎ A> متم و‎ Aho yee) فی‎ yl ook Wes 
sl) 1 بت آم‎ pe otk \S 5 معدا بعد ان‎ 


pol‏ 4 حن د ple‏ سهل RH‏ رور ووی le b‏ بعد 


.~~ 
ص 
5 


o pol 


2) Pty EAN nd aA 6 زار‎ ips deg Ch. Ne 
e ela | 
eva. AO go gl م لستطع‎ ot ا خر لطة)و و قفا امام‎ 
© الغزيرفى ذلك الوقت‎ UL الوادىالذى يفصلهعنا‎ 
علىان هذا الموفع زاره قا موظفو الداثرة وكذلك‎ 
وعرف | ;4 ل واس ذو سطح‎ IS hae 29-095 Jl 
و وود‎ yall Lined! 499 6 SAS چ اط‎ 
ا شهر زور‎ 4s | مو بدا لاستر نج فی‎ dpe 
بها‎ doy all Ao SU) A dale Aaya 


4 tat 7 (0 201 } 
ol ea ya, oie على ان هدا‎ re الاسم‎ 
é علمی‎ 


سهل 764 393 


واشتهن ee‏ شهرزور Ae‏ القدم بخصوبه 
نربته وبوفرة المراعى a9‏ وبغزارة dale‏ اذ تسقى 
aril‏ وزروعه dal Ope‏ من الحال المحرطه به 
فتنساب ماهها فى السهل > ويجرى يه نهير 
WIS 5 9 msl‏ نهر الطلم الذى Gat‏ مباهه من 
جال هورمان الشتامخة ويلتقى النهران فى سهل 
شهرزور وتحری Legale‏ فی og‏ واحد بصب 
مىاهه 8 تھا سز وان الخد فر وع 2 dhe‏ + 

و2 ف هذا السهل مضارب من خام 


(Cs) 
Speiser, ‘Southern Kurdistan in the 
annals, of Ashurnasirpal and Today’’ 
Phe Annals of the American Schools of 
١١ الثاهن الصفحة‎ oll Oriental Research. 


VY 


لك الارتفاع yu‏ روتىن “tba oA‏ ¢ 
فة منهما »> وهی على بعد سر 
8 الصخرة cll >» ds lal‏ متو ere Alou‏ 


غاثرة فى االارض Cale‏ مها pe 3 flo‏ منتظمة 


tm,‏ د 


Bice seve is 


الاستدارة بقدر وطرها بنحو ستة otal‏ بقول فها 
شان Aalst dell‏ 439 > 

Lat Ctl es SL OE 
ة‎ pee hol اعتاد‎ Com Cy todl العضر «الحتحرى‎ 
عبد فر کل زعم من‎ SSI او و‎ ode oye 
منه ان روح الزعم‎ Ub الا‎ so ag رعمان‎ 
بختاف الها 6 وتعرف هذه‎ E SUS 
من‎ Calls وقد‎ » megaliths eS, eV 
افقسة‎ al صح ر سن فائمتىن تحملان صخرة‎ 
وول احا من عاد من الور الاه ف‎ 
Dolmen دومن‎ ol اه یو جاك‎ 
اتر اك و‎ 
وفى سورية‎ Sel او فى انکر 3 وعلى الشل‎ 
ا و جم ال العصر‎ od الشام‎ 4 ol 2s 
٠ء الححرى الحديث‎ 

ee 23‏ هذه الصخرة Viral al}‏ = من 
الفح Spe Ul ce ol do al pals‏ 
على سطح الهضة لسافات واسعة oye‏ لست 
من عصر واحد ء فالفخار منھا هو sol‏ وان کنا 
y‏ نعلم زمنه بالضبط الا اننا CM cod Gad‏ 


وود و lel mes D>‏ ی 


a ETE 


Prehistory ا الكتاب التاللٰلبر کت‎ 
a E ges 

Lob رحلته فی‎ AS) شاد موسیال فی‎ (A) 
دوائر راجع کتابه‎ JEU قائمۀ‎ lose الشام‎ 
. Yo, 0 (Kt! Arabia Deserta 


LV المراسلات‎ 


ols,‏ فى الكشف عن هذا الموقع لم Glare’‏ ان 
ky Jaw oe 3‏ على زمنه ۰ 
عبر ا ت ف انه من 
As cmt gill peal‏ تلك الصخرة 

Jat 9 WIA 1) peed ST Ut 
ce ANS + jodl Qo 3 Seal] ode oe co ISY 
سومر ) فسنها مجموعة كسرة من الفؤوس الكمثرية‎ 
بسن الاو ساط العلمبسة باسم‎ doy all الكل‎ 
lalile ys AL فد هندمت نهايتها‎ Coup de point 
وهى محل القىض على وضعها‎ UN وتر كت نهايتها‎ 
ال کوک ا ا‎ 

شت منها ge geal‏ النفنن/ء aude‏ الحيوانات 

وقطع لحومها ولاحتطاب الاخشاب ونحتها ء 

oes‏ ت ال cy LAG‏ ا 
لاف الد ومن الماد الم الد Jana)» Log,‏ 
OL VI‏ ۲ 


ا على 
os‏ 


م ار بعد 


E ENE FOS oY NERS 

والمقار نة We‏ نظنها من زمن Gree‏ فى القدم تعود 
St‏ ما فك abl‏ الم راه Gall‏ السك Mc‏ 
OF Al ey sl‏ الااسان قه ريفش فن العراء قل 
ان اضطرته التدلات الحوية الى الالتحاء الى 
المكتشفة فى 


على ما ol‏ الى زمن سىق 


we ٠ bgt‏ بهذا ان الفؤوس 
موقع بردة بالكة تعود 
عصر کهفی زرزى وهزار مرد القريسن هن 
السليمانية اللذين كانت Lee UT‏ تعد اقدم ما اكتشف 
من مخلفات اسان العصر الححرى فى العراق © 
es‏ هذا فان الانسان سكن موقع برده بالكة 

فى عصور HK‏ على الاقل اقدمها عصر الفؤوس 


فائمقام القضاء فد اعد لنا ما eg‏ من الوسائل 
Spe ol‏ الى الموفع co SY‏ + لاله فى منطقة Ada‏ 
وعرة المشالك Wider‏ وديان لا يمكن للسارة 
اجتبازها + فسلكنا طريق السليمانية antl‏ وقبل ان 
نصل Dh‏ دربند بازیان تر کنا ذلك Ge bil‏ متهن 
جنوبا نحو فرية جالكة ومن هناك سرلا على الاقدام 
نحو الموقع المد كور » فاستغرق yes‏ الله من 
فرية جالكة بحو خمس Cem lg‏ دققة + 
وهذا الموقع AW‏ امرف de‏ واد Gee‏ 
عرف بهذا الاسم لوقوعه قرب LG‏ جرمو المتأخرة 
وای oy‏ وما اهار اسان eae ce Ob F Ole‏ 
وقد why, bes‏ لمشاهدة اعمال ae Ca)‏ 
ا امه شلکاغو dual‏ 
الدكتور بريدوود قل نحو عام من الزمن فور 
AGS‏ يمن _ حفر ابائ اقل مظارت ٠ SAN OW‏ وود 
ool‏ ا cole‏ ھراو ادا ال الكش 
Ghul gid He‏ اا دو نالاو 
من تعلمه الزراعة قل ان ene‏ الفخار » فكان 
حل ,الا تار المكتشيفة فى قلعة poe‏ من الححر 
ke Olgas‏ دمى Spee‏ من Sr obi‏ 
OO Salo MEK gyre pail ses‏ 
: ومن م Sloe cl Vac‏ بعد SW‏ ساعات 
alg‏ فن ززيارة A‏ جرمو »> واذ كنا هناك Lak‏ 
وجود Geel‏ من الحجر على بعد يسر من تلك 
ase sa‏ ,اناس The‏ > بردة Oh‏ » فز رتاه 
بعد eke‏ البؤم نفسه ونحن فاصدين السليمانيه ٠‏ 
وفى طرف من“ بلدة جمجمال تل اثرى عال 


ENE EG ae A (1 


“LVI 5 المراسلات‎ 


E 


op gles AG قرش‎ Gb فة رف‎ 9 


AL oo 


اما WL oop‏ فصخرة, رة Ja¥ aly‏ 
مرة وحن فى الط بى الت fe oS‏ م 
بسيرة من يميننا » فائمة على هضبة تبعد بلحو اربعة 
ol aah‏ من جمجمال » ومعنى الاسم بالكردية 
( ححر الاتكاء ) او ( حجر قائم ) » وهى قطعة 
ge Sues‏ الح عر Og 2G SCs dole‏ 
ا debt STUN‏ فی جوا ا وی 
اء Jaw YI.‏ منها + وطولها اربعة امتار ومحبطها 
فى اعرض نقطة منها ايضا اربعة امتار الا Jase)‏ 
جزئها السفلى ۲/٠١‏ مرا ( انظر الصورة المنشورة 
في الف GOV‏ 8 هدل op gall‏ :شومر 
فی Ske‏ برد (AL‏ + 

ويحتمل انها نصت على sacle‏ من الححر 
مدفونة فى بطح الهضة ء وهذه الصخرة هن 
ححر الىر Breccia‏ ا کر کرات 
من الصوان mall Solel‏ 6 عر ادير 
الزوايا ومن الرمال والعظام قد تماسك بعضها مع 
بعض بترسبات انی AST‏ السلیكون ahaa bey‏ 
tesa‏ فى , موطنها he‏ قل الوف السښن ٠‏ 

اما Large‏ فهو فى منحدر هضة مطل على 
ملتقى واديين تسل Logs‏ اماه فى موسم الامطار 
lt )‏ ا Sa‏ کی Of‏ 
و ا ا 0 Selig‏ 
oly‏ الهضة بالارتفاع be‏ فشا شر فا وجنوبا حتي 


من سفحه فعری 


ى 


بهذا الاسم اى نصف التل وود 
القد مه or Ns er As‏ 
»عر فة ازمنه cy te) sib!‏ افده العصور 
الارسة Agel‏ ى 
SEL,‏ 
rls‏ 3 ی جوارھا نل ودم ا اھا حو 
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وصة الجامع النورى كانت غنية جدا بالزخارف 
الجبسبة »> ولكننا لم نقف منها الا على قطع مبعثرة 
ھی ا لدم عن هار اتا ا کک 
عل الحامع ات معالم هده النقوش ء 

وفوق المحراب الذى كان تحت AA‏ »نقوش 
جبسبة فى غاية الدقة والابداع » وهى تتألف من 
اش کال هد ی ALT Yun > 3 ble diss‏ 
بالخط الكوفى » Wee‏ الناظر انها نقوش » وهذه 
القطعة النفيسة من بقايا تراث الحامع »> حافظت على 
نفسها > رعم مرور العصور ء٠‏ وود احسنت مديرية 
الا ثار القديمة صنعا » بان نقلتها الى بغداد قل 
الهدم »> وحفظتها فى القصر العناسى ٠‏ وفى سنة 
‰٤‏ م ظهر خلال الهدم كتابات ونقوش جسسة 
OS 6 N E‏ 29 سترتها Abb‏ من 
Gent a geen Palit yarell‏ اة Gog‏ © 
WAY at Gl gt oe Ay see‏ 
ASS»‏ واولو العلم قائما بالقسط لا اله الا هو 


dy ge اكان‎ Ke SW ode الحكمابة‎ yp jell 


تع ل الديوه حى 


OM م‎ aa oN 
= الهدم پات‎ lil 4b al ¢ هو عله ۷ ل‎ 
کد ی ود کان ۆد )2ال‎ 100 pl ho ot lla 
ان اواب‎ ole کان المسحد الحاله € و تحن‎ 42) 
CALAN المساجد تكون من كل جهة » الا من الحهة‎ 
هو وف‎ a (nell Als لژ عار ص الداخل‎ 
598 المساجد لذا فالارجح انا‎ ea فی‎ 
۰ کان ى ا ج ممم للمسنحد‎ 
webs عن مستوی‎ Autres LS »\ LS sole 
bly 3 alb ea lps ¢ کا امام المسحد‎ 
ان‌الارض‎ fed كانت تتتمم اساطين‌المسحد + مما‎ 
ola) المخفضة كانت ردهة متممة لعرض المسحد‎ 
على ممر الان هدم ولم یکن فیامکان‎ Ss 
بل تر كوها‎ ٠ الذين رمموا المسحدان بعدواءانشاءهاء‎ 
ASA N e EE 


maceexgeei zy Se SENS IS Es 


(YA)‏ كانت مدر دة الاوقاف العامة قد عزمت 
سنه VATA‏ م على هدم الجامع النورى وتجديدهء 
ومع انها خسرت اثرا كان mai‏ وان 2د 
الموصل - Cote GIG‏ القبة فقط ثم توقف العمل 
poled GUT cats‏ تحت العوارض الطبيعية الى 
سننة VASE‏ م وعندئذ الح اهل الموصل على مديرية 
الاوقاف العامة بتعمير الجامع المذكور »فخصصت 
وتولی 
عمارته dir gil‏ مضطفى جلبى الصابونجى وتعهد 
ان oly tras‏ بالمبلغ المذاكور وتم انشاؤه فى السنة 
by pS All‏ على بده ٠‏ 


ole! )۲۹(‏ آحد المعمرين المدعو السيد 
( جاسم دوره ) انه شاهد الجامع النورى قبل ان 
دقوم ( tants)‏ م > done‏ وله کان 
Y‏ دصل به  »‏ وان فى الارض المنخفضة الت ى كانت 
bli » ab!‏ رخامية قائمة «تشابه «اسشاطين 


ys ا ع اا‎ & pall J 


YAO 


والمحراب الذى كان Lee‏ الجامع > والغنى 
y‏ کار هه alts‏ « کان ولا slow cp CLs‏ یب 
الحامع وادعد الهدم ست 9 lig‏ الحامع « 9 Jed‏ 
الذى a9 (ghia‏ صفا »> والمتواترعند اهل‌الموصل ٠‏ 
Donna yl‏ الحامع کان Fas)‏ لكاوة be! oy (pel‏ 

a ” Ke = - . 

Ol ل « ولو‎ cell » oom lal € ceo oll 
ا‎ ech BS. ae الحد الذى‎ 
4s so" SAP صل مساحد جوامع‎ oll mm oh اد‎ 
اا هو حرء‎ ol هدا والمسحد‎ deg > 
« bse رمن » نورالدین‎ Aube lt oe 

وحن نعلم ON‏ ۳ مساحد الحوامع اک 
يكون Gob cle‏ للشافعبة واخر للحنفبة > 
والحناح ol‏ اد ل کے کے ا 

“ers ر‎ (Cr. 
حدا لاسب‎ ee المسحد ° ومحر ابه‎ Se hed | 
› خا کل زخرف‎ p48 > المسجد‎ Actas (e 
والارجح ان الردهه الاه بالشافعة هد مت على‎ 
* ASLAN من المسجك‎ ile Joely 6 75 ALI 

و للمسحد اتر حرمه SNS‏ المسلمان 
اسطوانه Als‏ ود 2 تحت E E ae‏ 
omy‏ شهدا ( و عضا يحذوون elas‏ « مسحد 
e « Cte Vb DAT gon 9 » Angee 9‏ 
المسحد ا و م دصورة م Cp bly‏ 
المخد کو دو دد 0 ان عرض الجامع کان 
las 2)‏ ادر تة : ONT death) Goo Sly‏ 
ye ad E‏ الجامع ¥ 


الجاع 


ا seul Gye‏ ¢ ر الى cles‏ وا لد Any‏ 
حدیده ۱۹٤٤ Ane‏ م rade’ a ile shal tig»‏ 
aS)‏ 4 حد AB‏ امام الحامع ۰ alt hs ey a‏ إن منهاء 
و حعلتها مساو )4 و الشارع ¢ وضمتها اله < 
تقول is Ol‏ المقابر کات ss € coll sig Si‏ 
مر السنين دفن الناس فها موتاهم > كما حدث‌هذا 
فی oS‏ من جوامع SUN oy al i.‏ 65 
nse‏ ادها الهرج ۰٠ ( ely‏ 
وكان يلاصق الحامع من الجهة de godt‏ ثلاث 
amen Oh + les VI 3 pls‏ لاصحابها دورا le‏ 
فى الجهّة الشمالىة من الحامع © وعلى ارض من 
الحامع Leh‏ و كذا الست المحاور ASU‏ فى الجهة 
ale ¢ An all‏ کے على co! oy wb gee)‏ 
cent » A Sede Olt 5‏ محمد ere‏ « € ورایت 
Oye‏ منشأة على ارض من الامع فى الهة الشمالية 
ants‏ هذا يؤيد WS)‏ ان sls‏ الحامع کان اوسح 
Vast‏ اد ناء ۰ ولکن على م العصور gl “lis‏ 
بستقطعون من ارضه ele Oe g‏ ۰ 
IS ceed RES‏ 
)1( المسجد : ويقع فى Atl‏ المنوبة من ال امع ٠‏ 
(ت) المنارة : وهى تقح oe‏ الحهة tee all‏ من 
الحامع leer‏ بست pee‏ للمؤذن ٠‏ 
(ج) AS‏ الشبخ محمد النورى : وهى متصلة 
Agel‏ والسجنى من toed‏ + ججاورة Clad‏ 
(YV)‏ مشل حامعالامام ell‏ فان‌فناءهالواسىم 
)5 بكاملة مقبرة ٠‏ 
اط او سں ۰ 9 le as‏ ا ٠‏ 


waned 4‏ العاف ۰ وجامع 


s | soy 
»ولذ‎ che gla) cer الشتطاق‎ ١ شاه‎ gad 
٠ لاء ل هدم المسحد‎ bee ols 
محمد النورى : ويقع فى الجهة‎ QAI (د) قر‎ 
مقابر وخلف‎ yey الشمالبة من الحامع‎ 
الماءء‎ Ups i WT ٠ ball التى على‎ all 
بيقع فى وط‎ ٠ (ه) محل الوضوء (ست الماء)‎ 
+ الحامع‎ els 
GEN AS Sah PAN ee Mast ent (1) 


Pee 


هدمته مديرية blo 9 VI‏ العامة سنه ۱۹۳۹ م وبنت 
Aloe‏ المسحد Vio 29> ll‏ € هدا السحد هو >> + 
المسحد الذى یناه » الك نورالدین محمو د 


م 
(e‏ 


کی » ۾ فالمسحد الت اذل WW obT‏ اداح 
x Wo‏ ام Hl Ve all Ol Gola‏ مع الطول» 
LS‏ اانه ا لر فاا ررد بل لخدي fh WS Sy‏ 
اله cae‏ كات ف 0 Bett‏ 
atte Olsen,‏ العهمد > Lg‏ التى کانت 
موجودة بها والتى كانت تغطها الحدر اللحصة © 
هى als‏ الاساطين الموجودة فی المخد وال 
کانت as‏ قل الهدم + کما آنه ظهر فی الدار 
cpl gol ss!‏ کات ly oy See‏ 
لاساطين المسحد وهى Ag bite‏ لها »> مما يدل على ان 
لته hab Sean OS‏ ی See‏ کم کان 
ite a! alg)‏ ی Su at Sil‏ ان ا اا 
والار جح ol‏ اا لاخدا خترال خلال JI‏ مات التي 
کرات AJ:‏ وی مهه | ادنسے ده لیام کا 


ا أوسع نا 


TT 
© وابن خلكان‎ ٠ BY وتدققهم العلمى » « ابن‎ 
6 وأبى شامة المقدسى » وغبرهم‎ 
کانت تتراوح‎ » WW واما ادعاؤه ان سن « ابن‎ 
0 أو ۳ سنه) عند عمارة الحامع‎ VN) ow 
يجعل « ابن الاير » لايدون‎ chlo فهذا ليس بدليل‎ 
فی تاریخه مدا عمارة المامع + فابن‌الائير لم يدون‎ 
بكتابه « الكامل » الحوادث التى شاهدها فقط » بل‎ 
6 کان بنه وبنها فرون‎ ly شاهدها‎ ON دون‎ 
وابن الاثير نفسه > يهتم بحوادث الموصل > وهو‎ 
6 pind] Walger فی‎ Le بجنا‎ Uy oa b LS 
ذكر‎ » ASV كما آنه فى كتابه « تاريخ الدولة‎ 
SS حوادث « الموصل » بصورةمفصلة »> ولم‎ 
تأسيس « الجامع النورى » فبما لو كان‎ lay ae 
مفصلا‎ MG غازی » ء لانه‎ Glin « ید‎ Ue 
— عن سبرة غازی وما فام به من مختاف الاعمال‎ 
HNN 
والمؤرخون الذين تكلموا عن بناء « الجامع‎ 
کان خربة فى وسط‎ Aloe مجمعون ان‎ » Gog 
لما‎ Yoke احد على‎ oe لم‎ alec الاسواق‎ 
احد بعمارتها‎ ply يدور على ألسنة الناس » انه لم‎ 
الا من ذهب عمره 6 ولم يتم أمره > وان‎ 
نورالدين » سار بنفسه الى موضع الجامع »> وصعد‎ « 
واشرف منه على‎ » pele منارة « مسجد ابن‎ 
Yelk » أمر « عمر بن محمد الملاء‎ wily » الخربة‎ 
SF انها الم‎ LN ah Mago جام‎ Wry 


(Yo)‏ انظر الحواشی : ۲و٣‏ و٤‏ وه من مقالنا 


هدا 


eat سعسد‎ 


خو ae gH‏ لاصحابها Wily‏ أمر 
بابتاعها OWS « GSle gyallaiw » Sh Bite‏ 29 
عزم على عمارة الجامع » لكان ابتاع الخربة Jae‏ 
ان يعمل المحراب والاساطين © 

اما المحراب الذى اوهم العلامة « هرسفلد » 
فانه لم يكن فى الجامع SG‏ 
البه بعد تأسيسه بسبعة فرون + فذكر المعمرون 
من سكانمحلة « الحامع النورى » ان هذا المحراب 
کان فی aa rss‏ الاموى » وانه لما كان « الشبخ 
محمد النورى » يقوم بترميم الجامع النورى »> ذكر 
ais alec Gl joel Mae al‏ و د 
وانالاتابکين کانوا قد رمموا geen‏ الان 
وبطهر ان تاريخ ترميمه > هو التاريخ الموجود 
على المحراب المذكور »> وهو سنة ٤۳‏ ه ٠‏ واما 
مشابهه نقوش المحراب لنقوش الاساطين التى 
S3‏ رها » فهو ol‏ متوقع لانها نقشت فى فترة 
واحدة » ومن الطسعى ان og ola ply‏ 
» الجامع الاموى » وهذه LLY‏ لست موجودة 
فى الجامع النورى فقط بل يوجد منها طائفة فى 
اة الموصل الاتاإبكة © 

>٤‏ - وصف الحامع النوری کما ادرکناهہ فی 
القرن all‏ عش الهجرى ( القرن المشرين 
٠ ) cou‏ 

بقع الحامع cog)‏ على ارض مساحتها 
Ae)‏ × © م = fe OAOs‏ ونحن Ass‏ ان 
مساحة الجامع كانت اكير من هذا »> فامقابر التى 


)1( تاريخ الموصل — للقس سليمان صائغ 
CAN‏ 


ces YAY 
لا تضارعها فىالعراق‎ ile منارة‎ age Lal وقديم‎ 
CSS iar, 

eeoeeeoee a syle 


وفى‌القرن peed‏ الهحرى كان بشانالمسحد 
فدتداعی » وتر ل الناسالصلاةبهمدةطويلة » pre‏ 
Jal‏ أحدعاده الصالين © teal‏ محمد بن الملا 
جز خسن القادرى » فانه سعى بترممالمسجد ودعم 
aU abut‏ بافواس من الحص والححارة 6 
aes‏ جدرانه من الداخل بالحص »> وهدم الاسام 
المتفككة ol‏ لم of‏ بوسعه ان پحددها » las‏ 
rout!‏ صالحا للصلاة به » 9 UA‏ من cel yl‏ 
ال وا فا1ا لك اقا الت ر alot claw‏ 
د اله قتع cog SI‏ اكات dae‏ ا م 
TOE NAA NSA AS‏ 

وفی سنه ۱۹۲١‏ م اجرت ale‏ وزارة الاوقاف 
بعض الترميمات فجددت حوض SUM‏ »> وسيعت 
اعلاها ووضعت Ye‏ هلالا cS‏ كما اقتطعت 
dole‏ اة من reall lS‏ « وشات Lgde‏ 
حديقه واسعة »> واقامت حوضا كسرا من الرخام » 
امام الحديقة ¢ وبنت abe‏ قبة لتكون ملحأللمصلن 
bre‏ يتوضؤون »> ولم بزل الحوض Lak‏ هووالقة 
sls Loy‏ الحامع + 

وفی res‏ ۹م 56 dle 9 YI & proce‏ العامة 
على تحديده » فهدمت Aa)‏ فقط وتوقف العمل الى 
٤ rts‏ م LSI Cm‏ هدمه واعادت تعمره 


ge Uda — رحلة المنشىء البغدادى‎ (VY) 


9 تابات الموصل SV A ae Y)‏ 
١‏ ) عند كلامه عن الجامع المذكور + 


النورى 


٤ ‘ 2 us 
( 7 بذ کر العلامه ا » هر سفلد‎ ۳ 


ان التعمير الأول للجامع اکان 8 dn‏ 2اه 
(GVEA)‏ ای فی زمن « سیف‌الدین عازۍ » 
a (CANIN SAVE BOSD‏ 
على ذلك : ان التاريخ الموجود على المحراب الذى 
بداخل المسحد › هو سنه ORM‏ هھ ء وان نقوش 
Sl dl bY‏ فى WLS > soe‏ نقوش 
هذا lal‏ »وهو PVieyl» 53 pre he‏ › 
og)‏ الفتارة» Ob‏ سن د ابن الاس » كانت اذ درك 
> أو ۱۳ » سنة »> ولاجل ان Gy‏ بين تاريخ 
lol‏ الد كوو 9 syle‏ السحد > EON ery‏ 
Cpl »‏ غازی » شرع فی عمارته ¢ وعملت 
القة (المحراب) والاساطين المشابهة نقوشهالنقوش 
المحراب ».فتوفى « سبفالدين غازى » فتوفف امر 
العمارة © > جاء « نورالدين » سنة BOW‏ 
EN (¢ \\V*)‏ عمارة المسحد وک LS‏ 
يذكر UIT‏ ان امام الجامع « السيد محمد على 
cog) Gaal‏ » افاده بان FSM tall‏ 5 كان 
لمزار صغير مبنى فى محل الجامع قبل ان يعمر 
الجامع « نورالدين زنكى » والذى نراه ان عمارة 
الجامع الاولى deo‏ يد « نورالدين » وانالادلة 
التى ذكرها العلامة « هرسفلد » لا تؤيد ما ذهب 
ال ن عن بناء الجامع 
النوری معحمعون على ان اول عمارته کانت على ,+ 
odio »‏ زنک E‏ واحد منهم ان 
« سیف‌الدین غازی » باشر فىعمارته »,وال مؤرخون 
)۲4( 


Archãologische Reise im Euphrat-und 
Tigris-Gebiet. (Vol. IT, p. 216 ff.) 


سعد ا 3 ere‏ 


Sh‏ « هرسفلد » العلامة wi‏ ان ا 
جددد او رمم سنه AVN‏ هھ VENI)‏ م) ۰ وان 
E O CAE‏ 
على بن فره Ole‏ » وهو المعروف بخسن الطويل 
د GWA ga Dole‏ افر نةا کا 
الطاق-الايمل oy gS AL seed tye‏ 


ك ود حدد 
ود د SF‏ اسن لمر ق إن ال cyan MeL‏ الطويل 
ا oe Mt‏ والکو ر دودار نكو Ao‏ 
۱۸ 

» OMe ayy 

كما ان رخامة كانت مشتة فى الطاق المذكور 6 
igahe ‘sa‏ ما اتی » بم الله الرحمن o>!‏ € 4 
تید بد هذا الطاق المولى Olek‏ الاعطم ave ٤‏ 
بعت اة الل 
(V4)‏ 


ak Mito | cecal al Teg dine 
cp GLb و‎ OKs هدا‎ jes « ماله‎ 
وايظهر‎ + gS AM GUL الذى دد‎ gm « الطوعل‎ 
تجديد او ترميم بعد‎ ade Vd ان الحامع لم‎ 
٠ بتداعى‎ aly Joe » الساطان حن الطويل‎ « 
بان‎ lee KS Cady + Rel alle وطق سما‎ 

الانقاض ء٠‏ 


(SD gg ee: Se 


SL Dis dt (WA)‏ ف ارش الر مان 
(YEA Go) Goss Gal‏ محطوط « د کو Wie‏ 
Sole oe‏ سنة DAVY‏ ۰ 

ازظز. عن حسن الطويل ر( تاريخ العراق بين 
ال الام عباس العزاوی) VV IN)‏ 
TEAC‏ 


Jit هده الرخامة مه‎ LNG CD 

olisi dea yi ae) JF donut‏ يشار المج رات الذى 
بلى المحراب المؤرح ,4 ٠٤۳‏ ك والرخامة مربعة 
الكل Yo) sare E‏ شىم ew NOx‏ ( — وقد 
5251 عتما داثره الإ تار 4g) A4))‏ و dd! galas‏ دغداد 


YA\ | 


Liaw » deal | Sug‏ « أا انه حوالی 


aa اجرى على الحامع‎ (e 3٤ ( 2 ۰ he 
لکنا . تعر عل نص بويد ل هدا € وانما داك‎ 
التاريخح الموحود ووق امس ¢ اله اچوی عله‎ oP 
: (xs “, 4 
وبعد هذا‎ TOC Vey) ھ‎ ۱۱۵۱ Re oa 
7 ce, 2 
الحامع لم‎ Sle ان‎ € ne oll زاروا‎ cy ال رحاله‎ 


Sg) ونستدل من‎ » pao Ff ake بطر‎ 
»قد‎ opel pte SN Gal فى‎ due» تكن‎ 
صل سنه ۷ ھ‎ 
Oo Shalt وره‎ ce onl م( » والحامح‎ VAN) 
cla ا‎ Bho Way c Weg IS BL 


فال gall Ge USS ey As‏ وار ol}‏ صا 


والتقالد تعطى لهدا الحامع Adu) Ans‏ ودم 6 


€ eo oll فی‎ o 
OY) 


ایخ 


« wall @ 


coh SLL ON AT BLY ومن‎ 
ah cp AN gs lest 
dessins (hesenghl, التغدادئ وان‎ + gill « oly 

۴۷ هھ Co VANE)‏ ای بعد زبارة بوکنکهام 
« والجوامع فى 
oll‏ صل كثرة 6 OWL‏ منها lam dasa‏ 6 احدهما 
خار ج البلد Ski»‏ له الحامع الاحمر 4996 طاق 


: vi le ale MO Cis Atuedes 


ls‏ )42( و معطو wb‏ بالطل الكوفى € و اهما ي 
cones sh‏ لامع ذوالمنارة 6 وهو مسحد AS‏ جدا 


OSO TOW TT SE ae Tee eee a 


gill) 2 4 oY be sh! Shs, ie Oi) 


f we ) cb gene‏ ( عند کلام عن کتانسات 
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ولم pw‏ اا 2 و ول ان SIS‏ 
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U gsi » Dag Surzialdiu » wks. 
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وعشنرون مدينة محصنة كانت تقع علي قمم جبل‎ 
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) افارین >\¢ SOM Dagh‏ القوا الرعب 
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Kotur نهر کوتور (کتور)‎ Gees (OY) 
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) ر۱۱ قدم‎ ۲۸۲١ التی ترتفع‎ ( Avarin (Avrin) 
جبلخراسانلو‎ pod الواقعة فىغرب خوى ومجموعة‎ 
حال‎ date Lat وتدعى‎ ) Khurasanlu 
تبرزان ) الوإقعة فى جنونها الغربى والتى كانت‎ 
ون انها ارتا :- ومن الود ان‎ Lebo) ei 
ممر ارزابيا كان علي حدود بحيرة وان فى الشمال‎ 
dele) الغربى من اروميا بمسيرة اثنى عشر بيرو‎ 
٠ الممر‎ Ge وصل سرجون الى‎ Gam ) Leelee 
فی النص ذکر لمدن وقری فی جبل ارتيا‎ yy ولا‎ 
کما لا یمکن للواقف فی سهل خوی ان پری قریهۀ‎ 
oll ودبان‎ Js So ote وهنا‎ > cpolsl a> على‎ 
محجوبة عن الانظار وهذا هو الدافع للتمسك‎ 
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)٤۷(‏ ان مشسابهة ألها ب EY)‏ تستند على ما 
بظهر علي اللغفظط والوضع الجغرافى والتعبيراللغوى 
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فهو اللفظ المحلى فى الوقت الحاضر ٠‏ 

(2A)‏ ان مشسابهه شردوری هوردا بمدينة 
کونا شهر مستنتج من الوضع الطبوغرافى Ltd‏ + 
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)24%( واد ورة الواضحة عن ری منطقةۀ 
سملماس هى ol‏ المياه لا تبعد كثيرا عن سطحالارض 
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Jas Lis) Gliudt تو‎ wl cell gel 
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للجش‌وجرت الخمورمن زقوقها کالانهار وخربت 
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تدفقت من OLY)‏ وطغت على سطح الارض فخربت 
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دين طورى Mis‏ حتى بحيرة وان فقد وصفت 


سر حون 


* pean) بعضها‎ dees dan! مرو ج وحنان‎ sls 

edad O12 IG 
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وسنكيبوتو التى وصفت 
الممتدة على طول القسم الشسمالى 
من دحيرة اروميا هى نفس daz)‏ الممتدة من غرب 
مد تة صلاو فان Ses po‏ نا 4 cha» Shahr‏ 
سلماسن ٠‏ وتوجد هناك ely)‏ قلبله غير 
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dial)‏ » اذ كانت تقع على بعد عشرة اميال Slat‏ 

طر بق تیر بز ے سلماس ولکنه لم بدخلها ۰ 


ب 


ae 


led eo BD 3 


Pr. wg) \ ابيا‎ 


ae أت‎ Ay هة‎ 


( نفادی وکزل 
)£2( 


Aniashtana Weeks | Aalas 


Nuvadi, TAZ Dizeh-,‏ اده 


o ON, ae) a pels‏ مسو ڈعات الحسوب واتشر 
کالخراد ال Bs.‏ 


aba ree Aa G3 و دهر الا سو‎ 


ote \e‏ امأمه © oats‏ الاشة 


ra ° JS g—galy Pan A\ oe 4oc\e =? والخول‎ 


تو حه بعدها الحش Baru RÎ‏ 


O 5G a sed esl) 
المز دوجسن‎ pao; ر فاصطدم‎ SEAN 3 بالمؤون‎ 
wl الو‎ Tarmakisa !5G 9 Tawri طوري‎ 
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الشمالية لبحيرة اروميا » بجبل مشاو Mishau‏ 
a gy‏ كد Gacld‏ مهه عا هه der‏ دع 
Gunay‏ ( اى الجهة المشرقة ) ٠ء‏ وكوناى 
loos‏ بنط قان تماما على وصف سر Os‏ لرطقة 


ای 
سنکيبوتو ۰ وتقع بین SUS‏ وتبریز » حول 
محموعة من تلول قديمة محطات القوافل الذاهبة 
Kizil Dizeh ops 35-55 Nuvadi Gol J)‏ 
« المدخل الذهبى » وقد جاء فى النص GIST MW‏ 
بف فة را اا وما واا 
cule‏ مواشيه » تقع على حدود سنكيبوتو بين 
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ope مع سبع‎ garam 3 V5.S le 5 LIS) tide 
وهذا أحسن دليل على نوفادى‎ »٠ ter lo 45 
dad شاه الت‎ 9 per من المحتمل عن‎ WAT; 
۰ Set امیال شمال‎ 42, 
لم تكن تبريز مدينة حتى القرن التاسع‎ )٤٥( 
نتکون من محموعة‎ ol التاربخ‎ laa A, eso 
حبث تكثرالعبون‎ isle jam اسفل فح‎ he Sy 
جداول‎ Solus م‎ dle JI N 4 فيع‎ el 
الرى الحديثة‎ Vly dee اصيبحت قليلة‎ sotate 
مياهها ونظمتها + وكان كل من طورى‎ cree التى‎ 
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ان المدلول الوارد فى هذا المقال من انسرجون 
تاع بزحفه الساحل الشرقى للبحيرة يرتكز 
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[a El go الأول دواع اسما‎ 
: کے‎ — Lal ) 
سوبا زبا — صوفیان‎ 
Ulha-Ulla yi Ns 

Sl = ply‏ الوصف Gabo‏ تماما على هذه 
الاماکن ٠‏ فالناظر من Kel‏ عبر سهل تبریز یری 
بوضوح صوفيان كما ذكر ذلك سرجون › ثم ان 
Gey‏ سرحون (eb Ulha li dual‏ المدينة 
الرتشسفية dahil‏ سلماس Salmas‏ هووصف 
صحيع Gaby‏ تماما je‏ هذه المنطقة وكذلك تنطبق 
المعلومات المفصلة التى وردت فى نص ا عن 
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الات Ae Lo od)‏ ١ء‏ »غير ان Soke‏ انطو نى 
سار دجياش قوامه dro SU le‏ فى Gob‏ اطول 
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لا بوجد متها وصنف احسن من الذى قدمه الينا 
Ose ps‏ انتداء من dead!‏ التى وصل فيها مدينة 
اشكيا حتى المكان الذى غادر منهمنطقة سنكيبوتو ٠‏ 
فلو قار نا olka‏ سر Ose‏ التی دونها فی وصفه 
أطررعة débis‏ شمال دحيرة !9 Ling‏ لوحدناها تنطبق 
sendy de bb >‏ الجغرافية الحاضرة الامر 
الد سعث datas) Js‏ والاستغران . 


طوری تیر یر Tawri-Tabriz‏ 
Suba-Zuba-Sofian‏ 


ودا 


لاد ارار تو حسث EY‏ جال Bias‏ اك الغرب om‏ 


= ۴ 2 3 E | 
Khanegah oS ريه‎ ceed اسحرة‎ 


a 1 
19 A الد‎ 
ی‎ 4 


po aoygan IMS الحنوب‎ 


A 
Leal ob > ولتقوية هذا الاستحكام الطسعى‎ 
من اهم‎ gad ge تحصن مد له ادا ال يعد‎ 


eal gh‏ الاستر del,‏ فی لات المنطقة ه ولايوجدالا 


ce‏ واحد مد من الحنوب A Sai oll‏ على 
ee er ee‏ وکال ادد 


اقات 4b, ob‏ وتتحكم A‏ قلعةاشكا الم شرف 
بقطم الاتصال بمدينة 


EM 


nde (Marand) Ii زر‎ 


cise eh al‏ هذه القلعة المهسة على انف جل 


COSY allyl sls ghee Meu eee 


Ka se ee 


Abed 6 LS ~~ sesh 9.9.9) Afar 9 és 

* port فیص ۷11 آن زر ندا كانت تقع‌شرق‎ dels 
ادت‎ LCST اك عدت‎ oot الا‎ ged) 
Ses 
APO PEAY oi al OY cus hae 
او زكرتو ولکن بسیرهم‎ LT شرق تبریز باتجاه‎ 
ويعين‎ ٠ حول البحيرة يجب ان يمروا بمدينة مراند‎ 


تححز ا رسل سر حون ا دو ندا 


تورو Geilo‏ مدينة LT‏ فى موقع مراند الحالية 
ولكنتى وينت الاسباب الموجبة لان تكون ألها فى 
مکان س لہ اس و شما كانت dost ode‏ فانها لانو در 
فی “sre HO‏ 

)%£( وتقع Kul date‏ على جرف صخرى 
بظل عل هلتقل تهرين  Or del yb al‏ قرم 
تقر دسا فوق مستوئ EN‏ والواقف فوقه يشرف 
عل Gols‏ نهر آجی Ske‏ 
9(Talkh Rud‏ 6 صوفیان SUS hiss‏ وهی 
منطقتا سوبی وسنکيبوتو اللتان ورد ذكزهما فى 


دھں 


سر حون 


Aji Chai‏ ( تلخ رود. 


A‏ یقات 


.وادی نهر مردی جای ak dl‏ نهر لیلان Ge‏ 
الواقعة عند جبل الك داغ وحافات جيل .خواجه 
یدعی فی el‏ سرجبون بجبل زمر 

وبحىرة ا 
حدود-بلاد ,زک رتو وآندیاوقفت Ogee pe‏ روذب 
القرابين bos pel‏ داعا بالموت والفناء لاعداثه 
« رش pele‏ زعاف الموت » et‏ 59 ر Oe‏ 
بان الارهاب, الذى Sool‏ فى هذه LLIN‏ يكفى 
وا ی ین او ,495 او ادا des‏ 
وغل راجعا من تعقسب متاتی وباشر oval gore‏ 
ley dy od! CML‏ فى O‏ 
ge Su Bly EO eich‏ 
[iirc BPE. ATE‏ 
لا هد ولا geod‏ االتحوم Alig SSL‏ 
الكشرة, ء وقد an‏ الخوش eye ey‏ 
aor‏ کار و و هة LMT‏ رومت 
على كل مقاؤمة فها ثم ألحقت هذه المقاطعة بادارة 
لاسو الف غاا وة “ادات AN‏ 
وجهت اليه ٠‏ ثم زحف سرجونمن (اواشدش) 


( مراغه ) حول الجانب الغربى لجال ساهند الى 


(WA)‏ ان ینابیع نهر لیلان تتجمع من اماکن 
bee VY ANY Ge te‏ ده واه 

(WA)‏ ویطابق هرتسفیلد فی کتابه 
A11, IX, 166)‏ )مدينة مراغة بالمدينة التاريخية 
(Ushkaia) Loi‏ + وکما سیظھں فان LIke‏ 
قد تكون LS Uski) SH)‏ قرب ٠ oS‏ 


Ase تأر‎ 


SI Sly Credit )حمق‎ Saf) اکا‎ 


مر تفع بطل Js‏ المنحدر dhe)‏ الغربى حل 
EES‏ و دباع ارتغاعها س آلاف قدم on Lt,‏ 


موقعها على طريتق يتحرف انحرافا lege‏ بين‌مراغه 


وتبرين لذا فهى تتحكم بطريق مقوس بتفرع الى 
تلات ole‏ ; 


وقد حدث قبل مائة سنة ان عصابة من قطاع 
الطرق تعرف لدى المحليين باسم PIP Koi‏ 
اعتصمت فى هذا المكان واخذت تسطو على القوافل 
Ualist‏ ال الشمال والعرت والحتوت ودا ٠:‏ 
وقد بقى هذا الكان الحصين مأوى للعصابات 
وقطاع, ie Gb!‏ سنه ٠ ۱۹١۹‏ 


وان الادعاء أن أشکابا هى Kel‏ بتعارض مع 
tae‏ المستر ae‏ 

Rigg, JAOS, LXIT (1942), 134-35,‏ 
Aniashtania lalla « lılكشانا size oil‏ 
(Barn) sobs‏ تقع فى منطقة السليمانية 
أو فى جنوب بحيرة اروميا وان سرجون لم يتقدم 
بزحغه الى شرق وشمال البحيرة ( راجع نفس 
poll‏ الاق ص \VV — ANT‏ ( ود ا 
ee O as ne eer‏ 
بحيرة وان وبحيرة ارومیا + ویعین فی ص ٠۴١‏ 
من Us‏ موقع جبال ارزابيا Arzabia‏ وارتیا 
ogo» ria‏ ( و فی کان رفا فی 
جنوب وشرق ) Sree‏ وان وارومیا » » وکیف 
يمن ان تكون بين البحيرتين ولا بزل امر 
وقوعها فىجنوب وشرقبحيرة اروميا Bp ere‏ 
والالتباس ٠‏ ولو ان هذهالجبال تقع GS‏ 
eh!‏ حسمب اعتقاد المستر رك ان سرجون توغل 
> فى غرب البحيرة ولكنه لم يتمكن لحد OW‏ 
من معرفه هوية احدى DUS)‏ .والاماكن الجغرافية 


4 


فى تلك dahil)‏ وح سب‌ر اده Le!‏ ان سرجون زخف 
GW‏ ( طار .)من اشكايا (فى سليمانية) الى 


مکان ما دن 


بطر فوقها JL‏ وقد قت السماء كالخلجر 
وجوادها منحدرات مهلكة مكسوة بالحلسد ء 
ادو pe‏ ار لار OSU Lice owned‏ 
واحتمائهم وراء التلول Auli‏ لحال ساهند كما 
شعر بتعب جنوده الذين اعياهم فطع المسافات 
الطويلة وتكد المشقات وانهكهم الل 

وعندها وجه gle‏ الرسل الى سرجون يندره 
بالعودة وبهنه وجشه المنهول القوى 6 عر ان 
سر جون‌اجابه برقع السلاح مصلا الىالا لهةمردوخ 
aot Wal Vy ploy‏ الاجر ئ dees pad‏ 
الاعداء ويو كدوا له الطفر ويمنحوه‌القوةوالشحاعة 
لاقضاء على a be‏ اعداثه والوووف على em‏ 


2 ذلك. .کله ole‏ سر جون . يکن Bly‏ من 
الاعتماد على ماع جہوشه هذا \ لكفاح لذا 


ومد > onw‏ النصر اة وحم بعر Ao‏ کالسهم 
الخاعلف على المكان الذى صمد له مه اعداؤه 


eee rak ameo aa e a aa mm ea € cema i al ae mne 


pores (FA)‏ زل د IK Hie‏ بال 
بوآوش Uaush‏ ولا شك ان الوصف الشعرى 
Gill‏ ورد فى نص سرجون مبالغ فيه ٠‏ فقد عبرت 
بال سماهند سبع Ole‏ بدروب جبلية مختلفة ٠‏ 
ee‏ فى فصل الصيف فى الاقسام المظللة 
طوال السنة وتذوب فى أوائل شهرآب فى المنحدرات 
الجتوبية ٠‏ ولا اقترب سرجون من هذا الجبللم 
ینس ان بذ کر وادی صوفی le‏ السحيق ومن 
المحتمل ان Le SS 95 seek SL>‏ ف ا 

—: راسم جبل أزنافند (راجع‎ 
Jackson, Persia, p. 38, Herzfeld, Arch- 
acological History of Iran, p. 19, and 
AMI UR OATS E 


=e) 


الاسن 


YY 


Ane g QO galloet!‏ حر a orl An‏ فاخترق 


os ol as YI Gyro‏ جموعهم ot J xls‏ ضر بد 


اللمسن 


وذات السار Aw‏ اھک دوا خسار فاد a>‏ وتمزفت 


واضىة لاذ العدو على \s y|‏ بالفرار دات 


اجساد معظم جنودهم اربا اربا وامتلاٴت الودیان 
بجثنهم ودمائهم فصبغت بها الارض كما يصبع 
Cosi‏ + 

واستمر سرجون فى هجومه الخاطف متجها 
إو م قاد وار Selb gg‏ 43 وقطع رقاب عدد 
pak‏ من اشر celles Cute oly weal‏ افر sb‏ 
لالت o‏ اما متاتی وقد ا عر ته وامتطی 3Ye loys‏ 
بالفرار على عحل + aes‏ نتج عن هذا الهجوم 
الخاطف الذى als‏ به سر حون عل ممع العدو 
ان عزل oly‏ اعدائه بعضها عن بعض wets‏ 
جماعات جماعات وبعثر فواهم وشل ٠ piles‏ 
cy OW‏ ا راان هرت ال Sects Sal‏ 
واس مات اهر ا ای د 
الاضلنة — pe‏ ان سرجون واصل nial‏ فلول 
المنكسرين Vile‏ عددا كبيرا من فواتءم الخلفبة 
فى الوقت الذى اخذت فوات العمدو dined SN‏ 
Stl Ge Cae‏ كل لطر م 
کے کا الع من مدان all‏ که فی oll‏ من 
مالك کدی آل athe‏ سنه برو ot (de YY)‏ 


وامتدت 


(TV)‏ عرف سرجون آنا تالت اع دانه کان 
تحالفا س طحا وان W‏ منهم سيلوڌ dab‏ وبطلب 
eles Slousd‏ ھم دلاتل 54/1 de)‏ — وبعبارة 
Loos! ol posi‏ «سبتقهقر MM‏ الغرب ph slog‏ 
الشرق ٠‏ وقد كانت النقطة الحساسة القابلة 
pW‏ »> قرب الوسط ٠‏ 


a 


pe‏ جون‌وادی نهر Sle‏ بمدينته الرئستة (اوکانه) 
Aukane-‏ = اخحدی E Ay Ae 3 pte‏ مسو رة 
ie )‏ اربعا وتمان a‏ تعود الى 
ee) ote lbs!‏ مخختافة © وقد نھ اللحش 
ae‏ جم cas‏ ادن والقری esl gwiiss‏ 
و #حصستاتها واضرم النبران ae‏ سقوف بسو تھا eo‏ 
iol‏ يعام هة W Soll‏ نوا ر فة bE‏ من 
اكتساخها:الا وبر كت ١كواما‏ من الخر اش والاطلال 
عالىھا Wyble‏ + 
و زف الحش Gop‏ من مدنه او کانه 
(Sain Qala’h- oزدنھاش ale uo) Atkane‏ 
dt (Shahindezh -‏ نھر Latehailan OY‏ 
mo‏ : 
حو الال os rt Yaa, dy Me cit‏ الوافع 
ان زی سرجون لم يزد بعدا عن سرد دا سوی 
انى pte‏ مبلا حبث ينعر جالطريق فى انحناء طويل 


9ن CALE‏ الاننتى عشرة المسورة جا 


اشت انتا LL Ishtaippa‏ توش 
Saktatush‏ + زى Nanzu‏ ایکانِیه 


Aukane‏ کیعانسی Kabani‏ »اکرو وتا 
Gurrusupa‏ « رکستى Raksi‏ کمدك 


Barunakka Gs». Gimdakrikka lS» 
Sitera ستیرا‎ Ubbara abt 
Tesammia Wlss Tashtami Ko 


ويظهر ان اسماء هذه القرى لم تبق الى esl‏ 
ويوجد عدد كبير من التلول SV‏ حول ASST‏ 
LS Kaka Tapa 4505 ~~ Aktapa -‏ 
بونجد تلل كبير عند سين قلعة وجميعها مسكو نة 

sd (VO)‏ للم رافق سرجون هذه القسوات 
المستلحة لكان نهر GAS‏ هو اكان الذى تتحمع فيه 
القوات aol‏ كة المقدلة ۰ 


ۋموخرة ہو شه من الططر « و فی oll‏ ز 94am‏ رده 
المعلومات wb or‏ وواته الاستكشسافة ob‏ او وسا 
ود اكره عل الانسخاب الى مضق She‏ ساهند 
والاعتصام 4.8 م dab) sie lity‏ بتحصناتھا 
i dal‏ تساعد على الدفاع وتكره العدو على 
الحروب الموضعة Sb‏ فضها نهر مردى جاى 
مختز فا لقتل 


الساحلى Saeed ror)‏ اروم ind‏ ضه ان 


E Murdi-Chai‏ رى 


job‏ ف She‏ اهن ee‏ عط ا اا 
تجو الجنوب الغربى بينما يمتد اللسان الجبلى الى 
youll‏ على she‏ لول oS‏ 5 ب انعد يجو Speed‏ 
وا جرف متع رج lates‏ بن القرية الحده پاب 

Binab‏ ومالك کندى Malik Kandi‏ الواقعة 
جنوبا فى السهل 6 وفى هذه cols gS Ado) dale)‏ 
صخر 4 احداها تر تفع ال حو ۱۲۰۰ فدم ع 
مستوى السهل loves‏ ثلمة سحقة يخترفها ممر 
bo‏ ارتفاعه ۲۰۰ او pe wee‏ وبذلك قان هذا 
افا شل dolby lee‏ اجون رانا نو 
و لمتعحالفة ان تحتمى وراءء ٠‏ ولم plates‏ 
سر جون oll‏ اقترابه من هذا ele Wa FOWL‏ 
الخصب الذى يقع وراء هذه المرتفعات الحبلية 
و الستا س اۋ الق pl oo‏ 3 وره ولا lw‏ خو Salad‏ 
نهر صوفى te bod‏ مراغة oy Gm‏ 
ادائ died Slow ab ody dl gs‏ هده 
المنطقة كما ايدتها تقارير المعضرين ٠‏ وتراغت للملك 
سر جون حال pe agaist) wel.‏ تحاوزت te‏ 
الخبوم وارتفعت الى وسط السماء ء تلك القمم لای 


) !9 کاو الختا مز خرا ال 
زكرتو قلما بقرر متاتى النزول فى المعركة مع 
ایی cog VI‏ 6ا OW ats ile‏ فى BI‏ 
مع لار وبمعنی اک انه مع gam)‏ 
ولکنه اصح غ2 فی bi‏ اسر Mo gee‏ 
سلاو کا Le‏ اذ ثار ade‏ وانظم الى اورسا ملك بلاد 
call tot‏ 0 راا oye‏ مس اعد 
Atle‏ متاتی ۰ 

على ان ste‏ فرر Sc‏ الوحده فأرسل He‏ 
ail ge‏ وفرها من مؤّخرة حشه من منطقة ساهند 
Cie Gl‏ رالا oe‏ ات انامه في مالك 
دراك سوح جل ele‏ الواعرة 
الت ندر من جال 
WD Masts‏ انرب اما Fest‏ 
eed cost VW otodl paar lusty a51 Ly‏ 


(thawaja Dagh) 


7 ا ا ا Ngee, A Cash)‏ 
بوآوش التى تظهر فى تراكيب Whe‏ ترجع الى 
مجموعة جبل title‏ وتسمی‌احدی مر تفعاتهابجبل 
بوآش - دركا + ولو ألقينا نظرة على الخريطة 
JSR gs Spied) Sl sted dh gb uw Wi!‏ 
خطا لتوزيع المياه بين نهر كرنجو (Karangu)‏ 
المتجه نحو الشرق ونهر ليلان جاى المتجه نحو 
الغرب ٠‏ وتنحرف هذه السلسلة نحو الشرق 
Sho Ui. jC‏ خواجه داغ واعلى قمة فيها 
تعرف pol‏ مرمرداغ وتقع عشرة Shel‏ شرق 
سين قلعة ٠‏ ويمتد من خواجه Elo‏ لسان dee‏ 
alle‏ نحو الجنوب ويشكل سدا بقسم مياه نهر 
قرهہ جای Qurah Chai‏ )!. تنصب فی 
نهر (Sle‏ ومیاه صاروق Ge‏ (وهی میاه کشرة 
أخرى من نفس النهر) ٠‏ وهذا هو ممر سورزان 
حيث جرت فيه المناوشة ٠‏ 


ce I محمود‎ 995 I 


to 


ثم جمع قواته ASN‏ وقام بحركة التفاف عبر 
جيل خواجه J is ON tase clos‏ عاصمته 
iyo bop‏ ات I‏ موقل اشن Gop VW‏ 
الزاحف ٠‏ اما جنود be dele‏ > 3 فواته Selgedd‏ 
ذى العدد Qual‏ الذين بقوا لمحافظة الممر hed!‏ 
عبر جنال سورزان Sursan‏ وقد ذپحوا وابندوا 
عن a Sl‏ الا الفرسان ( الخالة ) وقوات المشاة 
وقد تقهقر وا مستترين بمسالك التلول والهضاب 
حتى تمكنوا من الالتحاق بحش legal‏ المرابط 
lta Ys‏ وی یکی و و وة 
OW oul‏ التعبوية من تطهير جناح فواته من 
هحمات gull‏ بنحاح تام ٠‏ وسقط فى حوزة 


Oly وعتقد تورو دانحان نی‎ (TY) 
R. Huitieme Campaigne, p. IV. 
أن سرجون عبر سلسلة جبال خواجه داغ‎ 
۰ وان نهر استرورا فرع من نهر کرنجو‎ 
وتوجد صعوبات واضحة لهذا التعيين فقدذكر‎ 
Was دیرکا‎ Sty تسلق جبل‎ Ge سرجون ان‎ 
ممرا مطلقا ومن تم‎ joe اما سرجون فلم‎ ey 
طرد متاتی من المنطقة ودخل مکانا عامرا فبه انتا‎ 
قرية اما‎ Gps ss مسورة واربع‎ doe عشرة‎ 
ولذا‎ GB بنابیع نهر کرنجو فلا توجد حوالیها‎ 
فان الوصف ينطبق على الطريق المؤدى الى سين‎ 
ونهر استرورا هو نهر صاروق وساتوريق‎ ٠ قلعة‎ 
هو الاسم القديم للنهر‎ Gs el 4ا‎ 
المذكور وقد ورد ذكر ما يشبه هذا الاسم فى‎ 
ويستمر الطريق بالصعود وراء‎ ٠ نص سرجون‎ 
الى‎ (Sanjud) مضيق سرزان فيجتاز صنجود‎ 
على طول‌جانبى‎ SB) AS حیث‎ Sle وادی نهر‎ 
والمدن المسورة الواردة ذكرها تتوسط‎ ٠ النهر‎ 
هذه القرى ومجارى الانهار الصغبرة التى تصب‎ 


E < 


سحق aly‏ الرئسسة بشن الهحمات على جناحه ٠‏ 
وقد جرى الزحف بالفعل نحو نهر ططبفو الى نقطة 
ko Cx‏ نهر Sarug Chai gle Glee‏ 
Gol‏ بجری ضیل ارض متموجه ۰ 
2g NO peeling‏ اخلط اران پر 
Goole‏ جاى الحنوبسة حتى وصل الى حصن 
oy Panzish (py‏ الدى اخم بلاد بىت 
كسى Bit-Kapsi‏ من الشمال والغرب وتقع 
Mg Law om‏ ر ا ت ا ا 
3S es Ones‏ ون 


thse فى الوقت الحاضر موقعان‎ tes (TA) 
% 3 #افالاول‎ Gayl الال‎ Let List Led 
معروف ومهم‎ eel pe سلىمان وموقعها‎ Ps) 
ثم قرية تيكان تبه وهى أقل أهمية منالاولى‎ ٠ جدا‎ 
ميلا الى الجنوب الغربى على فرع‎ ٠١ وتبعد بمقدار‎ 
من نهر صاروق حيث يتقاطع الطريق الشمالى‎ 
والجنوبى فى الطريق الشرقى والغربى الذى يصل‎ 
نفوسا‎ ATT وقرية تيكان تبه‎ ٠ زنجان بشمالالعراق‎ 
من 43 تختى سليمان وفيها تل اثرى واسع عليه‎ 
ان هذا‎ TSM قلعة لاحد الحكام الايرانيين ومن‎ 
حصن عظيم من القرون‌الغابرة‎ Liar التل الاثرى هو‎ 
مدينة بانزش كانت‎ Gh ومع ذلك فلا يمكن القول‎ 
© هذا اكان‎ ws 


(۲۰) کانت‌بلاد زكرتو على زمن‌سرجون تشمل 
منطقة نهر كرنكو (Karangu)‏ وتسمی اليوم 
ر (Hashtarud)‏ وهی + عل 
شکل تقوس کبیر يبلغ طوله اربعین ميلا الی‌جنوب 
وشرق جبال ساهند ۰ اما sb‏ اندیا فقد کانت 
فی اقصی JES‏ والشرق من زكرتو وقد ورد 
5 2 تا نات املك الا شوری اداد نیراری 
nic ae‏ كمه عن الحملات التى ode je Wis‏ 
sae‏ د (Ne Nai Ard‏ کت 
بصفها ٠‏ 


ead il yee‏ تعدا حدا ی ولنحدر 


dude تار‎ 


Saal‏ اعلا بلاد منای فتغلغلوا فی نقطتین 6 الاولی 
بانحاه مدينة بانزش Ce‏ بذهم منها طريقواحد 
انان © ell Gyre ay‏ و ادى تهر 
بغاتی )55 »sk>bJeghati (Zarina)(&‏ ۰ ولک 
oS‏ سرجون من المحافظة على فواته فى بانزش 
Wile‏ فىها حتى بتمكن من طرد Le‏ من 
Sauls! dake‏ نهر you ob sh,‏ کځات 5S‏ 
SAA yesh Sl eee Vy ceed US hey‏ 
SB I, Sodan Oy thks a!) N‏ 
oly gltls‏ مت جمبعهار Arle) owed CMG y‏ 
ol ze‏ العسكرية بنجاح وتخلص سرجون 
من اخطار ومفاجثات محتملة الوقوع واصبسح 
باستطاعته مهاجمة lich‏ المتحالضن‌واحدا واحداء 
وعلى اساس هذا فقد تغبرت وجهة الزحف Vest‏ 
UT‏ فخ opted!‏ الا وشرو ی pore AS Age‏ 
الشمال الغربى واجتاز نهر استرورا Istaraura‏ 
hog‏ مديشئة ردا . Parda‏ التى تقعم فوق 
المرتفعات المحطة بکو S‏ كاج (Goy Agatch)‏ 
ان الهدف الرئسى من هذا الزحف السريع هو 
بلوغ واحتلال سن قلعه (Sain Qala’h)‏ 


الجبل حتى ابعد حدودها الي pest‏ العظيم eee‏ 
رى ال mie‏ 
Lg) jg LS ea (LAR, Vol. I. § 739)‏ 
تشمل Sle Gal‏ ( تلخ رود ) وهى ينابيع المياه 
الواقعة حول نهر Ujan obi‏ وسراب Sarab‏ 
واردبيل Ardabil‏ المنصبة فى بحر قزوين ٠‏ 
OY)‏ لم يرد ذكر بانزش مرة ثانية ٠‏ ومن 
الواضصح ان هذه الخطة كانت مناورة بارعة اراد 
بها سرجون تأمین جناح قواته ومؤخرتها وحامیاتها 
dials)‏ لمدة awl dau‏ ۰ 


icy 95 ll 


avr 


Fs Rt is . 1 1‏ 
الامام كما مهدت الطريق لوحداته الا ay pl a‏ ساحل syed)‏ كما يحب القأم بمنأورة جربة 


لتندفع الى تقوية حامبات‌الجش الزاحض‌ودورياته 
tl‏ ة 9 bi‏ اف Adlon‏ زحف‌الحش ثم للتغلغل 
فی جیوب OM gall‏ وکما سیظھر فیما بعد Sh‏ 
ال لا pte‏ ن ان می انالا age‏ 
وکل تقدم تقوم به اليوش الا شورية سیؤدی تما 
الى دخول سرجون فى منطقة « لم بدخلها ملك 
اشوری من قبل » ۰ 


Ae, سرد کا سهل عریض‎ Sah من‎ gates 
lr انحن ارو متا اشر فی‎ Ob ا‎ 
One غر ان‎ Hiss بسهل > كات الحش‎ 
صاحب لاد‎ cots at اتتا افادت سر حون‎ 
اکان ناء‎ Nae 5 (LS ) es ai 23 gi S5 
على طول‎ Valo بخب التخلى عن الحركة المزمع‎ 

(V1)‏ ويدعى Ripe‏ فى مقاله المنشور فى 
os ob TAOS, X1 (1942), 130-38‏ لم 
يقد الجيش بنفسه فى الطريق الداخلى ولكنه ادار 
حر کاته التعبوية من مقر قيادته ٠ SpA‏ وهذا 
الإدعاء Vn ee Js Gales Y‏ الطريق اذ الإاحتمال 
قوی من ان سرجون ارسلل قوة كبيرة لتموين 
Guam‏ کسی وهر GhUM‏ حول CARs Ge lon‏ 
الد )5 E oT‏ دقی glans‏ 2‘ مع روساء 
المناط المحاورة ودظهر ان US‏ وحود التفصيلات 
فى oy ty vas!‏ للحملة تبعث الى ا 
ode doe.)‏ لا نالات وان محرد Js 3 ki‏ الخربطة 
لتری بان سرجون‌بامکانه ان ینتظر Wo pnd‏ بینما 
الى ody‏ والرجوعمنها ٠‏ وعندئذ يصبح من السهل 
ue‏ قوات سرجون وحامية بنزش الانضمام 
والهحوم Lingo) Je Were‏ + 


sel‏ سر جون عل tele 4b‏ من فوات 
nee‏ ادنله ا ee A ~ 4 § x “. a‏ و \ 
وذلك فل الالتحام مع ملك ارارتو الذى اتخد 


S 
helt وود الحأت‎ OW sis Apia oe 4anwl es 
OPW الخطة سر جون الى زح طويلشاقمسافة‎ 
وذلك ماس‎ CPT Arle ee) 9 جز‎ 


دو ریات و حامىات ووات العدو ches Ja!‏ ~ 


Daw hrs (TY)‏ ان‌متاتی ملك زکرتو نزل 
(Sanjud)‏ 
Je‏ نھر Laie Jeghati (Zarina) (4.55) Jle‏ 
کان اورسا فی جنوب مراغه ۰ ولو OW‏ سرجون 
قد die holy‏ فى PS a bed) yell‏ 
أتعرض الى clase‏ متاتى من chad!‏ او الموّخرة 
ولذا. 423 قرر olen yl‏ عن هذا الطريق السهل الى 
طريق منحرف طويل واغتنم الفرصة لتطهيرمنطقة 
قلعة صنجود ‏ سين Sanjud-Sain Qala’ h‏ 
pub LL‏ بأورسا Hares ٠‏ بتخلص JEM pe‏ 


فی جمهتین * 


الى مدان المعر AT‏ بالقرب من صنحود 


Sole » الواحد او « ساعتان‎ 5 SI (VA) 
Uw Jolw الاصطلاح الفارسى فرسخ . وهذا‎ 
العلامة تورو دانحين فى‎ Sab y 6 ونصف‎ Jai 
لبر‎ R. Huit. Cam., p. IV. 45ers 
» بصددها‎ god والحسافة التى‎ ee آلاف‎ den 
بین ميان دوآب وتختی سليمان تضاهى المائةميل‎ 
ان بل سيازان‎ Goo pale وناك 3 الو قرت‎ 
القوافل القديم بمنحدر نهرططيغر‎ Gb على طول‎ 
القديم بموازاةالبهر‎ Geb سرجون‎ ely وقد‎ 
صاروق جای بمسيرة نصف يوم حيث‎ feos حتی‎ 
اصبحت المواقع الذى استحكم فيها متاتى معرضة‎ 
ولا توجد قرية ما على طول‎ Ose pe لجاع قوات‎ 
هذا الطريق كما لم برد شىء من ذلك فى تصن‎ 
۰ سرحون‎ 


YY 


o ر‎ = 
( ABA lan 5S 


ou eg‏ الوافعة 


)10( وبحاول هرتسفلد فی کتابه 
Iran in the Anc ... pp. 195-96‏ 
Abhar Appatar‏ 
و Kitpat ous‏ مع 67953 ۰ فالاولی dad‏ عشرة 
ایام bY! Js‏ و مسىرة ا pic‏ دوما مع 
العلم ان الاماكن المذكورة اسماؤها كثيرة القرب 
من Keer‏ والغابة الواضحة من عقد هذه 
الاح ماعات من قبل المشيخيات ھی انضمامهم a)‏ 


y bi 44. Weis 


مع ابهار 


حلفاء سرجون لعزلالعدو والحيلولة دون تحر pee‏ 
على معاداة سرجون ويتكلم امسر Rios‏ 
AJ lie‏ امون Soe‏ 

JAOS, LXIT (1942) 130-38.‏ 
گن ایام Ose leles‏ فی jets wae)‏ 
biog‏ والمداولات السياسية pt ٠‏ ان هذه الاعمال 
UIT all‏ اوت اة رال حطته SJ!‏ ئة 
وهى التحضيرات السياسية للحملة العسكربة © 
ويجدر الملاحظة هنا أن رؤساء سنكيبوتو قدموا 
open!‏ الاجتماع فى فرسوآش بالرغم منوقوع 
pew) peor‏ تو) بعیدا وراء SN b she‏ 
وهذه الفعالية التى اشبه ما تكون بالرتل الخامس 
ما هى فى الحقيقة الا حركات خفية نادرة الوقوع 


E 
E 
VPs - 


وناتحة عن مناورات سر حون السباسىة و Ag‏ )45 
NAS.‏ لھا تأثير على He‏ موقع SLI‏ 
Loe 4) Kitpat‏ من 
بعضهما واثرهما فى الحملة Wb‏ ان ابهار وقزوين 
Care IAT Olden:‏ لابخشسیان سرجوناوبضطران 
Se‏ مساعدته + فهنذان المؤقعان اللذان نحن 


و کت 


Appatar 


بصددهما Ob pt‏ من مدينة سردكا pome‏ 5 خمسة 
او ell dae‏ وقد وردذکر قصر Kitpattia eet‏ 
ل ت de Bit-Abdadani 7 lt‏ 
DUS eli‏ دلاصر الاول ر راجع 

(LAR, Vol. I, §766 
ويؤكد ان‎ WT 5 Salt الاجتهاد‎ ster هما‎ Ise 5 
اسم‎ OU مدينة تختنی سہلیمان‌و بیجار‎ G2 ead se 
ESL ode Ge GL OY! بود‎ LA! مدينة‎ 


An ,‏ ت 


be 8 ارو‎ 


رر ا ةا ل غ لال ادة ا2 ا850 ا با 
Cll‏ وهى dace‏ وصعبة الوصول + وقد تفاخر 
سرجون Ob‏ هذه الاماكن لم بصلها ملك قله ولم 
بسمع احد باسمائها ولم يتمكن احد من اخذازية 
منهم ولارعب الذى Chel‏ هؤلاء الحكام من جراء 
جلالة الماك الا شورى ورهته قدموا اله Wag‏ 
sles Ae Vowels‏ ارواحهم NEE‏ مدنهم 
gull‏ 35 المحصنة وفلوا فدمنه فى خضوع وذلة 
وتضرعوا gill alt‏ والغفران c‏ فتقلها » وفى 
الحقيقة تبودلت بين سرجون وحكام هذه 
pits © Wag oleblal‏ حادھم وزبح محالفتھم 
الى ole dle 9 3S deal WY‏ کو 
hry pall ol perc) J car Wainy Sula‏ 
لحملنة dent gil‏ 6 وود clas ode es‏ 
عاملا مهما فى دفع فعالبة At ye‏ بسرعة فائقة الى 


az aetna ean 


فهى تقع Lae)‏ فى نفس المنطقة المذكورة © 

اما درل ل Lit 2 » Gizilbunda‏ 
مححوزة se‏ مدا ell‏ 2اه » وها احسن 
و صف بوضصح ode dels‏ ااه وعدم وجحود 
طرق الها وھی قلرلة اسان خاد diel glee‏ 
She‏ کفلان کزه Kaflan kuh‏ من جهة الشمال 
تم تمتد نحو الجحنوب مخترقة بلاد انكوران 
Qetot! (--9(Anguran)‏ ال ole F pesto‏ 


Sue  Karaghan‏ تلامس همدان عند الطريق 
الصاعد الى قزوين (راجع 


Olmstead, Assyria, p. 158, Cameron, 
History of Barly Iran, p. 196, Herzfeld, 
Iran in The Ancient East, p. 196). 
وفى هذا التعيين تصبح زكرتوا بلادا جانبية‎ 
مع المشسيخبات والرؤساء المحلبين‎ E A OES 
۰ dy الفعالىات العسكر‎ aa) ضرور ا قبل‎ 


Avroman Oks ly‏ ومن aes‏ کو 


ow tl ol a )‏ الوم 
Gunay-Salmas. plots oS‏ ( والوافعة 


Sangibutu 


pglolaie cw من‎ Le 95) ة‎ oe NEES 
Las کروس ) ثم من بلاد‎ ( Bit-Abdadani 
Seely SL ال‎ lye cee Uy OG galt 
yeh atts N ll aes banat ee 
موقعها‎ Ob التى ظهرت لحسن الحظ‎ (Missi) 
ملا اى‎ Yo طاش ته اا التى تمعد‎ sab 


(YY)‏ من زلدز Sulduz‏ الى همدان مسيرة 
pds t>!‏ دورما oma lel‏ المغاطعات A)‏ وردت فى 
هذه !45 فان المسافات بين واحدة واخرى ستة 
ايام وهذا ما يشير الملاحظة الى ان الميديين الاشداء 
لبس من الضرورى ان بكونوا فى منطقة همدان 
ولكنهم اقرب من ذلك بكثير ومن المحتمل انهم 
ااا الف كرا ف النطهة التق pond‏ البوم 
تختى سليمان والتى لا تبعد سوى اربعة ايام فقط 


ب التق 10200601 الجر فس ور OS pS‏ الى 


الاد 2 
غزا 
منوآش Menuash‏ ملك ازارتو بلاد المنائيين من 
جهة الساحل الغربى للبحيرة واستولى > على 
الاخ ةالوو هل2 Jo‏ بقن ا قمر :فى موق 
طاش تبه اليوم - وقد كانت على زمنه المدينة 
dos‏ للمقاطعة المسماة آنئذ مزتا Mesta‏ 
وعثر العلامة رولنسن Rawlinson‏ على رقيم طينى 
to}‏ تأسيس هذا البناء oy‏ اصبح هذا الموقع 
ا لجغرافى مفتاحا لمعرفة المواقع والمدن التىذكرتفى 
٠/ dal Ge pe Ue‏ 

Rawlinson, JRGS, X. 12 
C. F. Lehmann-Haupt, Corpus Inserip- 
tionum, Chaldicarum, Texte-Band, 1. 
Ifg. 45-47 dto., Armenien, Einst und 

Jetzt, I, 219-20 


٠م‎ ٠ق‎ eel! القزن‎ ask 3 (YY) 


Mianduab ul 5. من 49 مان‎ co all Shall 
الوافعة عند مصب احد الروافد لنهر ططفو الذى‎ 
ت ف بحر د اوروما‎ 


وفى الوت الذى فامت ye‏ سرجون 
Jb‏ حف نحو الشمال والغرب عقد اللوسونو 
اجتماعا WE‏ فی حص Sirdakka Wo po‏ ا 
ee‏ ته Aslam‏ حديدة من Chen‏ ناطق مختلفة فى 
a ROT rs mee‏ 
احتفالات مهسة CW JY‏ سرجون وخرج 
OE EN O y Ft ill‏ 


O 9%, راهم‎ U سر جول‎ cele واشفق‎ G Feat yy 
المغفرة والرحمةه‎ © gb, امامه على اربع کالکالاں‎ 


ووعد سرجون على رؤوس الملا انه لىحررهم 
جسعا من ضغط اعدائهم ثم مجد gi ger gill‏ تمجيدا 
لم متحتي ooltiol‏ من فل وذلك وط 
NES 6325 oe EES coven‏ 
Zalaia lej Apatar ea ys ee‏ 
Se‏ مقاطعة (Kitpat) oS‏ ثم حکام 2 


)1( والتقدمات العسكربة Mel‏ سرجون 
abil! ode irs, cde ell‏ تش ال ااك ode‏ 
القاعة كانت فى منطقة ميان دوآب Mianduab‏ 
ذلك oy‏ الزحف GLI‏ الذى قام به سرجون قطع 
E TT‏ 
1k hti-SuleimaDn‏ ومیان دوآب هذه ملتقی طرق 
OSSOY Gab ped 1S 9 BT oles ye sleray age‏ 
JB pee Gb Je ei Oly oy Sul! yes‏ 
ودينها وبين القلعة العظيمة مسيرة يوم واحد ٠‏ 


ve 
من القرية الحديثة يوسف كانىالواقعة على النهرء‎ 
وبعد مسسرة يوم باتحاه الشمال وصل سرجون‎ 
المد على ا‎ (Suidway wes, lex 
\y 3 1 oa 
ا هنال وجه‎  Gadar Saw 55 


Parsuash oAlse pedis 20s (VN) 
اختلاف بسیط فی کتابتها كما ان‎ sty وقد‎ 
oe وبذلك‎ Namri Gor ذکرها برد مع بلاد‎ 
لنا زمن اهميتها وهو القرن الثامن والسابع ثم‎ 
موقعها وهو عل طول الساحل الجنوبى الغربى من‎ 
eval E ote واسم‎ > las gy) 3 pow 
ad) PLA الخطيرة على وجود مستوطن وقتى‎ 
dig> ال کے کے ےن اا ای ا ت ا‎ 
دقلو٠ فى فارس‎ dello الحنوب وسكنت بصورة‎ 
) Parsa اجمع العلماء على ان الفرس ( فرسا‎ 
ل على ایام سر حون ۰ والاختلاف‎ pls زالوا‎ ١ 
Bos معرفة اتجاه هجراتهم‎ July الوحيد‎ 
PLN الذى سلكوه فيقول هر تسفيلد مو كدا « ان‎ 
الاإيرانية لم تكن تتحضر وتستقر فى مكان معين‎ 
ا‎ Ky cere ات‎ poi احلا‎ ob! عل‎ 
wills: Raga أتت خلال باب بحرقزوين‌وراجا‎ 
هجرة وقد‎ dsl pV) PL) اكثر‎ Isl Parsua 
انحدروا من هضبة همدان الى المقاطعات المنخفضة‎ 
الواقعة حول كرمانشاهان واخذوا بهاجمون‎ 
وقد اعقب الفرس بالهجرةوالزحف‎ ٠ آشور وبابل‎ 
نلوا ى نداق اء الاين ا حا‎ 
Gib guid ی ا انو‎ Le ae 
: ياتى‎ JY fond 
Peg aS al poe ray 
Asagirta=Zikirtu ( کر کک‎ gS) 
الطريق الجبلى راجا — قزوين‎ WL هاجر‎ 
وتقدم‎ ) pw) pos نحو‎ Raga-Qazwin 
ee ولكن الارارتيساوقفوا هجر‎ dal) مجتازا هذه‎ 
۰۰۰ lea عند‎ 
التى اضطرت الفرس‎ GLY dee ولعل من‎ 
الى الهجرة رفضهم الخضوع‎ ) Parsa فارسا‎ ( 


Ase تعلىقات‎ 


الرسل ثانية GLa ALS‏ المجاورة بارسال ممثلين 

عنهم لتقديم الطاعة rosy‏ الولاء ودع الحزية 
والهاد ايا 255 Gao‏ لات »روان co CEN IY‏ 
فاوب حكام المقاطعات sy sled‏ فتصلهم الاخار عن 
الخوش الحرارة الزاحفة ومعداتها الهاثلة Moog‏ 
يمكنهم استقبال CU‏ سرجون فى اقرب مر كز من 
مراكز مقاطعاتهم وتقديم الاحترامات اللازمة له 
والخضوع والولاء ودقع الحزية والهدايا » وود 
تم OW ads Yall, CUS‏ امن بن اتفال cyt SS‏ 
بلادنمرى N4۲11‏ ومقاطعة مر فان Marivian‏ 


لیو iad oo‏ وکن US‏ ی ا 
ENON, Iran 1 72 ON EE E‏ 
pp. 1938-94).‏ 

وهذا هو السبب فى وجود اسم مدينة 
فرس واش او برسواش قرب بحيرة اروميا ٠‏ 
ويعين البروفسور كمرون مدينة فرسواش فى 
EME SOMO ... p. 14945‏ * 
وهذا هو اول مكان ينزل فيه الفرس فى طريقهم 
الى فرزوماش ومن ثم الى فارسا » ٠‏ ووجهة النظر 
المذكورة تنطبق على ما جاء فى النص كما ويتضح 
انه كانت عل (Yl‏ جماعة من آلفرس تقطن حول 
مصبات الانهر فى الجنوب الغربى من بحيرةاروميا ٠‏ 
وفى ۷١٤ dw‏ ق٠‏ م او بعدها هاجرت الي منطقة 
سنا کرمنشساه Sinna-Kermanshah‏ قبل ان 
e TE Se SOE Be ea‏ 
fa DE Neds‏ 
(Olmstead, Assyria, 155, 159, 177, 231)‏ 
ولا توچد Glin, Lo)‏ عن سعة امتداد مستوطنات 
فارزواش نحو الشمال ولكنها تشمل بلا شك 
جمیع منطقه نهر کدار ( أشنو ) Ushnu‏ وزلدز 
Sulduz‏ + وفی هذا السهل cl pic Le Fh‏ من 
التلول المعروفة وحجميعها pd‏ الى منطقة كانت 
آهلة بالسكان فى الازمان doa)‏ © 


I‏ 995 محمو د الاسن 


pe ود الکو یه انی‎ pee): ba 
-: بخاصتین مهمتین‎ 

ا 
ا ie.‏ | 

اما الحملة Ankit!‏ فان سرجون قبل عزمه 
على الهحوم على اورسا (Ursa)‏ وجد انه من 
S29 pall‏ التحالف مع Lal‏ الساكنة فى هذه 
المنطقة وجذبهم الى tile‏ »> فوجه الرسل الى 
رؤساء القبائل فى ثلاث مناطق مهمة Ub‏ منم 
تتقديم الطاعة وتجديد الاخلاص فى غضون يوم 
أو Oy‏ حسب بعدهم عن مقر قادته ولم تمض 
اة ايام او أربعة حتى جاءت الرسل برؤساء 
قائل المناطق‌الاولى والثانىة بقدمونالطاعة gears‏ 
للملك سرجون ويضعون انفسهم تحت تصرهه لم 
لحف et‏ رؤساء فال الماطقة الثالثة فدخلوا فى 
طاعة CW‏ ء 

كانت هذةا(المناورة اإلساشتة Auth 9 po‏ 
cloacal I‏ او Sully‏ & وع اة 1 de‏ 
٠ Mall‏ ولا اقترب من حصن سبنى خبنو تهافتت 
ا ogo hl‏ دوك نت اطا ها من عا مة CN‏ 


NE 


es : : QOR 
و که ابه‎ 
E E able واشر اف للد ته وافراد‎ 


بلاده بستقاون العاهل الا شوری العظم و 


PIR) لقد اتفق جميع المؤرخين ان‎ (44) 
٠ الحالىة‎ Saqiz مدينة ساقز‎ NG کانت فی‎ 
AAT ا دخوله‎ 
Olmstead, N pp. 280-31; Thur- 
eau-Dangin, Relation de la Huiti¢me 

Campaigne p. IV. 


4% 


Ae 99 Js ee دلو‎ she ee) CR مستشر‎ 
iis e e لھم من‎ sts oe pe! 
ن الخضول المطهمه بفرسانها‎ ‘yo الهدايا‎ 
۰ ا‎ ODE وو د | افدام سر حول‎ 
الطاعه‎ eles الاستقال‎ CSE اهت‎ 
rae احفهاءعل اطؤل)‎ steel cl gall 
Cae 3 حنی‎ as Ce ay مد‎ al 


وواصلت 
الذى oe ee‏ 
lıatashe eld Ay Aa‏ الوافعة على نهر لاروت 
Laruete‏ ضمن ce fal nes WO sul 2M‏ 
جوش سر Og‏ من هذه All‏ جاءهم lee‏ رجل 
بدعی سل ابل (Bél-Apal-Iddina) bel‏ 

اللابريا فقدم لسر جون الحزية والهمدايا من 
الخبول والابقار والماشىة + واستراح سرجون فى 
الوم STIS‏ بالقرب 


AA 
ی‎ 


م ای ای تقح آثارها 


Lb pt sdb المقاطعات لا تعود الى‎ oc Or) 

٠ Sy‏ وكثيرا ما pet‏ اسمارها كما هى الحاله 
ت درسا < در سواه درسواش digas! 5 P‏ اک 
وردت فی ص سرجون ھی ال ا ت تستعمل 
قى سنه eG ۷۷٤‏ مء CSW gy‏ مواقعها لا Aas‏ الا 
V eae‏ کل عن EY»‏ ( مهاد (SLT‏ حبث 
دلتقی sl‏ ا مزطقة نجتمع 8 |> das‏ 
e‏ المرء 2 هذا OW)‏ اطلال 
مدن dtd‏ وکهف فهربقا ES‏ تم جداول 
واقنيه للرى 
کھذہ لا شك Wb‏ تدل fe‏ وجود pad‏ عظیم مھم کان 
قائما فى الازمانالقديمة برتادهالمسافرونللاستجمام 


سنت 


۰ dee دروب‎ 


obi خلال الصخر > ووحود‎ oad 


-: السفر وقد وصفه سرحون‎ slic من‎ 
Aurel Stein, Ancient Routes in Western 
Iran, pp. 392-93; Herzfeld, Iran in the 
Ancient Hast, pp, 194-95, 

وعن اهمية كهف فهريقا راجع : Cameron,‏ 
History of Barly Iran, p. 182.‏ 
ولاروت هو نهر سوج بولا ۰ 


c: 34a AD sie 5 i 
.السلسله الجنوبيه لجبل‎ At poe سر جون‎ hes 
فمته‎ oA! ) Simirria زربا‎ Sa ( فندیل‎ 
aS سكن‎ aly Gag & ed امتبات فی الکو‎ 
Souls و هده القمه اھ العاو‎ ‘4 co Us و‎ 
تمتد‎ Vel ان‎ de فی عظمته وامتداد منحدراته‎ 
كذلك‎ Arallu منحدرة الى العالم السفلى أرللو‎ 
يقو ى المرء‎ y a> J مخىقا‎ Goel 4 >) 9 OW وقد‎ 
Audit فن‎ pt oolatels ¢ Adee AI Ll عل‎ 
ا‎ Ai toe nae ge 
والورود ولاسىما الزهرة المعروفة ع‎ sul 
الا شوريين باسم « كرشو » ذات الراثحة العطرة‎ 
کر وا سی کی‎ Aa alt seem coe arly, oe 
Seed الى سهان‎ Jatt حو‎ east oe عبر اشر‎ 
(V2) 


6 Lee ١i روع نهر‎ A ak الذى‎ 


leant‏ عہو رہ + وود ort‏ سر حول بحو شه فی هدا 


das لمر اكل حن‎ 405 ¢ Wl oO! (VY) 

آلاف قدم وتقع على خط العرض الشمالى ٠١‏ درجة 
و YY‏ دقيقة boy‏ الطول الشرقى £0 و٠٠ ٠‏ وبعده 
بميل واحد يصبح المرء فى الجهة الايرانية عند 
القربة الصغيرة : (الوطن) وعندها عبن ماء ٠‏ 


« Sinahilzi je Le 6X) 


« Turtanin SY Uo <Biruatti i dex 
وسو با‎ Ahshura lystel« Sinabir pba 


ee) Ew. Cre)‏ ادى Cpe‏ خلال زردشت 
Cham-i-Kalwa‏ و بطلق 
عليه هذا الاسم GL i> Wl‏ فى الوادى الاسفل 
کما aw‏ زی Zee‏ عند جریانه فی الوادى 

٠ الاصلى‎ 


ات 


تار یه 


اکان نهرین OP‏ كان ارتفاع مستوى Legale‏ 
Je‏ ا دون Mite OW Ol‏ کر کمن یاد 
را قبل ل ل 
ا 


\V)_- : 
Khwar Zeiman Zenu gij 


yaw aaedialLs‏ ا ن 
ي بقح 


ıi sinihinu واره حصن زی تو‎ 
E DE a a ENÎ 


eh واراتا وقد‎ Rappa بدعی ربا‎ (1°) 
teed اما الفرع الثانى فليس له‎ TLawen ws 
DE in e E EVET 
سنتوج بولا‎ eth الى‎ Avajar آفاجار‎ 
*( Mehadabad 2&1 ake ) Soujboulagh 

BEV) e355 Gals Le) الل‎ Ges (V1) 
الحملة‎ GLE والاسفل ونعتقد تورو دانجان فى‎ 
pan ول‎ Lo او اا ا‎ 
Tatewo مجاری نھر ططیفور‎ 

abs (VV)‏ الممر على بعد اربعة pits‏ ميلا 
غرب سوج بولاغ ( مهاد آباد ) على الطريق المؤدى 
الى راوندوز ٠‏ 

dalds (\A)‏ کهذه يجب ان تقع على ملتقى 
lsh 9! 03 jb)‏ ` حاب زرد ت GAL‏ ت 
soll Je‏ )552 فيه كلا الشرطين tie‏ الإ افة 
ال رواته الحمتدة المعروفة باهمیتها ومناغتها 
الازمان القديمة ٠‏ 
وقد نشر (M. Aurel Stein)‏ فی کتابه : 
Ancient Routes i Western Iran, pp.‏ 

374-75. 

دراسه استكشسافية عن هذه الروابى ولاسيما 
5/1 4251 حول قلع Qala’h Paswa o35b‏ 

والى شرق هذا الممر يوجد مكان مهم تقع عليه 
دل دی (Debakr)‏ اة حیث تلتقی 
عند النهر اربعه دروب جبلية ولعل مدينة سينى 
gh‏ تقع علل احد هذه الدروب او انعد من ذلك" 
تو الشمال الشرقى حيث تقع اليبوم شوج "EN‏ 


الد كتور محمو د cw‏ 


ترتع جهاته SU‏ فى الحو الى ارتفاع ٠۳‏ الف 
قدم فى بعض SLAY‏ وينصب فيه نهر وزنا 
old‏ امن SI Slt!‏ فیا والکن dle pe‏ ما aan‏ 
الوادى نحو الشرق مع de OMe‏ نحو الشمال 
فا تسكن ol leat Gell 9 Cail‏ + و تظل 
he genes ale‏ رة jue‏ اصة من الصخور الشاهخة 
التی تکسوھا oll‏ حتی فی تموز لم تمتد فى 
خط مستقم eee ay ke ered‏ غل 
JR‏ ربع slo‏ وهنا فی OG‏ شامخ يبلغ 
ارتغاعه VA‏ الف ودم ترما Ls % o> dale a‏ 
ازدادت هذه الاماكن ارتفاعا امتدت معها احزمه 
من الغابات ناطيح اشجارها الغبوم وتمتد على طول 
جبال زاجروس باتجاه الجنوب حتی مدخل بلاد 
ارس بالقرب من سوسه ومن Age‏ الشمال حتى 
Bhotan OV se‏ 9 ر کا حت سیو 9( Was‏ 
Gl‏ اجار LU‏ المشابكة J gy‏ & 
والسماق Sly‏ 5956 واشحار oy ee Ade‏ 
بكثافة كسرة حتی انها تشکكل YU‏ مستديما Lary‏ 
تمو فى قعر الوادى اشجار الجوز الضخمة النى 
eee‏ جذورها فی ماه دائمة الحريان ¢ وعندما 
دخلت وات سر جون هذا الوادی اخذت تخترق 
هذه الغابات الكشفة التى at‏ ظلالا مخفا We‏ 
یخم Se Lb y Lith‏ غ خی J gia MUI‏ 
UO,‏ هذه الغابات الشديدة بصبح US)‏ معتما ٠‏ 
Oy‏ 3 انحناءات نهر وزا نجد ان طرق القوادل 
aba,‏ ستا وعشرين کان فک چؤن 
الل ge‏ وره Mies‏ عل شى GP‏ داس 
خلال الكتلة Abed)‏ الضخمة التى تقح وراءها cite‏ 


۷ 


©) Tahijandbed N A 
لهة)‎ Visa) للاله ايا وللالهة لت ايلانى‎ 1 Cas 
بمعرفة‎ Ag ttl وها سرجون الفقطنةوسرعة‎ cp dil 
ESE: مستلز مات هذه المهمة الخطرة‎ 
العمالالمىكانىكينوفرقالهندسة شطروا بفؤوسهم‎ 
وأزالوا صخورهالمخفة‎ cred! الئل‎ & ys J 
وهكذا‎ ٠ كمن يزيل ححارة البناء العادية‎ de 
ALAN dy edt الحا لسر ال كات‎ la ظط‎ Tyee 
وسار سرجون فى المقدمة بفتتح الطريق بعربته‎ 
ومن ورائه بقىة الجش وكانت الخبالة‎ ASL 
NN ENN NAS aes 
٠ الضارية يتمهم العمال والناؤون وفرق الهندسة‎ 
الحمال والحمير قمم هذا الممر كالماعز‎ cals 
الحلى الذى يعش فى هذه المنطقة وكان يلحق‎ 


F. Thureau-Dangin Jli (11)‏ 
ف OLS‏ عن الحملة الثامنة عن السبب فى عدم 
Wag EE (6d EMO SE po Solel‏ 
وجد من الضرورة شق طريق جديد فى الجبال 
Lote‏ ذجد اسلافه واصلوا زحفهم فى هذه المنطقة 
يدون اللجوء الى هذه العملية ٠‏ ان الحقيقة Aa)‏ 
قد تقارب نظریتنا وهی ان سرجون استغنی عن 
عور sre ISP‏ عه ددڑة): 
ثانيا من السهل احتمال وقوع هذه العملية 
من قبل سرجون لانه كان من المنتظر ان يهاجم فى 
زحفه هذا مدنا وقلاعا كشرة محصنة تحصينا 
منيعا Vy‏ فانه نقل des‏ دبابات الحصار وآلات 
التخربب الثقيلة ٠‏ ولم يسبق UL‏ آشوری ان 
زح نحو الشمال الشرقى بمعدات > ALB de‏ 
کہذه ولذا فقد كان من المتوقع توسيع الطرقوفتح 
طردق leer‏ لسير هذه OLY‏ والتجهيزات 


الحربية الاخرى ٠‏ 


وبحنوده الى سهول ly‏ وقلعة ديزه (زسسى)»ء فقد 
ae ppl OU!‏ ادم ودی Je‏ درل 
( کیو اناغ GA‏ سکره sh je‏ الراب 
الاسفل على الحريان فی Pict‏ ازا »> ويقع 
SLI! ath‏ فى بقعة اطاقعلها مور خوا العرب 
امد ا کی yeti‏ ور وکات 
Stat‏ 3 الادوار التاريخة القديمة منطقة 
sale etal ey os sky‏ = 
وفى الوفت OS Alt‏ سر حون وحجنوده 
فى سهل Ay‏ 
o po als‏ وو coh GA SY SW‏ بای 
مادين المعازك الحربة aLall‏ + فى هذا المكان 


استعرض سرجون جنوده ومختاف وواته لم 
ا ا و 
CPs ee b> cake oy? dale‏ اه I‏ 3 


مزه محموعه من الحبال ذات مم C cans alle‏ 
eee,‏ وینحدر من نها نهر بانه (Baneh)‏ وهی 
وعرة الق الاك سىتحىل اجتازھها ۰ وبالنظطظر u‏ 
وعورة هده المزطقة وان UN CD ES‏ 
ai lal‏ 
الطريق الاول : 

وهو عور Ge‏ فی نقطة بىر وز Berozh‏ 
ولاحل التخاص من الوادى الح السحىق الذى 


res (1°)‏ ياقوت فى GET‏ معجم البلدان 
الجر CSU‏ ص ٠,‏ > شهرزور داأذها « منطقةواسىة 
Neo) Gx JLo! a laa‏ وهمدان » 
المنطقة جبل ٠ OWS‏ 


oleae و‎ ٠ 


تعلىقات 


Ase ov 


oy 


يعترض السسل يحب الاتجاه الى الحنوب والشرق 
فی فوس Cm Gee‏ ا لاصو ل الا SE‏ دمي اة 
hs‏ و ی 
الطريق oS SHI‏ ملوك cog YI‏ الع 


تعقو As AS‏ اخترافھم ھل راه وز حفهم حو 
فی صؤدی بهم الى بلاد bas‏ ء 


> USI بق‎ bit 
hist ies waa 
بعده الى‎ Cyt نحو الشرق فى ممر جبلى ملتو‎ 
O SO JR CULL 3 69 Adel he 
By we SSS Ske ان‎ ye + اجتنازه‎ 
التى شرف عل‎ ell 
as 6259 AL لواد الد كوس حا‎ 
اجتماز احد هذه المرتفعات الرئسسة الى الققرية‎ 
cele, الحديثه المسماة زردشت 6 وهذاالطريق لا‎ 
ان لالخ‎ pall وک ا مکی‎ oat 
المىكانىكىة الثقلة ولذا لم يستعمل مطلقا من قل‎ 


الحنوب الشر 


al > AJL)‏ والاتحاه 


ەر من دوي ge!‏ قات 


۰ fn pe 
: SES الطر بق‎ 


وهو GA!‏ بسر بموازاة نهر وزا Wazna 9u‏ 
ol‏ ورد gol 3 RE‏ باسم بوا وهو 
الطريق الحالى الدى عمل لسر cp Se‏ 
منطقة og‏ سنحق حتى الاصقاع الواقعة حول 
بحر د 941 WSs lve‏ الوافعة فی asl ES‏ فى ٠‏ 
ان النقطة الرئسسة التى تتفرع منها هذه الدرون 
الذى يكون مسر حا 
على NSE‏ مر قدص Amphitheatre ker ”ili gy‏ 


الجبلية هى سهل بشدر الصغير 


بمعدات Aas‏ 6 غير ان الهدف اصح فى هذه 
cL sok‏ ولا اسما.القضاء على القؤاعه التى 
تشين منها القوات المعادية الهحمات والتى تقع صما 
وراء جال Joo tell Sa‏ بحر ة وان من 


٠ نحتى شمالها‎ aay G Atl 


5299 جون‌طوالمدةشتاء سنة ۷۱٤‏ ق SPT‏ 
Anta se‏ العظم »> cl Jus! Lele‏ ولاک 
الثلوح تذوب lex at‏ من فوق منحدرات جبال 
sje gl ey NS‏ کے le eo ll olla‏ 
سرون فد انتهت وما كاد شهر ايار من‌السنة نها 
Gis Was cole‏ سرجون يوجه رسالة الى 
AY‏ فى صلاة dee‏ بها الهم بالنصر » استهلها 
قول := 


>» العظتم‎ GM ايها‎ > A WLI © opt» 
وبعد ان ولق من‎ « lemme Cah es 
النصر ونجاح خططه الحربة التى رسمها لهذه‎ 
ote وفی‎ as ke حوشه فی‎ cor >» ال‎ 
دوزو ( تموز ) زحف سرجون على رس قواته‎ 
٠ صوب الاعداء‎ 
ales فى افص‎ JS) وقد كان الزاب الاعلى‎ 
Sr) ee te oe ay 
ابام اخذ سرجون‎ SW sus وبعد‎ lao 0) 9.6 
ان تللا‎ jue Seeds actas Je 
> اعدائه الزعناء وربط ركب الخونة المتمردين‎ 
قواته الحجماس وحملهم على عبور‎ Qu gai فاوقد فى‎ 
كمنبتخطا جدولا‎ ABW نهر الزات الاسفل بسرعة‎ 


a : q 
جون مجهودا | خر جبه‎ dey صغبر ا(‎ 


SNP Tee ahr Sear si 
Ce) AY) من‎ Gud We Ob gle Ue poled! 
NN pg oa pd Ge تسير.‎ Aled فالقوافل‎ 
الاعلى عند الكودر وتعبر الزاب الاسفل عند الطون‎ 
كو درى دواسطة الحسور الحديدية المشيدة هناك‎ 
clash oo gid! «built! تم لير مخاذاة‎ 
حول‎ pe وحمدون حتى تصل منعطفه‎ ley 
وهنا بصبح الممر وعرا‎ Kullara حبل كللارا‎ 
dat عبارة‎ dhol 651 bye ثم تحتازه‎ Gans 
قال له دخان‎ We الى الساظىء الشسمالى فى‎ 
Sob) ولهذا‎ ٠ وتدخل بعد ذلك سهل رانية‎ 
مستو ثم وجود‎ New ال‎ cop وهما اله‎ GUL 
Sew الينابيع والوديان بكثرة بحيث تجعل مياه‎ 
رانية غزيرة + ولكنه لا يوجد فى روايه سرجون‎ 
ذكر لعبور الزاب مرة ثانية ولو کان قد عبره‎ 
مرة واحدة فقط لكان عليه ان يقوم بدورة كبيرة‎ 
ald Ub sb Blas 3 jury yell got 
do ps dhog الذى‎ oil! eb) دخلاف هذا‎ 
الى هدفه » النهاية الجنوبية لبحيرة اروميا ومن‎ 
المحتمل انه اهمل ذكر عبوره الزاب الاسفل للمرة‎ 
الثانية او انه لم يعبر ما يسمى اليوم بنهر الزاب‎ 
Leto ان تسمية هذا النهر تتجدد‎ gle الاسفل اذ‎ 
LS ا عد دة فمرة بدعی‎ hore Sly فهو لا‎ 
Baneh دخوله فی منطقة الحبال باسم نهر بانه‎ 
٠ ویدعی داسماء مختلفة فيما وراء هذه المنطقة‎ 
Bil و ر میا ال الال‎ 
نهر‎ EL من الطون کوبری بوجد نهر عریض‎ 
ومن‎ eh بصب فى الزاب‎ Shalgha Lal 
لحل ن دا ا دع ال ات عل دمن‎ 
س آخر‎ SUT 3 ال‎ de 5 ودعى‎ eV 
هذا‎ eee ولو‎ ٠ بي بانه ,صو‎ SLM امه‎ Gres 
ان سرحون عبر نهر ا وع‎ Lad الادعاء‎ 
We غير أن‎ Jee الال اين الراب‎ «bball 
على سرجون السير فيه‎ oars الطردق وعر‎ 
يتضح‎ GG ومعداته الثقيلة ولذا‎ Le oS) GLE دم‎ 
الذى سلكه سرجون‎ Gp LN من هذه المعلومات ان‎ 
٠ فى حملته هذه هو الطريق الاول على الاغلب‎ 


E 


PEC ts \da_ Si 


ى المللاسرجون بقلهامتضرعا اله 
whey‏ المغفرة 6 و9 ی دح سنه eet +3 ۷١۵‏ 


3 yl gs شښوری ا حديده عن مو‎ Ny OM As 


تخا oad‏ لمحاربتة 6 go Ol US‏ كو oS‏ احدی 
ماما etl! se‏ تحاف مع اورسا وقدم له 
ALS) a, |‏ ن ops called Mae‏ وعل ار 
دل ا على 


oo 


Se 4 2 SE و عشر‎ Rie 
coed NN LN تفع فى‎ oll) RUM OW فى‎ 
اخذديو کو يڙ حف‎ LS ( Maraghah ) 461 التو م مر‎ 
وی سر حول صما من الصف‎ 395 CLE من‎ 
فی تعقیب دیو کو > قبض‎ (¢ +d Vio A) 
ل کک‎ E oss Mags ك‎ ola 9 ale 
LAR, §§ 12, 56 
4S gute قداصبحت‎ VO to 9 pas الوارد د تار بخ‎ 
E العلماء )942 رة‎ ga 
pp. 243-441; 


Cf. Olmstead. Assyria, 
Cameron, .... p.- 151). 

ان تعيين مكان المملكة التى Se‏ فيها دي وكو 
کا pe piel std‏ ا ا 
كانت مدينة اكباتانا ولكن هذا امر مشكوك فيه 
L539‏ شر جون ان ادنو کو کان Gls AS LT‏ 
وهى المدطقة التى fonds‏ امجاریالانهارالتی تصن 
فی 3 bee‏ وبطر 4 التحرى والاقصاء يمكن 
dahil} oe‏ الواقعة 2 de)‏ ذھر 
rr 3 443 NRT 39 lac‏ س لمان فہحدھا 2 


ee) 3 E دورس‎ 


اقصی الجنوب بلاد بیت عبدادانى 3it-Abdadani‏ 
cl )‏ مات ore‏ کروس _ (Bijar Garrus‏ 
Ss‏ تقع فى بلاد المنائرين lee 4s‏ من الشرقف 
ss Gizilbunda‏ 
3d!‏ متها تفع يلاد )955 I[zirtu‏ ر منطةة 


قسم من ode‏ کیزل lacs‏ 


صداقں ( حدت کان اولاوسو ڏو Ls ¢ eae),‏ لم 
Seay:‏ ر اسم لحا کم منطقة el‏ ذهر صاروق دن 
os)‏ ول ان دد وکو oh‏ دحکم 4abesll ois‏ © 


Ade ار‎ 


slueal cal IS‏ عا 
EEO‏ 


لى الاعداء اذ ان التحالف ead‏ بان 
oe‏ وشا کات ر کر بعث من 
وو ie‏ سر جون th‏ من gpm gl able‏ 
ole!‏ جنوه لنحدته Ge ge dele‏ سر جون 
Dial aly V1 Wg ail Sy eee‏ 
ساطانها فقرر بان هة الا شوريين ولفوذهم 
لا بسترجع الا بحرب Rie ULE‏ تضعف اورسا 
gt‏ کا Buy ALS Oe‏ 
po Ol Coy,‏ اطي ا aon‏ و اعا sa AgY‏ 
وتوجه فى جهة وطريق بختلفان تماما عن تلك 
اتن كات ت جد ,الان تمر Le‏ امي 
الامدادات والمؤون والمواصلات Ae od‏ ء وكانت 
الحملات QL pod)‏ السابقة التي اجه SDN god‏ 
الوت tll‏ 8 اال Slur Agi)‏ 


تسه وتقصی على 


(A) 
Ernst Herzfeld, Iran in the Ancient 
East (New York, 1941), pp. 192f. 


وفى & OL‏ آخر بعين بلاد الميديين 
الاشداء ويقول انهم كانوا bp Kee‏ فى منطقة 
مدينة اكباتاتا غير ان البروفسؤر Cameron‏ 
فی کتابه ye History of Early Iran‏ 
فى Jez‏ فارق محسوس بين الميديين وبين اولئك 
الذين وصفهم الاآشوريون بالميديين الاشداء » لان 
Sle!‏ هذه ola)!‏ كان اطلاقها ART SLs‏ ومن 
المحتمل انهم لم يقصدوا بهذه الضسمية التمييز يسن 
الاقوياء من الميددين ودين هم او التفريق 
بين Vie‏ الفاطدن ف AEE o ode‏ 
seat ep!‏ فی dhe‏ احری + Y WAS‏ و 
low‏ فى الوقت الحاضر ما پستدل منه على ان 
هذه الأحماعة Gull os‏ انت اک dass‏ 
واستعدادا للحرب من الحماعات Gad‏ الاخرى 


E ENES 


wi‏ 995 محمود الامسن 


ونما ہرد المستغلمن Lil od‏ 2 الافوام المحاورور 
لھا من القرىواشمال pl‏ والدین لا بر يدون 
ge aN Tesla as aatiees‏ ا اوق د 
SPE mre Me‏ 
( بلاد ارما ( “< eee‏ معر وون لدی المحاريان 
err)‏ ا القدم باتهم slrel‏ سداد + 
والمنافس QU‏ هم اقوام حديثو العهد كانوا 
se) o O36 4,‏ سر جول » Jae « DE‏ + 
ولقد شن oll‏ لك oes Og oY Bike‏ 
MEM es y eget‏ ا وف دون lig‏ عند 
عودتهم ت خالا کیو ة عن الغنائم والاسلاب 
الحر stall Leeds An‏ ولکن سلطا نهم ارو 
SWS coleblall soa‏ حا تل0 مو خرة جو شهم 
۷ قء م کان o poly‏ من حكام منطقة جال 
LDS EE gel)‏ صاحں بلاد ارارتو ومتانی 
صاحب بلاد زكرتو ثم Cole‏ بلاد Costly gull‏ 
وکان aly‏ باسم 0h « CU » 8 3 ph!‏ فی 
الحقبقة من Wile IM‏ شوريين ء وقد عقد كل من 
اورسا ومتاتی حلفا مم u ISTE‏ 
الا Poy Malus‏ رين وهاحماها واستولا 
على اراضى واسعة من s tine‏ وضماها الى بلادهما 
9c) go po CML 9 th) Sutil‏ کد 89( اة 


soto) CA)‏ » وقد ورد 5 Le‏ 8 التوراة 
باسىم آرارات وكانت تطلقعل البلاد المحيطة ببحيرة 
ق٠‏ م٠‏ تشمل المناطق الواقعةحولبحيرة Lega)‏ 


۸ 3+ م استحاب سر جون لاعانته اذ خرج على 

le o pels Cmca) onl wap ies راس‎ 

Gad! ران‎ ae اا ان‎ oy ge ade و‎ 49 Ol 
} i RAN: eh) 

Se ا2‎ Los ZY وی مو‎ © 3 yw oe! GA Log? 

النعحدات coldall o‏ و ay als les‏ + التحصنات عر 


أ \ ا 1 


AT 


يعش بعد ذلك gb‏ اذ وافاه JVI‏ 
cytes co Jal Aes‏ سر جون بدله ایانزوا ( Ley‏ ( 
ا هو ا oles‏ ذلك VAY Aw‏ قء م ولکن 
هذا الحاكي الحديد خانه الحظ فخاب فى صد 
E CCS‏ ا ار 
فضة alm‏ الحشعن cp All‏ الحقزارالوبلات 
بسلفه و كانوا فى هذه المرة قد عقدوا حلفا جديدا 
م Bagdattu yS,‏ اک و ر 
E EDE 5 rls‏ 
و cope W Stel due gah‏ 151 اشوا 
جاده وعرضوا be ote‏ جل ساهند ( يوش ) 
Uaush‏ وعلى اثر ذلك os‏ سرجون اوللوسونو 
 Ullusunu‏ شقہےق AE‏ على بلاد منای 
le ass‏ كدر اوشلخ جاده فى نفس المكان 
الذى ذبح 43 آزا + 

eet E I E A 
التهديد والخوف الى اورسا ملك‎ cle yf go gh او‎ 
LW) ae sly WIS cle go gals gr otot 
غر‎ pa بان‎ NL fe agen ills 
NE ot Doe 
te ت‎ EN OTe G5) + C crldbeclt 
aly sl jyel 0 Staal Castles ae mie 


وهحرهما عن بلادهما lacy‏ عن اولاوسونو عندما 


i 


کل( کیو SI‏ کات bby,‏ غاکه SUL‏ 


ی 
مر o9>‏ الما واتتحه حو الشرق سقط oy‏ 
وهناك مراجع هذه Ueod!‏ غبر ERE el‏ 
lesen‏ اآقارىء فى حواشى هذا المقال » ولربما تظهر 
انها محاولة doe‏ من الكاتب جاءت فوق طاقته 
فقوم tr‏ هذه الحمله الشدهبرة باون معرفة 
as «hoy gras del‏ ان‌هناك عاملا واحدا شحعه 
على القيام دهذه المهمة لم یکن متوفرا عند ope‏ 
من CED‏ الور رحن © دلكاده ولد فی شر بز 5289 

eins)‏ فصت eg Sel)‏ الا ةة ازل 
متجولا فى العراق وشمال Sly)‏ مدة ست عشرة 
dae‏ ) ۰ ولا slinylh be jee OI‏ والرحلات جال 
اذر يجان Lute‏ على الاقدام تارة « واخرى BE‏ 
ظهور الخيل مرات عديدة ودار جميع هذه المنطقه 
خلال صيفىن كاملين متخذا قربة مراغة مقرا AJ‏ 
Ghai WS‏ جبال ساهند تسع مرات ولف حولها 
Lats‏ مر تين فجمع معلومات 4.3 عن هذه المناطق 
dio)‏ الو عر opal ges‏ المحموك ge‏ شا 
dose kJ)‏ وعن الوديان والتلول فوضحها بصورة 
بسهل معها فهم حملة اللمك VI‏ شورى سرجون 
كمن خبرها بنفسهء ولقد قام البروفسور أولمستد 
رف عدا Sl‏ > حا هذه الصورة oS‏ 
وتفضل بتقديمه الى البروفسور BW. Giers‏ 
فقرآه وعلق عليه ونقحه وكذلك اطلع عليه 
البروفسور George G. Cameron‏ فصلح 
est‏ واسدى ple Lg : ded Slots)‏ هن 
المعلومات التى dolar‏ المتاطى الحبلبة الوعرة 
المحيطة ببحيرة اروميا والتىاعتبرها الكاتب اساسا 
[لاسمتدلال على استقاء المعلومات لهذه الدراسة انه 
احتوى علبها ULL‏ التقرييية مع ما جاء es‏ فی 
paul‏ الاخير من الحملة والذى بتناول المنطقة 
الحبلة المحرطة بہحيرة ارومیا ۰ وان ما the‏ فی 
ol oll!‏ والطرق الجنليبة 
+l caw‏ الواقعة منها فى الجهة العراقية ام فى الجهة 
WT 6 il pV‏ ملاحطات ودراسات دة . 
ومهما 3% فان هناك fe JU poles‏ ان عددا WAS‏ 


هذا Ge JEN‏ دحت فن 


Ay تار‎ Labs 


AJ gb على‎ An 9 oN 
جال‎ Aleka: ھی‎ EC العمود الفقرى‎ E 


a a ee 


og els‏ > کل کروی 5 Lal‏ ا 
فی اجتاز osm‏ الحال ل Yao 4b s SI a‏ 
ae nay otall,‏ وطن عظىمه من Ach!‏ والانعام 
و كل ما dation‏ الشعب من O55)‏ وطعام والحش 
Glues JES cy‏ وتقوية/ 6 ولك الحصضول عل 


ده الاشاء لس os?‏ افك oe‏ ا وان 
NS‏ 
أ \ زم الاق 


ال بىحىر ة Soe‏ 


المقاومة فى وجه ا 
tebe |‏ ا 1 
ae os‏ 


من الرواد الذين lols‏ هذه المنطقة وعقبوا طرقها 
ob Meus =‏ اقم الاعظم nt leas‏ معروف وان 
احسن خارطة تمدن دو Gb ols dul 5 Lychee!‏ 
ومعرفة gsc al‏ ھی 
The Official war map (Great Britain),‏ 
Geographical Section of the General‏ 
Staff No. 3919: Second Edition 1932,‏ 
scale 1 inch to 4 miles or 1/253,440,‏ 
Sheet 1H, 2H.‏ 
ea:‏ هذا فان ols‏ الخارطة لم تع ar‏ المواقع 
الحغرافية ee!‏ 3 )5 هذا Ws ASS Las Gas)‏ 
اك القيام دسر د وصف شامل og)‏ المنطقة + 


)0( 4 ان Wee‏ اناس SUL)‏ ) كانت 
احدى الدول Pre-Iranian 4243) 45) pV‏ 
State‏ سطت نفوذها على اغلاب البقاع المحيطة 
ببحيرة اروميا ثم اخذت add‏ وتفقد سيطر تها 
فطمع بها جيرانها واخذوا بعتدون‌علیها وبتجاوزون 
Je‏ اراضيها ویقتطعو نها dd Lt‏ حتى اختفت 
تقر یبا فی Ogre ell‏ :س 
refers to the people as The‏ 28 
Its former borders will appear‏ 
the Campaign‏ 


ger, ol 
minni 
in the description of 
itself. 


on Yl محمو د‎ 95 Il 


بين بلاد مي ديا و عبليي Bip‏ ) ثمال بلاد عیلام ( 
sh‏ اوو اکن ا Pa‏ 
War-Sharrakin oS aged) Law|‏ و Lyle>‏ 
عاصمة لمقاطعة حدبدة . 

وفی سنة ۷٠١‏ ق٠‏ م اى فى السنة السابعة من 
حکمه اسر ع سر جونلانقاذعامله اوللوسونو کما هو 
مفصل فى الكلام عن الحملة الثامنة واعاد اله 
ا ات ين قادال ركان اووس ملك 
ارارتو قد اغتصها ae‏ کما اسر دیو کو احد حلقاء 
اورسا old's‏ الى حماة فتضعضعت فوة اورسا لاسما 
pad Ol ae,‏ ايانزو ”ملك إبلاد dy sed oY‏ 
Se Ancle (8 ALANS Gym pe UN Llaglls‏ 
LES‏ ثم بعد OI‏ اسر سرجون صنائع اورسا 
ساو سنا 9 واا 289 pl‏ سر حون 
باقامة نصب النصر له فى ازرتو عاصمهة Able‏ 
اولاوسونو ۰ 

وفی سنة ۷۱٤‏ قءم وجد سرجون ان ساعه 
الحساب مم اورساملكارارتوقددنت فجرد Ue‏ حملة 
oe danke‏ عرمرم جرار مؤلف من المشاة 
والخالة وفرق المر كات dy ad!‏ وفرق الهندسة 
وقد دعبت بالحملة الثامنة لانها وقعت فى dim)‏ 


الثامنة من حكمه ثم هى الحملة الكبيرة الثامنة التى 


بقودها سرجون بنفسه ۰ 

Lass bat Liss لاول مرة‎ cag aah 
فى غاية البلاغة من فل الكاتب الاعظم تابو شي مي‎ 
وي الى رافق تة‎ Nab Sh Dai 
رالا له‎ dl و جم‎ Ss MNS فی معبة سرجون‎ 


my 


a 


ا والخر من شر هو ا See)‏ ا Ld‏ 


ا 


مقدمه المقال « 


)٤()م ق*‎ ۷۱٤ ( 


لو وفف المرء فوق اطلال og pei‏ = مدينة 


ee 2 So 


Sp sic olulys she (2)‏ عن که 
الحملة واقدمها تلك التى نشرت AIT‏ فى :- 
A. IT. Olmstead’s Western Asia in the‏ 
Days of Sargon of Assyria (1908)‏ 
ودعدها باريع سنوات قام المسيو MW Phureau-‏ 
pa —Dangin‏ النصوص الاأشوربة dot} og)‏ 
و قال مايق pd) LUL Ye‏ س ةق 
کات واه د 


تر حمتها 


Relation de la Huitiéme Campaigne de 
Sargon (Paris 1912) 
تاریخ‎ GUS اولمستد فی‎ cool اا‎ din وفى‎ 
Olmstead, History of Assyria dıرgش’lلا‎ 
دراسته الاولى مع تفصيلات ضافيه ضمنها فى‎ 
Sy ن اص حا‎ cod OLS صفحات عدبدة من‎ 
قى‎ D.D. Luckenbill نتر‎ ۱٩٩7 وقی سنة‎ 
Ancient Records of Assyria aad :4بliك‎ 
Babylonia. 
بمجلدين سرد فى احدهما الترجمة الانكليزية‎ 
وبالنظر الى‎ 
النسجيع الذى لاقاه كاتب هذا المقالمن‌البروفسور‎ 
SE is UL! oie عن‎ Auch 95 لتك لین‎ gi 


لل الا و odd‏ لا : 


هذه الدراسة JI‏ نحن بصددهھا فی ربیع ۰٠۹٤۲‏ 
وفى الوقت cil‏ كان الكاتب بقوم باجراء بعض 
التعددلات والاصلاحات المطعية Nc OCS‏ 
E Rigg, AN‏ 

JAOS LXII, p. 1380-188‏ 
مقالا بعنوان حملة سرجون العسكرية الثامنة 


| Dargon's Bight Military Campaign’? 
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Pyne 
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ا ییو وف چ 
a roe Maye LSI Ld hae acter‏ 
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MAMAN EAM SY 


ik cae 
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vr Arca Fy 


93۸ ~0 WD 
PLO کے کے‎ ۹ 


a 6 
| Camere | Fo 


Pe 


YY 
ا الارارتسين‎ els الصغرى‎ na و جنوب‎ 
Awol athe بالقواتوالمحعدات ففىالسنة التالىةمن‎ 
على‎ E على منماقه جنوب بحر ة اوروما‎ 
ECS out وشواندخول‎ w 5)55 wns 
> ملك ارارتو‎ bey ز کر تو‎ oh Cole متاتی‎ 
Al Sxl ow SW BID a Vegi, oes 
على ملك کاک‎ 4s oli rene jee ا٤ سو ربا‎ 
صاخ بلاد طبل الذى امتنع عن‎ (Kiakki) 
شوری سر حول بتحر ص‎ Vi cle a 
بلاد اشور‎ an we et sla 9 وحاشته‎ able és 
صاحب بلاد‎ Matti gl oe oo والحق‎ 
AVA تون للموالى للا شوريين وكان ذلك سنة‎ 


sel ob 


ا 
ومثل ذلك Ope pe‏ مع all‏ ففى 
dy alt ce fers a6 9 VAY 4‏ على 
de dyels yutodl’ orb‏ اض تھ کر te‏ 
atlas alely (Pisiris ) po Goer ply‏ 
ا بهم :الي بلاد آشور والحق قوات بسبرس 
W ted‏ توتىئ y‏ جل رك ر كهش dallas‏ 
EEE dy.)‏ بالا شوريين الذين هجرهم 
اوا isles all pall os dpa‏ 
وللکنا 


ALEM is الوافعة‎ 


Papa اراد القام بها سكان مدن بابا‎ soy! 
Lallukna 
¢ (Geter a ae وهح رهم‎ 

على ان اهم Vole‏ کت فی خد اله 
اا ال کر رن ge‏ جرع اإلات ,الاو 
Cade GL‏ القوى DEN FU‏ مردوخ 


a‏ ت 


تار یه 


بلدان عدو بلاد اشور الد ,» فخلفه ابنه شط 
خو +6 OSs (Shutur-nakundi)‏ هذا 
ج ال ادو دون وامتنح oe‏ 
ساعد كلف الود وا 
Og‏ هذه الفرصه E a2!‏ للارار تسان 
والمىديين المهددين - A} gall ay‏ الال شو gi Ay)‏ 
بقة سنة VAY‏ وسنة ۷۱٦‏ و ۷٠١‏ ق٠‏ م فى اضعاف 
مقدمة الكلام 
oe‏ اليخملة الامتة إستول دض WE‏ بإلاضافة الى 
ان الد اكىرة على مدينه ا 
اهم مدن بلاد ye aly Au all bas‏ سل شر او صر 


eS القارىء‎ ease, حملات‎ 4\ac\ 
(Kishésim) 


did.» Bél-shar-usur‏ مدینش لشوربة 
واسماها کار نابو Kûr-Nabu‏ ادوه el‏ على 
Ng) tonne e A Vi sole‏ 
الغرض ثم نصب be‏ مسلة تحمل صورته ( الملك 
سر aa Cog‏ ا ےار وین هذه المنطقهة 
وجعلها عاصمة bie ath‏ الغر Ay‏ بما ys‏ مقاطعات 
بىت Oe‏ 811-44 »+ خزمامی 
ews Bit-Hirmami‏ ا Bît- Umargi‏ 
Harhumbarnim ¢ la > ote LI ills‏ 
)2( وکلام Kilambiti gh‏ وارمنڪو 
Armangu‏ . 
م oS‏ سرجورت Boge de‏ ,شیا شرو 
Shepé-Sharru‏ -و استو J‏ ,عل مقاطعته . ULI‏ 
Shurgadia lı 2 dste Jeg Niksamma‏ 
yall‏ با لقا dab‏ الأشورة Parsuash lg‏ 
واستولى Harhar > > a. fe‏ الواقعة 
عند شايع ‘Phebe ces Gly dbo or‏ 


cw)! ar da) eu 


ا کنن عن ا ال کو Ce‏ 
الشمال معتصما lott‏ وتتحصاتهها Aah)!‏ لم 
وضع حد نهائى لائر البابلى مردوخ بلدان 
oo by‏ من بابل 565 leg‏ تاه © 

oN) Ae dt Auk Loge GT‏ ال معادية 
de clsle 3S olyul es OY ty ye Wat‏ 
حریتها بصداقتها مع الا شوريين ودفع الجزية 
لھم be 29 Ils ol tl‏ اعت اک عد 
الحش الا شورى للقضاء على المعتصسن ٠‏ 

oy‏ اماز she‏ فى امقدامه ode‏ الولانات 
E E‏ 
ag bids‏ امل Ste 1900 Sa.‏ 
على حاکم المدينة انى ابمل atey Hni-fl‏ واعتصب 
مته السلطة وانظمت اله مقاطعات Ges‏ 
وارواد والسامرة واعلنت العصان والثورة على 
Ren‏ معتمدة على مساعدة (Ope « gl‏ 
W5le +1 Hanno‏ ) 556 ( سى 1 915 
) ساكو Sabako‏ ) احد امراء مصر CHI‏ 
آنهزم مرة امام ONG‏ بلاصر + 

فى سنة ۰ tO‏ م اسر ع سر جون Jk‏ حف 
على رأس جبش elie‏ على سورية وفلسطين ومصر 
ds‏ ان e‏ تحالف اعداثه والتحم مع pl ole‏ 
co ol, (Qarqar) 3 Lite as gs ye‏ 
ole fel y o puly My Je gas sles‏ ی اشور 
Le‏ وقد كانت هذه الموقعة هى المرة AS‏ الى 
لتحم بها الحش الا cope‏ مع القوات السورية 
AJL‏ با ھر و WWE‏ ل الموفعة الاولى ء٠‏ 

slscl على‎ sled الحنوب‎ gos زحف‎ o 


TAA 


TT TR 
cb gil dul OS ae, (cay) Raphia Wl. 


ر سر جول ans le >| te‏ | وانهزم سسی ء 
( حنون ) وساقه WG‏ بالسلاسل الى مدينة اشور 
واشتول عل ولیه ses + ray eo LS os Lol‏ 
ادل رال اموا مض خن به وا لاطا ا إلى 
شر کون aS Wass‏ سمسهة aba Samsiye‏ 
الاد Tta’mara | jane A Jl‏ ملك ا 
(oe sees ee‏ من الذهب والضول والمال 


1 6 
a 
on و‎ 


eal ARF ooh an | ans سر حول‎ Ca7s 
5 ا ومىديا‎ IRS eked Cae) الغرب‎ 
ابوه تکلاتبلاصر‎ Ss اضعافهما على الال اذ لم‎ 
وحعل اورت‎ ¢ legate التالث من القضاء‎ 
اا ر ا ار و 9 اور‎ 


SES 


خأاضعة تحت نقوذه ¢ 

وفی Aw‏ ۷۱۹ ق٠‏ م افتتح ن Wall‏ ف 
Lo ad‏ اشرفة واحد رد عل المسدین 
ard be VS Leal See pels‏ ا 


ولکنها لم سج نائج ا لوعورة a blll‏ 4 
233 نه lock: ke‏ ماو ods‏ الأقاطعات ۰ 


is‏ لخا fe Nee‏ سرجون باعتداء اعدائه 
Je‏ المقاطعات Ugh)‏ والخاضعة للا شوريين See‏ 
Ol‏ سر حول Ose oslac| Celt Jb‏ رة 
Alle‏ الك 


diana من‎ cogs Ley eV 3 oss, oo 


الحساب الحشان والامارات الاسر ی 29 او اسط 


وذلك وعد slo‏ اخه شلمانصر الحامس aie‏ 
Ql Say las‏ وال الحكم کان ds po he gly‏ 
لم ل وره صعو & \e‏ وود عفلت النصوص Adu IU‏ 


adh غاا‎ 3 ye تاریخ رکون‎ cise الت‎ 
Bide وغ ون کی ن‎ 
کان 2 ا‎ 
2 SPN EIT ES RE, 
Opel مع البهود والمصربين فى‎ Gee مراع‎ 
E SES ET WV ACU cob 


ر اشا موت adi‏ ما اذا 


Samérina ) old! apse bet خر‎ 
EET col gall coe 3 > 544)! dnl ( سامر ا‎ 
اا س‎ he صر بت‎ oll 


9 EV حون تان‎ me Ol والطاهر‎ 


> Slee GW vx 
oll اذ‎ seh a2 

خر سقو Ay AM b‏ ) السامرة ( Ase gh Unis‏ 
مماشرة LS‏ لم em ON‏ 
فى lay‏ السامرية pad ogedl Lug‏ فوا pe‏ 
انتقال العرش واسم CU‏ الحديد ولذا فان التورات 
de oo‏ کو ا UM‏ ال och clade CANN cag‏ 
السامرة ء والى سرجون يرجع الفضل فى محو 
الدولة ALS WI‏ وتشتىت شمل النهودوقد فام فی 


القوات الا شور Ay‏ ال 


الحال بتطبق الطريقة الا شورية المعروفة وهى 
alee‏ التهحىر والتشتىت وهحر ۲۷ الف و۹۰٠‏ 
SUS No E‏ قسما منم فی 
ably ES‏ الوا یائ کسر من Sat‏ 
العراق p94 ne 4 aS‏ و ر J yes‏ وفی J gps‏ 
N E pty 3 teg yb 153‏ 


es oaks 


الوافعة على نهر a RT‏ بدلهي فى السامرة 
ابر hh oe‏ ووا OAlly slimes‏ 
LN wl Set lems oid‏ اط د ر 
اله لادا بالا كو ولم E os‏ 
dt anle aed Lys‏ وون الاد الا جا coe‏ 


وحوالها 


واوته NY)‏ عن ثورة مردوخ Slab‏ صاح منطقة 
Gla) Gye‏ وتحالفه مع 
de Humbanigash‏ عبلام 
pet‏ وسومر واكد واعلان 
o bh ayte,‏ سان سنه ere ۷۲۱١‏ 
ee haha cle‏ 


P 9 de 88) \ (es) 
Pa 

gee Le 

وا سنالا ده oy Js‏ 

me E 

وول OS‏ فلا 


ays E pe درت‎ OL 4 الجن‎ 


حبث دع 


CW cr ge dic ا‎ aS 9 فا اا ر‎ 
pa Ce شش م راسم‎ wail اا‎ 2 ($2 gm y\ 
۰ قلطن‎ a Ay) gat exis (es) ا رس والقوار‎ 


pk 8‏ جونحملة Aww ob)‏ لتحطم العدوين 
على انفراد وال 


و de oleh, G52‏ ان ech‏ به ما بعد 


ولک نتسر وان Wylesl Soom dl‏ راسا عل اعدا 


فی الاو ehh Jaen‏ یال اور دراودا 
فی االچنوی بدون ان تحرش بهم او پتحرشوا به 
مر % باتبساع Gt‏ الخظط, da pdt‏ النى كان 
وا Liga 2h,‏ وع او ص ة 
الحساب مع السوريين والفلسطنسين الذين كانوا 
O gtk, Luly Ll‏ وناخ الدولة الا شو ریو ورون 


عا ها تحرص 


ن all‏ ر دان القضاء عل اعداته 
meet Sel gs‏ الشرفى bee‏ الاخص عل 


Ls ts ( 24 (‏ وفى مقاطعة كوزان Gar‏ وارارتو (Kunal)‏ وملكها روزاس الذى 


Adapa bel‏ الدى Ce‏ الاس اک والعلم 
suleodly‏ وه A‏ وا دع فی کت من GUUS‏ 
cy leew Au! eat LS bal ail‏ آنه SH Late‏ 
د اک geo wh alt oe Gel‏ 
Sin Boh Ol a a LTE‏ 
Les pS OS‏ وامثالهم وراحت is‏ 
عهدهما bly‏ عن كىفىة محی ء۶ ج ا او 
الى Sed‏ كما شاعت من قبل عن مجىء سرجون 
che ll yey ode oe Cakes V8 « CaS VI‏ 
بحق oye‏ فى التوراة »> من ان سرجون کان 
etna! lol. ce! a Whe‏ اللك و رعدها esa‏ 
wl ya ud‏ الملاط Y\‏ شوری حنی ار عل الك 
واعتصب مله العرش oe;‏ ووی vs slits Y\‏ معظم 
ob gS oH‏ سرجون لم oh‏ من سلالة ملكية 
وانما من العامة بالرغم من ان حفده اسر حدون فال 
Bélbani gh des cog W as Qe al‏ 
ا Adasi lol‏ ا اسس ا 
VI‏ شورية سنة te ٠م 6S ۱۸۲١‏ ان‌هذا الغموض 
ee tl‏ لم يدم طوبلا لدى العلماء Oe SY‏ فقد 
توفق الروفسثور اللا co IG)‏ اک الدى 
کال Slee!‏ وک ا 
ga)‏ > على oy‏ اة مز جح ES‏ اسم 
الات سر جون ll, eer) ell‏ واه cy!‏ 


)0 هذه القطعة ال مز حجة محفوظة فى متحف 


اسثاننؤل Cod‏ رقم ۳۲۸۲ كانت البعثة الالمانية , 


: ae صافها‎ 9) 4 wks pis 4 
Unger, Altorientalische kénige als Kul- 


turbringer: Forschung und Fortschritte 
A SS 246 i. 


cna محمود‎ gp sll 


ssi 


OS Vey HY por OWS coy W cull 
GAN خان‎ pea LL UU EY gee Cut 
الثالث ابن الوصة‎ cols قله وحفيد اداد‎ SS 
وترجمه هده‎ ۰ (blot ( 6 purl pew 
ا کا ت‎ 
الحارء‎ OU > glial) سرتجون » الماك‎ pad» 
و‎ ae Cle (A) ماك العالم‎ 
بود ا‎ Ae ( po ااا ر(‎ 
اک ب‎ MSL کو اک‎ pr OS as 
بالأشارات المقطعبة والصوتية وكشرا‎ Vic الرمزية‎ 
ما جاء اسمه شرو کنو‎ 
HEEB Per sie oe epee 
العدل 6 على‎ Lot) OW “Sarru-ukin”’ 


E “‘Serru-Kénu’’ 


Aol الخصوصهة ووجد‎ Si gl الاخص فى‎ 
ناودو‎ Ae ف الوا نالسر‎ U gue 
dio)! AW طريقة‎ Ol yh Lie واشور‎ 
التی دون بها سرجون اسمه هی شروا وکن‎ 
مذاهب‎ Oy YI وڈھب العلماء‎ “Sarru-ukn’’ 
شتی فی تفسر اسم سرجون فمنهم من فال ان‎ 
0 SiS Ree 
So oye cll Wc E cut 
CW 6 ler DV eV ae Alt cll 6 IY) 
+ oll! WI gh elt 


ار تقاؤه العرش 
تسن سرجون الثانى عرش اشور فى اليوم 
ا غ Tebet ob‏ (کانونالثانی و فی 
ONA VW CNS ements >‏ 


O 
الول وو وعم فاد الاخلاق البلاد‎ 
sola 0 ات‎ Gals 


والدين وراء ظهورهم وتفافمت المطالم Pols‏ 
كاهل الطقة العامة بالضراثب والحايات ward‏ 
al YI‏ ا سال E aah Vi‏ کم gels‏ 
All‏ سرجون A Shs ody‏ ا 23 Fob‏ 
cll‏ واجلسه على العرش 

سه التاج وامره بحكم البلاد لبقم العدل بين 
الناس ويحرر الشعب من سر الضرائب ويوجههم 
a‏ لكل فرد 


حر يته المغصو به 6 Aan 9 coo A949‏ حقوق‌الااسان 


I 


Y 


Ol > Dg ف‎ Ag) الا‎ sola 


هذه عا ا 
FO‏ ا 

وتهافتت Ade‏ :وفود SMI‏ من كهنة واشراف 
Je At gla dolers‏ شر ويضعون الفسهم 
رهن امره وهکذا اخذ سرجون ple‏ باعباء 
JENN cle sel ogi Soyd VW a ghl wl‏ 
ويوجه شعه لمحو الاعداء فی الخارج ٠‏ 


ده من الفضصة و صعت امام تمثال 


وول مرة 3 تاریخ Sh nose YI 5} gl‏ 
سنة على سرجون الاول الا شورى حاكم كاهن 


RT a ee 


(Y)‏ رات ٠‏ وح اجى الت VI‏ رة 
اهمه المقدسة وكادت مركزا لعبادة الاله سن SV)‏ 
القمر ) ورمزها الهلال وتقع على نهر بالخ a>}‏ 
فروع ol at‏ سوردة ۰ 


تعلىقات 


0. ot 


ستحاريب واسرحدون واشور Aad, dy 6 Sh‏ 
Pease soul gatas VV alll lay‏ 
شىء idan‏ فقد كانت Sold‏ جارية ان يسمى 
اماو ابناءهم باسماء oll‏ فلت ان اکر ا ن 
ا ا ر لدی ا Saeed‏ 
کانت تتكرر بضعة مرات مثل توکلتى نين Waal‏ 
کات بلا Sls‏ ,5 ا ل دلا pe‏ 
شمش اداد واداد سراری ٠۰۰‏ الخ ٠مان‏ سرجون 
الا تافل عن SS‏ اه ن ق 
oe‏ كتاباته ولا سما نصوص ILS YW‏ العظطمة 
ol‏ دونها على الواح الطين والمرمر فى نمرود 
Bree Ss e ES‏ 
ol‏ یذ کر اسم ابه واجداده فتجاهل بهذا اصله 
على الطريقة التى اتبعها من قله مسبلم ملك كيش 
الذى حکم Weer)‏ قء م) وسرجون الاكدى 
6d ٠٠٠١ (‏ الامر الذى بعث المؤرضن الى 
اعا ان و tee terse gO‏ 
جديدة وانه مغتصب للعرش وطريقة محثه الى 
الحكم لا تختلف بشىء عن بقة مؤسسى السلالات 

الملكة فى تاريخ العراق القديم + 


والحققة أن سرجون الثانى ككل مؤسس 
bl‏ 5 499 اراد ان کا ا 
gh gal‏ الدودالالحديك والحالق igh‏ الط 
القوى الجديد فتغافل عن ذكر اسه لا سيما عقيب 
ait sles}‏ العظمة Jaw‏ الستار على الماض و Aled‏ 
عن عهده الجدید LT‏ فعل من ald‏ مسسلم وکوديا 
وسرجون الاكدى Wy‏ فد ar‏ ا :ا 


Sol الاسطورى‎ jaw (Sunnat ole ) 


Age‏ حد ید وا 


EN 


سرجون ۷۰۰١ = VIN) EN‏ ق م) 


ول ot‏ احتہعت AMEE‏ من ملو 
eed‏ ل ای SE Cae‏ اا وتو حته 
G Anas ye ae,‏ وقد OW‏ عم ا فی Sols‏ ق 


Cilin )(‏ هذا SEN‏ من مقدمة عن حياة 
dels Our pe‏ ونسبه وكيفية ارتقائه العمرش 
وحالة الامبراطورية الاأشورية فى مستهل حكمه 
N‏ وفتوحاته حتی CEE ENES‏ 
١ ٤ةنس 55 geal.‏ ق te ٠‏ ومن تر جمة لبحٿمسهب 
عن‌القسنمالاعظم. اا الاه لاه )93 ورات 
eas‏ فی المحلة الامريكية الاثريه Journal of‏ 
JL) wat) Near Eastern Studies‏ عام 
۳ + حاول فیهاءالناشر Gab‏ ما جاء فی 
الاي الا شبرزى من objets LEY‏ والجيال 
Gall‏ والقرى على الاماكن الجغرافية المعروفة اليوم 
الاهتمام الكشر الى الناحتة العسكربةوالسوقية٠‏ 

ى اذهاية Glib)‏ بحد القارى نبذة لبقية الحمله 
تركها الكاتب ub‏ الى عدم colo!‏ المنطقة 
ad Gey ol‏ سرجون J ols‏ قواتاورسا المنهزمة 
ونهابة مملكة PNY‏ مسلتا دة من‌اللضتادر MN‏ بختة 
وکتاپات سرجون .. 


S445 9 


(\) 


led gS x 


Cpa 29024 2925 SI : دقام‎ 


الملاحظ الفنى 


الروك الد رل Gon‏ فی ag‏ غر 
الانتصارات وفى سلمه غير العمران bls‏ 
LIS,‏ جاء الى الحكم فوجد اركان الامبراطورية 

د , US‏ له احداده 9 زص عصعت و ااا الوهن 
شر قوالغرب 
والحنوب وال كمال gts‏ معظم سن ا ف 
القضاء عل اعداء الامسراطورية الا شورية الذين 
استعصوا على من قله لم فى اخماد الفقتن 
والثورات وتدعم اركان الامبراطورية تدعيما 
SE ees e‏ 
والفتوحات عن اصلاح المملكة am gis‏ العناية الى 
oa‏ الداخلى alas‏ با مشاريع oa‏ اة الى 


MN 8 ola gl 3 0 Qatye o cals 


کان فی مقدمتھا اصلاح ا2ا (ges‏ 
ربقة الشعب من المظالم begets pally‏ 
ot pI‏ » وكانت خاتمة lel‏ المحدة sly‏ عاصمه 
Sy bl asl‏ الحديدة دور EE‏ 

ولقد دلت‌النصوص Ade UW‏ ان محىءسر جون 
اد رمن »> كانت فه cogil‏ ضاربة اطناب 


(1٥) 


Yac 
Sls oe EES بعل ۰ الحال‎ ) 
AL) هذا ا الت تنطوی 3 القصة‎ a) 93 
وضحها وشر حها »> فاعمار الأسان للارض‎ ail بل‎ 

oles‏ خدمة الا لهة oles‏ ء 

6 برعو شا | فی \Aa‏ التفس ر والشرح 
اك و م Sol‏ ع ن خلق gee jee tS chest‏ 
ala Jl‏ اود عن خلق AN‏ (انطر 
| !4.25 راقم \o‏ کن هدا المقال ) ء 


Sh 


مزج ای rarer‏ ق القصة اينوما ايلش (الرفم 
اکنا هه ce GE Ole YI Ol uk ) cll‏ 
دم اله Lie‏ > ولا تشر الى مزج ذلك الدم 
بالتراب ء ولعل اغفال des‏ الخلىقة ALU‏ لذ كر 
ااب تاف کی و چ کرد cp OS GE‏ 
الدم cals ols‏ عند E tans eb!‏ 
Y 1 gi RT ON‏ دون Cp OLY‏ چو هو 
الالهه ومعدنها ولذلك انتفت ae‏ صفة الخلود 
ا oo ge GE‏ ا دو cy Lgl aad‏ 
ag I‏ » وهذا بخالف المعتقدات oda) ALU‏ 
فلذلك اتفقبرعوشا مع العقدة العامة 6 وقد cole‏ 


site 


ora war Aa 


Gli.‏ 3 ى TT Abb oblys‏ مثل 
gle des‏ ن co‏ وف cul Sige sh‏ 
الاو abut s‏ ى ( داجع القصة رفم )*¥( 
فى هذا المقال ٠)‏ 
ا Ol‏ الااسان وا لحوانات 
اللا هون 
الرقم Sigil eis |, as tial‏ انحو الا 
ole‏ ولم ob‏ اى ذكر. GI‏ الحيوان فىهذه 


ویروی برعوشا 


ود خلقوا من دم اله ممزوج 


ا كك عه اغف رك د عة 
القسم من روايته على روايات ALL‏ تعلق ARIEL‏ 
oo ge‏ ال ع 
او ol)‏ بو ment‏ او AMY cpa gene gy‏ نقد عه 
حورا کلام © 

ومن الامور التى بحسن ملاجظتها فى رواية 
وعوش alliral WL SL‏ ی ل ون فة لے 
والحوان هو الدى فطع اهاب Wal‏ می 
بعل ( مردوخ ) وهنا بختاف برعوشا مع Aly Jl‏ 
ger ll abel anit‏ عل ag YI yam Ol‏ 
فد عاقبوا الاله المذنب « كنكو » بقطع عروق الدم 
ده Legal)‏ ابش الرفم السادس » الست ٠)۳۲‏ 
ولل lege»‏ 4 ای blo di Let Ws‏ 


Gina! Seles ind g Sate 


+ (6 >| 


ab‏ باقر وشیر فرنسیس 


برعوشا ( ببروسوس ) تتفق مع الفصه ALU)‏ 
Gthl byl»‏ فی٢‏ امور 5ST‏ 6 ولا bse‏ 
Les‏ وعن رواية الدمشقى الا (year‏ التفاصل 
AF onl‏ »> فنلاحظ فى الحال انه فى الوقت الذى 
pot‏ مقي A YW hel fe aoe‏ فان برغوشا 
acl‏ الكلام على ذلك ولكنه بفترض وجود الا 4g)‏ 
فى الفقرة UI‏ من روايته > واذا bel‏ ما يرويه 
نا باسهاب عن الحيوانات العجيبة coil Ly all‏ 
کاک UV pall clogs‏ عند مقا della cel‏ 
والماء هما كل شىء فى الوجود » فبوسعنا ان نفترض 
ان هذا الاغفال لم یکن من جانب برعوشا نفسه »> 
co ge Lely‏ ال الا کدرو لشت GAN‏ قل Ac‏ 
وتصرف فی بعض le‏ نقل We ghee‏ ان شغفه 
oll pod‏ العحسة التى وجدت ل ان توجد 
slut‏ والاراض 6 فد حخدابة الى الوت 
ا Oph adel US WroVas 4d VI‏ © 

Sb درك‎ Se Lal عن‎ Ce فى‎ Gres 
هی‎ Lege» Le Sd SN dsall SLI youl 
المخاوقات العحسة والعفاريت نفسها التى خلقتها‎ 
تمامة » لتساعدها فى حربها مع الا لهة ( اينوما‎ « 
(CEOS N Sol N eas اتش‎ 
Aine الخوانات لا‎ dig Lege » ولكن وصف‎ 
كلا فلعله‎ is ALU ما ذكرته قصة الخلبقة‎ 
GN goals ال ار‎ cle ee 
شاهدها فی معد « بعل » فى بابل دون الرجوع‎ 
: امكو به‎ ahah الى‎ 

eye» Alyy Casey‏ » لمان لر یکن 
a5‏ غر الظلمة والماء » وان هذا الماء انما هو «امراة 


طه opts lh‏ فرنسیس 


YAY 


سور اوی کا « وعلى قوله ان هذا الاسم هو aly‏ 
GIL‏ ( اى البابلىة ) ومعناها ec ped) ASU gt‏ 
ویسمی نند ا فی الفقرة zeal‏ «الظلمه» + 
Al& »‏ ا be Ol‏ و بىر وسوس عن «الظلمه 
Jol oo a ells‏ روه لسن الا etl ge ML‏ 
المسمارى ولس Lue | AIS‏ الإ تشخ صس ol sle‏ 
الملح وهو المادة الاولى التى كانت الظلمة تكتنفهء 

oye‏ الاش اء الد التى حط فى رواية 
a ey oye La 96 »‏ بسن Core‏ 
Asks‏ وما اترم دلت من خلق sled)‏ والارض 
من A>‏ مامه > و A>‏ ان » Jalen Lege‏ ان »59 
فا تر سذ اومن SOM Ade yam shy)‏ 
والفكرة ALU‏ لبجعلها مفهومة مقبولة عندهم اذ 
e143‏ تار پخه للعالم gies ay ٩ a eV‏ 
فى uae‏ الخلىقة ALU!‏ ان بظهر بمظهر المطلم 
عل افکار ادع نق ۰ و مما بحسن فو له فی هدا 
onl‏ انبر عوشلال الاه فد الفا شا 
د ol‏ دا ا 
عند pe‏ المغكرين من GLU‏ والاغريق ٠‏ ذلك 
ان تبامة لم تكن فى نظرهم الا تجسيما لاء البحر 
الماح E‏ بحنو ی على oS‏ العناصر ال ڪت 
منها السماء والارض فما بعد »> ومما يويد هذا ان 
cow os «als gy gels gal 0‏ فی الادب 

ol ae OW 5‏ ا بحست نوما 
oil ANY Ole ( gold ay) oa‏ 


بحاجة الى من ett‏ نى لهم معابدهم ويقم 
شعاث رهم ومناسکهم وسار حاجاتهم ows ٠‏ 


— = YAY 
کتابه الأول وان‎ ‘3 a ad OS pa! ئ ذلك‎ LS s 
هذا الاله فطع ا > وان الالهة الاخرى مزجت‎ 
الدم الدافق بالتراب وكونت الشر »> فكان بشرا‎ 

عاقلا وله esi‏ من فهم الاسلهة > 


وفد Lal Url‏ رواية اخرى عن عقبدة 
Ul‏ فى الخلق ely‏ الوجود على لسان احد 
فلاسفة A aod) A bell‏ وهو المحروف 
sly) eteall‏ ف اد شی Ede date Mom‏ 
للملاد ) © وأهم Sb‏ عن هذا الفلسوف 
كتابه الموسوم « مشكلات العناصر الاولى وحلها » 
البق الانيا اع راتو عا اة 
ااا ا Geely AW‏ ءا لرن 
والوجود ٠‏ وفى ادناه ترجمة ما aS‏ عن ذلك : 

«من بين البرابرةء لم بقلالبابليون علىما يظهر» 
وء pale cy OS‏ واحدبل انهم زعموا وجود 
cl cy ae‏ اه Myo‏ > « سرون >»٢‏ 
ويحعلون » jam‏ » زوجا « Md‏ » وسمولها 
pen yen Ao gM Legal Lage gg a Vi ol‏ © 
وهو Me‏ على ما اراه عالم لوالا فار SA‏ 
هن .العنصرين ٠ da‏ وشا منهما جيل آخر 
هو « داخه » و « داخوس » ۰ © شا alts eo‏ 
هو اد مره دژاشورس» و ودود Lage‏ اة 
هم « انوس » « وایلىنوس » « ویوس » » وولد 
من « ایوس » « ود و که » ابن يسم بعل هو خالق 
العالم كما بقولون +e‏ 

من الامور الارزة فى هذه الخلاصة لرواية 
الدمشقى عن ALU satel‏ فى الحلق > اتفاقها 
العظيم مع قصة « اينوما th)‏ » > وكأنها لست 


sade‏ واصل الوجود 


amie VI‏ افد Chl‏ سن AW deed‏ هاي 
على انه مع ذلك ينبغى ملاحظة بعض النقاط فى 
هذه الخلاصة ء اولاها GLa‏ فى الاسماء 6 
ذلك ان اسمی « داخه » و « داخوس » وهما 
ald)‏ و و و 
Gell oe‏ الاغريقى pled clalas« Le‏ 
ولخو os,‏ ا Has olga‏ 
dali Lee Ql a ge dyer‏ او فیا Ng‏ 
« مويمس » هو « ممو » » وزير « ابسو »» 
ETE‏ انون « هما کشار وااشار 
« وانوس » هو ( انو ) »> ( ایلینوس ) هو الیل 
ddl ol‏ > وايسوس واا مووک هو 


Cees‏ ا Lm > » TP‏ عرف 


رلامان ا رة فى العهود ALU‏ باسم بعل ء٠‏ 
Chey ate Ql ce LUI ode Uy‏ ااه 
pV a‏ الو حند »لاسو وتنامه ويجعل اللىل 
ابنالا نشار لوکار ٠‏ اما النصوص المسمارية فلا 
تتتطرق الى نسب اى منهما fee‏ انهذهالاختلافات 
لادا کا E E‏ 
بان ممو يمثل « عالم SAN‏ والافكار » وهذا com,‏ 
ان العالم LS‏ کان Wate‏ فى عقل الخالق قل ان 
يتم خلقه ddim pies‏ مادية + ولعل فكرةافلاطون 
gC‏ « الكلمة Me « Logos‏ أو حت للدمشقی 
ch lag‏ © 

ومما بلاحظ ان رواية المؤرخ الكلدانى 


Pom) ba الرقيم‎ « ee | Le gi | » انظر‎ (AD 
SANYO ال‎ 


“LI هی زوج الاله‎ (AY) 


doce gi abot ا راق چم ونی‎ skal oy 
كما‎ ALU) نص رواية برعوشا عن قصة الخلقة‎ 
e Wass Malye 
زمان لم یکن‎ OF قال ( ای برعوشا) : لقد‎ « 
Awe GY وشات فه‎ ٠ فيه غبر الظلمة والماء‎ 
وغريبة التكوين » فمن ذلك بشر منهم بجاحين‎ 
اجنحه ووجهين ومنهم ذوات جسم‎ dep, ومنهم‎ 
ابا مرا لکل‎ males mab واحد اا‎ 
ونشأت ايضا خلائق‎ ٠ Vy SUN منهم عضوا‎ 
منهم ذوات ارجل المعز وقرونها ومنهم له حوافر‎ 
الحصان > وانهم قىل‎ sb ومنهم له‎ Joe 
انسان كانوا بهيثة مر كبة من‎ Le ان يسووا على‎ 
ino و‎ (hippocentaurus) jll فر‎ 
ذوات اربعة‎ OW شر > و‎ Coady یران‎ MIT 
سمك ء وكذلك خول برژؤوس‎ Ost اجسام لها‎ 
برؤوس واجسام‎ CH وخلائق‎ pas >» OW 
مخلوفات‎ Lea) سمك 6 ووجدت‎ CUS لها‎ dd 
وعلاوة على‎ ٠ نوع من الحوانات‎ aa cn Ge 
lias وزواحف‎ dest ذلك كانت تعش‎ 
تفرعت بعضها‎ oly de ومخلوفات اخری‎ 
oti) عن بعض + ووضعت فى معبد بعل صور‎ 


OWS 5 6 Bil‏ سط fe‏ جمسعها ( ایاللائق) 
(AX)‏ 


s 


lat a 


- 


(Axes » وهی‎ TE oe 


(A+)‏ انظر 


Alexander Heidel, The Babylonian 


Genesis pp. 66 ff. 

(AN)‏ ان‌هذا الاسم تحر دف للاسم «اوموروکا» 
من CUI‏ امه ۰ 

AUS) ان « تمتۀ » تتشابه مع اللفظة‎ (AY) 


Y\\ 


Gass « pel » AsV بالكذداسة ° و معناها پالىو‎ 
ANT 


LY oo ob atc dks‏ 8 هده 

Gloria UY den se el‏ ا 
cg © opel eee! Jol cys ones‏ تفه ا 
cl! Ctl‏ يه ct coll Syed de gat aly‏ 
ell glee‏ مان کلب ly paige LN and lice‏ 
٠ Radel‏ اذ انه لما كان جميع الكون مؤلفا من Bole‏ 
Ais‏ وان he‏ هذه الخلائق فد ولدت 64d‏ صم 
ey «‏ « 6 وهو Sole‏ ازوسن اؤزصس > Aol‏ 
الى cet‏ وفصل السماء والارض بعضهما عن 
بعض » واخضع الكون لنظام > غر LY Ob‏ 
الحة لعدم مقدرتها على تحمل النور »> هلكت »> 
فلما Gly‏ هذا edt‏ ان الارض كانت ففرا بلقعا فلا 
کل ا اة تع ا 
( وانه, امر Lal‏ الا cp Ol GEM Ad‏ الدم 
galas)‏ بالتراب وان تصنع شرا وحوانات تقدر 
على تحمل الهواء »> وان هذا البعل صنح اضا 
الک س راھ و ادات اجر 
tell ¢ ۴‏ اا ا ho Pit)‏ 


» تامتو « ومعناها prs)‏ او المحط ‘ dol it‏ 
( وهى Soll)‏ الاولى المحسمة للبحر او المحيط ٠)‏ 

GUL « انلفظة » اومرکا « 9 » القمر‎ | (AY) 
ر‎ Gog drone ded ا ا‎ gt 

(Af)‏ ای واس ذلك Jy‏ لا رأس بعل > كما 
يدو هم دعص هم 2 ptt RD‏ ذلك ‘ Jole ay) lise g‏ 
د كبكو » فى LF LL eal)‏ جاءت فى الرقم 
المكتوبة بالمسمارية ( راجع اينوما Geek)‏ الرقيم 
wh aN CaaS ¢ roland)‏ ( ۶ 


٠ كلمات 'توسبيوس‎ oye الروابة التالية‎ (A) 


Cg areal اة‎ stays: As > ا‎ cM cy 
ا‎ cabs 2 
wise oll > فی‎ om ab UI داب‎ Nie 
بعصر‎ Soll العهد‎ 
م) ومما لا شك‎ ٠ق‎ Ae العمونة (القرن:الرابع‎ 
6 LUE ye BT LAN Ghd این‎ peal أا‎ as 
ما يحده المرء من ذلك »> فصة الخلىقة‎ Sy! dal s 
ءال رو فة » بايتوما.ايلشن -» ووصنتة‎ A EI 
Weer UU cladtell camigy لمان(‎ 
Soe die Ve فا‎ Gilead a 
Aad عن‎ bey من هو لاء‎ Wiles aad Ee 
اشاتخرة خض‎ ab Ul مصدر من الممقاادار‎ che 
باسم‎ AN BU تاريخ المؤرخ‎ Lae بالذكر‎ 

( % Berossus 


Hort AS 9. 
من‎ ee نماد‎ 


اد الشبتتام ووچ دات 


lene Vol‏ ن 


spas Ash 9 


برعوشا ) بىروسوس 


Godt lies (VI)‏ فى odie‏ القصة فى 
الكتاب ei)‏ من هذه السلسلة . 

(VV)‏ اك Stes) ey!)‏ ~ حضارات العراق 
وبلاد الاغريق desler‏ ولا سيما. عن Gb‏ آسية 
الصغرى سواء كان ذلك عن طريق الحشيين او 
الاقصال المباشر بين الاشوريين فى فتوحهم 
والمسمتعمرات الابؤنية فى Jobe‏ آسية الصغرى 
al,‏ بولا بيك dw oY) poled! 4 bi Ol Leh‏ 
penal!‏ & ال Ge el‏ كانت من جملة ذلك ٠‏ 
٠ ( deat oh )‏ 


(VA)‏ لا pte‏ بالضبط الاسم البابلي لهذا 
المؤرخ وقد عرف عند EY‏ اسم دىروسوس 
وهو مما لا شك فيه محرف غن اسمه ey!‏ 
ولک ن lew‏ من التحريف XB ey)‏ ا اوت 
کان je‏ ما ES ) eo‏ 9 ) ومعناه 
CO)»‏ بعل راعيه » وبعد الابدال 'والتحريف 


dace)‏ و el,‏ ال الو 


کان pegs‏ من VV AS‏ مردوخ (بعل) 


TK SEA) cee hull Agel) وعاش فی‎ 6 bh @ 


eae’. (+ +8‏ | 4 عاش ی Age‏ انطو خس الأول 
(eG ۲۹۱ = ۲۸۰ (‏ او فما بعد ذلك ٠ his‏ 
وود ow ew CT‏ بابل فى ay CS aw‏ 
abel‏ ويروى اله اوففها الى الملك انطوخس 
hull‏ في روان كه ) oe‏ ابل اد (oA or‏ 
وود اودع lS‏ هذا »> Cer‏ ما کان معر وها عن 
CUS‏ من ALLS ALU ALT GU‏ التى 
A9 9 yaa oll‏ فی زمنه ¢ الا Ol‏ تاریخ هذا الكاهن 
Lo!‏ دد 489 6 ows‏ مقتسات hse us ed‏ 
WJ‏ من as \ ghar 9 ods \ gle‏ وود Jase‏ لا روابه 
te Ion »‏ س « عن وصة الخلقة الاپلىة راهب Sie‏ 
ahaa eth rhs Mee halal‏ 

call al LI‏ للملاد 9 كان a Waa‏ ابس 
یوسسوس من Del‏ فصر &4 (Eusebius‏ 


ce aa OF pei A ھا الروا‎ 
الف‎ 
٣٣۰ سیت‎ ce الذى عاش‎ of Ceasarea) 
LS عن‎ Lali وهذا کان قد‎ >» se ٤۰و‎ 


اسکندر بو لبهستر 


gle‏ در و سو سس ولذلك فىكون احسن عرب له 


(Alexander Polyhistor) 


) برعوشا ) راجع 
Reallexikon der Mo U‏ 


Lin: 


Assyriologie, 


حت dow‏ المراجح الأهمة dis‏ + 


Syncellus or Synkellos (¥) 
Pauly Wissowa, colo 


der  Classishen 


Real-Encyclopaedie 
Altertumswissenschaft. 


: الاسطورة روايتها‎ es 

٠ه‎ shite ابن‎ « Lolo 9 تم دعوا‎ - YZ 

: hea) gl awy — Yo 

ig HUI pt) dglew cys,‏ ان 
لا rue,‏ هحومك ! 

6 افص عل 95 بشلاحك‎ yy 

O‏ اعظم اسم فی ندوة 
الا ag)‏ العظام > 

CADW بين‎ os Woy oly 8 
بے اا‎ 

> MAY (ory wlll وتقام‎ ۳٠ 

WN‏ - وفى اربعة اركان المعمورة تقام لك 
Hole col‏ 6 

» فی « ای کور‎ Hole وتدخل‎ _ vy 

۳۳ وقديرا تكون بين الأ لهة »> Ladies‏ 
يكر امك !ن 
GEG Le‏ شارا على هذا التفويض > 
cll gl Vase _ We‏ > وقال 2 
۴۳ - د با ابى » من يقدر على الوصول الى 


ot‏ المع العزيز ؟ 


INNA ON yo 95 de oeg — OY 
Cok فی‎ Ade لوح الاقدار قد قض‎ _ ۳۸ 
والقدرة على‎ » sol واعتصب‎ _ YA 
« الامر‎ 
وف طاتا زوا وهای جل‎ — £6 
مثل‎ OW yo جا من فة‎ oe LU, 


CSE ODS 
» ترابا‎ Che بعارضه‎ oily ۷ 


ey ah ab‏ فر نسیس 


۲4 | 

* الالهه من نظرته‎ oe) a. FWY 

tes 22%‏ ھا اعفی » ae)‏ « شارا من 

ان ae‏ الرصم محطمة ولا تصلح للترجمه ٠‏ 
ولكن pall‏ من بعض النصوص الاخرى ان 
الا لهة فد توفقت فى تحقق مرامها فى النهاية > 
TDS‏ واز فی استرجاع لوح الافدار 
cael’‏ بد لکد AV‏ 6 کان ce AY‏ 
على lel‏ احتمال اذ پسشان من ab‏ الادعه 
الخاصة به ان مردوخ كان ذلك Awe SLI‏ 
وصف بهذه العارة : « الاله الذى هشم راتو 
زو » ۰ ومع ذلك Ge‏ لا علم بالضىط ان کان 
وصف مردوخ فى هذا الدعاء تعلق بقصتنا » ام 
باسطورة ee‏ عن الاله زو »> لا زلا نجهل 
le‏ ۰ 


pL Lt ls انات‎ + we 
وغرهما‎ party عند برعوشا‎ 

اتشر كشر من المعتقدات ALU‏ » مع ما اتشر 

alae NES is‏ لات فی ادابم وما رهم 
الديضنة EP UL IE TE‏ 
Aalidee‏ بل مختلفة WIS‏ كالاتصال بالفتوح 
والتحارة والهحرة وغىر ذلك من طرق اا 
ot stl‏ الحضارية ولا يسعنا هنا ان نسهب فى 
ا ت اراد CEW‏ فن ما ر 
OUI‏ وآدابهم aS wis e‏ اک ما وحد 


— حا‎ 
WY 
EA 
اک ج‎ 
an Ye 
an 
nee oh 
a ee 
A 


6% 
N 


TEA 
Ks 


ot » (VY)‏ « آله Vell‏ وهو بالاصل سد 
ay!‏ « یب دراس وال ع cat‏ راو لته ode‏ 


SE 


mollusc, آ دد‎ 72 
elas اله‎ (V2) 


Yo we 
( or 


Wes‏ ر )9 ¢ Wole J=ais E + Aho So eles‏ «ای 
H2‏ 


eo. OS‏ الوح Sys | 1383 my sg Ce‏ بسن ا 4g‏ « وعظلىما 


¢ على 0 التفويصس‎ 22) Leb mA 


5 اناه ا‎ ¢ Po مدا‎ E? ye 


oArm>s + + + Ao مدد‎ 


3 ee A ~ 2 
aa) J pe all ts D8 oe ¢ ا‎ \ _— ra (2) < Jes ( وقح انو‎ 
i jel المح‎ Bou ata al Ve Noe 
g is o\ € إلا لهه‎ om رو‎ ies 2 = re « 3) » oe م یک‎ 7 
> فى المواطن الماهولة ؟ » ¥$ = اوح الاودار ود فت عله فی ده‎ ana ورعظم‎ 
A E ately _ £A O MDL 
vale رو » وخاها فی‎ « le طار‎ 493 ee oN العمل‎ tag! Ale 
mer a + ê : ٩ ج‎ : Vs s 
Jd A A 98 والكلمه ا ر چا‎ o ا‎ € pa ٤ e 2 eae, 
+ p22 اله‎ ¢ al Y\ els, bes 
€ oe) has ضه‎ le cals = ۵١ ( les ) الل‎ jag! ea اتد ره‎ 9 


+ « ay das oy aa) Sars = اا‎ on gt >٤ Salt ات‎ akan Sal 0 


. & 
ses ihe 3‏ هدا ste!‏ » انو « « أدد « من 


۰ الذھاں‎ ¢ ses 3) واو عا‎ 
. ۴ Vw U 
eS ed 


cp dal cp pills SMI OLY ol 6 AY cy pla CU ay os‏ عدا 
AG aol‏ كلها pee Le‏ ان ماشقى من 
SIS ob U ey OY LR OLY‏ فد LAS‏ 


oe Y\ ج‎ ol ا گیا ت‎ « 3 » 4) lod ileal 
= ee, Ce eee aot 5 


وتقام المعابد coy‏ لاجلك 6 
Cy‏ ار Aw‏ ایک المحمورة فام اك 


۵ 
5 :ت 


E ele ish J aos 
۰ ولکن هدا الاله لہ بنحح فی مهمته ایضا‎ 4 


(VO)‏ هو معد dl) 4JY)‏ ذفر ٠‏ والمقصود 
UY) Ob cul 3‏ ادد سيل فى موضع UY)‏ 


oe 
(E 


ab‏ بافر وشر فر سيس 


ê ds الحشرون الاه‎ ow yl ولم رھد ا‎ + cole al | 


Lig eels pW فی الان‎ glll Weal 


J ال‎ die gel gow ta geet et Aare gate 
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بر كة اللىل على مدينته ومعده الحديدين + وعلى 
لك بطاح م ال ت 

> بنهض SI‏ » السمك ٠٠١‏ بنهض 

و الي ددا 

ell ta cA Je: 3 

وشمل الخوف الاعماق 

E 

وترهع الربح الحنوبة الأمواج فى col al‏ 

Vol re PEY DE Say 
مدينة اريدو لفسها ويذبح فها كشرا من الشران‎ 


Aad‏ واصل الو جود 


والاعنام > لم يتاع oe‏ الى فر ee‏ بعد حال 
Apes‏ جمرع انواع الخمور الى الا لهه لاسا 
اللىل © ud‏ 3 

Peers 

ISU انلیل خبزا‎ LY be 

(tee SY) Ot > Vat lets 

ثم اجلس Ml»‏ » بعد « ان » 

E eet 

واجلس SU yg‏ انفسهم الواحد بعد الا خر 

deel Gy‏ ا Ne ey‏ ى 
» طابت « قاو aS 2 sy Jil aculy wt‏ 7 

> Su gsW dt Jb 

> با بها الا لهة العظام الواقضن امامنا 

OE ET 

دوع اریدو شل جلا من الان 

bb‏ فی موضع طبب 

ا النظطىف 6 eee‏ لا يسوغ لاحد 
ان Je,‏ 

S999 WL Ay اور‎ ded te اللات‎ 

Si eA SANs aN le 
Ay gle 

وبالااشاد Aa)‏ ٠ء٠‏ > 
انسجم الغمر > معبد خر انكى » مع المشسثة 
iy‏ 

وشت ازيدو ٤‏ الست الظاهرا ء 

« KV لك الد‎ 6 Sls 


لقد جعل انكى » الامير العظم ٠١‏ الثور ٠١‏ 

و ص ج الغلال Ad)‏ 

وانست الحب فى الحقول AHA‏ 

An!‏ © جوهرة السهل وزينه 

ال ٠٠١‏ فلاح اليل »> 

واو su Cole « grnSl‏ والحداول 

TSE 

لقد نادى الرب الحقل la‏ وجعله ست 
الحت SO‏ ء 

CBS 9 5 ال قل لخر‎ cod, (SGI Alar 3a) 

وملا الاهراء بالغلال والحب »> 

وجمع انكى الاهراء فوق الاهراء > 

ومع Lh‏ زاد الخر فى SW‏ 

ولك التى رأسها coe‏ ووجهها woe‏ 

poll حامية‎ > SMS فوة‎ ٠٠١ السبدة التى‎ 
٤ aaa 

LOW قوة جميع‎ OLE 

Sl us 

re MW Ly Wl dS) em 
انظر القصة رقم > ) وعبن الها خاصا للاجر هو‎ ( 
كتا » ووجه الات البناء اللاخرى ووضع اس‎ « 
الها خاصا‎ LSI وجعل لجمیع امور‎ blog الوت‎ 
pial اليل‎ ae, هو «موشدماء الذى ينعت‎ 
dnl UM الات وإلجران ونر‎ ded! dy 
se وفى الختام‎ ٠ ) سموقان » ( ملك الجبل‎ >» 
ol الاصطلات والحظاثر ويملؤها‎ SI 
۰ » لھا الها هو « تموز — دموزی‎ Grey والزبد‎ 
+ محطمة غير مفهومة‎ Vail وبقة‎ 


Vay 


: gtr slg 1 (VN) 


نفر )(۲۹) 


Sy! a>) )‏ الماء الى 


کانت مدينة اريدو من اقدم GAN‏ فى بلاد 
سومر واقدسها وتعرف bl‏ الوم باسم ( ابو 
RANE‏ الاي الا نة 
العرافة غل Cal‏ ها SW de‏ رات اولازال 
مو له مد 1S ell‏ ی م جهو واه edly‏ ان 
تتزودنا هده Olas!‏ بنتائج عظبمه الفائدة عن 
حضارة ow pe gull‏ ولقافتهم ولاسيما ما يتعلق 
بامورهم Anal‏ والروحة + aio‏ جاء فى احدى 
الروايات السومرية ان هذه المدينة كانت erst‏ 
مدن سوم وهی Dol‏ المدن الخمس cml NN‏ 
فيل الطوفان, عر أن yg bul ode‏ تقول ان 
Ae‏ تفر رفد gel Cie‏ فى الوجود 6 ولقد 
بنى الاله الماء « انكى » والمحروف Lids)‏ باسم 
> نديمد » « ببته البحرى » فى مدينة اريدو التى 
lt‏ فى الازمنة القديمة تقع على حافة الخلىج 
الفارسى : 

بعد ان فدرت » ole‏ الخلىقة € 

وبعد ان ولد اسم « حبکال » ( الخر ) فی 
ال 

ومثل الخضار والعشب LS as‏ الىلاد › 

SANE CN NES 

ایک ۲ ارت Praia‏ 

بن Aad Cy Ay‏ ولازۋرد 


(V9)‏ انظر 


S4 N. Kramer, Ibid,-pp. 62-1: 


A 


الفهم + وعندما bu‏ نص الرقم بالوضوح نجد 
اتک در pe‏ ا وم es‏ 

SN ¢ العظم‎ AU ايها‎ be ا سومر‎ > 
6 Ol 

( البلد ) الزاخر بالنور > والناس 4s‏ مذ 
شروق اشم 

حتى الغروب Ogle‏ مشيئة الا لهة > 

DDE Gite Ol 

Lies‏ عسق لا yo,‏ غوره 

eae‏ ا ی و 

dul بحواهر‎ dud تخل‎ ¢ og) oll > وا ملك‎ 

suds‏ > المولود > بصع التاج على ا 

des‏ سید مبجل پجلس مع انو فی معبد 
sles) |‏ 

وك طود اشم » الاب انليل 

ل ۰ ابو جع الاإرضن 

SV Vi 6 والالهة المعظمة‎ 

Shiny 2) liste 

dal Chile GF paige OW 

فا بيت سومر لتكثر اصطبلاتك Sy‏ بقرك 

رل ا ا 

TT 

OEE gos 

. الانوناكى المصاثر فك‎ sassy 

ed 6‏ د ای Noah dhe‏ کات باو اك 
عاصمة سومر فى chy‏ الذى نظم الشاعر قصىدته» 
وبقدر a: lp ples‏ 

جاء الى اور » 


ental‏ واصل الوجؤذ 


i Mali ( AON), salto اک‎ 

cool sa spel ce all al b> 
6 ol All Ayal ا‎ og ole Glin 

انت aa‏ الضر للنلاد »> الكريمة »> والخضراء 
doll‏ » 

واحراشك وارفة الظلال و ٠٠١‏ باسلة 

وقد ودر مصائرلك AU‏ 6 

اعلن اليل الطود الاشم c‏ اسمك dell‏ 
cls‏ 

يا Gal‏ المدينة التئ. فد be Flee‏ انكى 6 

يا اور Gale‏ المعند » ارفعى بعنقك الى السماى 

ثم يذهب انكى الى ارض « ملوخا » ( الل 
الاسود ) ولعلها ساحل افريقة الشرفى ء ومن 
ot Est‏ ایك AN ks‏ هده اللاد بحن Lo J‏ 
والعطف dole‏ فى اشحارها ووصها ویرانها 
واطانها وفضتها Leeds‏ وبرونزها وحديدها 
وبشرها ء ویغادر Sl‏ ملوخا ذهب الى دجلة 
والفرات ويملا هما GIS Ub‏ »> ويعين لمايتهما 
dbally‏ ر deel Wl‏ ا فاي لواو واد 
cy pet ool‏ بالاسعاك وج WIS‏ الي o Ags‏ 
ثم يتوجه صوب ee 6h) pall‏ فارس ) Bre‏ 
شؤونه ويعس له Al‏ هى « سراره » ويلتفت 
Wigan debe NN dh SI‏ اا کاک ا 
GL) ade’‏ ا مرية بان فى يده المفتاح 
الفصى avy + Ld) hs)‏ ذلك A> y‏ 
الال اک همه الى امور الزرع والفلح ولاسما 
الجر ات jolly‏ لجرل US‏ ا > 

« لقد وجه المحرات ly‏ 


9 » ag) YI cod و‎ 2a) yas 


» ag) YI oN 9 oa) ») 


JE‏ 5 اخی EY he.‏ ؟« 


« std PES ae 


«dt DN aly ED € 


« - SEN) 0 ا‎ 0 yee 


« بو دى‎ im ys 


«PT ودبت‎ ke Slbho: 


« Peer a Diels 
« os 


«Sf Ch 5 Nand ee 5 ا‎ 


« st oot ff 
« نازی‎ » ag) Y\ ly bal a 


«TAS ke Slo is 


« ee le » 


E‏ ولات BLED) 4g) Y\‏ موا» 


pare‏ 0 اخی ¢ chs ke.‏ ؟« 


« stn (ale Die 
« سی‎ » ag YI ells Sal eat 


«$ 1S le € اخی‎ 0 ys 


« ود‎ E 
Ws » JY Salis dain’ 


كھ 


۱۸۹ 


سن pac EN srg sb‏ ولال الاولاد الد 
ولدتهم (on‏ 


ca 
(ee 


AS dhe glo go: 
ولیکن « نتل » سید مجان»‎ 
» pipet « د ولتتىزوج‎ 
» نازو‎ « 


4g) Y\ « pes » ولتکن‎ » 
Ad التى تسر‎ 

ov » cis »‏ » من 
IAS »‏ € 


NT 
Cages د‎ 
ا‎ cogs pl gti 
رل واا » سد‎ » 
« Yabo > 
باسمك با ايها الاب‎ gals 
Si 


Co 


۰ 


(۱۰) انکی وسومر : (YA)‏ ( تنظيم الارض 


وعمرانها ) 


د ایوا ا مر اکان اا 
ye GMa Slo‏ كدلك اله الحكمه Sp geld‏ 
eb‏ الارض واحلال العمران والقانون والنظام 
وها + والحزء الاول من القصدة الذى A‏ 


eles woe, بست فى حالة مشوهة فلا‎ Mle زهاء‎ On 


(YA) 


S. N. Kramer, Sumerian Mythology, 


pp oom 


\AA 


> شهرين من حملها‎ Oleg ls 

6 لاله اشهر‎ > aryl ab Vis 

6 eth de he de Wl ab iy 

Mace SLs‏ هره 

bn |g thitin Gt Bical ab Via 

> el dae > ded! oe Vly 

are اة 4 اة‎ P'S |e 

jc) E UNS‏ ( دجا 
اكا 

Se 6 الدهن‎ cee Nec call ooo وسل‎ 
زبد ناعم‎ 

نتو » ام الارض ٠٠١ Be‏ الدهن coe Sec‏ 
الدهن ٤ل‏ دد اعم 

a 

jor ting Slo Lay! obo لقح‎ Fs 
ولدت الهة هى « نن كور « ثم لقح‎ Leet ايام‎ dans 
املا فوليات وااو ولون لها‎ AY ode SI 
by GS جدتها « نن خرساك » ونصحتها‎ 
ا ولك طلقم دة‎ Gaull علاقتها مم انکی فى‎ 
تنعخرم فى هذا الموضع فلا نعرف ما تم من امرهاء‎ 
انواع من‎ BLS oat لقحها‎ oul الو آي‎ 
ool Ree ema اکل‎ SM Ol an ٤ الشاتات‎ 
_: as WobY القصدة هذا الامر فى‎ ais 

فی البطائح »> فی البطائح اضطجع SN‏ 

وفال لرسوله « امد » : 

« ما هذا النبات ؟ ما هذا السات ؟ » 

واحابه رسوله « امد » : 


« الشحر‎ y e Su 5 » 


۰ وټطعه له واکله ایک‎ 
«FT laa kh دما هدا‎ SI 
ped ols » We ole (Se bot anu 
SUS tiga aly ela 
على ما تبقی‎ » Sl» انی‎ ol وھکذا الى‎ 
ا ن‎ eds 6 Al oll Glkel م‎ 
لانھا هی سسب وجودها » واخدت تلعن‎ » dL 
ا واھ‎ 
cor occas) ee ۲ CU د ب اظن‎ 
« وٽ‎ 
ادرت‎ Ya « Se اخ‎ » chal Ol aus 
> ال ای‎ tet pata ML المکان ا کاب‎ 
الم‎ Jey Wat JY ال‎ Ch ils 
EEC Sele > 
ee 
na التعلت بجزاء يرضنه‎ Joi وع‎ 
باحضار « نن خرساك » اما كيف استطاع‎ Chel 
ca) الا تارمان‎ aay abe ذلك فلا‎ 
فی ازالة‎ ee oy clas وغموضة ء‎ Lol 
اغا‎ jo gS casdhe [Sta ge Yo 5 
See cy CAE Ob Aa] NGI الهلا 6 و ف‎ 
Sb حل‎ 639d مرض‎ JS dol الهنه‎ 
She at منه ه٠ 99( ادناه القطلىة‎ Ast) 
& شاد د القصدة‎ 
کک‎ 
SM 
ا‎ wg 
« cle 


« § cb 5 بو‎ le ol 0 » 


| a A A Aa و‎ » 5 
« el » ay ols 3) » 


ن 


oo. gall‏ ا az‏ »> فیکون ا 
حوادث القصة خارج بلاد سومر ء وتمداً القصة 
Hoy‏ « دلمون » Wh‏ « بلد gb)‏ والطهر » :_ 

E BG «seo ee‏ لون 
مکان نظف 6 

ارض دلمون OS‏ نطف » ارض دلون موضع 
نير > 

اھ الدی وحدہ رل فے دلون۔ء 

الموضع الذى بعد ان حل فيه انكى مع 
و 

صار ذلك الموضع EE‏ وصار نىرا 

Walia bet oreo cil wile 

اموضع الذى بعد ان حل فيه انكى مع « نن 
سكل » 

ole‏ ا اموضع EL‏ وصار سرا ء 

فى دلون لم ينعق الغراب > 

ولم تصرح sos‏ بصو NG‏ 6 

ED ES ولم‎ 

ولم بختطف Fall‏ الحمل > 
ولم يعرف الكلب عاقر الجدى 
ولم يعرف الخنزير مخرب الغله > 
والطر فى الاعالى ٠٠١‏ الصغار > 
SY‏ 
ومريض gall‏ لم يقل Wo‏ مريض العبن › 
ولم تقل عجوز دلون Wo‏ عجوز » 
ولم يقل شبخ Ops‏ « انا شىخ عحوز » 
ولم او اجدراى Av All (9 duis‏ 
ومن عر النهر لم ٠٠٠٠١ oon‏ 


والحاك sees a‏ 
a cee (FR‏ 
لم يندب احد فى المدينة + 
ows‏ هدا الففردوس cll eum‏ جاء 
e o » « Ost »‏ « ال » نکی « ان co,‏ 
مد ها الڄاء العدب hee lasles eS a c‏ الال 
gins Said geo’ oy‏ ذلك وازدهرت المدينه: 
شر مام ااا all‏ رید 
و ارت اوا اة نابرع de‏ & 
cals‏ حقو لها ومزارعها الغله cols‏ ¢ 
bi‏ کف اصسحت TEE‏ مو ضعا ذا 
pal See‏ وموانىء 
انظر دلول اصحت مو ضعا ذا gl ge gba‏ « 
وتان رودت 5 sill‏ صف القصدة 
واد » اتو « oll aghl‏ وود انمت هده الولادة 
بطر 4a‏ معدو dl‏ ان » Po‏ « لقح الالهة » ن 
Sen >‏ « ا سمی WS,‏ « سٽو » وهو الاسم 
gu)‏ طاق کذلك على hs » eo 44) Y\‏ & 
ودام dana lade)‏ ایام و حعل ناطم هده القصدة 
ا الحمل الشرى ¢ 


°C «‏ والىك و صف Poe‏ 


کل یوم les‏ شھاراا م 
al os‏ الیو pus‏ 
mae‏ 

«Ad ch» dS cy fe jell ad 

, ماء له » » ماء انکی‎ « oLit 

yoo QW‏ ا ا ویو اا جدا 


وعلى ٠٠١‏ العائد الى الاب الذى اولده استقر 
وفال dl‏ حاجب انسل : 


cecal‏ المت > يا ايها الملا الحارس »> اتح 
ال 

cl 6 pe Ce op ho el esl‏ اسف 

اتح الست يا حاجب be‏ ايها dl‏ الحارس 
او الت > 

اس 

م اخذ Ge,‏ الى الحاجب ما Ade‏ معه من 
الهدايا فى سفینته وانهی خطابه مع الحاجب فاثلا:_ 
اا ال 

le Lhe |.‏ فی ote ais‏ ¢ ساهديك le‏ فی 
المقدم 

ا مو خر 3 السفنة Oh ale,‏ ااه « 

colo)! aus‏ اللاب اى EY)‏ ر ا 

» وت cole!‏ اللاب حو مسر ور * وتحه 
فرحا 

ale الحارس الذى ست الشبحرة طغی‎ Sw 

6 og pe CUI Cole! وفتح‎ 

وهو Cal‏ بشت الشحر تقدم فرحا 

نے الحاجب اللاب بسرور 

وفرج انل یسين 

واکل الالهان 3 § Awl‏ و خاطی اا | ol‏ 6 
Jles‏ ‘ 

cowl »‏ الام gall‏ رو الت 


ا ب 
Peta 8s LUNE ee‏ 
(oF 2 aS -‏ - 


at‏ واصل الوجود 


—— ea 


€ والقصب‎ nial ele 3 واعطنی‎ 

33 ا اشن اعطنی eee‏ 6 

3 ا اعطنی (fr‏ 

et abet e Ny اللخل‎ ele فى‎ 


ve اود‎ dt Cases 

asl MN فاستحاں انلك‎ 

« وهه » Lb‏ وهه » 

وذهب الى اوز 

٤ے الم‎ Ul ames et ca 
باكرا‎ olbeel Neos! فى‎ 

6 اعطاه العشب والقصب‎ cella 3 
Ge ste +. جوش عاد‎ YS 9 
Pees alec السهول‎ 9 


انين النخل. والكرم esl Liesl‏ 


ودی القصر وهه عمرا Mu gb‏ + 
() قصة » انکی ون > Slo‏ « 


ان هذه الاسطورة فى اسلوبها ومضامنها 
tus ally‏ ن و ع ےر ا و CEN) ac‏ 
و بطل Slo Led!)‏ له الا الو تائ aN‏ 
ye te‏ ا اک ی و ا 
الخالقة ٠‏ اما حوادث القصة فقد وقعت فى «دلمون» 
وهو OK‏ يرجح Al‏ بقع ف ساحل خلج فارس 


: انظر مراجع هذا النص فى‎ (TY) 
S. N. Kramer, Ibid, pp. 54 ff. 


OE 2‏ 
ولم gee‏ اا ا esa‏ ایو 9 cS‏ + 
ادت » pe‏ « 9 » نن = ٤ Ye gb Meee « ck‏ 
ولكن موضوع هذا الحديث فى الواح cal‏ 
خرب يعسر على الفهم + ويدو أن خصاما Lis‏ 
س 4g) Y\‏ والاله فتلعن » cp‏ = ماخ « ay SM‏ 
صنع ذلك المخلوق oll‏ عديم الحباة »> tis‏ 

asd, كانه اعتر ف‎ GU SI 


واعطته خزا ITU‏ ولکنه لم ae‏ به وا 


: القمر « ننا » الى نفر‎ YD رحلة‎ (A) 

ماه ا م ا الو مل ةق كانت 
oy NSM‏ اا sete‏ التو ريل ذد 
Os co oS SN aly‏ الهها الحامى «bbb‏ 
CS H chr NNE‏ 
cS Vie ge eget alll esl gs 2‏ 
Jail ay‏ ا ا edly GEV gall de‏ 
وة Je Y &SY‏ الخر ob Ny‏ ف OAM‏ 
geld FW 8 959 289 CSM A ye gull‏ 4 
ان pcos call‏ السومر يسن « اريو »دو CIN‏ 
os‏ ا ال حال اال اه 8 حصلا Legh Gye‏ 
Qu‏ على الى ر كة لمدينتهما » وقد تصورهما 
السومريون وهما مسافران مستصحين معهماالهدايا 
غ ت اديه AY ae dl‏ انسل أي فيا 

HEN aan eee‏ 0 ي 
رحلة قام بها IY‏ القمر « ننا » او « سين » من 
مد 46 الاو مر ريا نة وك AV‏ اال © 

jah (V8) 


S. N. Kramers Ibid, pp..47 i. 
حيث تجد المراجع الاصلية‎ 


A 


ويندو من ساق القصه Ol peel sl Oh‏ ا 
W Sy E 98 saga ye GIS‏ نان 
42a) | fied 3 tos ok, .‏ بو صف « لقر » 
وار شاا وا د ع le ei IM‏ 
eh :‏ ر “\ ¥Y-‏ ئ 

Aw | امام‎ Jit. Any اك مد‎ A> و‎ » 

cae (Neen Oy راکو‎ OP), ار‎ aS » 
con 

VI‏ « سىن » Sy‏ اك مدینتی ¢ ولاوف امام 
ا 
واقف امام a‏ الىل 
نعم eo 3h ees‏ ومنلل امام oo!‏ 
I,‏ 

وامثل امام e‏ 

وركب فى « a‏ » وحملها بالهدايا Aut‏ 
وسار فى الفرات وكان بن الهدايا نماذج كشرة 
من الات والاشحار والحىوان وقد هل YI‏ 3 
الناء سفرته ووفف فى خمس مدن سومرية منها 
oy‏ والوركاء ° 5 er LAS, OW‏ احداها 
خر ج اله ay all‏ لاستقاله و تحته واخرا 4 che‏ 
ا 

Ld) as »‏ اللازوردى مىناء انلىل 
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SONG Apc ri ema es‏ 2 اة ر 
geo sol ly‏ فن gee ed eI AY‏ 
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وا سسا فے ll Dy Jas‏ 2 © وان 
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Gell وبمنطقةعمان > ان العلافات بين منطقة القطر‎ 
Bar gyal SM gata ی‎ cole انی‎ Jost ons 
me aT المد‎ cp del Olel 

واذا انتفت.الاخار oe‏ الساالات آلف راجح 
Gale‏ فى القطر Gopal‏ فى cy‏ الاكدى فان 
Ge‏ بوج Lick ULL ols ASU‏ بالق 
البحری » ظهرت بعد حمورابۍ > حکم منها (NN)‏ 
کا او (Vy)‏ ما کانت Sue‏ حکمهم زهاء ۳۹٨‏ سنة 
وود فضى ON ede‏ فى SI Aree‏ ملوكها 
١ el‏ ايا ٠‏ كامل »> وذلك فى UY sige‏ 
O pg all‏ » النانى الذي خرب مدينتهم 
« دور - ايا » التى يرجح ان تكون عاضمة القطر . 
والمهم فى امر هذه AS‏ ان اسماء US ghee‏ من 
السام ين والسومر نين » وهذا SIN St‏ | مضاری 
Nhe og dik 2M‏ ال وای OD, ba‏ 
AV.‏ انظر 


King, Chronicles concerning Early 
Babylonian Kings, 11, pp. 87 ff. ° 
Dougherty,. Op. Cit, p.. 29 AY) 
and 123 ff. 


EY 


5 49 ورد اقلم باسم « بست can‏ »» شان 
dig YI ey!‏ « ولا see Liu‏ سز Og‏ 
الاي ا رار ا Gael‏ 
الممتد الى الحنوب حتى eat eee gas Oslo‏ 
is‏ لافار الخر ى Je st‏ الال ر wal je‏ 
حزء منه 6 3 BE‏ ذلك Os‏ الحدود ht‏ قله لاقطر 
البخرى مطابقة للحدود الشرفة للحزيرة من الزء 
Ht‏ من Core ٠ ed‏ موضعه .فى رمن 
ا ور < a‏ ل PND hastens‏ 
Sop eat GO 6g PW oe Sh‏ 
Does Sse eal Gh ee‏ 
Eee tert SY E e AS, Sete‏ 
WAS Joes Cred) faa alee Ot olay St‏ 
Ae ah Lo & oUt‏ »اى cp er GI‏ ساحل 
SSS asl e E‏ 
Jac‏ غل , دلت lee‏ وز قی Let‏ سر دول 
الا gaye‏ انه جلب الغنائم ألتى غنمها من البلدان 
الغرببة ty‏ البلدان الشامبة) عبر القطر النحرى ٠‏ 
ويذكر الماك الا Gaye‏ «اشوربابشال » فى اخار 
al Soy’‏ غلم gad halt Of‏ کان Mw,‏ من 
YOU Uh Liew Tae‏ ا iw Vy‏ 
الاشارة wlio AD Cast ae OV pase,‏ 
Geet‏ — وماد کن EW‏ اد GAN‏ 
ل ل SSA get fe Vt aso rge y Aes‏ ۽¿ 


شعت بلاد اکد و ا &aLS‏ وبلاد ارام » 


Ibid, 153 
Ibid, p. 99 انظر‎ (AN) 
Luckenbil, Records, IH. 3 


(A) 


علافات بلاد الرافدينبحزيرة العرب 


وارض القطر البحرى من مدينة « عقبة » الى chy‏ 
سالىمتى » ٠‏ والفقرة SS YN‏ مهمه جدا wel,‏ 
اها هاا مل ل دة goed! hal)‏ مولن M3‏ 
Cad go‏ على Ade» ue‏ » و « باب سالیمتى » 
فالمتعارف بن QoUl‏ ان مدينه « Ae‏ « وکات 
all cet‏ اجرد االو اىن cme oe‏ 
النهرين 6 ويعنها بعضها بمدينه بعقوبه OMEN,‏ 
کاو ا arte‏ 
y Ss Ws tes |‏ المقصود بالعبارة سكان 
op tre ytse »‏ و MNS.‏ 6 
ol de gape s‏ السود Je Sek, 2 GW pul‏ 
اقواما اخرى هم سكان gpedt pail‏ المحدد 


(AA) 


Crd © & ك = سالىمتى‎ Ante Ay مد‎ my 


Anas A 513 ‘5 عو که بالىقىة الان‎ As As 


(AY)‏ انظر مثلا الخارطة الملحقة بكتاب 
Olmastead, History of Assyria.‏ 
Reallexikon der Assyriologie, I, p. 3‏ 
.124 
وراج الاو می shoal) gant ad 339 gt‏ 0 
المختلفة فى 
Dougherty, Lbid,-p. 100., n, 305.‏ 
(AA)‏ حول » ob‏ — سالیمتی « راحع 
Dougherty, ibid.‏ واهم اشارة لهذا اأوضع فى 
حملة سنحاريب‌السادسة التىجردها على العيلاميين 
oy SN,‏ هن الكلديان والقطر البلرى : 
استخدم. فى Maral! ode‏ سنا ها لهد GUST‏ 


وقد 


واش تخدم لها ree‏ من صور وصيد وقبرس وقد 
سنارت فی Vas‏ حتی « اودس » تم اخذت من هنا 
وحملت برا الى قنال dey‏ بين دجلة والفرات 
فار کب bed‏ جیوشه حتی « باب سالیمتی » حیث 
اتخد جاريب مر کزه » وسار الاس طول SI‏ عیلام 
(Luckenbill, Op. Cit, 318-329‏ 


| 


wv paddle ve adi y و‎ were ول‎ Ansan? 
لاحل( ساحلاخانج)فی فم واد طویل‌یسمی‌وادی‎ 
زهاء‎ J gb oct اع نھر مدر رس‎ law و‎ °« Ang > » 
€5 جحد ( > ل الطول‎ dain ممل بای من و‎ (٥*۰) 
شمال) و بصب فی خلج ‌فارس‎ Yous wells شرق‎ 
oe J oll! dade « Din » 2 حت ود‎ gps 
Yor £00 geen 6 شمال‎ ve الغرض‎ bes زق‎ 
cr oo nll dls rome Yr من‎ ol ال الماك‎ 
(AY). 


واحه » مويق « pel‏ ° نحو 


۰ he te 

وود odd oan‏ اله cme‏ بوجود خراثب فدیمه فی 
اوضع ولكن allel‏ انه لم بفحصها + 

اما موضع glo‏ جا Galle‏ سی Ol‏ 253399 

٥م‏ « مجان » ومع دلمون CULE‏ فام Come‏ بعد Amy‏ 

aS)‏ 6 335 کان افلم go‏ > ماوخ » من حمل 

¢ Lgde معن نفوذها‎ Ago eb ole is 


والمواضح | is® eee‏ حصر موت 3,9 فشان « o‏ 


is‏ » محان « فی or a‏ الاشارات Ss‏ المصادر 
المأښجار به (oe holes‏ » ماو خا « eM s OW‏ 
al |‏ مه فزنت » محان « ولکن الاشۈريان استعملوا 


(AN)‏ انظر فیلبی فی کتابه 
The Himply Quarter, (1933), 119 ff.‏ 
واننی مدین SW olay OB gd‏ عبدالرزاق 
ادان Ve 2 Ll‏ حوبا ب 
oma op pe co patel ass (AT)‏ ر 
Ged‏ ذلك ما ورد فی شعر ple‏ :- 
ا اکر ت ادن رین pad‏ 
ope‏ الدجاج وضرب بالنواقيس 
دال lhe SLU‏ جين اننا 
با بعد يبرين من ارض الفر 


اد سس 


ke 


« Lm ake » Cheer ei وو الخال‎ ¢ 4.9. po! 


eni Atel » 


القطر البحرى وماطقة الخامج 


وبعد إن 


\y sa‏ بعص الاک (واا ةه ت 


e wv‏ زیرد 

المرب فى الجنوب )039 «دلون» (البحرين) 
و « geek‏ » او « بازو » (Ame)‏ © و«حاسسو» 
(الاحساء) و « محان » (عمان) وملوخا ( ؟ ) 
ل 


ا 


الاد 3 


« وعو افلم Ab‏ 


ce { sl a) - eee 


المسيمار 4 باسم » القطر op‏ 


E OTE ET 


E 


: ree ae : Ba ries 

Ss ار‎ aa ¥\ اہ ور و مہ زمه‎ Oo va Eee 

4 - = ore . 

E e 

\ کے الحو بي ن 
. ° 


cul 


3 لا سوا و چک 2 
CS “‏ 


‘ ' ٩ j 1 ر‎ 
‘ } al 5 
* . ae “2 © at |= | has? od 


ال paola cs ee‏ ا 


Greys yi 
2.2) 


EA 


۰ ۹ = { < 
۰ د ل دا pa‏ بعرل ee‏ 


é اساعه بشواطیء الخلىج‎ suse لا‎ COSY Agoe!| 


Bi) (AL) 
Sealand 
Haven. 


R. P. Dougherty The 
Ancient Arabia. (New 
University 1932) 

JAOS, volume 50, pp. 1 ff. Mare وانظر‎ 

JSOR vol. 15, 7ff. 3 


of 
Yale, 


Press, 


wait (Ad) 


Dougherty, ibid.. esp. 152 ff. 


poles Seal‏ © وفرس وطور E‏ وو دد 
PS “ 8 e ۲‏ 


جىل 


dns stelle thao oh ksi NSE EROS 


» محال « بعمان ¢ y ay‏ رال ,ناهد Ss‏ 


My . 5 a xs t 
انا معدن امو حود‎ A> لاستخراج الجایں + الوروك و‎ 


elmo 


SP و‎ 6 >! b hoes هذه المناجم‎ we 


و الوافعم ١١ر٠ oc pteadllye/o‏ 
be / Cx Ss‏ 
واشتهرت « محان » كذاك بححر الديوريت 
يختاف عن Segall‏ 


aun 


agg ogee 
ee seh اجو لو‎ yey ye pee لوسو دسقل‎ 
كشرا ان الديوريت الذى صنع منه ملول العراق‎ 
القديم ( من زمن نرام = سين فما بعد ) التماثيل‎ 
٠»ناخم« والانصاب كان يحلب بالدرجة الاولى من‎ 
»راه جا‎ dys ge لج الاھ و ان‎ al واا‎ 
اه تود کی حل‎ AWS د وة‎ wlll اححارا من‎ 
ath جاب‎ ail SÎ ا‎ antl cig 
لصنع السفن من « محان » و « ملوخا » و «جوبى»‎ 
من جبال « مجان » حجر‎ Cle و « دلون » وانه‎ 
وذكرت بعض الاساطير‎ 6 ALF الديوريت لصنع‎ 
منه‎ lee, محان » بكونها الموضع الذى‎ « UL! 
ese OSS: pegs gree ارت‎ sal ® خخر‎ 
BUG eek ogee السنومريين بنوع من الحجر‎ 
ويظن ان هذا الححر‎ (samtu وبالاكدية سمتو‎ 
og) او‎ (Onyx) هو ححر الحزع‎ 
نفس الححر الوارد‎ ails 


(beryl) 


TTT 


Thureau-Dangin, Die ر¡i!‎ (V9) 
Sumerische und Akhadische 
inschriften, (1907), p. 78-19. 

الغمثال المعلم بالحرقف ( 5 ) 


Koings- 


علافات لاد الر افد ت خريرة العرب 


(A* 


» سو هم 3 ۰ و مما ودل عل aoMc‏ اررض محال 


4 4 . ay 
A> W من‎ WS دان‎ ar oe ¢ سىق هر‎ 


+ 


‘ \ 
Ne « > ماو‎ y و‎ 


da bl) SLAY 6 he AV الحضارة ام من‎ 


ll‏ ورادت اف Ay > go> » or‏ » امیر لحش »وهی 


كتابة قشت فى احدى الاسطوانات Avda)‏ وتمدا 


AY ata oped تمنو دة يو الت‎ ely GN LSI 
ود ظهر‎ » yee es» 


SAN بان شی مده‎ 9 a) 
من حدود تخوم‎ lab ا جع‎ car? 
السعاء »> حتى مخان وماوخا سح د بهم من‎ 
9 Sass « gle 
الاقوام منهم العلامون وسكان » مجان »و «ملوخا»‎ 

AV SEE ET 
من‎ ALE fe Aba Se الكلام على « محان‎ 
Ay ye gon! | » محان‎ « tees عل‎ AsV) sa. AY 
oOo ‘ont الال » وهو وحود‎ » Qlee نامه‎ 
فی اام‎ 
مجان » او « مجان » بالجيم الفارسبة ( اى بنفس‎ « 


Tae ts Coles 


ges a السومرية ) 6 وقد ذكره السباح‎ Aen 
Major R. E. « ولا سما« \ . : > أن‎ 


1 
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ددر ern ce st!‏ :حال « پک المسم ۰ وود 


Cambridge Ancient J! (^°) 
History, Vol. I, 
A) وتعلم هذه الاسطوانة بالحرف‎ )۸١( 

انظر 

(1) Thureau-Dangin, Op. Cit, p. 105 

(2) Cambridge Ancient History, Vol 

l. p. 427‏ 
وانظر eo)‏ الاول حول ورود اسم « مجان » فى 
کت » 4a 5 om‏ « 


— 


ab 


ولعل افدم اشارة وردت بخصوص « محان « 
و Egle»‏ » و « دلمون » من زمن مؤسس السلالة 
AON‏ و Seg elgg‏ ققد دک Lah‏ 
هذا الملك انه Cle‏ سفنا من gle‏ وسفنا من «محان» 
ومن « دلمون » الى مىناء ا )35 END‏ وهذا 
فن اشتهار « محان» بصناعة السفن‌والملاحة 
حتى برجح ان اسم الموضع كلمة سومرية مشنقة 
من السفنة ( فاما ان تعنى ارض السفن: او sls‏ 
hel OY ( cael‏ شتير وا اة وخ اة 
WS 4h LS 6 Gault‏ > بالاضافة ال ما ذ كر نادء 
(Cig x‏ 
ML‏ 


من alu. Age‏ اور الثالثه ۰ وحاء 9 cs‏ 
الاكدى » 


sae 
حفد سر جون »اله عزا‎ Cpe نرام‎ 
ولاه هدا الاسم‎ « ogee » US. محان واخصح‎ 
(vv 


A>\ Cio 9 299 6 ape = 


ye —‏ 
يا جج ال اة Al‏ 
Cum » 8 »‏ تقس ake‏ 


نرام = سين بانه من 
cp — aly «‏ ك 
الجهات الاربع ( العالم ) - اناء هو Re‏ من محان» 
وقد Jd)‏ هذا ob YI‏ فى جملة الاسلاب التىاخذها 
العلاميون ووجدت منه pS‏ فى عاصمة عبلام 
« السوس » pdms‏ نرام = سین » اله صنع 
Vee!‏ من حجر Sea pall‏ جابه من جال «مجان»» 
وود اذ العملاممون هذا SV‏ كذلك وفى هذه 


Cambridge Ancient History  (¥°) 


Vol. I, 
قدما ان اللك ما‎ es CS as) (VW) 


ا اله ھر اللك Ls » pet‏ « المسهور asl‏ 
a Lerplasilni) iE y.,‏ 0 
ا ولذلك اس تنتحوا ان » محان « اتسر fl‏ بلاد 
pas‏ » وقد tate)‏ هذا الرآى yr OW‏ ل اساس 
)4 من الرححان ت 


افر 


ole تزا‎ as | « oo = نرام‎ » 
(VY) 


Sas الكتابة‎ 


oh gre dante 0 52‏ وال RWI YT gh‏ 
LS aes‏ من ASV Asal LE‏ 6 
ا فی « محال « Whee‏ مدو على کا re‏ 
من السامبين »> كما يشر اسم CW‏ الذى ورد 
د فی eel‏ کا Gare‏ « وکن کو هده 
المملكة اما برا بطریق قدیم من بلاد بابل ل عن طرق 
ues « «‏ رهد jbl‏ دال2م 
Sis. cod >‏ 
cpa pall cymbal‏ 6 وکان لذا ریق شما شمالىة 
من شح والمدينه وبتصل بالطريق الاصا fd‏ > 
شمر » او بطريق البحر من فم الفرات الى خلج 
ارس الى « دلون » ( البحرين ) لم مجان ٠‏ 
وتصف الكتابات « محان » بانها جيل النحاس > 


5 \ 
Be » چ‎ 


وحدة »> وهدا هو ll‏ التار ou‏ 


اي poll‏ لتاس لمتكان :وادى cn ASIN‏ 
tae + sbeaall‏ ولا Shy‏ التحائع مو لجو دا الان فى 
الخال gts GAN pee VI‏ ان Gee OIG,‏ مجان 
ودن الامور المهہة rel Anes‏ المحاوب هن 
القصدير (_والقصدير منءالاجزاء ,المالوفة :فى 
ترت beater gall leet‏ اليتون CC‏ 


» محال « a‏ وع من النحاس 


se evn Sepsll Arete Meese le ts 
Cambridge Ancient History, 1, (VY) 
415, 


U>ea انظر‎ (VA) 
p. 452 
2 الها‎ UA 
Thompson, Assyrian Dictionary of 
Chemistry, p. 64. 


Antiquity, (1924), 


9y 


Sell 9 WA 
اشهر مصدر‎ OW 3 ar War Tae والعهود‎ 
العراق الاودسن منطقة عمان‎ 


ceo J-2 le) gaze‏ واستمر 
Sea‏ 
oe‏ 
انحاس عند Oe‏ 
wall‏ 79د ا فی المصادر السومره Aas‏ 
Ae a} Lae 9 2 ( duu lal el ) « Slows »‏ 
الحزء الحنوبى les oe co pall‏ خاصا 1 حت رة 
عر بره cob‏ هناك »> الصق مزاتها انها حصارة 
ریه 6 WT‏ ت دا سطة الاتصال سن ae‏ 0 
الرافدين ووادی نهر الد ي والوافع اك ot‏ 
ws PS yall‏ ود dele‏ بسن so‏ 
gy sbeodll‏ فن وادی Sel‏ ووادئ ees NN‏ 
| العرت لم Seas‏ ضمن calls!‏ المحضاری 
لکل من الا lel‏ اراك 1 کا 


اا cecil US‏ ار ا ی OW‏ 


oF الحصار‎ Cpe 


* cy ell ge bk OM ۰ اجزاء مهمة‎ lee من‎ 
ازمنان‎ due pees Ay ge OM واتصت‎ 
سنلمح‎ vos وديمة » ولا سما مند عصر الاهرام‎ 
دسل ا‎ Sige Geb gel Cal 5. els gh 


الطريق الا 4.5 


العرب الح 


Sa CE ae 
الحمامات‎ gals بسر مع‎ E Sai el | eats 
و صل بال رالا حمر‎ Aub فرت‎ Qull dake Lie 

+ yuaill درب‎ 
اد‎ avd Sole 
5) gle E N الول‎ slot السار & في‎ 
+ کدی‎ Wag cece 
من‎ DWN معط‎ Ale Gilly 


ro Ki ومحان‎ » 


cel Ae eg dle 
ان «محان»‎ ne Ul 
te sel coll cle الوم‎ Glee dle oy 
اسم محان‎ blow لا‎ 


e ee 


قات باد الرافدينبجزيرة العرب 


مع معان »> احدى الواحات فى شمالى الحجاز > 
Pie‏ هن ا ر الارن 
3 را ما برد اسم » ole zal oe » Oboes‏ 
المسمارية مع موضع آخر هو « ملوخا » ستاتى 
الاشارة اله فى موضح A‏ کیاکی cy ely)‏ 
الا ع و و ی 
yp‏ التو ب دا :ا لهم علافة وصلة بالسومريين > 
عدا الصلات bell‏ & 6 بث او 
gust‏ ¢ کان هز ءاراو ی ی Bree‏ 
USS cds‏ غل الاطفة cM‏ تاها Op gel‏ 
« دلون » وهی eo)‏ سبق تمتها بمنطقه البحرين 
OV‏ 6 سق Ska Vi doles VSS Ob‏ 
ey‏ عن gull age‏ انط Afb che‏ 6 
ولکن هذا موضوع مهم جديد بستحق Gar)‏ 
واااو سخ باش ao‏ 
:)42( 


As Megan ee‏ سشمر 


dou’ ا‎ 
SS 


(Ve)‏ لقد اشار الى ote‏ الاحتمالات بعض 
GW!‏ رض 88 (Barton, Op. Cit, p.‏ 
dels‏ من ‌المفہد ان نذ کر هنا ما شاهده بعض السياح 
والرواد من ان قوما غرببین فی بعض جبال oles‏ 
OY!‏ 553 شىعائردينيۀغر يبه غير معروفةوا نهم دعبدون 
الشسمس المشسرقة »> فمن بدرى لعل هؤلاء بقايا 
اقوام ol dad‏ كانت فى هذا الجزء من الحزبرة 
فى العصور التاريخيه البعيدة ٠‏ ولا نستطيع ان 
Ee Ih‏ فی Vie‏ حتى تعرف لغتهم Crees‏ فى 
امرهم » انظر المراجع 4ST yl‏ :- 
P. W. Harrison, The Arab At Home‏ 
(New York,. 1924) p. 11‏ 
Bertram Thomas ““The South-Eastern‏ 
Borderlands of Ruba Al Khali’‏ 
Near East, December 6 and 13,‏ 


in the 
1928. 


Als 


: اسر حدو‎ ais فی‎ 795 ALN K اا » حاسو‎ 
الكاثن‎ aslo Y' ای‎ io ally ww Yb rs ا‎ a9 


السفلى Vas ye‏ 
فى اخار تلك الحملة > كما VSS‏ > بانه اقلم 


بین تد 9 ede‏ فارس‌وبلاد بابل 
ی 
JY‏ وجل 6 ححره من « الشاکلموت »واساعه 
Wer Yo‏ مادا او دیسا ی ee QIU SS Ob‏ من 
bye de OW clue‏ من Shee‏ » دلول « 
وای ogy pul dale‏ 

مما o SS stow‏ عن okey tlio YI‏ موضوعنا 
oN Ol‏ ور ET‏ الا وان اع 
اله > ود od alg‏ بات 
ches ait |‏ هفل 


ete, ow ood 


A> a «‏ بالقر ب مله 6 الم حهه الال ae‏ 


& فى الاحساء فى عام 
LS \age‏ دال go‏ تالحر Cp‏ © 
oho tle‏ 
« العقدر 
الشسرقى »> Gill Ae Wd‏ موضع «الكرخاء 
القديمة المغقودة 6 وود اشتهرت فی mesa‏ 
والرومانی بصفتها مر كرا تحار مهما فى الشرق» 
يط آن امستعمرین ,من Sal ae‏ ( بابل ) هم 
cyt‏ شدوا المدينة > واشتهرات . OLN syle‏ 
Ws‏ والضائع aot SH Sieg Si)‏ اک 
الجزيرة والهند وافريقة Lm‏ كانت طرق مهمة 
ar Na‏ فى soll Sages eo! ele‏ :الى 
الغرت و حت الكر خاء على ثروة Anke‏ 
من نجار نها وبولع gee Saipan‏ فا ان 
جدران المدينة وسقوفها كانت do je‏ بالعاجوالذهب 
والفضة والاححار الكريمة ء ووصف المؤرخ 
ol! (VN)‏ 


National Geographical Magazine (No. 
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الرومانى « بلنى » المدينة ان محطها Aly‏ (٥)امال‏ 
وها امراج من ححر الرمل 6 ووصف «سترابو» 
اا وای ن زا کنر الاملاح وان 
اهل المدينة يعشون فى بوت مشسدة من‌ال ملح «ولعل 
المقصود بذاك الححارة المستخرحة من 


4 


Sar SS as ee 
لسر هنا واذا صح ذاك فمن‎ Aze. 4 


gence | 


che (GIN‏ هدا هو السب owl‏ صدر he‏ الكرخاء 
احدی مدن الحزيرة الصاتعة 6 وورد ne‏ الكرخاء 
ae . A sity sks 8‏ 


الذى cle‏ عن عزو المد نه بعد ان ر ضخت ودعت 

yl Cr. a‏ ك الكر EET ea sl‏ أو 
vv‏ 

ا ووجد المنقب‌الذى اشرنا 

hl ho oD‏ ی 

Soe‏ ا ies‏ ا pee ok‏ من 

وو الل « و Jape‏ 4 لوف من 


المقابر القديمة من العهد ال بء ) الال 


ره oy. pels‏ 
الى عهد 


de 9g وھوالعهد‎ ¢ (- oe) 
hi بعص‎ Î دوکر ا‎ LS 
CSN ادم > وهو العهد النحاسى ( منتصف الالف‎ 

AE oa 


مجان (عمان) وملوخا ر $ ( 


cpt) بلاد ما بین‎ hast b ae Saat 


¢ افدم العهود‎ Aue الحزيرة‎ CH ke il . 


مم الح 
Ke‏ 


وان ها الحزء کان مصدرا مهما ee pled‏ 


(VN)‏ المرجع السابق 


N° 
(Haldili) « pale « Colo (Kiaw) CaS 
(3 kal ) worl (Akbaru) « 55 Se » SA 
Mansaku) « ما ڪڪو‎ ( lll. (Hpiati) 
GL > 4 (Magal’ani) « gue ak 


» el 


(Habisu) 


(Dihrûnl) « 03 | yeas Tapa’ ) 


ا ESE‏ قد ياء ( 
- / = 


( ale » « (Qadaha’) 


» 4 
(Niharu) 


(Bail) 


اا 
gel » 4 (Ci PANÎ) ( Glee »‏ ( 
CAA > DS (hile, ¢ >! ) eee,‏ 
elm ol (Buda?) (ela «u> (HbA NAM)‏ 
واخد اسر حدوںل الهتهم rls‏ منهم ah>‏ والخدهم 
ol‏ د او ode cy S396‏ ادا ل 
ele Kis eye 2 (Yadi’)‏ آل 


Kh‏ أميمه 
» باد ت « 


— clasts العفو‎ Wibs ac\tel| Le ole شو ی‎ 


الله الخاصن oths‏ ۰ فعفی AS‏ اس حدوں 
وا ka‏ على لاد » ا رئ » 


OV). 


5 ler SS 
و‎ sof! 
a Ear وورض عا السسادة‎ « el » او‎ 


ON‏ ; وود jaa‏ اسر حدون pS eae‏ البحملاه 


ن شهر » شر ی « فی 
(A)‏ 
ل 


de youll‏ فى النوم الثانى 
السنة الحامسة من حكمه eee SAVIN)‏ 
وقد ذهب » 0 Delitzsch)«‏ )ال ان هذه الحملة 
الجر ء الشسمالي من 


pull a) ess.‏ »5 نة اء 


ملو 
Ns CY)‏ 


۰ سر ر(‎ ole 


} ey 
OP NES 
oe 


~ 


| رود E‏ على 


لاد آل رب (فی 


ا 


(Babylonian وھذا حب ‌التار بخالبابلی‎ (VA) 


Chronicles.)‏ وحسب تاریخ اسر حدون (انظر 


I, p. 440 
IK. Delitzsche, 


Pradies, p. SOTA) 


(Reallexikon, 


علافاتبلاد الرافدينبجزيرة العرب 


Forrer) ٩ pogo oy» bS الوافع‎ 


BU‏ ف Geet‏ باو ر» 
OA)‏ 
sas‏ 


cs 


ww S19 بتفق االوصف‎ 
BUN ce stl فان‎ » aoe بالاد‎ 


“I >I 


ate 
ص‎ 


دهن ll‏ اسر حدون السادية الر ate‏ 

ole call Ol ae شك‎ V ومما‎ ( de وا١‎ de ) 

مو اف ce Jt‏ الاب هو ) صحر اء النقود | pee‏ 
افلم tos‏ الحالى + 

(W. G. Palgravej«e وقد روی > بالکرف‎ 

ae : ; Cv}. 

جاب صح ر s\‏ النفود ¢ اناو ane ged‏ من الماد به 


pb CK Aaoe!| » وهو‎ 2 yal یی الطريق الى‎ 


cel sl بعص‎ os ¢ eel املس‎ er 45 ار‎ 
aw el اللححارة الحمراء‎ els « اخصر‎ 
lic be انات السوداء هو‎ all soles ( 2 Ob ) 


مور @ ا اسر حدون باسم » o‏ ف الضصى» 


las‏ ان المؤّرخ الاشورى لم برک ار زی اا اه 


« لاد » باصو‎ cx NSS Aka oe! | ول عو ده‎ RG, 


Sans 


3 SJ SLI 
NS 23992 


«! ~~ 


You! »‏ ىلىز ر ( 


Rs ie « 


و « حاسو 
gol»‏ « ف ا 
الثالث ) ۷46 ۷ ق 
Lie‏ اللات cee AU ot‏ 
« العرب » فد هربت الى هذا VI‏ تخلصا من 
ETRE‏ 


Nel تروی‎ ae ae ۰ 


CNA we‏ « مله 


» أو 


E. Forrer in Reallexikon der (V°) 
Assyyriologie, T, p. 440-41. 
W. G. Palagrave, Central GA 


rai. 1866, T, p. 96‏ 
قد sale‏ هذا الرحالة WAST‏ فى رمال جبل 


(Ibid, |, 44.) اا العقارب الكشرة‎ 
انظر‎ (VN) 
Neken Op. Cit, T. Sec. 817 


ا 


ر ا 


eel pl oO? 


& علافات حضار‎ a 
Agel اررض جو بر ه العر ب € فی‎ 
ووجدت فی‎ ) = th IM) oy a 
اثار يرجع عهدها الى‎ wee الروابى الكاثنة فى‎ 
كار الى‎ WS م“ وها بعص‎ “3 ol ALY | 
BED rr ere, Hea ple’ 
of) ie ce ie ee gee 


Spl WIS s 


دلادر «gaols‏ 3 »95 )429 (9 لاد «خاسمو»(الاحساء) 


اتصل “Vie — | gl} oe‏ سو ر بیان 
ا fir‏ الح كيت باحزاء من > op‏ العرب iS.‏ 
JL Vgliatig ¢ ay Loo lls‏ 


واحد من © Ey‏ 


ھچ سم onl‏ 
cow‏ عله Ps ¢ ou‏ الحز ء gts ce pil‏ 
ey 6 all‏ ذلك فان الك » اسر حدون « * 
VAs)‏ ۹ 3+ م)» امتاز عن one‏ من ملوك 


Dp) Clits y 5.80! ode حول‎ (VY) 

(1) BASOR, No--108, Oct.- 1946. p. 
MS Te 

2) National Geographical Magazine, 
N. 4, April 1948. 
yar lead الحددر دالىحٿث والتأمل‎ O (VY) 
اسم السحرين اة ومری ا » داون » او «تلمون»‎ 
عند العرب‎ Sot goad eco sh! استمرار اسم‎ SE 
الوارد فی شعر امریء‎ eco stl وهر‎ (0342) ce apes) 
UY دمون + دمون‎ Late تطاول الال‎ 
ae و وات کات دمون الوارد فی‎ ptar 
اسماء‎ peed موضعا فى بلاد البمن « على ان‎ ac) 
« محان‎ » oma ذلك‎ Js SEM 5 وارد‎ OF LY) 
OKs Js ال اطلقهما الاشوريون‎ « \> gle » و‎ 
ان احدعما وهو «محان»‎ (n> = rasa طور‎ w 


الل ن ا( 


کان فی عمان بوجه Vo ASU!‏ خر exp‏ ان 
يكون‌فىموضءع ما فى ال جزء الجنوبىالغر بى من الجزيرة 


۱۳4 
ا لامر اط وز ية اال متو رة deg Al (8 UU‏ فى 
اه ای رة الى مسافات baw,‏ فى بلاد العرب 6 
وقد و صف بعص sas‏ الاجز ste s\‏ و صفا 
as Peed‏ و صف ES a on‏ 
ah‏ 2 

« ارض بازو (باصو) موضع فاص » وبیداء من 
ملح الارض »> افلم محدں \Ze¢‏ بىر ( ساعه 
مضاعفة) من الرمال » فبه ol‏ الشولا وحجر فم 

1٥ : 

ITED geal Aha? Ee see 
>» خلال جل حاسو‎ 
E rgd السا‎ » 


is eros‏ ومست ان هدا الافلس ل 
sah NVD:‏ 


me 


es? قري‎ os ادود‎ 


(is a 
تیا کت‎ 
اى ملك فل منذ الازمان القديمة‎ a9 ty 
ملول وهم‎ asl ev انه فتل فی هذه‎ 


حح 
.ك 


)18( انطر 
Reallexikon der Assyriologie I, p.‏ 
.440-41 
Luckenbill, Ancient Records. II, Pp.‏ 


: .214-215 
وقد ورد الاسم بصیغة Gob‏ او باص * 
a AS EE o)‏ 
الضبى » » وهذا prod)‏ غير معروف بالضبط ولعله 
حجر المغنطيیس pl‏ = 
(Thompson, p i).‏ 
(V1)‏ هذا الحجر بحتمل کثیرا ان یکون حجر 
(Thudrebolt)‏ وهو نوع من کبربتيد ood)‏ ۰ 
(Nodule of Iron Sul-‏ 


(load stone) 
Dictionary, 


( Thompson, Ibid. 
phide) 


MSs Luckenbill, Op. Cit. انظر‎ CY) 
Reallexikon der Assyriologie, I, p. 440 


GAD. ۱ ا‎ 1 
OY. emt Poet) Sis CAT ay الح‎ 


Sar) ~ + ~ i) 
اط ورة كانتا‎ gobs cier 
ا‎ 


bY‏ ا 


SI »‏ « 8 » بنخر ساك » Vas‏ ہو صف اررض 
دون lees‏ دو gel « as AS A> 4s‏ | 
Say a We‏ وزوجه فد حلا فها > 


الواوم من جملة الاشارات التى ويد 
و 


والطهر 
A odes‏ 
de> Slt!‏ 
مله eds‏ واد 


Ogle‏ مهد السومريين الذى نزحوا 
cpl ls‏ © 

ولک ها all‏ دو بی cA 25 Yl‏ 49 « لم 
الحمل «وللس 
وه ,عحوز او شىخ » ولم sel A9 Ay‏ « ولم 
یعرف وره ا او مون ان يعوزه الماء العدب 
فتضرعت Al‏ « لون » ( نن = سكل ) الى 
PS »‏ » » اله « سومر » واله GAs) « Ayre‏ » 
E e‏ يمنح مدينتها الماء العذب »> فاستجاب 
SI‏ دعاء‌ها وامر الاله « شمس » ان بخرج الاء 
العذب من الارض pets‏ يناع الماه العذبة فى 
Ogle‏ ء وبعد ان زودت دلون Ul‏ العذب تصف 
الا يودع و لار VW Cem‏ هة ن اا ها Ag‏ 
الات » وخاق بعض الشات والاشحار فى دلمون ٠‏ 


يقر رن الاسد « ول sal ese‏ ا١‏ 


= 12/7, Jb O 
(2) BASOR, Supplementary Studies, 
No. 1, 11. 45 
ذلك‎ 55 455 (OA) 
Bent in Proceedings of the Royal Geog- 
raphical Society. No. 2. (1901), p, 9. 
2 انظر هذه القصة‎ (04) 
S. N. Kramer, Sumerian Mythology, 
pp. 54 ff. 


علاقاتبلاد الرافدينبحزيرة العرب 


فاك القصه 4b Ut‏ اشع ورة Anode‏ 
» حلحامشس « اش وود ها فون 
قصة Y ey MAS blll Gey Ao gs‏ شك 


a i ee ۶ 
E E SÎ 


Ole alas‏ نو حد 


هده | deal‏ السومريه ا مخرومه فی ste‏ 
مواضع الا eo ol‏ اشارة مهمة الىارض. دلمون 


٤ 
O NE O RE 
cA Asi) Qed اجات امكو الق‎ 
الطوفان وهی اریدو « وباد سرا»ه‎ 
و » « وسار‎ 
ولكن ندم بعض الا لهة‎ > ptt الطوفان لافناء‎ 
cabs sep pier ولا سیما اله « اریدو » « انکی‎ 
OL gli فاخبر هذا الاله وح‎ ٠ س البشر‎ 
دالا ب ا‎ DA re tip ant arvana dell 


ينقذ نفسه بان go‏ فلكا » وبعد ان صنع الفلك حل 


s 
je So sar \ 


« » وشر وبا « م حدث 


i 


الطوفان onl‏ عم eo‏ ودام عة ایام وسح 
JW‏ ¢ وعد الطوفان حوزی » زوو سدرا « الصالح 
aly AW Vi wake ob‏ ا Shae aghe Gest‏ 
ما پر جح ر کب جلحامش الاسقار 
العو باه ae‏ ا حدہ dhe pet‏ سر الخاوده 
ومن الامارات الاخرى على وجود علاقات 
بان ys SE ASS‏ 
النهرين ola eu‏ ا اجر lal‏ » کو الوا « 
فی CAA EN ENI ETD‏ فی cna‏ والاحساء 
وود و حد ab (ell ey a‏ اك Jp gees‏ الووا oy‏ 
الاطلال وهی شه الاطلال الكشرة الأوحودة فی 


le دون‎ 


ue!‏ ی 


isthe Î CX" ) 
ودوح الطوفا‎ (\\) 


S_N. Kramer, 


فان bl)‏ «اوتو ems‏ مشیم » 


a> 


المنصقه ومن. سنهنم ملول السلالة القديمة فى 
لش ( تاو ( فی جدود Wee‏ ی اہ فمن ذلك 
a‏ و اتا ونی وام بے الو ککا نید )ود 
اعد ك دون الح ماه و خشت الساج credits‏ 
والشعر متا وره reel aaa‏ ادىئ oO‏ 
ادلو دون نخد ونه من متطقة «مخان» النى pier‏ 
ذکرها 2 وعزا p—‏ حون ال ك ھلک 
ادلو re‏ و خر ا انه عنم ما ا Slee»‏ « 
و اجا ا رة 96 با lial dai‏ 
الى اللعهد as Go eh CAM go gt Vt‏ الدلو امون الى 
oem‏ شديدة qa)‏ مملكتهم الى الامناطورية 
oy? Ay > gad)‏ ا 4 eal] sare Ss‏ 
lew Ole‏ 


’ 
ب 4 


hee oye‏ » دلمون. » »والاشوريان 
بعد ان دمر بابل عام VAM‏ فء ce‏ اراد ee‏ دلون 
aay ghtinelaglt‏ یاک Sie gh AV by Ot Ge‏ 
ee MAY site Shes anil pps‏ فين 
نقوس ops ghall‏ »> ذلك err) Dl‏ الى abe‏ 1299 
يحمل معه > عدا امر الك بالخضو ع « Vokey‏ من 
فغ رق oil‏ ان Way ١ست hh‏ 
ان all Ue‏ سیکون کمصیر بابل ان لم 
برضخوا 6 299 clad‏ هذه .الدعاية el)‏ اذ ان 
ملك دلون ارسل الى ستحاريب Ae‏ وهدايا من 
الفضة » رمز البخضوع (انظر Luckenbill, Op.‏ 
(Git; E. 438‏ وقد شاو » byt)‏ اتال « 
الى ان مملكة دلمون كانت من LEY‏ التابعة 
لطر د اناغ Je Aleut palal‏ 


Thurcau-Dangin, Recueil de (9°) 
Tablettes Chuldéennes. 26; Cornwall in 
BASOR (OCT. 1946) p. 9. 


ا 

A ٩ ws . 

۴۷ اد‎ 
\ E % : “|| a L #1 4 Z 

معر AQ‏ ساح و عن حار 3 \ gee | i=‏ )335 


من cn E‏ او الاو ne Ags‏ وو وك کت 


Fi recat ' 
9 وحدت‎ ah s\ \\ المضادر‎ 


ی ی 
ا ae : \ NEN‏ ا 
oe‏ الط ‘a pl aw‏ ) و نسر ال okt‏ 
Sales‏ 225 ع وک ( ۰ 
we %‏ 4 4 


c 
امین‎ Agel gh واسغعه‎ Spee واشتهر تالہمحر ین‎ 


Cos د یں ال“ ناعه }= الح‎ ave “S ate 3 ر‎ a 
Ouse CO eS “ = 


ولعل زمنها لا بتاخر agecge‏ “الالسکندز ewer).‏ 


ب 


waste eS) فى الكنابات‎ les) sl atthe ق» م)‎ ۳ 


4 + 


8 رھد د الولو فی ‘yp pel‏ ا 


; .1 2 4 
ف الملر ممت نیک oo‏ 


A 


: ا‎ ee 
3 اور‎ és? A> 3 oy! ee = 6 


Chae a a 
ALB! 5) 89 vol 


‘ Oghs اررض‎ co ور حلىت‎ « ches iJA 3 » ن٥‎ 
محار‎ yhoo Sahl الاشازة‎ cae Gil اذا‎ 
0 ASK ho cy ped 48 cr etl oa Shs 


ويدهت alee dt ove | an‏ نة دان 
=f ote Aaa‏ ى 
الم دور علافه 9 شئ بمنطعه 


cuts ور‎ 


a “ 0 
التى‎ Ade UN المصادر المسماريهة‎ ls s eal; 


ر \al‏ 9 ان اتر بدلمون شاد hy‏ 
colle‏ الواردة فی wl SI‏ والاساطىز geal‏ ار به 


a . = E ge O es 
وتندو‎ ٠١ we eet Gees دلمون‎ ne فى‎ 


ا 


Osho »‏ « فی هدا Sa a)‏ الم ادر 
غرم دات عفان فن wks اراب١ dQ) US‏ 
(oY).‏ 


Ay £ 


يم 


A> y 3 +‏ اسطورة oe‏ به نجاو اتان 


)2( وقد جمع الاسنتاذ « باروز » جميسح 
المعلومات المستقاة من النصوص السومربةوالاكدنة 
والفيئيقية والعربية » وكذلك فعل SEY‏ دايمل»ء 


ا 
~ 


Guientalia: xxx, 10 ff. 


(1) P. Haupt, Akkadische !ۆر‎ (oN) 
und Sumerische Keilschriftteste. p. = 


ا ادر لار ا الوارد ا Aaa,‏ 
(Agarum) ass‏ فهو اسم als‏ عر به ودیمه» 
ویرجح کشرا ان هذا الاسم petal‏ فى الاستعمال 
oles‏ « هجر » وهو اسم ا ت العصور 
٠ dey‏ وتوجد الا ن AL‏ تعرف ge‏ هجر 
leg. i \ {‏ 9 . فال \\ (EA).‏ 
واف OPE rh OMe DBL AAs‏ . 
Aa‏ اشتهر تمر «دلٰونٰ»عند العرافین‌الاودمين 
le Par)‏ 2 3« 7‘ التمر الخاص بقطر ين 
اخرین e ol,‏ وهماً » +l ghey 3 » lore‏ 
ee sla s‏ سر د و من‌المصادرالمسماريه 
مك ادم الازمان 2 عصور فحر ond‏ 
EG Siig‏ 


ولعل مصدر س 


ن الى شتو ate‏ الان eB‏ من 
OWNS poy LAS sy gal 8 Rat Sled J‏ 
بالقطف hes pg sali‏ اشد سهان 
Sls oll‏ عند العرب بحودة تمرهما ء Nas‏ 
cr gil‏ الاحساء بالتمور الحبدة ٠‏ ومن المحتمل 
(nc pling peel alee se‏ 
ويرجح كشرا ان الساحل الشرقى منالزيرة 


Cornwall, Op. Cit, p. 6-7 (A) 


1) M.F. Allotte de la Fyüe, 4! (£9) | 
Documents Présargoniques, sec. 383; 
385, 993, 395, 396, 403, 405. (2) KAR. 
No. 8 (3 Dougherty, The Sealand of 
Ancient Arabia, p. 114, n. 358. 

)0°( والأهفوف اسم مدينة الحسا 
)0%( حول al) fool‏ وعلاقته بجزيرة 
العرب وبحياة Wile‏ الدينية والاجتماعيةراجع : 
Barton, Hamitic and Semitic Origins‏ 
H.‏ 115 ,)1934( 


sWolbvec‏ الرافدين بحزيرة العرب 


كان ضمن مملكة « دلون » كما تشر الى ذلك 
کتابات ag Oye pe‏ > وقد جاء ,فی Waar‏ 
انه « اخضع ال اسااطانه « Joke oo Tk co‏ 
الحر المر الى تخوم دلمون » ويعتقد oS‏ من 
ابن ان اقلم caw'ys‏ اکن Se‏ ا 
Sipe go‏ اموت الله »الكو بك :الان اد 
E oO Pan te‏ 
غ اشوا فى eth‏ ن والاحساء gui gly‏ اة الى 
) ذلؤان)» وب lt‏ مه Adee‏ فى AY‏ 
الثالك قل الملاد وكانت على اتصالات soled‏ 
مستمرة مع السومريين والابليين والاشوريين ٠‏ 
واستطع ان نقول بوجه الاجمال ان جم 
Qe LO ay‏ والتنقسة والتاريخة واللغوية 
تافر فى تعبين منطقة البحرين Opt‏ 
oO Mie equal‏ اترك Ocal SLEW pam‏ اة 
ما يفهم منها احتمال كون منطقة البحرين من جملة 
القاع التى يمكن اقتراحها مهدا لاسومريين ٠‏ 
ويرجح كشرا ان اصل te gla»‏ » من الحزء 
الجنوبى. الغربى من الجبزيرة “ وقد اشأت 
العلاقات pal alle‏ الاقدمين منذ عهد. الحضارة 
السومرية الذى Gla,‏ عله اسم pat‏ فجر 
السلالات ٠‏ فقد. جاءتنا نصوص تاريخة من اواخر 
هذا العهد شير الى اتصال الملول السومريين بهذه 


Dougherty, Op. Cit., p. 58, n. (°1) 
158, p. 66 f. 


Albright, in JAOS, 45 (1925), (¥) 
p. 237. 


Cornwall in the National ر¡it‎ (°%) 


Geographical Magazine (April. 1948) 


aby as 


ot oll‏ بلا شك فم الفرات ۰ وقد حسس‌الاستاذ 
Ot shy casks »‏ « ق دو ا بحشښبب خر ته 
فة2 ا V31 ast‏ فالغ )0( UL hal‏ مقط 
القارب فى الساعة » فتكون المسافة UN‏ تقطع فى 
د برو » Al‏ واحدة زهاء (yo)‏ امال »> وتکون 
شاوه اك » te‏ بزو المد كور ةلو (Wes)‏ 


ميل » وهى بوجه التقريب بعد جزر التحرين عن 
)£۱( 


ol dl Gaul‏ لجر کا امار 
~jpinsed\ CW‏ فی ce‏ فار س gilt‏ ارب العر بنه 
فوجد ان المسافة :من الفرات الى التحرين ce‏ > 
التقريب We‏ « بىر » (ای aclu “\e‏ م (wie.‏ ۰ 
col S03‏ الرومانى « اران« ) Arman‏ ( 
ee » ay‏ « ) و2 ls‏ ما Com‏ اسم cy pe‏ 
الوارد فی تابات الاغریق والرومان) cp ded‏ فم 
ol al‏ تخؤا مئ يوم mgt ek We‏ 
tv‏ . ۱ 
sah ghh ol ONS pee pg Wee Eee st‏ 
فى #الكتابات.الاغريقة ب الزوماية 6 « لوس » 
( 08۰اوآ"' ) gs‏ من الاسم السوخرئ دلون 


ااا sa AED‏ ر الارن ال ةا 


BASOR, Oct. 1946, p. 5. (f+) 
Albright in AJSL, vol. 85 (٩) 
(1918-19),-p. 188 وب‎ 
BASOR, Oct., 1946, p. 5 eo aie 


Arrian, Anabasis of =! (ê) 
Alexander, - VI, 20:6), 
BASOR, Oct. 1946, p. 5 


(Di‏ حول اسم « دلون » او « تلمون 
اأوارد s‏ المضادر nla!‏ 43 ناکل ven‏ المراخع 


امعان اليه 2 


بار 


Oe?‏ الىحرين بدلون ان كتابة مسمارية وجدت 
اف الا یی افیا عام وک ھا pains‏ 
رموم عرد(الاله) انزاك » (LS) ety‏ أجاروم » . 
as‏ اشكال العلامات المسمارية فى هذه الكتابة الى 
انها ترجع الى mill‏ 


O‏ ولا فا من (JU) A222;‏ > اما الال 
» ا الك « A\\‏ دور فی FARSI Pots‏ فهو اسم الال 
Lull‏ « لدو » حىث عد وعرف Ee‏ الاسم 3 
hee CEN) ap:‏ ' 
Cr | . ۱ gor 5‏ 
و ویر جح ان فشن الال را 


abv فت بعص‎ ENON, Apa) +> 
£V).. 
(iS) Sy gw! ad) کنو‎ S24 Y السو‎ 


Spe gelled تار ناء ود كوه الال‎ bo 


93 Ogos فى‎ cree التق‎ all we) a 


خطو رة (Sane ats‏ الحم بن 


Gh‏ الواردة فى 


(1) Rawlinson in JRAS, 12_ :ر‎ duegh! 
(1880), 215ff. (2) Meissner in OLZ, 
20 (1917) 201 ff. (8) Abright in JAOS, 
45. (1925), p. 288; (4) Burrows in 
Orientalia, 80 (1928), p. 8.; Deimel in 
Ibid, 30, ۰ 
لمجلد‎ JRAS dere وقد نشرت فى‎ (29) 
و ن الها‎ LSVAY A DVS 
(VASAD VEN الرقم‎ BASOR Vase کور وال فی‎ 
المنشورة‎ ab SD الالهة‎ ols) انظر‎ (21) 

= فی‎ 
Cuneitorm Texts in the British Museum, 
Vol. XXV, 35, Obverse, 20. 2 
ps Mn انظر الاسطورة المعنؤنة‎ (£V) ٠ 
S. N: Kramer. Sumerian 
Mythology. ۳ 


تا « = 
— 


ol ف اكت ی هذا‎ (S. N. Kramer) 


وهو یری احتمال i? 2 ares are heat‏ 
ا ی او او کو کان انون 
goull‏ القىمة Sg‏ تعيان gS a)‏ ن مار Se Vio‏ 
GeO Daas tel On yah‏ ا tel‏ 
والادلة على cs’‏ دلمون من المضادر المسمارية ٠‏ 
ومن الممكن تصنمف هذه المصادر الى صنفين ٠‏ 
Cite) gos‏ ادون مها ادر 
والتحارية » كالعقود والصكول والنصوص الديشنة 
A!)‏ &( واطوصافلكة > وشمل a‏ ااي 
الا Nols‏ لسومرية 6 ولا سما القضص والاساطير 


« ويتصح من الصف الأول ان » دلون‎ ۰ a a 


التاريضة 


موضع جغرافی «glo» ality » gee‏ فی‌الصبنف 
ا بی ارضا اسطو ریه غر Aue Ay‏ ا أن Ww‏ 
الموضعين موضع والحدفامز AS‏ الاختمال ٠‏ ولك 
الصنف الاول من المصادر هو الذى Jans‏ مله 
Je‏ تعنان «ادلمون» بمنطقة cp pratt‏ © ولعل اقوى 
اشارة لهذا eed‏ ما جاء فى اخار سرجون 


)8( ذكر هذا الاحتمال فى بحثه فى 
الأسطورة dy ya gual‏ » دون ‘ ye!‏ الحباة « 


E المنشسورة فى‎ 
Bulletin of the American of 
Oriental Research (December, 1944.) 


٠ الاسطورة فىموضع آخر من‌البحث‎ ode Shims 
+ lS زائ اڑا‎ Uae by 
Sumerian Mythology, p. 54. 
انظر المجلة المشار اليها فى الحاشية‎ (We) 
NUN CSI وھی التى‎ VV رقم‎ 
BASOR, October, 1946, 3ff. 


oe Sot Sema الرا‎ “peas 


الا شوری on ee +3 ۷۰٥۰ V¥Y)‏ 
يذكر: ان المللكك« اوصرى » ملك ڊلون « بعش 
كالسمكة الى ۴١ Le‏ « سرو » فى :وسط البحر 
Gp Ga‏ منه الشمس» “ ate‏ كتابة من 
de » Jeb well > ps‏ ان« Opts‏ :وط 
الخ ان00 :و قا ةا زونه 
الواؤدة فنع pod MS‏ ابن امداق ر نال 2> 
وهو SJL et‏ عن الحزيرة عند 
ager tytn LS 41 oy sya‏ 
Lei Cp tg « algal »‏ دی chil ants‏ 
de‏ ( اى البحر المتوسط ) ٠‏ وجاء فى AS)‏ 
« #اشوربانسال» be le Lela‏ اة :الا شور ين 
للحزر او وصفها بالصفة All‏ كورة Cm‏ يقوؤل انه 
« مكن ر حكمه fe‏ صور الواقغة وسط poll‏ 
dei‏ وعلى Gols‏ الواقفعة فى الىحر الاسفل » ٠‏ 
SN LL GI‏ وناک ر اجوق الالو ريغن 
ALU elt cy ply) eye te‏ تاد 
ساعتين منساعاتنا) »> Gib‏ تعنى عددالساعات‌المقتضة 
cael Geshe StI peal‏ من نقطة لماوع 


Luckenbill, 
Assyria and Babylonia, 
76,92, 185,.81,.-99: 
4 2b 9) « ودحر « شروق الشسمس‎ (TT) 1 
Tam-tim ni-pi-ikh Sham-shi 
من جمله الاسمتاء التى اطلقها الاشورزبون‎ 
SW والبابليون على خليج فارس ومن اسمائه‎ 
۰ اى الملح‎ oh الاسغل »و البحر‎ pel » 
Luuckenbill, Ibid. II, Sec. 970. (YY) 
Luckenbill, ibid, IT, 779, 970 (TA) 
‘Poid,.IL, Sec. 780; 783, 848. (TA) 


Ancient Records of (°) 
II. Secs. 41, 


db 


التاريخ » فقن ذلك النحاس الخام من الحزء 
الجنويى الشرفى من الجزيرة الموجود فى عمان 
(محان فى المصادر. المسمارية) 6 و كان هذا الحزء 
مصدرا للنحاس هى العصور التاريخة النىجاءت 
اخار العلافات يها مدونة على ما سنبين ذلك فيما 
بعد ٠‏ .واستعمل العرافسون الافدمون الححر 
البركانى المعروف بالححر الاوبزيدى » ومصادر 
هذا pel‏ فى الشرق من جزيرة العرب Ace alg‏ 
Cp glue gy »‏ »احدى الحزر الايحة ولعله من 
ilaabe Home‏ ا 
النحاس منذ الالف الرابع ق ٠‏ م (منذ (anal pat‏ 
وود سبق ان اشرنا الى ان المنطقة جنوبى خلج 
نارس (عمان) كانت من المصادر المهمة للنحاس »> 
s‏ کا غل ااانه On san‏ 

WLS lel) الختا‎ oye las gg Vy 
افدم العهود © واتسهلا‎ ee من :المصادر المسمارية‎ 
الى هذه العلافات‎ dull الحزيرة‎ wnt » coed 
اقام جغرافة : الحزء النوبى والشرفى‎ Sow الى‎ 
فى هذا القسم‎ coed) ومنطقة الخليج وسبشمل‎ 
خلج‎ Adee 6 اعمان‎ 6 cline Vy الحرين‎ 
والقسم الثانى هو الجزء الجنوبى الغربى‎ ٠ فارس‎ 
وحضرموت وجزء من‎ Gell وبالدرجة الاولى‎ 
والقسم الثالت البوادى الشمالة‎ Gy godt Jot 
بما فى ذلك بادية الشام وجزء من الحجاز والبادية‎ 
٠ الشمالنة الغربة‎ 


V. G. Childe, Man Makes Him- (+) 
self..p. 112 


WS). Tbid:, p. 155 


اقر. 


دون - تلمون (eM‏ 


ونبد من الجزء الجنوبى = الشرقى بالبحرين > 
اير جز el‏ وجنه من goed deb‏ 
el‏ € و ل الى منطقه عمان ۰ واسم 
اجون Mer Nop se Se Gh ale‏ وو رفن 
ele‏ فارس منها الا نجريرة د أوال» eg‏ يشعها 
من Hel‏ »> ويرى بعض الباحثين ولا سيا 
(Wustenfeld.) ( » sem»‏ )ان cp ell‏ 
مشتق من كلمة Aa pall ed‏ وان اطلاقه لمیقتصر 
على الجزائر بل يشمل فسما من الارض فىشرقى 
E‏ اى الساحل الغربى من EN‏ 
ma Noy aaball‏ ‘ : 
Se Oe es ke Mics ets‏ 
yam‏ الا حایین ٭ ومهما یکنمن امر oS polo’‏ 
الاحساء كانت تلف قطرا واحدا » ole‏ فىالمصادر 
المسمار dy‏ باسم (دلمون) او (Ox)‏ »> وود pols‏ 
هدا القطر day 28 hace‏ ت لھا C‏ السومريان 
yoy Vip ube‏ علإقات due de ge‏ اقام 
الازمان Lele‏ بعض اخارها منذ منتصف الالف 
cs‏ نصح ذلك بو حه de‏ 3 اء عر ض‌هده 
الاخار . 
E E EEO‏ 
ان امر rat‏ دلمون او (تلمون) الواردة فى المصادر 
المسمارية بمنطقة cp ped‏ قد صار لا يحوم حوله 
شك > بالرغم من ان الاستاذ س ۰ ن کرامر 


Orientalia, xxx, p. 3, m. 4 jv) (YS) 


ذل 


اللاحثون فى اصول افوام الشرق الادنى ان هحرة 
مهمه Scat acgealedl ope‏ مصر es)‏ حدود wal Yi‏ 
el‏ ق ۰ م) فنتج che) QW cys Qe‏ 
الحامسين المصريون كما نعرفهسم فى التاريخ ٠‏ 
ویرجح کشرا ان ¿ موجه عظمی اخری فد gel‏ 
E ۲‏ 
الى بلاد الاش 2 y٤‏ وال الملصادر all‏ 3395 کح 
الهامش al‏ 
Hitti, History of the Arabs, p. 10)‏ 
فتكون اقدم علاقات بين الحزيرة وبين انبحاء 
gu 9 _pacd |‏ ومن cpt | oh WS oe‏ ‘ 
هين الهحرات المستمرة SJ‏ "شرح هن جزيرة 
Soll‏ ورطق Gp ple‏ الاد > مدفوعة 
والحفاف عل 


rite ht sh 


ار 
فی آزمان 
العصور الجلند ية 9 ays‏ المضور Ay joel‏ القديمةء 
الاك فده کان مش در فلم pa‏ الم نن 


الاؤاثل cyl‏ حاوا فی وادی الرافدين ast‏ 


کل 0 وو ر ا ك الهحرات قد دات 


مو Ale‏ فی القده ٤‏ ای ر ا aly‏ 


من جزيرة Gall‏ » وقد ساهم هؤلاء مع الافوام 
ا و a‏ رک د ا ا Bah Cost‏ 
اللحضارات الشرية وهى الحضارة السومرية ٠‏ وعلى 
Hs‏ فمند تاريخ ol meg!‏ الشرية الى عصور 
ما قل التاريخ ٠‏ فاذا فنا مشلا ان اقدم هحرة 
Ret‏ من GI‏ الرابع او الثالك ق » م ٠‏ 
ل oe‏ ان تكون أولى الهجرات بل يعنى ذلك 
الجرات التى LT ee‏ 
الرافدين ay gall‏ ولا alld! | bt dky‏ بان 
جزيرة المرب مهد السامين تحتفظ Let gh,‏ 


oe‏ اا ا 


(TA) 
تر دد بعص الناحثين‎ or وارححتتها بالرعم‎ 


Lande tt المعروفة‎ nel ol ee oles 
AY ate معد‎ oh G pall fe abs 
تف‎ plone ‘a+ قا‎ Gd Shae) Vis ا اا‎ 
و كانت‎ igs: Un dab 3 

ee Opell leis cell المعظطمة‎ fa nd 
الق اها‎ AAT YT gall ce pa SIN cooly 
cantly م‎ 9S ۲٤۰۰ سر جون‌الاکدی‌فی حدود‎ 


Hy Ve oe 


gall‏ ح الخارجة الىامراطورية معظمة شملت معظم 
«soa pall ele‏ وكات أول نظام لامر dy a gol‏ 


کن تاریخ a‏ - وتفرد السامتون بالزعامة 
الةو Spd te‏ .الاد ن٠ GAY Alas ute‏ 
pod Ul‏ اى بعد زوال سلالةاور الثالثه ce‏ 
ENE‏ 

وال ove‏ العلافات المىتمرة 
al oY‏ 


SUI‏ من‌هحرآات 
Sah kes Shop Mayall‏ و 
التاريخ » فاننا عرف اتصالات وادى الرافدين 
نالجر رة ON hd‏ اا الاخضار ware‏ 
العلافات المدونة التى سند كر شا عنها بد US‏ 6 
OW > aie‏ وادئ الرافدين من بعض Noah‏ 


التحريرة بعض الأححار والمعادن Ave‏ عصور Sole‏ 


= (انظر حول الموضوع) ما ياتى‎ )۲۹( 
Barton, A Sketch of Semitic Origins 
(1902) 

Gels) وحول تردد بعض‎ 
Speizer, Mesopotamian Origins, (1930) 


esp..p. 125, n. 21- 
Barton, Semetic and Hamitic Origins. 


(1934) 


طه باقر 


فى ٠‏ نشوء الحضارتين المصرية والس ومرية من 
الاطوان البداشة .التى كانت Whe‏ المجتمعصنات فى 
بوادى شمالى افريقية وجزيرة العرب »> فى ll‏ 
المراعى الخصة التى GAS‏ بالتلاثى ٠‏ فعندما 
تحولت البقاع المعشبة المتاخمة لوادى hel‏ الاسفل 
OW Gay bd‏ اأص زاء Syed y LLM‏ 
الاراضى الخصة المطلة على وادى الفرا 
ودجلة Jee‏ الى الربع الخالى ds‏ « دشتى 
غ الوت امت goal) US ge ole‏ جماعاٹ 
& من الرواد وجاءت الى وادى SI‏ الاسفل 
le‏ وادى دجلة ol alls‏ الاسفل 6 وهما ارضان 
OLS‏ لم bet le‏ بشر من قبل > فحولهما هؤلاء 
Rag ed ool dhe pee Goo! dt oly‏ 
Ding Sy gill Ween‏ جا Be efit‏ 
والكفاح مع الطيعة NS‏ كانت 
ا ولک الا اد و ادو ر Lie‏ 
1g OV BUSY cba dh eye ce oa Gla‏ 
فى كفاح مستمر معها » فاوجدوا طرق الرى 
والسدود وجففوا الاهوار والمستنقعات و كانت doe‏ 
ذلك الصراع مع stl SO dbl‏ الحضارة 
السومرية فى cola‏ الرافدين الاسفل والحضارة 
CURE ET‏ 
¥ العلاقات بين وادى الرافدين وجزبرة العرب 
لا شك فى ان يكون المغتاح فى تاريخ العلاقات 
oe‏ الجزيرة 'وبلاد ما بين النهرين بوجه خاص 
وبادانالشرق Sol‏ بوجه عام هو فما ذكرناه 


Toynbee, ibid. 


(TV) 7 


dae حل فى الاسر‎ Gall ن الحفاف‎ es lol 
العصور الحلىدية وما زال ف الازدباد‎ sel ale 


neds‏ الدورى دول cpa‏ ۰ والوافع ان 


(lp) قو حتی‎ E المط.‎ als 
oly YI sie صر الحاة 0 عسىرة خار‎ Cee, 
ple YS + والحداول ا الارواء الصناعی‎ 
bites gst bet من الاطلاطة ا‎ Ue 


dae رصل الى‎ Y ووسطها‎ aya oe nO 
cp oS الى‎ eat Vac ai oY) المخوسط‎ 
ind = + منماقه الصحارى‎ ibe 4o\J) gel 
ئ من الاعاصير الممطر‎ 


ال 


ة الى العراق ls‏ 
ا chiar‏ 


TO ele cols‏ ال وهى 

فى حاله يصح ان Groen!‏ « بمصة الوشل » بعد | 
نمر بمرتفعات سورية وفلسطين + والى ذلك 
Ja!‏ الاساسى cal‏ حل فى مناخ الجزيرة ae‏ 
aly‏ العصور الحلءدية « we Vee ile‏ 
As‏ ذلك الحبن الى ازمان دورية من الحدبن 
الف اتن Sy. og Coed! le at‏ 
العرب كالبر كان وتقذف cl yeh‏ من BLA‏ الربة 
السريعة الى elo Yt‏ التى تحاورها الى الشمال 
pt‏ 9 وال الشمال والى سورية عر الاردنوحتى 
الى da al‏ » اذ يرجح كشرا ان Guelal‏ ساهموا 
E ea gla‏ والواقع 
ان teal‏ شهون ا امین من aol‏ الاوصاف 
الجسدية وكذلك من الناحة اللغوية > ويرى 


Cambridge Ancient History, = 
‘Vok 1. Er : N a 


¥ e | 


ولكنتغبرت هذهالمنطقة الافريقة Pe Vl‏ 
العصر الحلدى تغبرا line |S‏ » فاخذيحل 
وها الحفاف والحدب Cod US au‏ دروزال نها 
pee 31‏ ممطر وحل فها Ja‏ ذلك aye‏ جفاف 
,ابل الفترة الحلادية الأاخرة فى اوربة وشمالى 
eae sss 1 eRe ee‏ 0 ا 
lege Yale‏ فی 4+ الحضارات المهمة فى وادى 
ud!‏ ووادى الرافدين 6 ويعد الجفاف استثارة 
للجماعات td‏ & من جاب edad EN‏ الا خذة 
3 الحفاف > فانتقلت تلك ANI) cliched!‏ 
من طور reall‏ وجمع القوت فى العصور الحجرية 
القديمة الى طور انتاج القوت اى الزراعهوتدجين 
الحوان والى طور الحضارة Mogg ٠ء Leh‏ 
الإقشاس :مرة al‏ عن( جاياد ) ov OP gt‏ 
على ابواب ٠ edie GME‏ اذ toe‏ بعد فليل 
جماعات من rl‏ هم O smell‏ على موارد rete‏ 
باتهم على الحروانات المدجنة وزراعة sgt‏ 
Ys‏ لان des Ol‏ لهالا قات بالازغة coll‏ 
Ge‏ ذوبان eo gh)‏ الشمالية وما sel‏ عن ذلك 
من ةلاص . bes‏ القطب الشمالى وتحول اعاصير 
الاد Labs‏ بو ا deg)‏ الى 
ge Lillia hg td Wee‏ 

ان هذا الحدث كان‌امتحانا عسرا واستنارة 
قوية لكان المنطقة المخصىة التى اخذ يحل فها 
الحفاف »> وعندما جوبهوا بالحفاف المتزايد GAN‏ 
تخ عن تحول lel‏ الامطلار BL‏ من 


OT mag mg e am eme 


Toynbee, A Study of History (¥°) 
Childe, 7bid., Chap, [11 (Tis 


علاقات بلاد الرافدينبحزيرة العرب 


الاطانطقى الى الشمال وذلك عندما تقلصت‌التلوج 
الاوربة » كان على الجماعات‌البشرية وهىلا تزال 
ت طور الصد ان تسلك واحدا من WW‏ سبل : 
کان بوسعهم ان ينزحوا الى جهه الشمال اد 
الجنوب مع حبوان الصد ساثرين فى اثر المنطقه 
المناخة التى اعتادوا Lge‏ من قل + او انهم 
OFS‏ فى موطنهم وهم فى شظف من العش > 
وذلك مما يمكن الحصول عله من حوانات 
otal‏ :الي elle‏ ان عى ى اا Nisa‏ 
انهم - وهم لا بزالون كذلك فی eb ye‏ = 
بحررون القسهم من الاعتماد fe‏ نزوات wee‏ 
lla s‏ تن ااالختوان وال رترت chat MN‏ 
والزدع . 

اما الذين لم دلوا موطنهم ولا wet hl‏ 
فد pase OW‏ هم الهلاك ae‏ لم سشحسوا MN‏ 
Aca!) ALJ) caps‏ الحافة ٠‏ والدين لم غر وا 
موطنهم بل غبروا من hel‏ عشهم ضار متهم 
galt‏ فى بوادى diy al»‏ ( افريقة ‏ اسة)ه 
و کان من بن A‏ اختاروا Aa‏ موطنهم دون 
pi‏ اسلوب pete‏ جماعات انهزمت من الجفاف 
atl Ob‏ شر اعاضر sla)‏ الى الشمال 98 nd‏ 
فی‌ و رطات OL pl‏ ضت cSt dele!‏ 
ووفعت الجماعات التى هربت صوب الجنوب الى 
dake,‏ اماو الو یوان“ اکال دار غو 
ot LY‏ المناخى فى المنطقة الحارة ء واستحابت 
جماعات اخرى من الشر الى AS Blix (gros‏ 
بان غيرت مواطنها واسلوب ete‏ على السواء © 
وك حا ا ا 


ab 


(Cretaceous!‏ الى الشرق ٠‏ وتوجد الاححار 
wola oft ae Avge ll‏ السزحان وفی ay ol‏ 
am cit‏ الى العراق 
a 4 9 3 5) J =~ a \‏ 

ees طویق‎ de على وجه الارض فی ساسله‎ 
العهود‎ A dat am pall a tl 4 ol Cee 


۰ وتوحد اححار » حوراسه « 


الجن Gag)‏ ,المتأخرة اوتتوجد اححار col all‏ افى 
Oe‏ فى جبل شمر »> وفئ المرتفعات الغربية ٠‏ 
وتقوم فوق الاحجار kN‏ النوبية وطبقات 
الغرانست القديمه صفحات dae‏ من ححر اللابه 
(Lava!‏ وهي الحجارة التى lel‏ العرب 
« الحرة » واللابه ۰ odes‏ اححار من‌اصل‌بر کانی. 
ونوزان oS Id!‏ غير ادر فى الحزيرة فقدسحل 
SS‏ فی pelts Ags‏ فرب VON (2 Anal‏ 
الميلاد + وتظهر فى جنوبى الجزيرة الحجارة 
اللشلورة على طوال الساحل فى عمان ٠‏ 

ولا نجد فى بان اسباب التغبيرات والتقلبات 
الجوية AN‏ حدثت هى جزيرة المرب وشمالى 
افريقة ote‏ فى الحزيرة وشمل peor lett‏ 
اتو ةا فرق gal‏ :دمن اران شتی :کلام 
ححة فی اموضوع وهو Childe)‏ .6 :۷ وود 
agin‏ به العلامة doe 3 Wad FE‏ عن اساب 
yt‏ + الحضارتين pele‏ صى gals‏ اللسل 
bolas‏ ادن : 

« فى الوقت الذى كان a9‏ شمالىاوربة مخطى 
بعلتقات الثاوج. مسافات بعندة الى « SL‏ »» 
وجبال الا لب Ca Sy‏ مغطاة بجبال الثلج > 


Childe, V. G., 


The Most Ancient (YY) — 
Fast, chap. ii rhe 


بادر 


Ania 


poled المد هتيرق‎ hla cl a teal اة ا‎ 


do keucig)) glib‏ من المحبط الاطانطقى صوب 
الوب iG‏ لاض ot lea‏ تهت الاين 
dl pets ited gel Uys! Je‏ خو 
ol‏ المتوسط ومنطاقة الصحارى الشمالة »> 
pls‏ فق , شرا دون et Ol‏ فهاء OS She‏ 
ان de‏ جا ووا cell ge k‏ وجنر Cop‏ 
ye ein‏ 6و ود ried‏ الصحاری ‘ ol‏ 
gouty‏ الععلش الان > بامطار منتظمة ولم تكن 
الامطار الذاهبة بدا الى جهة الشرق اكثر مما هى 
Yate‏ نيلي Leh be‏ كات موزعة Je‏ 
جسم فصول السنة بدلا من ان تكون مقصورةعل 
فصل oath‏ 

eis »‏ اك 235 و جود المروج والمراعسى 
والنطائح هى JL‏ افريقة وجزيلرة pal‏ 


وفارس ووادی ھا غل gow‏ ما بز دهر الا 3 


oy ese «i‏ حوصن الح gill‏ سمل eee‏ وعلدما 
Reh oF ctf My GST My Soelt OF‏ 


” 0 
» 


وجنوبی انکلترة »> کان عبش فی Ab Al Sle‏ 
co able (‏ جزيرة العرب ) حوانات من نوع 
ما يو جد الا ن فی زمازی ورودسنة cee‏ 

> وقد IN SS ol eb pH OW‏ 
الخصبة المعشبة فى شمالى افريقة وجتوبى il‏ 
مأهولة ( آنذاك ) بالسكان ومزدحمة بهم vee‏ 
gill ob ally‏ ان اج ملاسان کان MIKA,‏ 
ان pais‏ تقدما Lelie‏ فى مثل هذه AFA ALIN‏ 
Cee ley‏ 


Childe, V. G.. Ibid. Chap. IT (f) 


WA 


oz vy ‘y\ Ag: ٠ ره‎ 
C2 Û aw و‎ 


a SLM oda‏ ال 
الازمان التى كانت فها الحزيرة اتمتع marl‏ 
ols‏ الدائمة فى عصور ما صل التتاريخ 
الىعدة ¢ تین العصور الحجربة | Aa‏ يمه والمتاخرةه 


ووو اجب ین ی 


هو اللي Vou ees‏ ا ۹ 
ويشبه بعضهم‌مناخ الجزيرة فى الدهور اليولوجية 
التابقه Vy‏ ساف اداه ١ل‏ ستوسىن بمناخ 
O E E Va‏ 
i oe gh els » pus‏ 


Awa lJ] oY oles اء الحزيرة حمله من‎ | od 


PERSE 


فى الجزء الحنوبى من الجزيسرة » وتدل We‏ 
الجيوان ,الت جمعها yd) Qe cy‏ | ,-*(ورةQ)‏ 
على ان hel‏ افريقى وتشر الى مناخ رطب Andy‏ 
مناخ Ae al‏ الحار فى رمن فديم جدا ٠‏ ويصادف 
Alas Cal engi tos‏ ترام Fh Geek‏ 
Grl> pat‏ فی 4531 ¢ Ale‏ سل (Veveee)‏ 
ASL AG aly  ةبووا GIT bare Qe‏ نها 
الثلوج وغبر مأهولة بالااسان ء فعند NS‏ كانت 
الحزيرةتتمتع بالعصو رالممطرة (Pluvial Period)‏ 
ao y's‏ فها الحاة + ومن الامارات القوية على 
حصب الحزيرة ووفرة Ls Li‏ فی الازمان 
STE OSE‏ 
jks) (VA)‏ الاشارة الى ذلك فى 
n. 568‏ ,173 


(\4A) 


Dougherty, ibid, p. 
Cambridge Ancient History, I, 
pled ii 


Bertram Thomas, The Arabs, 
p. 850 


(v*) 


sWobye‏ الرافدين بحزيرة العرب 


Spel AL all obey ON ped) ae Obes 
بحر.»‎ plo atl bles le فرب‎ >» AL 
خرائب‎ )۳( ٠ فى الربع الخالى‎ che الذى وجده‎ 
٠ Li cy رع تتماء‎ Sieg Le لمكن الحو وه‎ 
)ان‎ 
اط‎ WS JS 2 aa) OL الاملاح‎ 


الرمال اة وما وها موا 5 سارت 


sell‏ الحزبيرة باحوال بحر به + air (o)‏ هذا 
کله وقد وحدت ا العصور الححر به seh‏ 


ty 


sey |‏ مهتدسۍ ف cea) WS‏ ھی و وادمےة 6 
ف ات a OLN‏ ا و ج Pet Me‏ 
خی ,وااو و slate‏ ےول م کغورشال :> cot‏ 
المنطقة الوسطى من الاحساء المعروفة how‏ «المدرة» 
وتعرف باسم « دارع الشسمال » فى تل هناك لارا 
SiS OY) ty yaad eg peel pel op‏ 
Coly‏ يقال Am pl‏ ميل Sal aye‏ تتمتع 
Cueddl WAS‏ ةوا ماري فلاس aod) Lig‏ 
والحفاف Jb! Gall‏ بحل فها ويزداد منذ نهاية 
اجا ze‏ جد ئا فن اودعة او LISS‏ اة 
وتشبه جزيرة العرب من AoW‏ الجبولوجية 
ارض per‏ ء وان اقدم الصخور فها مؤلفة من 
ceil all poe‏ و « الست SS)‏ وفوق هده 
الطبقة طبقة الاحجار الرسوبية lary‏ بحتجرالومل 
الوبى-فى « بطرى » > وتظهر طبقاتها السطحية 
abl‏ و pra’‏ امنداد موضع Slob a> re‏ 
الى الحنوب ¢ 3.993 هده طبقننات طىاشىرية 


Dougherty, ibid., 157 ff. E 


ST TT OT 39 SCHIST (XY) 
EM - SSW المتبلور المعدنى > ومعنىاسدمه‎ 
Ea « el.2as I الس هل‎ » 


طه باقر 


HAs الشعوب‎ alos sled) بنظر‎ Vals 
اننستنتج مطلمشنين ان كلمة «عرب»‎ Sl » Ae pall 
كانت مالوفة الاستعمال لتعنى القوم العرب وبلاد‎ 
منت باز مال, يصقت‎ Gant’ 3p في الحو‎ Was oll 
«عرب» فی‎ rears انورو‎ 
چک‎ be las یی‎ te mie ell 
وتوجد اشعار‎ ٠ استعمالا جديدا ادخله الاسلام‎ 


زمن ذلك الشاعر 


( ھی حدود ۵۵۰ ool‏ 2( 6 فی بعص WL!‏ 

wy‏ کن من Pot ace ailbcal‏ العو تفن 
العرب ج per‏ با لمعنى الاصطلاحی all‏ 
لكلمة الحزيرة »> فاطلقوها من Gh‏ التحوزه 9 Anon‏ 
العرب LEY‏ الجزر جزرا قد ورد فى كلامهم 
LS‏ ی پس اة 
الاتدلس وجزيرة ابن عمر وجزيرة افور بسن 
ol alt‏ و دحله ۰ فقس بعد ند بلدا نو هم اطلاق 


كلمة الحزيرة على بلاد Gall‏ بان cnet»‏ 


بحر فارس Glo gull joes‏ اخاطابناحشهاه واحاط 
Cie‏ .الشمال دجلة والفرات » ( كما جاء. فى 
٠ (OLN‏ 

وفد ابدع العرب فى تقسيم جزيرتهم الذى 
جاء وفق Leb‏ » فقد قسمها جغرافيوهم 
Slag ogy LS‏ .الى dade‏ اقام Ag or‏ »> 
والححاز ونحد والعروض والىمن وزاد ابن حوفل 


ء٠١‎ » ۵ : ٩ بولاق‎ dab انظر الاغانى‎ (V1) 
“VER 


The Sealand, p. 160. n. 501. 


NY 


ا عل و اصقاع : باديه العراق 6 وبادية 


الجزيرة وبادية السام + والجزيرة كلها نجد منتهى 


او كاعد 9 ga sores Cally goal‏ اتفال 


° فارس‎ ale s ol all وادی‎ dl, ال‎ 
3p pal الان اك احوال‎ slahal | Ale الذى‎ 


8 الدهور الماضه ا سختاف اختلووا us‏ من 


سه ب د Coady oll‏ اتن OV ale‏ ب 
che oS Us‏ الأحوال لماصو is la es‏ 


BS gee sp الجر‎ ge cll فی‎ he 


— 


والاوطار الحاو وره € al s‏ دات صله سسه بشو ء 
col lea! |‏ الاصلىة فح ناء pl‏ ف د 
وبهجرات الافوام »> فیحسن ان نذ کر شیا موجزا 


be‏ وجده coal!‏ الحديث بالنسسة الى احوال 
sl oy pall‏ روما Wb‏ عل ت الخال ep‏ 
تضيرات Oss‏ اساسية ٠‏ فقد اجمع اللاحثون عإ 
spol ol‏ كات s oS due‏ ناوالا غار 
فى rgd gerd! gall‏ :المسمى > «Cpe gag MS‏ 
و كانت كذلك احتى المصر الحجرى المتأخر تقرياء 
oil Gil,‏ غير We‏ ن بل »كانت من nahh‏ 
بقاع الارض واغناها » وقد Ope Ul sey‏ » ومن 
singe‏ 
ox‏ الصوان وذلك فى جزء الربع الخالى الذى مر 


wo,‏ من نو عالمناه العذبة وادوات 


(۱۷) اثظر 1 

Dougherty, 

وحول pF‏ فیلبی انظر 

Journal of the Central Asian Society, 
VIL pe OT 

MA وانظر‎ 

Philby, The Heart of Arabia (esp. U. 

priok J) 


A 
Sa godt ومعناها وسواء أكانت قد اطاقتها الاقوام‎ 
على كل العرب او جزء منهم او انها ماخوذة من‎ 
نراه فر یا اى و حه الصواب‎ oa € eine القوم‎ 
Vel> ما‎ Op) ) ظهورها‎ av هو ان كله عرب‎ 
شلمنصر‎ crs) هو القرن التاسح ف۰ م“‎ NS Oo 
اا وشم بالتدر بج فصار‎ > by الثالت ( اخد‎ 
ome € على ا الحزيرة‎ gis, فی النهابه علا‎ 
gen dae امج المرب الكيق‎ hears 
العربی - الاسلامی‌فشمل معظم اوطار الشرق‌الاد نى‎ 
الاو حه‎ Ace gil نحمل فی مفهو مه عدا الاو حه‎ los 
ر من الثقات‎ ale galls ۰ الحضار به والنقافة‎ 
` AW. 
باسم‎ Oates! des هوان بلاد العرب عرفت‎ 
جزيرة العرب » وان اسم العرب استعمل فى بلاد‎ 
Ns © فيل ظهور الاسلام اجان‎ anti العرت‎ 
سما ) د هملر‎ Ys PS بعص‎ Som. 
£ 
و‎ © (D. H. Müller 
وان ا‎ eV! معر وها ا الحزيرة فل‎ OG 
a) | من الامر‎ ells ۰ Aus وو‎ Anes و حعله‎ ald oI 


کان اسم 


و Am‏ اذه اشرات ars’ EE‏ هذا hl‏ عىر 
e ES‏ 2 ف ole‏ فی ا PU‏ 
الحاهله هذا الاسم o Lae Na‏ ا القوم من 


debt )١١(‏ اصطلاح غير Gate‏ على تحديد 
زمنه » ولكنه بوسعنا ان نجعل بداية العهد Jel‏ 
Seal AY ee oe‏ * 
iı†ظر (Cambridge Ancient History, I,)‏ 
opal 9‏ 
Nene Freie Presse (1894, 20th. April)‏ 
المشار البه فى ٠‏ 
Eneyclopaedia Biblica, p. 274.‏ 


فی e‏ للميلاد ودام من 


علاقاتبلاد الرافدينبحزيرة العرب 


ذلك العهد ٠ء‏ وحن وان كنا غر Maly‏ بصحه جزء 
غ لمن ار وسات المتعلقه Siac‏ العصر 
الحاهلى وامر سستها وتواریخها Vc‏ ان سه 
بعضها الى بعض الشعراء المعروفين دو كثيرة 
(ve aes |‏ 
الاجمال > يف lS.‏ راا او ا 
ae »‏ « اصم ہبی الحارث ہن عاد تمدح: بی 
ان كنت سافة المدامة اهلها 
Lglt Ane) Lis‏ 9 محلما 
EL‏ بغاية امحد PLM‏ 
ضر بوابنیالاحراریوم لقوهم 
با مشر فى عل data‏ الام 
At oM jae‏ ا وه 
call‏ اعحم هن io‏ الفدام 
RD Wey oll‏ > و ادا صحت als Jl‏ وصح التاريخ 
کون هذا YJ‏ على ال الكلمة فل زمن ا 
والحادثة المشار الها فى الشعر حدثت فى Madge‏ 
ذى فار المشهورة 6 فى موضع ما فى الفرات 
الاسفل »> وهو الموضع الذى كان يلتقى فيه العرب 
Opals‏ والفرس cl Malo‏ الشاعر ان 
تعمل الكلمة القومية الممسزة os yal)‏ واذا تد كرتا 
ان عرب وادى الرافدين الاسقل ty‏ على Slat‏ 
دائم مع بنى جنسهم من عرب الغرب والجنوب > 


yal « الطبعة !53 4 ۰ الكتاب الاول‎ (\o) 
٠ dy pall والص 00 ر( المطبعة الحسينبة‎ ٠ 
٠ ) الطبعة الاولى‎ 


ab 


N 
الغءوض بوجه العموم © ولكن مع ذلك يحس منها‎ 
> الى الندو المتنقلنن‎ he عل انها تشر علن‎ 
والصحاری » اى ان الاسم صفة‎ Gols شن‎ 
ورج‎ ٠ والصحراء‎ Aol من‎ Gat او لق‎ 
ان‎ RAMs کزان کا ددر تکل ایی‎ 
» عرب‎ « ASS الاووام المتمدنة القديمة قد اطلقت‎ 


ol Cy tp Leols f‏ عادر ١ا‏ ما ية 


عا کي ادو A> wh‏ ا ا S39 lo‏ 
Jaa, Galle YI‏ ورد as‏ فی النقوش السشة 


« my لاد‎ » eee Ol Ba, 2 
اك الر من‎ ee. ste 4 ole 8 ) ay مص طلح اعر‎ 


af we 
الهلنستى ر‎ » 


E 


ets «Sate °‏ الكتابات AS) pall‏ 
og od QIU Galt Le‏ خض استعمال الكلمة 
E‏ الج رة وبر جح ey‏ اكك العرب ¢ 
Sy LS‏ « در ea‏ ا من «Of» aoe‏ 
er.‏ » محل « او » اجدں « + wl ows‏ ۶ 
امر هذه الادة انها مانت بهذا المعنى فى العربمة 
وقلىلة اواك فی اللغات ror)‏ الاخرى ومن 
Ae es‏ ا tat‏ رکرو hyasii\‏ 


)1 وقد ظل هذا الاستعمال بطغى على 
ta) AIT‏ وا سدنما ابن aa‏ ا 
ما eer » diced‏ البدو فى اغلب ESE‏ 
الإعراك فى OTs‏ تعنى ٠ gtd)‏ وكلمةءالعربن 
ol‏ مرادفة sad‏ فی ( ۲ CA ND «ps‏ 
Hellenistic (¥)‏ انظر 
Bertram Thomas, The Arabs, p. 39‏ 


بعس 


(A)‏ انظر rena‏ ) کر نوسن اللاتبنى تحت 
ملك E ool‏ 


ve UN N انظر المعحم‎ (4) 


باقر 


‘ae 


الضغه الع لعريه المؤنثة ( عرابة او عربة ) لتعضى 
yey!‏ المحدبة > Sol Jl ol‏ :او..الكحلاء + 
pel) MIS a alt chesiuils‏ 
٩ : ۹ CO:‏ ) علما cal‏ الىقعة 
الففو اد coll‏ بقع مها المح اا من enters‏ ان 
eae, pi adc edn‏ 


مل يعقوت ibe‏ \ 


دة من البحر eV‏ 
ومن الل tee‏ ه بهذا الصدد pally!‏ بين‌القدماء 


\e |‏ . .> ©“ 
Pe » pis‏ الله « 98 (ches Lom ga‏ 
اشتحارها من الهار اتر وصل ان ct‏ 
0 الموحز صما بتعا بہمعنی wv Jl ry‏ _ 
مال ارافاشوئ لاتاق الك ا ف 
TT‏ 
ا فا کس امان Shi‏ انت فمن 
US‏ 


القضه وھی ورود 


لعرب فى الما ثر rig ll‏ 
انفسهم بهذه ا ; eh of ace‏ 7 


Bezold, Bab.-Assyrische Glossar 

Philip Hitti, History of the 35 وانظر‎ 

Arabs, (8rd Ed.) p. 41. 
Encyclopaedia Biblica (1°) 

The Sealand of — (NY) 


Dougherty, 
Arabia. p. 170. 

calecall = sy YI ots انظر دعس‎ GOS 
و‎ te Ld VED Gall E> ) 
وهو مادة ) عرب ) بمعنی ( اجدب ) او (محل)‎ 
YUP S + الضصحة‎ toy! الإ انه مكو اقرت‎ 


dual) aes 3‏ ج من نفس Sas‏ » جرت « * 


حربه فى موفعة ۸٥۳ ( » De ally‏ ق٠‏ م ) > مع 
ان عض ماوت الا کین ol)‏ = سن ) ملا فد 
اتصل بالجزء الجنوبى الشرقى رمن الجزيرة قبل 
ذلك التاریخ فی حدود ۲٤٠۰‏ قء »> ولکنه ل 
بذ كر هذا الاسم كما فعل شبلمنصر Pe NN‏ 
ورود آلكلعة فى الصادار. المسمارية ذد OA‏ 
ee od atl‏ كمسا ah‏ ذلك من Fe‏ 
علافات العرب م دولا cp ell ge‏ ف OM SY‏ 
وا dey Sle‏ اا جال Soll OF‏ 
المذكورين باسم « عرب » فى المصادر المسمارية 
منذ القرن التاسع ow eed‏ جلهماو ott‏ من 
aol‏ الشام ای pall se oly‏ ”ال الد 
Je‏ ادلا ا ا کل مر 
اك لادد مخت gl‏ ص fe‏ کان اد 
الشام فقط ٠‏ وقد جاءت تلك الكلمة بصغ وان 
اختلفت بعض GHEY‏ الا انها بوجه العموم 
Seo! wii sil EE‏ 
هذه الصبغ بالنعريب اللاتسنى :- 
Aribi, Arubu; Arabi; Ubi‏ 
deel‏ من Arbyaya; Arbaiau US‏ باضافة 
ياء dt‏ الا شورية المبائلة الى اختها العربة ء 


(۲) سنذكر بعض المراجع الخاصة فى WS)‏ 


cout‏ ول راجع حول ذلك دو حه خاص 

(1) Reallexikon 
125 ff. 

(2) Eneyclopaedia Bibliea. 


(3) Tuekenbill, Records, Index. 


der Assyriologie, 1, 


Arbi, 


علافات بلاد الرافدينبحزيرة العرب 


Rel ggh to ولا‎ lie 0) (shy gl) الق‎ agall 
جاء‎ oe ¢ Lad Se) je اعمات اسما علما‎ 

س 
pe‏ عار ة » SJ gle Co.‏ العرب «) (+ و تشر 
cols‏ لا 3.958 0 » اشعا ( اف اتال oer‏ 
bh‏ ¢ واسملت. A‏ عر بے فى BRN OY‏ 
لنعنئ all‏ حه الاوك » 2S dy2ou less * « ges‏ 
lag‏ الصدد التوراة ( سقر 
ote cM lll Qed ٤ oy St‏ بض SAN‏ 


اك الشت الوارد oe‏ 


oy, Y' 49.9 ak heagell‏ اسم العرب ء واستعمال 
chews‏ » عرب « oad‏ شعا ووطرا محصو ر ق 
الكتابات goa” Ya Ee of ee‏ هل 


ان الاسم الوارد بصفة (êrêmbo1)‏ فی 


ا ted‏ ا 
املك الفارسى دارا الاول فى نقوشه At‏ فى 
E‏ الاول » (yo‏ كلمة (Arabaya)‏ 
من Cpe MN QIU Ce‏ جو le Sang‏ 
بعد بلاد بابل وبلاد ryt!‏ ( اورا ) 59 pas‏ + 
والمرجح | ag‏ يشر الى بادية الشام I alls‏ 
dN‏ بوادی ما Atay elon‏ جزيرة طورسناءه 
3 الا ت ال ورات 


للكلمة « سواء كان ذلك فى Lat sl) slog‏ 


4 6 
ر ا ر 


a FV OJ 
ely CAN ea eee Nile Yo 
E SE NV AOE 

VO Leh bt (8)‏ 2 را وتار دتا ارما 
فى حدود OAT 1۲١‏ ق٠‏ م والملوك المشار اليهم 
يرجح ان بكو نوا من شيوخ البادية الشمالية وبادية 
alc)‏ > 

me (se ENS (5) 
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Afar کرو‎ 


١‏ مقدمة 


فى اسم العرب وصفة الجزيرة واحوالها السارقة 


ارت کا gall‏ ن کے م AI‏ 
« عرب » ومع اله لا ندعى tel‏ على حل لهذه 
المشسكلة gal‏ & التاريخة او Wit‏ تحاول حلها Lad‏ 
Ae‏ ی زا٥٥ Oy‏ سن با عل OV BY‏ 
سن الاوجه المختلفة Lua!‏ والخطوط الاساسية 
فها شافصن ذلك عض LNW‏ التى قد تكون 
Amy) site‏ لمال وحلها فى المستقبل + 

وقد ذكر الاحثون اراء كشرة متضاربة حول 
اشتقاق AUS‏ « عرب »لا gay‏ کسر متها ان OS‏ 
محرد حدس بل Cees‏ ولعل ابرز وجوه 
ال هى UN soll Vat‏ اشتقت مها AMS‏ > 
)١( |‏ كتب المرحوم الاب انستاس مارى 
الكرملى فى المقتطف باسم مستعار ( فهر الجابرى ) 


low‏ موجزا عن الموضوع ذكر فيه بعض الا راء 
( المغتطف محلد ۱۹۲٩ » VA‏ ) الص ٠١١‏ فما بعدء 


بقلم : طه باقر 
ol ph ciel. cpl‏ 

وهل هذه Soll!‏ من اسم حول الى Ato‏ وفعل او 
انه فعل حول الى اسم مکان واسم قوم > SUVS‏ 
ey‏ فى كتا ge‏ غموض فى معنى تلك 
لمادة وكون ذلك coll‏ غير مألوف وشائع فى 
اغاب اللغات السامىة »> Why‏ : ما هو اقدم ذكر 
لهذه الكلمة » وهل هى اجسة 6 وهل سمى سكان 
الجزيرة Me pall‏ انفسهم عربا ومتى كان ذلك ؟ 
ode Sh ls Sais‏ الاونجه MLM wddodl‏ 
وبالرغم من ان علاقات مهمة »> كما Cpe‏ 
alls‏ ایسا lectins‏ انا ماش کان وادی 
الرافدين plusly‏ مهمة من الحزيرة مذ ادم 
الازمان » فان اقدم ذكر » على ما نعلم حتى COW‏ 
يعض القبائل العرببة باسم العرب قد جانا من 
امن املك الا شورى » شلمنصر » الثالث فى اخار 
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القسم الانكليزى 


الصفحه 

VY)‏ دو GOSS‏ السو ۰٠ ve. Sip‏ الدكتور ناحى الاصيل 

ااا ps gags)‏ کو 1 + oles ae‏ سفر 

٠۳١‏ ملحق بالتقاويم التاريخية من حرمل ٠*٠‏ ۰ طه باقر 

Obl > ۵‏ مخمور ts me‏ الدكتور محمود GY‏ والبروفسورملوان 
٤‏ حفربات تل اللحم prow NER es = ٠‏ 


VV‏ حفریات de pi‏ فى تل thea)‏ ۰ محمد على مصطفی 
٩۹‏ النقود الاسلامىة النادرة فى المتحف العراقى .+ pol‏ النقتسندى 


المراسلات والاناء 


بردم AL‏ معرض Vols — V9E4% old SUV)‏ الإ تار 
التذقيبات فى نمرود رسائل مختارة Lily‏ آخرى 


ندل oped) LA‏ : فرهالعاف ‏ دنار ٠ doly‏ 
فی الخارج - دينار ونصف دنار ( ١‏ شلا ) 
تمن الجزء الواحد : فی العاف ۰ Oe‏ فلس 


(LE Yo) فلسا‎ (0٠ - فى الخارج‎ 


nnn nn 6 OO‏ سي 
تعنون المكاتبات بالعنوان الا تى : 
كرتر مله ومر 
مد در dy‏ الاّثار dg ill‏ العامه 


olde‏ العراق 
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الصور المنشورة فى أجزاء محلة سومر > من سحب وطبع السبد انتران Ola)‏ › 
المصور فى مدبرية GUY)‏ القديمة العامة ( ما لم يشر الى غير ذلك ) 


pee ee roeoeseeeoses 


pal‏ )4 الا تار القدىمة العامة 


الحكومة العراقىة 


مر 4 Y\‏ 5 2 \ لقد das‏ \ ا 


محلة علمية Cees‏ فى Ul‏ العراق القديمة 


الجزء الثانى | ۹-` الجلد الخامس 


Arta) 
ee 4 دح درة العرب‎ spell ددد‎ CGNs VY 
سفر‎ oh’ + العامة فی- ار بدو‎ da» a!) الا تار‎ dy حفر بات مدر‎ Ves 

pea y) gies, Sb Ab ٠ ٠ ٠ وأصل الوجود‎ des]! ٥۵ 
oe’ الد محمود‎ ae drei ول سر حون‎ Js duise تار‎ wales Y\o 


DLT 924‏ الات انی ابطر CEM!‏ العرب ghee | oe Cet‏ دن غو اد 

Yor‏ الد jlo‏ الاسلامى + pols oe‏ الدقشسيندى 
٠‏ الجامع النورى فى ٠ ٠ Sesh)‏ ۰ سعید الدیوه‌جی 

۷ الصناعة والتجارة فى ns den)‏ 8 دوست بعقوب مسکو نی 
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اأراسلات والانباء 
do‏ اا ف مراص الا تار — بال دودو 2 SIS‏ السومری 
lisse)‏ 43.591 فی وو E‏ الا شار الفصلى 
حفر یات ,حرمل 
رسائل Gori lily slice‏ 


